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PREFACE 


Tiiis  report  contains  basic  characteristics  of  the  gainfully 
occupied  and  wage-earner  population  of  Saskatchewan  as 
reported  at  the  Census  of  the  Prairie  Provinces  taken  as  at 
June  1,  1946.  Separate  reports  are  being  published  for 
Manitoba  and  Alberta.  The  tabular  material  is  arranged 
under  two  headings,  viz.,  a)  Gainfully  Occupied  and  b) 
Wage-earners.  In  addition,  the  "Wage-earners"  section  is 
sub-dividod  into  a)  Earnings  and  Employment  and  b)  Unem- 
ployment. In  this  way,  statistics  dealing  with  broad  subject 
matter  are  assembled  for  convenient  use,  while  systematic 
arrangement  by  geographic  areas,  occupation,  industry,  etc., 
as  best  suits  the  presentation,  is  followed  within  each 
division  and  subdivision  concerned. 


Le  present  rapport  reveie  les  caracteristiques  fondamen- 
tales  de  la  population  active  et  des  employes  a  gages  de  la 
Saskatchewan  telles  qu'elles  ont  ete  relevees  lors  du  recen- 
sement  des  provinces  des  Prairies,  le  ler  juin  194f\  Des 
rapports  distlncts  sont  aussi  publics  pour  le  Manitoba  et 
1'Alberta.  Les  tableaux  sont  disposes  sous  deux  rubriques: 
a)  Population  active  et  b)  Employes  A  gages.  La  section 
consacree  aux  "employes  A  gages"  est  subdivisee  en 
outre  sous  les  deux  rubriques :  aJGain  etemploiet  i>;Ch6mage. 
De  cette  facon,  la  statistique  qui  porte  sur  le  sujet  en 
general  est  groupie  afin  d'en  faciliter  la  consultation,  tandis 
que  dans  chaque  division  et  subdivision,  et  pour  les  fins 
d'une  meilleure  presentation,  la  disposition  systematique 
selon  les  regions  geographiques,  l'occupation,  l'industrie, 
etc.,  est  adoptee. 


The  gainfully  occupied  population  is  classified  according 
to  occupation  by  sex,  age,  marital  status,  years  of  schooling, 
industrial  status,  birthplace,  mother  tongue,  and  place  of 
residence  on  June  1,  1941,  for  the  province  as  a  whole  and 
according  to  occupation  or  occupation  group  by  some  of  the 
more  important  characteristics  mentioned  above  for  urban 
centres  of  1,000  population  and  over,  social  areas  in  the 
cities  of  Regina  and  Saskatoon,  and  census  divisions,  rural 
and  urban.  Corresponding  information  is  given  by  industry 
and  industry  groups. 


La  population  active  est  class6e  selon  roccupation,  par 
sexe,  Age,  etat  conjugal,  annees  d'tScole,  situation  indus- 
trielle,  lieu  de  naissance,  langue  maternelle  et  lieu  de 
residence  le  ler  juin  1941,  pour  l'ensemble  de  la  province, 
et  selon  l'occupation  ou  le  groupe  d 'occupations  par  certaines 
des  caracteristiques  les  plus  importantes  ci-dessus  inen- 
tionn6es  pour  les  centres  urbains  de  l.OOOet  plus,  les  zones 
sociales  des  villes  de  Regina  et  Saskatoon,  et  les  divisions 
de  recensement,  regions  rurales  et  regions  urbaines.  Les 
renseignements  correspondants  sont  donn6s  par  Industrie  et 
par  groupe  d'industries. 


Tne  wage-earners  are  classified  according  to  occupation 
and  according  to  industry  by  sex,  amount  of  earnings  and 
weeks  of  employment  duringthe  12months  prior  to  the  census 
date,  June  1,  1946,  and  by  cause  for  not  being  at  work  on 
May  31,  1946,  for  geographic  areas  which  are  generally  the 
same  as  those  used  for  the  gainfully  occupied.  In  addition, 
several  tables  show  the  number  of  wage-earners  by  sex  and 
amount  of  earnings  for  the  12  months  prior  to  the  census  date 
cross-classified  by  age,  marital  status,  years  of  schooling, 
birthplace,  mother  tongue,  and  weeks  of  employment  for 
Saskatchewan  and  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon. 


Les  employes  a  gages  sont  classes  selon  l'occupation 
et  selon  l'industrie,  par  sexe,  gain  et  semaines  d'emploi  au 
cours  des  12  mois  anterieurs  A  la  date  du  recensement,  le 
ler  juin  1946,  et  par  cause  d'absence  du  travail  le  31  mai 
1946  pour  les  regions  geographiques.  Celles-ci  sont  en 
general  les  memes  que  celles  qui  sont  employees  pour  la 
population  active.  En  outre,  divers  tableaux  indiquent,  pour 
la  Saskatchewan  et  les  villes  de  Regina  et  Saskatoon,  le 
nombre  d'employes  A  gages  selon  le  sexe  et  le  gain  au  cours 
des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement  et  recoupes 
par  l'dge,  retat  conjugal,  les  annees  d*6cole,  le  lieu  de 
naissance,  la  langue  maternelle  et  les  semaines  d'emploi. 


Definitions  of  terras  used  in  presenting  the  data  as  well 
as  explanations  relevant  to  the  subject  matter,  such  as 
occupation  and  industry  classification,  comparability  of  data, 
etc.,  are  set  out  in  the  Introduction,  as  it  will  appear  in 
Volume  TJ,  while  the  appendices  include  a  copy  of  the  1946 
Population  Schedule,  Map  of  Saskatchewan,  descriptions  of 
census  divisions,  and  maps  of  social  areas  in  Regina  and 
Saskatoon. 


Les  definitions  des  termes  employes  dans  la  presentation 
des  donn6es  de  mfime  que  les  explications  relatives  au 
sujet,  tels  le  classement  selon  l'occupation  et  l'industrie, 
la  comparabilite  des  donnees,  etc.,  sont  exposees  dans 
l'lntroduction,  telles  qu'elles  paraftront  dans  le  volume  n. 
Aux  appendices  sont  donn6s  un  fac-simiie  du  questionnaire 
de  1946  sur  la  population,  une  carte  de  la  Saskatchewan, 
des  descriptions  des  divisions  de  recensement  et  des  cartes 
des  zones  sociales  de  Regina  et  de  Saskatoon. 


The  census  was  taken  under  the  authority  of  the  Statistics 
Act,  1918,  which  provides  that  "a  census  of  population  and 
agriculture  of  the  Provinces  of  Manitoba,  Saskatchewan,  and 
Alberta  shall  be  taken  by  the  Bureau  of  Statistics,  under  the 
direction  of  the  Minister,  on  a  date  in  the  month  of  June  in 
1926,  to  be  fixed  by  the  Govemor-in-Council,  and  every 
tenth  year  thereafter". 


Le  recensement  a  ete  effectue  subordonnement  a  la  loi 
de  statistique  de  1918  qui  dit:  "au  mois  de  juin  1926,  a  une 
date  que  fixera  le  gouverneur  en  son  conseil,  et,  dans  la 
suite,  tous  les  dix  ans,  le  Bureau  de  la  statistique,  doit, 
sous  la  direction  du  Ministre,  recenser  la  population  et 
l'agriculture  des  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan 
et  de  rAlberta". 


The  history  and  purpose  of  the  Canadian  Census,  together 
with  the  methods  of  collecting,  checking,  and  compiling  the 
data,  are  described  in  full  detail  in  the  Administrative  Report 
of  the  Dominion  Statistician  on  the  taking  of  the  census, 
which  appears  as  a  separate  publication  in  connection  with 
the  Eighth  Decennial  Census  of  Canada,  taken  in  1941,  See 
also  Introduction  to  Volume  I,  1946  Census. 

The  organization  and  general  planning  of  this  report  was 
carried  out  under  the  direction  of  O.A.  Lemieux,  Director  of 
the  Census  Division,  by  A.H.  LeNeveu,  Chief  of  the  Social 
Analysis  Section,  and  R.  Ziola,  Statistician  in  charge  of 
Occupation  and  Employment  Statistics. 


L'historique  et  l'objet  du  recensement  canadien.de  mfime 
que  les  methodes  de  reunir,  verifier  et  calculer  les  donn6es, 
sont  d6crits  en  detail  dans  le  Rapport  administratif  du 
statisticien  du  Dominion  sur  le  recensement.  Ce  rapport  a 
6te  publie  separement  a  la  suite  du  huitieme  recensement 
d6cennal  du  Canada  en  1941.  Voir  aussi  l'lntroduction  du 
volume  I,  recensement  de  1946. 

La  preparation  g6nerale  du  present  rapport  a  ete  faite 
sous  la  direction  de  O. -A., Lemieux,  directeur  de  la  Division 
du  recensement,  par  A.H.  LeNeveu,  chef  de  la  Section  de 
l'analyse  sociale,  et  R.  Ziola,  statisticien  prepose  aux 
occupations  et  a  l'emploi. 


HERBERT  MARSHALL, 
Dominion  Statistician. 


HERBERT  MARSHALL, 
Statisticien  du  Dominion. 


Ottawa,  October  17,  1949. 


Ottawa,  17  octobre  1949. 
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INTRODUCTION 

Contents.  -  This  Volume  of  the  Census  of  the  Prairie 
Provinces,  taken  as  at  June  1,  1946,  contains  in  two  sec- 
tions statistics  of  the  (a)  gainfully  occupied  and  (b)  wage- 
earner  population,  14  years  of  age  and  over.  Most  of  the 
information  presented  here  has  already  been  released  for 
publication  from  time  to  time  in  bulletin  form.  However, 
some  of  the  reports  published  shortly  after  the  taking  of 
the  Census  contained  preliminary  data  only.  All  such  material 
has  been  revised  and  is  now  assembled  in  this  volume 
in  its  final  form.  A  more  detailed  outline  of  the  contents 
of  this  volume  is  given  under  each  of  the  two  headings 
in  the  appropriate  section  of  the  Introduction  under  which 
the  data  are  published  while  the  "Table  of  Contents" 
describes  briefly  the  material  contained  in  each  table  and 
the  "Tabular  Index*'  presents  it  again  in  chart  form  as  a 
convenient  reference. 

Schedule  Used.  —  The  statistics  contained  in  this  volume 
have  been  derived  from  the  Population  Schedule  used  for  the 
1946  Census  of  the  Prairie  Provinces  which  was,  in  the 
main,  much  the  same  as  the  Population  Schedule  used  for  the 
1941  Census.  The  chief  difference  was  in  connection  with 
the  question  concerning  the  place  of  residence.  In  1946  this 
question  had  reference  to  the  place  of  residence  on  June  1, 
1941,  whereas  in  1941  it  had  reference  to  (a)  the  length 
of  continuous  residence  in  the  present  province  and  the 
present  municipality,  and'(b)  the  province  or  country  of  last 
permanent  residence  for  those  who  had  resided  for  a  year  or 
more  outside  the  present  province.  For  further  explanation  of 
this  question  on  the  1946  Census  Population  Schedule  see 
section  "Place  of  Residence  on  June  1,  1941".  In  addition, 
questions  regarding  year  of  immigration  and  ethnic  origin 
were  omitted  from  the  1946  Population  Schedule. 

Arrangement  of  Tables.  -  The  tables  in  this  volume  are 
arranged  under  two  main  headings  according  to  the  following 
subjects: 

(1)  Gainfully  Occupied. -The  first  part  of  this  volume  is 
devoted,  in  the  main,  to  the  classification  of  the  gain- 
fully occupied  population,  14  years  of  age  and  over, 
according  to  demographic  and  economic  characteristics 
for  each  province  and  other  geographic  units.  Table  1 
contains  historical  data  as  to  the  numerical  and 
percentage  distribution  of  the  gainfully  occupied 
population  in  each  province,  by  occupation  group 
and  sex,  covering  the  period  1911  to  1946.  Table  2, 
on  the  other  hand,  shows  the  economic  status,  both 
number  and  per  cent,  of  the  population  14  years  of 
age  and  over,  by  age  and  sex,  for  provinces,  as 
reported  at  the  1941  and  1946  Censuses.  The  occu- 
pational subject  is  dealt  with  in  tables  3  to  12, 
inclusive.  Provincial  figures  are  given  in  Tables  3, 
9  and  10,  (13,  19  and  20)*,  showing  the  number  of 
gainfully  occupied  persons  according  to  sex  in  each 
occupation  by  age,  marital  status,  years  of  schooling, 
and  industrial  status;  birthplace  and  mother  tongue; 
and  place  of  residence  on  June  1,  1941,  respectively. 
Detailed  occupation  data,  by  age,  sex  and  marital 
status,  are  given  in  Table  4  (14)  for  cities  of  30,000 
population  and  over  as  well  as  for  the  Metropolitan 
Area  of  Winnipeg  while  Table  5  (15)  shows  occupation 
by  sex  for  urban  centres  of  10,000  to  30,000  popu- 
lation. Occupation  groups  are  given  in  Tables  6, 
7  and  8(16,  17  and  18)  by  sex  for  urban  centres  of 
1,000  to  10,000  population;  social  areas  in  the  Metro- 
politan Area  of  Winnipeg  and  cities  of  30,000  popu- 
lation and  over,  and  census  divisions  subdivided 
as  to  rural  and  urban,  respectively.  Gainfully  occupied 
persons,  14  years  of  age  and  over,  residing  in  the 
same  province  on  June  1,  1941,  as  on  the  census 
date,  June  1,  1946,  but  who  were  not  living  in  the  same 
home  or  municipality  at  both  census  dates  are  classi- 
fied by  occupation  and  sex  according  to  type  of 
locality,  i.e.,  rural  farm,  rural  non-farm,  and  urban 
size  group,  in  which  they  resided  on  June  1,  1941, 
and    shown    in    Table    11(21),    for   urban    centres   of 


INTRODUCTION 

Contcnu.  —  Le  present  volume  du  recensement  des  pro- 
vinces des  Prairies,  effectue  le  ler  juin  1946,  reunit,  en  deux 
sections,  la  statistiquede  la  population  ageede  14  ans  et  plus 
(a)  active  et  (b)  employee  a  gages.  La  majeure  partie  des 
renseignements  presentes  ici  ont  deja  ete  publies  sous  forme 
de  bulletins  dont  certains,  toutefois,  publies  peu  de  temps 
apres  le  recensement,  ne  contenaient  que  des  donnees  provi- 
soires.  Toute  cette  matiere  a  ete  revisee  et  reunie  dans  le 
present  volume  sous  sa  forme  definitive.  Un  expose  plus 
detaille  du  contenu  du  present  volume  est  donn6  sous  cha- 
cune  des  deux  rubriques  dans  la  section  appropriee  de 
1'Introduction  ou  sont  publiees  les  donnees;  la  "Table  des 
matieres"  donne  une  courte  description  de  la  matiere  de 
chacun  des  tableaux  et  l'"Index  des  tableaux"  donne  cette 
meme  matiere  sous  forme  de  diagrammes  afin  d'en  faciliter 
la  consultation. 

Questionnaire.  —  La  statistique  contenue  dans  le  present 
volume  a  ete  tiree  du  questionnaire  de  la  population  du 
recensement  des  provinces  des  Prairies  de  1946.  Ce  question- 
naire est  a  peu  pres  semblable  a  celui  du  recensement  de 
1941.  La  principale  difference  entre  les  deux  porte  sur  la 
question  relative  au  lieu  de  residence.  En  1946,  cette  ques- 
tion avait  trait  au  lieu  de  residence  le  ler  juin  1941,  tandis 
qu'en  1941,  elle  avait  trait  (a)  a  la  duree  de  residence 
continue  dans  la  province  actuelle  et  dans  la  municipalite 
actuelle  et  (b),a  la  province  ou  au  paysdedemiere  residence 
permanente  des  personnes  qui  avaient  demeure  un  an  ou  plus 
en  dehors  de  la  province  actuelle.  Pour  plus  amples  expli- 
cations de  cette  question,  voir  la  section  intitulee  "Lieu  de 
residence  le  ler  juin  1941".  En  outre,  les  questions  relatives 
al'annee  d 'immigration  et  a  l'origine  ethnique  ont  ete  omises 
du  questionnaire  de  la  population  en  1946. 

Disposition  des  tableaux, —Les  tableaux  du  present  volu- 
me ont  ete  disposes  sous  deux  rubriques  principales  d'apres 
les  sujets  suivants: 

(1)  Population  active.— La  premiere  partie  du  present  volu- 
me est  consacree  principalement  au  classement  de  la 
population  active  agee  de  14  ans  et  plus  d'apres  les 
caracteristiques  demographiques  et  econorriques  pour 
chaque  province  et  chaque  autre  subdivision  geogra- 
phique.  Le  tableau  1  contient  des  donnees  historiques 
sur  la  repartition  numerique  et  proportionnelle  de  la 
population  active  dans  chaque  province,  selonle  groupe 
d'occupations  et  le  sexe,  pour  la  periode  de  1911  a 
1946.  Le  tableau  2,  d'autre  part,  donne,  numeriquement 
et  proportionnellenent,  la  situation  pecuniaire  de  la 
population  de  14  ans  et  plus,  par  age  et  sexe  dans  les 
provinces,  telle  qu'elle  a  ete  relevee  aux  recensements 
de  1941  et  1946.  Les  occupations  sont  etudiees  aux 
tableaux  3  a  12  inclus.  Les  chiffres  des  provinces  sont 
donnes  dans  les  tableaux  3,  9  et  10  (13,  19  et  20)*; 
ils  indiquent  respectivement  le  nombre  de  personnes 
actives  d'apres  le  sexe  dans  chaque  occupation,  par 
age,  etat  conjugal,  annees  d'ecole  et  situation  indus- 
trielle;  lieu  de  naissance  et  langue  matemelle;  et  lieu 
de  residence  le  ler  juin  1941.  Les  donnees  detaillees 
sur  les  occupations  par  age,  sexe  et  etat  conjugal  sont 
contenues  dans  le  tableau  4(14)  pour  les  villes  de 
30,000  et  plus  de  meme  que  pour  la  region  metropoli- 
taine  de  Winnipeg,  tandis  que  le  tableau  5(15)  donne 
les  occupations  par  sexe  dans  les  centres  urbains  de 
10,000  a30,000.  Les  groupes  d'occupations  sont  donnes 
respectivement  aux  tableaux  6,  7  et  8  (16,  17  et  18)  par 
sexe  dans  les  centres  urbains  de  1,000  a  10,000,  les 
zones  sociales  de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg 
et  des  villes  de  30,000  et  plus,  et  les  divisions  de 
recensement  subdivisees  en  regions  rurales  et  en 
regions  urbaines.  Les  personnes  actives  de  14  ans  et 
plus  qui,  le  ler  juin  1946,  residaient  dans  la  meme 
province  que  le  ler  juin  1941,  mais  n'habltaient  plus  le 
meme  logement  ou  la  meme  municipalite,  sont  classees 
par  occupation  et  sexe  selon  le  genre  de  localite. 
I.e.,  rurale  agricole,  rurale  non  agricole,  centre  urbain 
selon  1'iinportance  numerique,  oil  elles  demeuraient  le 


*  See    following    paragraph   for   an   explanation   of  the   table 
numbers  in  brackets. 


*  Voir    au  paragraphe   sulvant   1'explication  des   numeros   de 
tableaux  entre  parentheses. 
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30,000  population  and  over.  Finally,  in  Table  12, 
the  gainfully  occupied  are  classified  according 
to  occupation  and  sex  by  industry  group  for  the 
province. 

Statistics  dealing  with  the  gainfully  occupied  popu- 
lation classified  by  industry  for  the  same  geographic 
areas  and  shown  according  to  the  same  characteristics 
as  outlined  above  for  occupations  are  presented  in 
Tables  13  to  21.  The  number  of  the  table  setting 
forth  the  data  by  industry  corresponding  to  the  informa- 
tion by  occupation  is  given  in  brackets  after  the 
respective  occupation  table  numbers  in  the  paragraph 
above. 

(2)  Wage-earners.  —  The  second  part  of  this  volume  deals 
with  statistics  relevant  to  the  wage-earners,  i.e.,  that 
sector  of  the  gainfully  occupied  population  working 
for  salary,  wages,  commission,  or  piece-rate  forms 
of  payment  The  wage-earners  are  classified  in  this 
part  under  two  separate  headings,  i.e.,  (a)  Earnings 
and  Employment  and  (b)  Unemployment 

(a)  Wage-earners  by  Earnings  and  Employment.  —  Ta- 
bles 22  to  38  deal  with  earnings  and  employment 
data  of  wage-earners  classified  as  to  demographic 
and  economic  characteristics.  Historical  data,  covering 
the  period  1911  to  1946,  are  given  in  Table  22  which 
shows  the  number  of  wage-earners,  total  and  average 
earnings,  and  total  and  average  weeks  employed  during 
the  12  months  prior  to  the  census  date,  for  the  prov- 
inces. Table  23  presents  similar  information  for  urban 
centres  of  1,000  population  and  over  as  reported  at 
the  1946  Census.  All  subsequent  tables,  in  addition 
to  Table  23,  under  this  sub-heading  deal  with  wage- 
earner  statistics  compiled  from  the  1946  Census. 
Figures  for  census  divisions  subdivided  as  to  rural 
and  urban;  urban  centres  of  1,000  population  and 
oven  and  social  areas  in  cities  of  30,000  population 
and  over  (including  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg) 
are  given  by  sex  in  Tables  24,  25  and  26,  respec- 
tively, and  show,  for  each  area,  the  average  earnings 
and  weeks  employed  as  well  as  the  number  of  wage- 
earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employ- 
ment. Wage-earners  are  classified  in  Tables  27  and 
28  by  occupation  and  sex  to  show  average  earnings, 
average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage- 
earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment 
for  the  provinces  and  cities  of  30,000  population  and 
over  (including  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg),  res- 
pectively. Similar  information  is  given  by  industry  in 
Tables  30  and  31.  Wage-earners  in  cities  of  10,000 
to  30,000  population  are  shown  in  Table  29  classi- 
fied by  occupation  and  sex  according  to  average 
earnings  and  average  weeks  employed.  In  Tables 
33  to  37,  on  the  other  hand,  wage-earners  are  clas- 
sified by  sex  and  age,  marital  status,  years  of  school- 
ing, birthplace,  and  mother  tongue,  respectively, 
to  show  median  earnings  and  the  number  of  wage- 
earners  by  amount  of  earnings  for  provinces,  cities 
of  30,000  population  and  over  and  the  Metropolitan 
Area  of  Winnipeg.  Further  information  is  given  for 
these  areas  in  Tables  32  and  38.  Wage-earners  are 
classified  in  the  former  table  according  to  weeks 
of  employment  and  sex  to  show  average  earnings, 
average  weeks  employed,  and  amount  of  earnings 
and  in  the  latter  according  to  amount  of  earnings  and 
sex. 


(b)  Unemployment— In  view  of  the  high  level  of 
employment  existing  everywhere  in  Canada  at  the 
time  of  the  1946  Census  of  the  Prairie  Provinces, 
the  number  of  persons  unemployed  because  of  no  job 
and  lay-off  was  very  small.  Actually  only  19,469 
males  and  3,141  females  were  reported  as  having  no 
job  and  another  2,288  males  and  542  females  as  being 
layed-off  on  May  31,  1946,  in  the  three  Prairie  Prov- 
inces. For  that  reason  only  six  tables  dealing  with 
unemployment    have    been   included   in   this    volume. 


Tables  39  and  40  give  the  number  of  wage-earners 
by  sex,  showing  the  number  not  at  work  on  May  31, 


ler  juin  1941  et  sont  indiquees  au  tableau  11,(21)  pour 
les  centres  urbains  de  30,000  et  plus.  Finalement  le 
tableau  12  donne,  pour  la  province,  la  population  active 
classee  selon,  l'occupation  et  le  sexe  par  groupes 
d  'industries. 

Les  tableaux  13  a  21  donnent  la  statistique  de  la 
population  active  classee  par  Industrie  pour  les  memos 
regions  geographiques  et  d'apres  les  memes  caracteris- 
tiques  que  celles  qui  sont  decrites  ci-dessus  pour  les 
occupations.  Le  numero  du  tableau  qui  contient  les 
donnees  par  Industrie  correspondant  aux  renseigne- 
ments  donnes  par  occupation  est  inscrit  entre  paren- 
theses, dans  le  paragraphe  precedent  a  la  suite  du 
numero  de  chaque  tableau  base  sur  les  occupations. 

(2)  Employes  a  gages.  —  La  deuxieme  partie  du  present 
volume  contient  la  statistique  relative  aux  employes  a 
gages,  i.e..  le  secteur  de  la  population  active  qui 
travaille  a  salaire,  a  gages,  a  commission  ou  a  la 
piece.  Les  employes  a  gages  sont  classes  dans  ceae 
partie  sous  deux  rubriques  distinctes,  i.e.,  (a)  Gain  et 
emploi  et  (b)  Chomage. 

(a)  Employes  a  gages  selon  le  gain  et  I 'emploi.  —  Les 

tableaux  22  a  38  traitent  du  gain  et  de  1' emploi  des 
employes  a  gages  classes  d'apres  leurs  caracteris- 
tiques  demographiques  et  £conomiques.  Les  donnees 
historiques,  qui  embrassent  la  periode  de  1911-1946, 
sont  contenues  dans  le  tableau  22,  pour  les  provinces, 
qui  donne  le  nombre  d'employes  a  gages,  le  gain  total 
et  moyen  et  le  total  et  la  moyennede  semainesd'emploi 
au  cours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recense- 
ment.  Le  tableau  23  presente  des  renseignements 
analogues  pour  les  centres  urbains  de  1,000  et  plus, 
tels  qu'ils  ont  ete  releves  au  recensement  de  1946. 
Tous  les  tableaux  qui  suivent  en  plus  du  tableau  23, 
donnent,  sous  cette  rubrique,  la  statistique  des  em- 
ployes a  gages  calculee  d'apres  le  recensement  de 
1946.  Les  chiffres  des  divisions  de  recensement  sub- 
divisees  en  regions  rurales  et  en  regions  urbaines, 
ceux  des  centres  urbains  de  1,000  et  plus  et  ceux  des 
zones  sociales  des  cites  de  30,000  et  plus  (y  compris 
la  region  metropolitaine  de  Winnipeg)  sont  donnes 
respectivement  par  sexe  aux  tableaux  24,  25  et  26 
et  indiquent,  pour  chaque  region,  le  gain  moyen  et  les 
semaines  d'emploi  de  meme  que  le  nombre  d'employes 
a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'emploi.  Aux  tableaux  27  et  28,  les  employes  a  gages 
sont  classes  respectivement  par  occupation  et  sexe  de 
maniere  a  indiquer  le  gain  moyen,  la  moyenne  de 
semaines  d'emploi,  et  le  nombre  d'employes  a  gages 
selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines  d'emploi,  pour 
les  provinces  et  les  villes  de  30,000  et  plus  (y  compris 
la  region  metropolitaine  de  Winnipeg).  Des  renseigne- 
ments semblables  sont  donnes  par  industrie  aux 
tableaux  30  et  31.  Les  employes  a  gages  dans  les 
villes  de  10,000  a  30,000  sont  donnes  au  tableau  29; 
ils  sont  classes  par  occupation  et  sexe  d'apres  le  gain 
moyen  et  la  moyenne  de  semaines  d'emploi.  Les 
tableaux  33  a  37,  d'autre  part,  donnent  les  employes  a 
gages  classes  respectivement  par  sexe  et  age,  etat 
conjugal,  annees  d'ecole,  lieu  de  naissance  et  langue 
maternelle  de  maniere  a  indiquer  le  gain  median  et  le 
nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain, 
pour  les  provinces,  les  villes  de  30,000  et  plus  et  la 
region  metropolitaine  de  Winnipeg.  D'autres  renseigne- 
ments sont  donnes  pour  ces  regions  aux  tableaux  32  et 
38.  Les  employes  a  gages  sont  classes  au  tableau  32 
d'apres  les  semaines  d'emploi  et  le  sexe  de  maniere  a 
indiquer  le  gain  moyen,  la  moyenne  de  semaines  d'em- 
ploi et  le  montant  du  gain;  au  tableau  38,  ils  sont 
classes  d'apres  le  montant  du  gain  et  le  sexe. 

(b)  Chomage.  — En  raison  du  niveau  eleve  de  l'emploi 
partout  au  Canada  lors  du  recensement  des  provinces 
des  Prairies  en  1946,  le  nombre  de  personnes  en 
chomage  faute  d'emploi  ou  a  cause  d'un  arret  temporaire 
est  tres  peu  eleve.  En  realite,  19,469  hommes  et  3,141 
femmes  seulement  declarent  n'avoir  pas  de  travail, 
tandis  que  2,288  hommes  et  542  femmes  declarent  un 
arret  temporaire,  le  31  mai  1946,  dans  les  trois  pro- 
vinces des  Prairies.  Pour  cette  raison,  six  tableaux 
seulement  sur  le  chomage  ont  ete  incorpores  au  present 
volume. 

Les  tableaux  39  et  40  donnent  le  nombre  d'employes  a 
gages  par  sexe  et  indiquent  respectivement  le  nombre 


XII 


CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


1946  Dy  cause,  for  census  divisions,  rural  and  urban 
and  for  urban  centres  of  1,000  population  and  over,  res- 
pectively. Similar  information  is  given  for  the  provinces 
by  occupation  groups  in  Table  41  and  by  industry  groups 
in  Table  43.  Finally,  the  total  number  of  wage-earners 
the  number  at  work,  and  the  number  unemployed  are 
shown  by  sex,  for  the  provinces  according  to  occupation 
in  Table  42  and  according  to  industry  in  Table  44.  It 
should  be  noted  in  this  connection  that  the  term 
unemployed"  refers  to  wage-earners  not  at  work  on 
May  31,  1946,  because  of  no  job  and  lay-off. 


de  ceux  qui  n'etaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946 
selon  la  cause,  pour  les  divisions  de  recensement, 
regions  rurales  et  regions  urbaines,  et  pour  les  centres 
urbains  de  1,000  et  plus.  Des  renseignements  sem- 
blables  sont  donnas  pour  les  provinces  par  groupes 
d'occupations  au  tableau  41  et  par  groupes  d'industries 
au  tableau  43.  Pinalement,  le  nombre  total  d'employes  a 
gages,  de  ceux  qui  sont  au  travail  et  de  ceux  qui  sont 
en  chomage  dans  les  provinces  est  donne  par  sexe, 
d'aprEs  l'occupation,  au  tableau  42,  et  d'apres  l'indus- 
trie,  au  tableau  44.  II  faut  remarquer  a  ce  sujet  que  le 
terme  "en  chomage"  designe  les  employes  a  gages  qui 
n'etaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946  faute  d'emploi 
ou  a  cause  d'un  arret  temporaire. 


INQUIRIES,  DEFINITIONS  OF  TERMS, 
AND  EXPLANATIONS 


QUESTIONS,  DEFINITIONS  DES  TERMES 
ET   EXPLICATIONS 


Gainfully  Occupied 

Gainfully  Occupied  Concept.  -  It  should  be  noted  that 
the  gainfully  occupied  concept  has  been  adopted  as  a 
means  of  measuring  the  economically  active  population 
for  purpose  of  the  1946  Census.  This  is  in  line  with  previous 
census  practice.  However,  in  view  of  the  fact  that  the 
labour  force  concept  is  now  being  adopted  for  current 
surveys  of  employment,  it  is  necessary,  in  order  to  avoid 
confusion,  to  show  briefly  the  inherent  differences  of 
the  two  concepts,  both  of  which  purport  to  measure  the 
economically  active  population. 

The  number  of  gainfully  occupied,  14  years  of  age 
and  over,  is  determined  by  means  of  a  question  or  questions 
concerning  the  occupations  followed  by  the  individuals 
during  the  census  year,  whereas  the  number  of  persons 
in  the  labour  force  is  determined  by  means  of  questions 
relating  to  their  employment  status  during  a  specific  period 
of  time,  usually  the  week  preceding  the  survey  date.  Thus 
the  only  persons  included  in  the  gainfully  occupied  group 
are  those  reporting  a  gainful  occupation  (as  defined  for 
census  purposes*)  irrespective  of  whether  they  were  working 
on  the  census  date  or  not.  The  labour  force,  on- the  other 
hand,  in  considering  the  basic  activity  of  the  individual 
during  the  survey  week,  includes  only  persons  who  were 
working,  had  jobs  from  which  they  were  temporarily  absent, 
or  were  seeking  work  during  that  period.  The  chief  dif- 
ferences between  the  two  concepts  may  be  summarized 
by  stating  that  the  labour  force  includes  numerous  persons 
whose  chief  activity  during  a  period  of  one  year  is  student, 
homemaker,  and  retired  as  well  as  persons  never  gainfully 
occupied  but  seeking  employment  merely  because  they 
worked  a  specified  number  of  hours  during  the  survey 
week  or  were  actively  looking  for  work  at  that  time.  Accord- 
ing to  the  gainfully  occupied  concept  these  categories 
are  excluded  from  the  gainfully  occupied  with  the  exception 
of  those  seeking  employment  who  had  been  employed  at 
some  earlier  date.  On  the  other  hand,  persons  previously 
employed  not  actively  seeking  employment  during  the 
survey  week  and  not  yet  retired  from  gainful  employment 
are  excluded  from  the  labour  force  but  Included  in  the 
gainfully  occupied- 


Occupation.- At  the  1946  Census  of  the  Prairie  Pro- 
vinces each  gainfully  occupied  person,  14  years  of  age 
and  over,  was  asked  to  state  his  or  her  chief  occupation. 
Those  unemployed  on  May  31,  1946,  reported  the  occupation 
followed  when  last  gainfully  occupied.  Persons  discharged 
from  the  Armed  Services  who  were  still  seeking  their  first 
civilian  Job  since  the  time  of  their  discharge  were  reported 
according  to  rank  held  In  the  Armed  Forces  prior  to  dis- 
charge and  were,  therefore,  classified  in  the  census  tables 
as  Officers— armed  forces  or  Other  ranks—armed  forces  as  the 
case  may  be. 

Where  an  individual  customarily  followed  two  or  more 
occupations   the  enumerator  reported  the  one  at  which  he 


Population  active 

Concept  de  la  population  active.— II convientde remarquer 
que,  pour  les  fins  du  recensement  de  1946,  le  concept  de  la 
population  active  a  ete  adopte  comme  moyen  de  mesurer  la 
population  economiquement  active,  ce  qui  est  conforme  a  la 
pratique  suivie  lors  des  recensements  anterieurs.  Toutefois, 
du  fait  que  le  concept  de  la  main-d'oeuvre  est  maintenant 
adopte  pour  les  fins  des  enquetes  courantes  sur  l'emploi,  il 
est  nEcessaire,  afin  d'eviter  toute  confusion,  d'indiquer 
brievement  les  differences  inhErentes  des  deux  concepts  qui 
visent,  l'un  et  l'autre,  a  mesurer  la  population  Economique- 
ment active. 

Le  nombre  de  personnes  actives  agEes  de  14  ans  et  plus 
est  determine  au  moyen  d'Une  question  ou  de  questions 
relatives  a  l'occupation  de  ces  personnes  durant  l'annee  de 
recensement,  tandis  que  le  nombre  de  personnes  qui  font 
partie  de  la  main-d'oeuvre  est  determine  au  moyen  de  ques- 
tions relatives  a  leur  situation  quant  a  l'emploi  durant  une 
periode  determinee,  d'habitude  la  semalne  precedant  la  date 
de  l'enquete.  Ainsi,  les  seules  personnes  qui  font  partie  de 
la  population  active  sont  celles  qui  dEclarent  un  emploi 
remunerE  (ainsi  qu'il  est  defini  pour  les  fins  du  recense- 
ment*), independamment  du  fait  qu'elles  sont  ou  non  au 
travail  a  la  date  du  recensement.  La  main-d'oeuvre,  par 
contre,  compte  tenu  de  1'activitE  principale  de  l'individu 
durant  la  semaine  de  l'enquete,  ne  comprend  que  les  per- 
sonnes qui  travaillaient,  avaient  un  emploi  dont  elles  etaient 
temporairement  absentes  ou  etaient  en  quete  d'emploi  durant 
cette  periode.  Les  differences  principales  entre  les  deux 
concepts  peuvent  etre  returnees  en  disant  que  la  main- 
d'oeuvre  comprend  un  grand  nombre  de  personnes  dont  la 
principale  activite  durant  une  periode  d'un  an  a  ete  celle 
d'etudiant,  de  maltresse  de  maison  ou  qui  Etaient  retirees, 
de  meme  que  des  personnes  qui  n'avaient  jamais  eu  d'emploi 
remunErE  mais,  qui  ne  cherchaient  du  travail  que  parce 
qu'elles  avaient  travaillE  un  certain  nombre  d'heures  durant 
la  semaine  de  l'enquete  ou  s'employaient  activement  a  en 
trouver  sur  le  moment.  Suivant  le  concept  de  la  population 
active,  ces  categories  sont  exclues  de  cette  population,  a 
l'exception  des  personnes  en  quete  d'emploi  qui  avaient  ete 
employees  anterieurement.  D'autre  part,  les  personnes  em- 
ployees antErieurement  et  ne  cherchant  pas  activement  du 
travail  durant  la  semaine  de  l'enquete  sans  Etre  encore 
retirees  de  la  population  active  sont  exclues  de  la  main- 
d'oeuvre  et  incluses  parmi  la  population  active. 

Occupation.  —  Lors  du  recensement  des  provinces  des 
Prairies  en  1946,  chaque  personne  active  agee  de  14  ans 
et  plus  a  etfe  priee  de  declarer  sa  principale  occupation. 
Celles  qui  etaient  en  chomage  le  31  mai  1946  devaient 
declarer  la  demiere  occupation  qu'elles  avaient  eue.  Les 
personnes  licenciees  des  services  armEs  qui  etaient  encore 
en  quete  de  leur  premier  emploi  civil  depuis  leur  licencie- 
ment  ont  ete  recensEes  d'apres  leur  rang  dans  les  forces 
arm  fees  anterieurement  a  leur  licenciement.  Elles  ont  done  ete 
classEes  dans  les  tableaux  du  recensement  comme  Offi- 
cier—  forces  arme'es  ou  comme  Autres  grades— forces  arme'es, 
selon  le  cas. 

Lorsqu'une  personne  avait  ordinairement  deux  emplols 
ou    plus,    l'enumerateur   devait   inscrire   celui   auquel   elle 


;  See  paragraph  "Definition  of  Gainful  Occupation". 


•  Voir  paragraphe  "Definition  d'un  emploi  rfemunere" 
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spent  most  of  his  time  or  from  which  he  derived  the  greater 
part  of  his  income. 

Definition  of  Gainful  Occupation.  —The  Census  defines 
a  gainful  occupation  as  one  "by  which  the  person  who 
pursues  it  earns  money  or  in  which  he  assists  in  the  pro- 
duction of  marketable  goods".  Children  working  at  home 
on  general  household  duties  or  at  odd  times  on  other  work 
were  not  to  be  returned  as  gainfully  occupied.  Persons 
unemployed  at  the  census  date  were  asked  to  report  the 
occupation  in  which  last  employed,  but  those  who  indicated 
that  they  had  been  unemployed  for  some  lengthy  period 
were  further  asked  whether  they  were  still  seeking  employ- 
ment before  being  enumerated  as  gainfully  occupied.  Those 
who  reported  that,  because  of  old  age  or  physical  dis- 
ability, they  were  no  longer  following  their  former  occupation 
and  did  not  expect  to  return  to  it,  or  accept  further  em- 
ployment, were  enumerated  as  retired.  Students,  14  years 
of  age  and  over,  regularly  attending  school  or  college  or 
receiving  private  tuition,  were  not  reported  as  gainfully 
occupied  even  though  earning  small  sums  of  money  after 
school,  on  Saturdays,  or  during  the  summer  holidays.  Uni- 
versity students,  temporarily  employed  at  the  census  date, 
but  intending  to  return  to  university  in  the  fall,  were  like- 
wise not  included  among  the  gainfully  occupied  population. 
As  for  young  persons  not  attending  school,  only  those 
employed  regularly  in  some  gainful  occupation  were  included 
among  the  gainfully  occupied.  Children  of  working  age, 
that  is,  14  years  of  age  and  over,  assisting  parents  in 
a  "no  pay"  capacity  on  family  farms  or  other  enterprises 
were  regarded  as  having  a  gainful  occupation,  but  daughters 
assisting  in  the  domestic  work  of  the  home  without  wages 
were    not   included   in    the   population    gainfully   occupied. 


Industry*  —  In  addition  to  the  chief  occupation  at  the 
date  of  the  Census,  each  gainfully  occupied  person,  14 
years  of  age  and  over,  was  asked  to  state  the  nature  of 
the  industry  in  which  this  occupation  was  carried  on.  Those 
unemployed  on  May  31,  1946,  reported  the  industry  in  which 
they  were  last  gainfully  occupied.  Persons  discharged 
from  the  Armed  Forces  who  were  still  seeking  their  first 
civilian  job  since  the  time  of  their  discharge  were  reported 
as  attached  to  the  Armed  Forces  on  the  census  date  and 
were,  therefore,  included  in  the  industry  Defence  Services 
in  the  industry  tables. 

Occupational  versus  Industrial  Classification.  — The  gain- 
fully occupied  are  classified  by  occupation  and  industry 
in  the  tables  of  this  volume.  The  group  titles  in  these 
tables  are  similar  but  the  composition  of  the  groups  is 
different  For  example,  the  group  Manufacturing,  in  industry 
tables,  includes  all  persons  employed  by  manufacturing 
firms,  whether  engaged  in  the  processes  of  production, 
in  the  sale  or  transport  of  the  product,  or  in  clerical  or 
other  occupations  associated  with  the  industry.  On  the 
other  hand,  in  the  occupation  tables  found  in  this  volume 
only  such  persons  as  followed  so-called  processing  occu- 
pations, that  is,  occupations  in  which  they  were  directly 
engaged  in  the  process  of  manufacture  or  repair,  are  included 
in  the  group  Manufacturing,  and  all  persons  following 
such  occupations  are  classified  in  this  group,  irrespective 
of  whether  they  were  employed  by  manufacturing  firms 
or  by  mining,  construction;  transportation,  etc.,  companies 
at  the  time  of  the  Census.  Similarly,  the  groups  Construction, 
Transportation,  for  example,  in  industry  tables  include 
all  persons  employed  in  these  industries  irrespective  of 
the  nature  of  their  occupations,  while  the  occupational 
groups,  ■  Construction,  Transportation,  appearing  in  the 
occupation  tables,  comprise  only  those  persons  who  were 
following  construction  trades  and  transport  occupations, 
respectively,  at  the  census  date,  regardlessof  the  industries 
in  which  they  were  employed. 


It  might  be  mentioned  that  persons  in  clerical  occupations 
have  been  assigned  a  separate  place  in  the  occupation 
tables,  while  labourers  in  other  than  primary  pursuits 
appear  in  a  residuary  group  in  these  tables.  Since  the 
term  labourer,  so  reported,  gives  no  indication  of  the  type 
of  work  performed,  it  .cannot  be  classified  under  any  of 
the  occupation  groups  shown  in  the  tables.  Even  a  know- 
ledge of  the  industry  in  which  employed  does  not  supply 
the   necessary  information  on  the  type  of  work  performed 


consacrait  la  majeure  partie  de  son  temps  ou  dont  elle  tirait 
la  majeure  partie  de  son  revenu. 

Definition  d'un  emploi  remunere.  —Pour  les  fins  du  recen- 
sement,  un  emploi  remunere  est  un  emploi  par  lequel  la 
personne  qui  l'occupe  gagne  de  l'argent  ou  participe  a  la 
production  de  denrees,  Les  enfants  qui  travaillent  de  temps 
a  autre  a  la  maison  aux  simples  occupations  menageres  ne 
sont  pas  inscrits  comme  ayant  un  emploi  remunere.  Les 
personnes  qui,  a  la  date  du  recensement,  ne  travalllaient 
pas,  ont  ete  priees  de  declarer  leur  dernier  emploi.  Celles, 
par  contre,  qui  ont  declare  n'avoir  pas  travaille  depuls  assez 
longtemps  ont  ete  priees  en  outre  de  dire  si  elles  cherchaient 
encore  du  travail  avant  d'etre  inscrites  comme  personnes 
actives.  Celles,  qui  a  cause  de  vieillesse  ou  d'invalidite 
physique  ont  declare  ne  plus  avoir  leur  ancien  emploi  et  ne 
plus  esperer  y  retourner  ou  en  accepter  un  autre,  ont  ete 
enumerees  comme  retiries.  Les  etudiants  de  14  ans  et  plus, 
qui  frequentent  regulierement  l'ecole  ou  le  college  ou  qui 
recoivent  des  cours  prives,  n'ont  pas  ete  inscrits  comme  per- 
sonnes actives  meme  si,  apres  l'ecole  ou  le  samedi  iu  durant 
les  vacancesd'ete,  elles  gagnentjle  petltes  sommes  d'argen*. 
Les  etudiants  dans  les  universites,  employes  temporairement, 
a  la  date  du  recensement,  mais  qui  ont  l'intention  de  retourner 
a  l'universite  a  l'automne,  n'ont  pas  ete  non  plus  comptes 
avec  la  population  active.  Quant  aux  jeunes  personnes  qui 
nr  frequentent  pas  l'e"cole,  seules  celles  qui  ont  un  emploi 
remunere  regulier  figurent  parmi  la"  population  active.  Les 
enfants  en  age  de  travailler,  c'est-a-dire,  ages  de  14  ans  et 
plus,  qui  aident  a  Leurs  parents  sans  remuneration  aux  tra- 
vaux  de  la  ferme  ou  a  toute  autre  entreprise  sont  conslderes 
comme  ayant  un  emploi  remunere;  par  contre,  les  filles  qui 
aident  aux  travaux  managers  sans  remuneration  ne  figurent 
pas  parmi  la  population  active. 

Industrie.  —  Chaque  personne  active  de  14  ans  et  plus  a 
ereprieede  declarer,  en  plus  de  sa  principale  occupation  a  la 
late  du  recensement,  la  nature  de  l'lndustrie  dans  laquelle 
elle  etait  engagee.  Les  personnes  sans  emploi  le  31  mai 
1946  declaraient  l'industrie  dans  laquelle  elles  avaient 
occupe  leur  dernier  emploi  remunere.  Les  personnes  licen- 
clees  des  forces  armees  qui  etaient  encore  en  quete  de  leur 
premier  emploi  civil  depuis  leur  licenciement  ont  ete  ins- 
crites comme  etant  attach  eos  aux  forces  armees  a  la  date  du 
recensement  et  incluses  dans  l'industrie  Services  de  la 
defense  dans  les  tableaux  des  industries. 

Classification  occupationnelle  et  industrielle.—  Dans  les 
tableaux  du  present  volume,  la  population  active  est  classee 
selon  l'occupation  et  selon  l'industrie.  Les  titres  des 
groupes  dans  ces  tableaux  sont  identiques  mais  leur  compo- 
sition est  differente.  Par  exemple,  le  groupe  Manufactures, 
dans  les  tableaux  des  industries,  comprend  toutes  les  per- 
sonnes qui  sont  employees  par  les  etablissements  manufac- 
turiers,  qu'elles  soient  engagees  ou  non  a  la  production 
proprement  dite,  a  la  vente  ou  au  transport  du  produit,  ou 
encore  a  des  occupations  de  bureau  ou  autres,  associees 
a  l'industrie.  D'autre  part,  dans  les  tableauxdes  occupations, 
seules  les  personnes  qui  sont  engagees  dans  des  occupations 
de  conditio nnement  ou  transformation,  c'est-a-dire  des  occu- 
pations oil  elles  sont  engagees  directement  dans  la  fabrica- 
tion ou  la  reparation,  font  partie  du  groupe  des  manufactures, 
et  toutes  les  personnes  engagees  a  de  telles  occupations 
sont  classees  dans  ce  groupe  qu'elles  soient  ou  non  em- 
ployees par  des  etablissements  manufacturers,  miniers,  -ou 
des  entreprises  de  construction,  de  transport,  etc.,  au 
moment  du  recensement.  De  meme,  les  groupes  Construction, 
Transports,  par  exemple,  dans  le  tableau  des  industries, 
comprennent  toutes  les  personnes  employees  dans  ces  indus- 
tries independamment  de  la  nature  de  leur  occupation,  tandis 
que  les  groupes  d'occupations  dans  la  Construction,  et  les 
Transports,  dans  les  tableaux  des  occupations,  ne  com- 
prennent que  les  personnes  qui  sont  employees  a  des  metiers 
de  construction  ou  a  des  occupations  de  transport,  respec- 
tivement,  a  la  date  du  recensement,  independamment  de 
l'industrie  a  laquelles  elles  sont  attachees. 

II  convientdementionner  que  les  personnes  qui  travaillent 
dans  les  bureaux  occupent  un  endroit  separe  dans  les  ta- 
bleaux des  occupations,  tandis  que  les  manoeuvres  dans  des 
entreprises  autres  que  les  entreprises  primaires  y  forment  un 
groupe  residuel.  Comme  le  terme  manoeuvre,  tel  qu'il  est 
declare,  ne  donne  aucune  indication1  de  la  nature  du  travail 
execute,  il  ne  peut  etre  classe  dans  aucun  des  groupes 
d'occupations  contenus  dans  ces  tableaux.  Meme  une  con- 
naissance  de  l'industrie  qui  fournit  de  1' emploi  au  manoeuvre 
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by  a  person  reported  as  a  labourer,  for  a  labourer,  in  a 
steel  mill,  for  example,  might  be  working  in  a  construc- 
tion, transport,  etc.,  type  of  occupation  rather  than  in 
an  occupation  directly  concerned  with  the  process  of 
manufacture. 


Changes  In  Occupational  and  Industrial  Classification 
between  the  1941  and  1946  Censuses.  -  Due  to  changes  in 
the  occupational  classification  since  the  1941  Census, 
it  is  not  possible  to  compare  directly  the  major  occupation 
groups  and  occupation  sub-groups  with  those  published 
for  previous  censuses.  The  Professional  and  Proprietary 
and  Managerial  groups,  for  example,  are  now  shown  sepa- 
rately as  main  divisions  of  the  occupational  structure 
whereas  previously  Professional  was  a  sub-group  under 
Service  while  Proprietary  and  Managerial  occupations 
formed  part  of  various  major  occupation  groups  depending 
upon  the  related  group  of  industries  with  which  the  owners, 
managers,  and  officials  were  associated.  Thus,  owners, 
managers,  and  officials  reported  in  transportation  industries 
were  formerly  shown  as  such  under  the  major  occupational 
group  Transportation  and  Communication  while  those  en- 
gaged in  mining  and  quarrying  were  so  listed  under  Mining 
and  Quarrying,  etc. 


In  order  to  obtain  comparability  between  the  1946  occu- 
pation classification  and  those  of  other  census  years,  it 
is  necessary,  therefore,  to  re-group  the  data  in  such  a 
way  as  to  bring  together  the  same  group  of  occupation 
classes  for  each  census  year. 

Comments  concerning  the  comparability  of  the  occu- 
pational classification  apply  equally  well  to  the  industrial 
classification.  The  present  industrial  classification  differs 
only  slightly  from  the  1941  classification  in  so  far  as 
major  industry  groups  are  concerned  but  industry  classes 
within  each  major  industry  group  have  been  re-arranged 
and  in  some  cases  new  industry  sub-groups  established. 
It  is,  therefore,  necessary  to  re-group  industry  classes 
before  industry  sub-group  comparisons  with  previous  census 
years  are  possible.  In  order  to  compare  the  1941  industry 
sub-group  figures  for  Textile  products,  as  shown  in  the 
1941  Census  volumes,  with  the  1946  Census  data,  for 
example,  It  is  necessary  to  add  together  the  1946  industry 
sub-group  figures  for  Textile  products  (except  clothing) 
and  Clothing  (textile  and  fur)  and  to  subtract  therefrom 
the  1946  industry  class  figures  for  Fur  goods.  The  same 
is  true  with  respect  to  comparisons  of  certain  industry 
classes.  Figures  for  Steam  railways  (including  express) 
and  Telegraph  systems,  for  example,  must  be  added  together 
for  1941  in  order  to  be  comparable  with  the  industry  class 
figure  Steam  railways  (including  express  and  telegraph 
systems)  as  reported  in  1946. 


In  making  1941  and  1946  occupation  and  industry  com- 
parisons, it  is  important  to  note  that  members  of  the  Armed 
Forces  on  June  1,  1941,  have  been  excluded  from  statistics 
published  by  occupation  and  industry  in  Volumes  VI  and 
VII  of  the  1941  Census,  with  the  exception  of  Tables  4 
and  17  (Volume  VII).  However,  even  in  Tables  4  and  17 
members  of  the  Armed  Forces  on  June  1,  1941,  were  clas- 
sified according  to  occupations  in  which  they  were  engaged 
and  the  industry  to  which  they  were  attached  prior  to  en- 
listment and  not  as  members  of  the  Armed  Forces  on  the 
census  date.  In  1946,  on  the  other  hand,  all  members  of 
the  Armed  Forces  on  June  1,  1946,  including  those  dis- 
charged prior  to  that  date  but  not  re-established  in  civilian 
employment  at  that  time,  were  classified  in  this  volume 
as  outlined  under  the  headings,  Members  of  the  Armed 
Forces,  Occupation,  and  Industry  on  pages  XXIII,  XV,  and 
XVI,  respectively. 

Industrial  Status.  -  Each  gainfully  occupied  person,  14 
years  of  age  and  over,  was  asked  to  state  whether  he  or  she 
was  occupied  In  an  employer,  own  account,  wage-earner,  or 
no-pay  capacity.  These  classes  of  the  gainfully  occupied  are 
defined  as  follows: 
(a)  Employers,  i.e.,  persons  who  operate  their  own  busi- 
ness   and    employ   others    to    assist   them.    However, 


ne  donne  pas  les  renseignements  n£cessaires  sur  le  genre  de 
travail  ex£cut6  par  une  personne  Inscrite  comme  manoeuvre, 
parce  qu'un  manoeuvre  dans  une  acierie,  par  exemple,  peut 
etre  employd  a  la  construction,  au  transport,  etc.,  plutAt  que 
dans  une  occupation  se  ratta chant  lmmediatement  a  la 
fabrication. 

Changements  dans  la  classification  des  occupations  et 
des  industries  entire  les  recensements  de  1941  et  1946.  -  En 
raison  des  changements  apportes  a  la  classification  des 
occupations  depuis  le  recensement  de  1941,  II  n'est  pas 
possible  de  comparer  directement  les  principaux  groupes  et 
sous-groupes  d'occupatlons  avec  ceux  des  recensements 
ant^rieurs.  Les  groupes  d'occupations  P rofessionnelles  et 
De  propriitaire  et  d* administration,  par  exemple,  sont  main- 
tenant  indiques  separement  comme  divisions  principales  de 
la  classification  tandis  qu'autrefbis  les  occupations  Profes- 
sionnelles  figuraient  comme  sous-groupe  dans  les  Services 
tandis  que  les  occupations  Depropridtaire  et  d'administration 
faisalent  partie  de  divers  grands  groupes  selon  le  groupe 
d'industries  correspondant  auquel  les  proprUtalres,  les 
gerants  et  les  administrateurs  etaient  associes.  Ainsi,  les 
propri6taires,  les  gerants  et  les  administrateurs  declares 
dans  les  industries  du  transport  etaient  autrefois  indiques 
comme  tels  dans  le  grand  groupe  Transports  et  communica- 
tions, tandis  que  ceux  qui  Staient  engages  dans  les  mines  et 
les  carrieres  etaient  indiques  comme  tels  sous  Mines  et  car- 
rier est  etc. 

II  est  done  necessaire,  pour  des  fins  de  comparaison 
entre  la  classification  des  occupations  de  1946  et  celle  des 
autres  annees  de  recensement,  de  regrouper  les  donnees  de 
facon  a  reunir  le  meme  groupe  de  categories  d'occupations 
pour  chaque  recensement, 

Ces  observations  sur  la  comparabillte  des  classifications 
des  occupations  s'appliquent  aussi  a  la  classification  des 
industries.  La  classification  actuelle  des  industries  ne 
diff&re  que  tres  peu  de  celle  de  1941  dans  la  mesure  ou  les 
groupes  lmportants  d'industries  sont'vises,  mais  les  catego- 
ries d'industries  dans  chaque  grand  groupe  ont  ete  remanie'es 
et  dans  certains  cas,  de  nouveaux  sous-groupes  ont  ete 
6tablis.  II  est  done  nfecessaire  de  regrouper  les  categories 
d'industries  pour  qu'il  soit  possible  d'etablir  des  comparai- 
sons  de  sous-groupes  avec  les  recensements  anterieurs.  Par 
exemple,  afin  d'etablir  une  comparaison  entre  les  c  hi  fires  du 
sous-groupe  des  Produits  textiles,  tels  qu'ils  sont  reveles 
dans  les  volumes  du  recensement  de  1941  et  ceux  du  recen- 
sement de  1946,  il  faut  additionner  les  chiffres  du  sous- 
groupe  d'industries  de  1946  Produits  textiles  (moins  le 
vetement)  et  Vetement  (textiles  et  fourrures)  et  en  sous- 
traire  ensuite  ceux  de  la  categorie  d'industries  Articles  en 
fourrure  de  1946.  II  en  est  de  meme  au  sujet  des  comparai- 
sons  entre  certaines  categories  d'industries.  Les  chiffres 
des  Ckemins  de  fer  a  vapeur  (y  compris  les  messageries)  et 
des  Reseaux  Ulegraphiques,  par  exemple,  doivent  etre  addi- 
tionnes  pour  1941  pour  qu'ils  soient  comparables  avec  les 
chiffres  de  la  categorie  d'industries  Chemins  de  fer  a  vapeur 
(y  compris  messageries  et  reseaux  t£legraphiques)tels  qu'ils 
sont  releves  en  1946. 

En  etablissant  des  comparaisons  des  occupations  et  des 
industries  entre  1941  et  1946,  il  est  important  de  remarquer 
que  les  membres  des  forces  arme'es  le  ler  juin  1941  ont  ete 
exclus  des  statistiques  publiees  par  occupation  et  Industrie 
dans  les  volumes  VI  et  VII  du  recensement  de  1941,  a 
l'exception  des  tableaux  4  et  17  (volume  VH).  Toutefois, 
meme  dans  ces  deux  demiers  tableaux,  les  membres  des 
forces  armies  le  ler  juin  1941  sont  classes  d'apres  l'occu- 
pation  dans  laquelle  ils  Etaient  engages  et  l'industrie  a 
laquelle  ils  Etaient  attaches  avant  leur  emblement  et  non 
comme  membres  des  forces  armies  a  la  date  du  recensement 
En  1946,  d'autre  part,  tous  les  membres  des  forces  armees 
le  ler  Juin  1946,  y  compris  ceux  qui  avaient  ete  licencies 
avant  cette  date  mais  qui  n'avaient  pas  encore  6t6  reintegres 
dans  l'emplol  civil,  sont  classes  de  cette  facon  dans  le 
present  volume  sous  les  rubriques  Membres  des  forces 
armees,  Occupation,  et  Industrie,  aux  pages  XXIII,  XV,  et 
XVI,  respectivement. 

Situation  industrielle.  —  Toute  personne  active  agfee  de 
14  ans  et  plus  a  et^  pri6e  de  declarer  si  elle  £tait  occupe'e 
comme  employeur,  it  son  compte,  employe"  A  gages  ou  sans 
paie.  Ces  categoriesdepersonnes  actives  sont  ainsi dSfinies: 

(a)  Employeurs,    i.e.,  les   personnes   qui    exploitent   leur 
propre  entreprise  et  emploient  d'autres  personnes  pour 
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persons  who  manage  a  business  for  someone  else 
and  in  so  doing  have  the  authority  to  hire  employees 
as  well  as  those  who  operate  their  own  business 
merely  with  the  aid  of  unpaid  help  (namely  unpaid 
family    workers)    were    not    classified   as    employers. 


(b)  Own  account,  i.e.,  persons  who  carry  on  their  own 
business  without  the  assistance  of  wage  or  salaried 
employees.  However,  this  category  of  gainfully  occupied 
workers  may  be  aided  by  unpaid  help  in  the  furtherance 
of  their  business  enterprises. 

(c)  Wage-earners,  i.e.,  employees  working  on  a  salary  or 
wage  basis,  including  commission  and  piece-rate  forms 
of  payment 

(d)  No  pays,  i.e.,  persons  who  receive  no  specified  cash 
remuneration  for  their  work.  This  class  mainly  includes 
family  workers  on  farms  and  in  stores  receiving  no 
fixed  money  payment  but  whose  work  contributes  to  the 
income  of  the  family  business.  In  this  category  are 
also  included  some  employees  of  institutions  and 
religious  orders  who  only  receive  room  and  board 
and,  possibly,  tuition  for  their  services 


Classes  of  Not  Gainfully  Occupied.  —  This  category  in- 
cludes all  persons,  14  years  of  age  and  over,  who  are  not 
included  in  the  definition  of  the  gainfully  occupied  above. 

The  population,  14  years  of  age  and  over,  not  gainfully 
occupied,  as  shown  in  Table  2,  includes: 

(a)  Homemakers,  i.e.,  women  doing  housework  in  their  own 
home,  without  salary  or  wages,  and  having  no  other 
employment.  This  class  includes  a  few  single  women 
keeping  house  for  parents  or  relatives  but,  of  course, 
does  not  include  housewives  who  have  some  gainful 
occupation.  Therefore,  since  a  housewife,  engaged 
chiefly  in  some  economic  activity  during  the  census 
year,  is  considered  as  gainfully  occupied,  It  is  evident 
that  the  term  homemaker  is  not  exactly  synonymous 
with  that  of  housewife. 

(b)  Retired,  i.e.,  persons  who  had  atone  time  been  gain- 
fully occupied  but  who,  on  account  of  old  age,  permanent 
physical  disability,  or  other  cause.no  longer  had  a  gain- 
ful occupation  at  the  time  of  the  Census  and  did  not  an- 
ticipate accepting  further  employment  in  the  future.  It 
does  not,  however,  include  females  who  had  been  gain- 
fullyoccupied  prior  to  the  time  of  becoming  homemakers 
but  who  for  one  reason  or  another  can  no  longer  be  con- 
sidered as  belonging  to  the  latter  category  if  subsequent  to 
that  timetheyhadnot  become  economically  active  again. 

(c)  Students,  i.e.,  young  persons,  14  years  of  age  and  over, 
regularly  attending  school,  college,  university  or  re- 
ceiving private  tuition,  including  any  who  were  earning 
money  after  school  as  messenger,  newsboy,  etc.  Only 
when  not  attending  school  and  employed  most  of  the 
day  in  some  gainful  employment  would  they  be  con- 
sidered as  gainfully  occupied. 

(d)  Inmates  of  institutions,  i.e. ,  persons  confined  to 
institutions,  such  as,  penitentiaries,  reformatories, 
sanatoria,  old  folks  homes,  etc.  See  also  Persons  in 
Institutions  section. 

(e)  Other:  All  other  persons,  14  years  of  age  and  over, 
not  gainfully  occupied,  were  reported  as  none.  This 
simply  means  that  they  were  never  gainfully  occupied 
and,  on  the  census  date,  did  not  fall  into  one  of  the 
"not  gainfully  occupied"  categories  defined  above. 
Among  this  group  those  between  14  and  24  years 
of  age  were  distinguished  in  the  Census  as  to  those 
seeking  employment  and  those  not  seeking  employ- 
ment. 


les  aider.  Toutefbis,  celles  qui  administrent  une  entre- 
prise  pour  le  compte  d'autres  personnes  et  qui,  -  en 
consequence,  sont  au tori  sees  a  engager  des  employes, 
de  meme  que  celles  qui  exploitent  leur  propre  entre- 
prise  avec  une  aide  non  remuneree  (notamment  les 
membres  de  la  famille  qui  ne  sont  pas  payes)  ne  sont 
pas  classees  comme  employeurs. 

(b)  Propre  compte,  i.e.,  les  personnes  qui  exploitent  leur 
propre  entreprise  sans  l'aide  d'employes  a  gages  ou  a 
salaire.  Toutefois,  les  personnes  actives  de  cette 
categorie  peuvent  recourir  a  de  l'aide  non  remuneree 
dans  1' administration  de  leurs  affaires. 

(c)  Employes  a  gages,  i.e.,  les  employes  qui  travaillent  a 
salaire,  a  gages,  a  commission  ou  a  la  piece. 

(d)  Sans  paie,  i.e.,  les  personnes  qui  ne  recoivent  pas  de 
remuneration  fixe  en  especes  pour  leur  travail.  Cette 
categorie  peut  comprendre  des  membres  de  la  famille 
qui  travaillent  sur  la  ferine  et  au  magasin  sans  recevoir 
de  paie  fixe  mais  dont  le  travail  contribue  au  revenu  de 
I'entreprise  familiale.  Dans  cette  categorie  sont  aussi 
inclus  certains  employes  dans  les  institutions  et  les 
congregations  religieuses  qui  ne  recoivent  que  chambre 
etpension  etparfoisrenseignementpour  leurs  services. 

Categories  de  personnes  inactives.—  Ces  categories  com- 
prennent  toutes  les  personnes  de  14  ans  et  plus  qui  ne 
torn  bent,  pas  sous  la  definition  de  la  population  active  ci- 
dessus. 

La  population  inactive  de  14  ans  et  plus,  alnsi  que 
l'indique  le  tableau  2,  comprend: 

(a)  Maitresses  de  maison,  i.e.,  les  femmes  occupees  aux 
travaux  du  menage  dans  leur  propre  maison  et  qui  n'ont 
pas  d'aulre  emploi.  Cette  categorie  comprend  quelques 
femmes  celibataires  qui  tiennent  maison  pour  leur  pere 
ou  leur  mere  ou  pour  d'autres  parents.  Elle  ne  comprend 
pas  toutefois  les  epouses  qui  ont  quelque  emploi 
remunere.  Ainsi,  connne  une  epouse  occupee  principale- 
ment  a  quelque  activite  economique  durant  l'annee  du 
recensement  estconsideree  comme  une  personne  active, 
il  est  clair  que  le  tenne  maltresse  de  maison  n'est  pas 
tout  a  fait  synonyme  de  Spouse. 

(b)  Retirees,  i.e.,  les  personnes  qui  ont  deja  eu  un  emploi 
remunere  mais  qui,  a  cause  de  vieillesse,  d'invalidite 
physique  permanente  ou  d'autres  raisons  n'en  ont  plus 
au  moment  du  recensement  et  ne  prevoient  plus  en 
avoir.  Cette  categorie  ne  comprend  pas  toutefois  les 
femmes  qui  avaient  un  emploi  remunere  avantdedevenir 
mattresses  de  maison  mais  qui,  pour  une  raison  ou  pour 
une  autre,  ne  peuvent  plus  etre  classees  dans  cette  der- 
niere  categorie  si,  dans  la  suite,  elles  n'ont  pas  repris 
leur  activite  economique. 

(c)  Etudiants,  i.e.,  les  jeunes  personnes  de  14  ans  et  plus 
frequentant  regulierement  une  ecole,  un  college  ou  une 
universite  ou  recevant  des  cours  particuliers,  y  compris 
toutes  celles  qui  gagnent  quelque  argent  apres  la  classe 
comme  commissionnaires,  camelots,  etc.  Elles  ne  sont 
classees  actives  que  lorsqu'elles  ne  frequentent  pas 
l'ecole  et  sont  employees  la  majeure  parti e  de  leur 
temps  a  quelque  emploi  remunere. 

(d)  Pensionnaires  dans  les  Institutions,  i.e., les  personnes 
qui  vivent  dans  des  institutions  (.elles  que  les  peni- 
tenciers,  les  maisons  de  correction,  les  sanatoriums, 
les  hospices  pour  vieillards,  etc.  Voir  aussi  la  section 
Personnes  dans  les  institutions. 

(e)Autres:  Toutes  les  autres  personnes  de  14  ans  et  plus 
qui  ne  sont  pas  actives  sont  designees  par  le  mot 
aucune.  Cela  veut  dire  simplement  quelles  n'ont  jamais 
ete  actives  et,  qu'a  la  date  du  recensement,  elles  ne 
tombaient  dans  aucune  des  categories  de  personnes 
inactives  definies  ci-dessus.  Parmi  ce  groupe,  les 
personnes  del4  a  24  ans  sont  reparties  au  recensement 
entre  celles  qui  cherchent  de  1' emploi  et  celles  qui 
n'en  cherchent  pas. 


PART   II 


Wage-earners 


This  section  of  the  volume  is  aevoied  entirely  to  wage- 
earners,   14  years  of  age  and  over,  and  presents  statistics, 


PARTE   D 

Employes  a  gages 

La  presente  section  du  volume  est  consacree  en  entier 
aux  employes  a  gages  de  14  ans  et  plus  et,  sous  des  rubriques 
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under  separate  headings,  as  to  (a)  Earnings  and  Employment 
and  (b)  Unemployment  It  should  be  noted  in  this  connection 
that  wage-earners  are  also  classified  and/or  cross-classified 
by  occupation.industry.age.marital  status,  etc.,  i.e.,  accord- 
ing to  the  same  characteristics  as  were  used  for  presenting 
statistics  of  the  Gainfully  Occupied  in  Part  I  of  this  volume. 
The  definitions  and  other  relevant  explanations  of  these 
terms,  common  to  both  categories,  will,  therefore,  be  found 
under  the  appropriate  heading  in  the  section  dealing  with 
the  gainfully  occupied  population. 

Earnings,  Employment,  and  Unemployment  Inquiries.  -  At 

the  1946  Census  of  the  Prairie  Provinces  each  wage-earner 
was  asked  to  report  the  number  of  weeks  employed  in  a  wage- 
earning  or  salaried  capacity,  including  paid  holidays,  during 
the  12  months  prior  to  June  1,  1946,  together  with  his  total 
earnings  over  this  period.  Furthermore,  each  wage-earner  was 
asked  whether  or  not  he  was  at  work  on  May  31,  1946,  If  the 
answer  was  in  the  negative,  he  was  further  asked  to  indicate 
the  reason  for  not  being  at  work  on  that  date.  The  reason 
given  was  classified  under  one  of  the  following  heads:  no 
job,  temporary  lay-off,  illness,  accident,  holiday,  strike  or 
lock-out,  and  other  cause. 

Earnings.  —  By  earnings  in  the  Census  is  meant  the  amount 
of  money  received  as  salary,  wages,  commission  or  piece-rate 
payment  Deductions  from  pay  for  pension  schemes,  income 
tax,  War-Savings  Certificates  and  bonds,  and  unemployment 
insurance  were  to  be  included  in  the  amount  of  earnings 
received  during  the  census  year,  but  income  from  pensions, 
investments,  workmen's  compensation,  relief  and  other 
sources  of  this  kind  were  not  to  be  included  in  the  total 
earnings  reported.  It  should  be  added  that  the  money  value 
of  board  and  room  is  not  counted  in  the  earnings  recorded  in 
the  Census,  nor  any  income  from  employment  during  the  12 
months  prior  to  the  Census  on  an  own  account  basis. 


Weeks  Employed.  — As  stated,  wage-earners  were  asked  to 
report  the  number  of  weeks  employed  during  the  12  month 
period  ended  June  1,  1946.  Wage  and  salaried  workers 
accustomed  to  receive  holidays  and  sick  leave  with  pay 
were  asked  to  include  such  periods  in  the  total  number  of 
weeks  employed  during  the  census  year.  Weeks  worked 
on  own  account  in  farming,  fishing,  etc.,  or  in  a  no  pay 
capacity  were  not  counted  in  the  total  weeks  employed 
during  the  census  year. 


distinctes,  donne  la  statistique  (a)  du  gain  et  de  l'emploi  et 
(b)  du  chomage.  II  convient  de  remarquer  a  ce  sujet  que  les 
employes  a  gages  sont  aussi  classes  ou  recoupes  par  l'occu- 
pation,  rindustrie,  l'age,  l'etat  conjugal,  etc.,  i.e.,  d'apres 
les  memes  caract£ristiques  qui  ont  servi  a  la  presentation 
statistique  de  la  Population  active  dans  la  partie  I.  Les 
definitions  et  les  explications  de  ces  termes,  communs  aux 
deux  categories,  se  trouvent  done  sous  la  rubriqueappropriee 
dans  la  section  qui  traite  de  la  population  active. 


Questions  sur  le  gain,  l'emploi  et  le  chomage.  — Au  recen- 
sement  des  provinces  des  Prairies  en  1946,  tout  employe  a 
gages  a  ete  prie  de  declarer  le  nombre  de  ses  semaines  de 
travail,  y  compris  les  vacances  payees,  en  qualite  d'employe 
a  gages  ou  a  salaire,  au  cours  des  12  mois  anterieurs  au 
ler  juin  1946.  II  a  du  aussi  declarer  son  gain  total  durant 
cette  periode.  En  outre,  chaque  employe  a  gages  a  du 
declarer  s'il  etait  ou  non  au  travail  le  31  mai  1946.  Si  la 
reponse  etait  negative,  il  devait  dire  pourquoi.  La  raison 
declaree  6tait  classee  sous  les  rubriques  suivantes:  pas  de 
travail,  arret  temporaire,  maladie,  accident,  vacances,  greve 
ou  lock-out  et  autres  raisons. 

Gain.  —  Le  recensement  definit  le  gain  comme  etant  la 
somme  d'argent  recue  en  salaire,  gages,  commission  ou 
comme  remuneration  pour  du  travail  a  la  piece.  Les  deduc- 
tions de  salaire  pour  pension,  impot  sur  le  revenu,  certificats 
et  obligations  d'epargne  de  guerre  et  assurance-ch&mage 
devaient  figurer  au  montant  du  gain  recu  durant  l'annee  de 
recensement,  mais  le  revenu  de  pensions,  placements,  indem- 
nisation  aux  accidentes  du  travail,  secours  et  autres  sources 
de  meme  nature  ne  devaient  pas  y  figurer.  II  convient  d'ajou- 
ter  que  la  valeur  monetaire  de  la  pension  et  de  la  chambre  ne 
figure  pas  au  gain  releve  au  recensement  II  en  est  de  meme 
du  revenu  du  travail  a  propre  compte  durant  les  12  mois 
anterieurs  au  recensement 

Semaines  d'emploi.  —  Ainsi  qu'il  a  ete  indique,  les  em- 
ployes a  gages  ont  ete  prigs  de  declarer  le  nombre  de 
semaines  d'emploi  durant  les  12  mois  terminus  le  ler  juin 
1946.  Les  travailleurs  a  gages  et  a  salaire  qui  beneficient 
d'habitude  de  vacances  et  de  conge  de  maladie  paves  ont  du 
en  outre  inclure  ces  periodes  dans  le  total  des  semaines 
d'emploi  durant  l'annee  de  recensement  Les  semaines 
consacrees  a  du  travail  a  leur  propre  compte,  solt  dans 
l'agriculture,  la  peche,  etc.,  ou  sans  paie,  ne  comptent  pas 
avec  les  semaines  d'emploi  durant  l'annee  de  recensement 


Cause  for  not  Being  at  Work.  —  The  Book  of  Instructions  to 
Enumerators  defines  the  causes  for  not  being  at  work  on 
May  31,  1946,  as  follows: 

(a)  No  job.—  "This  cause  will  be  recorded  when  the  wage- 
earner  has  no  employment  nor  any  reasonable  prospect 
of  returning  to  his  former  job". 

(b)  Lay-off.— "Where  the  wage-earner  is  not  at  work  on 
May  31,  1946,  due  to  involuntary  lay-off,  without  pay, 
owing  to  temporary  shut-down  of  a  plant  mine,  etc., 
or  to  a  partial  lay-off  of  working  force  where  the  firm 
is  operating  on  the  day  of  the  Census",  the  cause 
reported  was  lay-off. 

(c)  Holiday.—  "Where  the  wage-earner  is  on  annual  vaca- 
tion or  taking  the  day  off  voluntarily,  with  or  without 
pay,  and  where  he  is  away  from  work  because  the 
census  date  happens  to  coincide  with  his  weekly  rest 
day",  the  cause  recorded  was  holiday. 

(d)  Illness. —  This  cause  was  reported  when  the  wage- 
earner's  absence  from  work  on  the  census  date  was 
"due  to  personal  illness  or  illness  in  the  family". 

(e)  Accident— "Only  where  the  wage-earner  was  not  at 
work  on  the  census  date  due  to  a  personal  injury"  was 
this  cause  reported.  "Accident  to  machinery  which 
makes  necessary  the  closing  down  of  a  plant  for  a 
period  of  time  should  not  be  reported  as  accident  but 
as  lay-off". 

(f)  Strike  or  lock-out- This  cause  was  entered  on  the 
Population  Schedule  "where  the  wage-earner  was 
not  at  woik  on  May  31,  1946,  due  to  an  industrial 
dispute". 


Raison  de  l'oisivetg.  — Le  Manuel  d' instructions  a  l'usage 
des  enumerateurs  definit  ainsi  les  causes  de  l'oisivete  le 
31  mai  1946: 

(a)  Pas  de  travail.—  "Ceci  est  inscrit  lorsque  l'employe  a 
gages  n'a  pas  d'emploi  ni  espoir  raisonnable  de  re- 
prendre  celui  qu'il  avail  autrefois". 

(b)  Arret  temporaire.  —  "Quand  il  s'agit  d'un  employe  a 
gages  qui  ne  travaillait  pas  le  31  mai  1946,  a  cause 
d'un  arret  temporaire,  sans  paie,  attribuable  peut-etre 
a  la  fermeture  temporaire  de  l'usine,  de  la  mine,  etc, 
ou  au  renvoi  d'une  partie  des  employes  alors  que 
l'usine  continue  de  fonctionner,  le  jour  du  recense- 
ment", la  raison  indiquee  est  arret  temporaire. 

(c)  Vacances.—  "Cette  raison  s'applique  a  un  employe  a 
gages  en  vacances  annuelles  ou  qui  prend  volontaire- 
ment  un  conge  d'une  joumee,  avec  ou  sans  remunera- 
tion, et  qui  n'est  pas  au  travail  parce  que  le  jour  du 
recensement  coincide  avec  sa  Joumee  de  repos  hebdo- 
madalre",  et  la  raison  indiqufee  est  vacances. 

(d)  Maladie.  —  Cette  raison  est  donnee  lorsqu'un  employe  a 
gages  n'est  pas  au  travail  le  jour  du  recensement  a 
cause  de  "maladie  personnelle  ou  de  maladie  d'un 
membre  de  la  famille". 

(e)  Accident— Cette  raison  n'est  donnee  que  lorsqu'un 
employe  a  gages  ne  travaille  pas  le  31  mai  1946  a 
cause  d'une  blessure  corporelle.  Toutefois,  quand  il 
s'agit  d'une  panne  de  machlnerie  qui  n£cessite  la 
fermeture  temporaire  de  l'usine,  il  ne  faut  pas  l'indiquer 
comme  accident  mais  comme  arret  temporaire. 

(f)  Greve  ou  lock-out,-  Cette  raison  a  ete  inscrite  sur  le 
questionnaire  de  la  population  lorsque  "l'employe  a 
gages  ne  travaille  pas  le  31  mai  1946,  a  cause  d'un 
difffcrend  Industrier'- 
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(g)  Other  cause.—  Where  the  reason  given  for  not  being  at 
work  on  the  census  date  did  not  come  under  any  of  the 
above  heads  the  enumerator  reported  the  absence  as 
due  to  other  cause. 


(g)  Autres  causes.  —  Si  la  raison  donnee  pour  n'etre  pas  au 
travail  le  jour  du  recensement  ne  tombe  sous  aucune 
des  rubriques  ci-dessus  mentionnees,  l'enumerateur 
indique  que  l'absence  est  attribuable  a  autres  causes. 


General 

Age.  -  The  age  classification  presented  in  this  volume  is 
based  on  the  age  of  each  individual  at  his  last  birthday  prior 
to  June  1,  1946,  that  is,  age  in  completed  years.  Not  stated 
age  has  been  eliminated  according  to  the  procedure  outlined 
under  the  Assignment  of  Unstated  Information  section. 


Birthplace.  —  \yith  respect  to  birthplace  each  person  bom 
in  Canada  was  asked  to  state  the  province  of  birth  while 
those  born  elsewhere  were  asked  to  report  the  country  in 
which  they  were  bom.  Any  European  country  reported  was 
to  be  as  constituted  in  1936.  The  gainfully  occupied  bom 
outside  of  Canada  are  classified  in  this  volume  under  four 
headings,  that  is,  British  Isles  (including  British  Posses- 
sions), Continental  Europe,  United  States,  and  all  other 
(including  those  bom  on  a  ship  at  sea). 


Marital  Status.— Marital  Status  has  been  enumerated  under 
four  categories:  Single,  married,  widowed,  and  divorced. 
The  married  status  group  includes  all  married  persons 
irrespective  of  whether  or  not  the  husband  and  wife  were 
living  together  at  the  time  of  the  Census.  It  might  be  pointed 
out  that  persons  married  but  not  living  together  include 
those  who  were  legally  separated,  immigrants  whose  hus- 
bands or  wives  were  still  abroad,  persons  whose  husbands 
or  wives  were  in  institutions,  etc. 


Generality  s 

Age.  —  Le  classement  selon  l'age  donnedans  le  present 
volume  repose  sur  l'age  de  chaque  personne  a  son  dernier 
anniversaire  anterieur  au  ler  juin  1946,  e'est-a-dire  l'age  en 
annees  rondes.  Les  cas  d'age  non  specifie  ont  ete  elimines 
conformement  a  lamethode  expliquee  dans  la  section  intitulee 
Attribution   des  cas  non  spe'eifie's. 

Lieu  de  naissancc.  —  Au  suiet  du  lieu  de  naissance, 
chaque  personne  nee  au  Canada  a  ete  priee  de  dire  dans 
quelle  province  elle  est  nee  tandis  que  les  personnes  nees 
ailleurs  devaient  declarer  le  pays  dans  lequel  elles  sont 
nees.  Tout  pays  europeen  devait  etre  declare  selon  sa 
constitution  en  1936.  Les  personnes  actives  nees  en  dehors 
du  Canada  sont  classees  dans  le  present  volume  sous  quatre 
rubriques:  Ties  Britanniques  (y  compris  les  possessions 
britanniques),  Europe  continentale,  Etats-Unis,  toutes  autres 
(y  compris  celles  qui  sont  nees  en  mer). 

Ltat  conjugal.  —  L'etat  conjugal  a  ete  releve  sous  quatre 
rubriques:  celibataire,  marie,  en  veuvage  et  divorce.  Le 
groupe  marie  comprend  toutes  les  personnes  mariees,  inde- 
pendamment  du  fait  que  l'epoux  et  l'epouse  vivent  ensemble 
ou  non  au  moment  du  recensement.  II  convient  de  souligner 
que  les  personnes  mariees  qui  ne  vivent  pas  ensemble 
comprennent  celles  qui  sont  legalement  separees,  les  immi- 
gres  dont  l'epoux  ou  l'epouse  est  encore  a  l'etranger,  les 
personnes  dont  le  mari  ou  l'epouse  est  dans  une  institution, 
etc. 


Mother  Tongue.  —  The  mother  tongue  reported  by  the 
enumerator  was  to  be  the  first  language  spoken  in  childhood 
which  is  still  understood  by  the  person. 

Place  of  Residence  on  June  1,  1941.  —In  order  to  obtain 
sufficient  information  regarding  the  problem  of  the  population 
movement  in  so  far  as  the  de  jure  population  of  the  three 
Prairie  Provinces  was  concerned,  it  was  decided  to  ask  each 
person  certain  questions  regarding  residence  in  1941.  The 
first  of  these  questions  elicited  the  particular  type  of  locality 
in  Canada  in  which  the  individual  resided  on  June  1,  1941. 
The  enumeration  entry  for  this  purpose  was  (1)  same  home  in 
the  case  where  the  person  resided  in  the  same  dwelling  on 
June  1,  1941,  as  at  the  census  date,  (2)  same  rural  mun., 
same  city,  same  town,  or  same  village  in  the  case  where  the 
person  resided  in  the  same  rural  or  urban  municipality  but, 
nevertheless,  in  a  different  dwelling  on  June  1,  1941,  than  on 
June  1,  1946,  or  (3)  the  name  of  the  rural  municipality,  city, 
town,  or  village  in  Canada  in  which  the  person  resided  on 
June  1,  1941,  if  different  from  that  in  which  his  dwelling  was 
located  at  the  census  date.  The  second  question  was  directed 
to  all  those  falling  under  category  (3)  above  as  well  as  to 
those  who  had  come  to  Canada  since  June  1,  1941,  and 
were  now  living  in  one  of  the  three  Prairie  Provinces  at  the 
1946  Census  date,  the  answer  to  the  former  being  the  name 
.of  the  province  and  to  the  latter  the  name  of  the  country  in 
which  the  individual  resided  on  June  1,  1941.  Finally,  the 
third  question  required  an  answer  from  every  person  in 
categories  (2)  and  (3)  above,  the  answer  merely  being  a  yes 
or  no  depending  upon  whethertheindividualat  his  June  1,  1941, 
de  jure  residence  lived  on  a  farm  or  not 


Years  of  Schooling.  —The  question  concerning  years  of 
schooling  was  designed  to  elicit  from  each  individual  the  total 
number  of  school  years  that  he  or  she  attended  any  kind  of 
educational  institution.  Private  tuition  was  to  be  counted  for 
the  number  of  years  of  formal  schooling  to  which  it  was 
equivalent.  It  Is  possible  that  in  some  cases  individuals 
reported  primary  and  secondary  school  attendance  but  failed 
to  include  the  number  of  years  spent  at  college  or  university. 
This  may  be  the  reason  why  a  few  persons  in  professional 
occupations  normally  requirlrfg  a  university  education  are 
shown  in  this  volume  with  fewer  than  13  years  of  schooling. 


Geographic  Areas.  —  Statistics  of  the  gainfully  occupied 
and  wage-earner  population  are  shown  in  this  volume  for  the 
following    geographic  areas:  (a)  the  province  as  a  whole, 


Langue  matemelle.  —  La  langue  matemelle  inscrite  par 
l'enumerateur  doit  etre  la  langue  parlee  dans  1'enfance  et 
encore  comprise  de  la  personne. 

Lieu  de  residence  le  ler  juin  1941.  —  Aux  fins  d'obtenir 
des  renseignements  suffisants  relativement  au  probleme  cree 
par  le  mouvement  de  la  population,  en  ce  qui  conceme  la 
population  de  jure  des  provinces  des  Prairies,  il  a  ete  decide 
de  poser  a  chaque  personne  certaines  questions  au  sujet  de 
la  residence  en  1941.  La  premiere  de  ces  questions  portait 
sur  le  genre  particulier  de  localite  au  Canada  ou  demeurait 
la  personne  le  ler  juin  1941.  L'inscription  a  faire  a  cette  fin 
etait  (1)  mime  medson  dans  le  cas  ou  la  personne,  a  la  date 
du  recensement,  habitait  le  meme  logement  que  le  ler  juin 
1941,  (2)  meme  municipality  rurale,  meme  cite,  mime  ville, 
ou  meme  village  dans  le  cas  d'une  personne  qui,  le  ler  juin 
1941,  demeurait  dans  la  meme  municipalite  rurale  ou  urbaine 
mais  dans  un  logement  different  que  le  ler  juin  1946,  ou  (3), 
le  nom  de  la  municipalite  rurale,  de  la  cite,  de  la  ville  ou  du 
village  au  Canada  ou  la  personne  demeurait  le  ler  juin  1941, 
si,  a  la  date  du  recensement,  elle  habitait  un  endroit  different 
La  deuxieme  question  visait  toutes  les  personnes  de  la 
categorie  (3),  ci-dessus  mentionnee,  de  meme  que  toutes 
celles  qui  etaient  arrivees  au  Canada  depuis  le  ler  juin  1941 
et  qui,  a  la  date  du  recensement  de  1946,  vivaient  dans  l'une 
des  trois  provinces  des  Prairies.  La  reponse,  dans  le 
premier  cas,  etait  le  nom  de  la  province  et  dans  le  dernier, 
le  nom  du  pays  oil  la  personne  demeurait  le  ler  juin  1941. 
Finalement,  toutes  les  personnes  des  categories  (2)  et  (3) 
ci-dessus  devaient  repondre  a  la  troisieme  question  par  un 
oui  ou  un  non  simplement,  selon  que  la  personne,  a  sa  resi- 
dence de  jure,  le  ler  juin  1941,  vivait  sur  une  ferme  ou  non. 

Anndes  d'ficole. —  La  question  relative  aux  annees  d'ecole 
visait  a  etablir  le  nombre  total  d'annees  que  la  personne 
avait  passees  dans  une  maison  d'enseignement  quelconque. 
Les  cours  particuliers  devaient  compter  pour  le  nombre 
d'annees  d'ecole  auxquels  ils  equivalaient  II  se  peut  que, 
dans  certains  cas,  les  personnes  aient  declare  avoir  fre- 
quently l'ecole  primaire  ou  secondaire  sans  dire  combien 
d'annees  elles  avaient  passees  au  college  ou  a  1'universite. 
C'est  peut-etre  la  raison  pour  laquelle  quelques  personnes 
qui  occupent  des  emplois  professionnels  exigeant  une  forma- 
tion universitaire  sont  indiquees  dans  le  present  volume 
comme  ayant  moins  de  13  annees  d'ecole. 

Regions  geographiques.  —  La  statistique  de  la  population 
active  et  des  employes  a  gages  est  donnee  dans  le  present 
volume  pour  les  regions  geographiques  suivantes:(a)province 
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(b)  census  divisions,  subdivided  as  to  rural  farm,  rural  non- 
farm  and  urban,  (c)  urban  centres  of  1,000  population  and 
over,  (d)  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg,  and  (e)  social 
areas  in  urban  centres  of  30,000  population  and  over. 

In  using  the  data  by  geographical  areas  as  published 
herein,  it  is  necessary  to  bear  in  mind  not  only  the  particular 
area  involved  but  also  the  method  used  for  census  enu- 
meration because  the  size  of  the  population  and,  hence, 
all  relevant  statistics  published  for  the  area  are  vitally 
dependent  upon  the  particular  enumeration  method  used. 
It  should,  therefore,  be  stated  in  this  connection  that  the 
Statistics  Act  provides  that  the  Census  be  taken  according 
to  what  is  known  as  the  de  jure  method.  By  this  method, 
each  person  is  reported  in  the  locality  of  his  permanent 
residence  on  the  census  date  rather  than  where  he  tempo- 
rarily resides,  is  employed,  or  has  his  place  of  business. 


Since  geographical  areas  have,  in  some  cases,  been 
used  in  a  specific  or  limited  sense  for  purposes  of  pre- 
senting the  statistical  data  in  this  volume,  it  is  necessary, 
therefore,  to  briefly  define  and  to  explain  certain  of  the 
terms  used  for  this  purpose. 

(1)  Census  Divisions.— In  view  of  the  fact  thatno  counties, 
similar  to  those  in  Eastern  Canada,  existed  in  the  three 
Prairie  Provinces,  each  of  the  three  provinces  has  been 
divided  in  1921  into  areas  designated  as  Census  Di- 
visions. The  object  of  this  was  to  set  up  permanent 
areas  for  the  publication  of  census  statistics.  The  per- 
manent nature  of  these  areas  facilitates  comparability 
of  the  census  data  assembled  from  time  to  time  and 
permits  the  study  of  the  changing  character  of  the 
personal  and  economic  characteristics  of  the  population 
residing  within  them. 

A  map  showing  the  census  divisions  and  descriptions 
outlining  the  boundaries  of  these  census  divisions  are 
given  for  each  province  in  Appendix  C  of  this  volume. 

(2)  Rural  and  Urban  Areas. —The  term  urban,  as  defined  for 
census  purposes,  refers  to  incorporated  cities,  towns 
and  villages,  while  the  term  rural  applies  to  the 
remaining  regions,  i.e.,  rural  municipalities,  unor- 
ganized areas,  etc.,  including  unincorporated  towns, 
villages  and  hamlets.  The  population  density  of  rural 
areas  is  in  no  way  taken  into  consideration  when 
the  population  is  segregated  for  census  purposes  as 
to  rural  and  urban  even  though  the  social  and  economic 
conditions  in  some  cases  resemble  more  closely  those 
within  urban  rather  than  rural  areas.  The  suburban 
rural  parts  in  the  vicinity  of  Winnipeg,  such  as 
St.  James  Municipality,  St.  Vital  Municipality,  etc., 
are  an  example  of  rural  areas  whose  populations 
live  under  conditions  which  are  little  different  from 
those  existing  within  the  incorporated  boundaries 
of  the  cities  of  Winnipeg,  St  Boniface,  etc.  Thus, 
whenever  the  total  gainfully  occupied  or  wage-earner 
population  is  shown  in  this  volume  as  rural  and/or 
urban,  it  merely  has  reference  to  that  sector  of  the 
population  residing  within  rural  and/or  urban  areas, 
as  defined  above,  of  the  census  division  or  province 
concerned. 


(3)  Kural  Farm  and  itural  Non-Farm.  —  The  population  in 
rural  areas  is  further  subdivided  into  rural  farm  and 
rural  non-farm.  The  former  comprises  all  rural  resi- 
dents living  on  farms  as  defined  in  the  Census  of 
Agriculture  irrespective  of  the  occupation  followed 
by  the  individuals  so  classified,  while  the  latter 
comprises  the  balance  of  the  rural  residents.  This 
concept   differs   somewhat  from   the  one  used  at  the 


dans  l'ensemble,  (b)  divisions  de  recensement  subdivisees 
selon  les  regions  rurales  agricoles  et  non  agricoles  et 
centres  urbains,  (c)  centres  urbains  de  1,000  et  plus,  (d)  re- 
gion metropolitaine  de  Winnipeg,  et  (e)  zones  sociales  des 
centres  urbains  de  30,000  et  plus. 

Dans  l'emploi  des  donnees  selon  les  regions  geogra- 
phiques  telles  qu'elles  sont  indiquSes  ci-dessus,  il  import* 
de  se  rappeler  non  seulement  la  region  particuliere  dont  il 
s'agit  mais  aussi  la  methode  employee  dans  le  recensement 
a  cause  de  l'importance  numerique  de  la  population.  II 
s'ensuit  que  toutes  les  donnees  pertinentes  publiees  pour 
une  region  dependent  essentiellement  de  la  methode  parti- 
culiere de  recensement  employee.  II  importe  done  de  dire, 
a  ce  sujet,  que  la  loi  de  statistaque  decrete  que  le  recense- 
ment sera  effectue  conformement  a  ce  qui  s'appelle  la 
methode  de  jure.  En  vertu  de  cette  methode,  toute  personne 
est  assignee  a  la  localite  dans  laquelle  elle  est  reguliere- 
ment  domiciliee  a  la  date  du  recensement  plutot  qu'a  celle 
oil  elle  demeure  temporairement,  ou  elle  travaille  ou  tlent 
son  commerce. 

Puisque,  dans  certains  cas,  les  regions  geographiques 
ont  servi  dans  un  sens  specifique  ou  limite  aux  fins  de 
presenter  les  donnees  statistiques  dans  le  present  volume,  il 
est  done  necessaire  de  definir  brievement  et  d'expliquer 
certains  des  termes  employes. 

(1)  Divisions  de  recensement.  — Comme  iln'y  a  pasdansles 
provinces  des  Prairies  de  comt^s  qui  correspondent  a 
ceux  de  l'Est  du  Canada,  chacune  des  trois  provinces 
a  ete  divisee  en  1921  en  regions  designees  du  nom  de 
Divisions  de  recensement.  L'objet  de  cette  division 
etait  d'etablir  des  regions  permanentes  aux  fins  de  la 
publication  de  la  statistique  de  recensement  Le  carac- 
tere  permanent  de  ces  regions  facilite  la  comparaison 
des  donnees  de  recensement  reunies  de  temps  a  autre 
et  permet  1* etude  du  caractere  changeant  des  attributs 
personnels  et  economiquesdelapopulation  qui  y  reside. 

L'appendice  C  du  present  volume  contient  une  carte 
indiquant  les  divisions  de  recensement  et  des  descrip- 
tions de  leurs  frontieres  pour  chaque  province. 

(2)  Regions  rurales  et  regions  urbaines.— Le  terme  urbain, 
tel  qu'il  est  defini  pour  les  fins  du  recensement,  s'ap- 
plique  aux  cites,  villes  et  villages  incorpores,  tandis 
que  le  terme  rural  s'applique  aux  regions  qui  restent, 
i.e.,  les  municipalites  rurales,  les  regions  non  orga- 
nisers, etc.,  y  compris  les  villes,  villages  et  hameaux 
non  incorpores.  La  densite  de  la  population  des  regions 
rurales  n'entre  aucunement  en  ligne  de  compte  lorsque 
la  population  est  repartie.pour  les  fins  du  recensement, 
en  population  rurale  et  population  urbaine,  meme  si  les 
conditions  sociales  et  economiques,  dans  certains  cas, 
ressemblent  davantage  a  celles  des  regions  urbaines 
qu'a  celles  des  regions  rurales.  Les  parties  sub- 
urbaines  rurales  de  la  peripherie  de  Winnipeg,  telles 
que  les  municipalites  de  St-James,  de  St- Vital,  etc., 
sont  un  exemple  de  regions  rurales  dont  la  population 
vit  dans  des  conditions  tres  peu  differentes  de  celles 
qui  regnent  en  deca  des  limites  incorporees  de  la  ville 
de  Winnipeg,  de  St-Boniface,  etc.  De  sorte  que,  partout 
ou  la  population  active  total e  ou  d'employes  a  gages 
est  indiquee  dans  le  present  volume  comme  rurale  ou 
urbaine,  il  ne  s'agit  tout  simplement  que  du  secteur  de 
la  population  qui  habite  les  regions  rurales  ou  urbaines, 
telles  qu'elles  sont  definies  ci-dessus,  de  la  division 
de  recensement  ou  de  la  province  concernee. 

(3)  Rurale  agricoleet  rurale  non  agricole.  —  La  population 
des  regions  rurales  est,  de  plus,  subdivisee  en  popu- 
lation rurale  agricole  et  rurale  non  agricole.  La 
premiere  comprend  tous  les  residants  ruraux  qui  vivent 
sur  des  fermes,  selon  la  definition  donnee  dans  le 
recensement  de  l'agriculture*  independamment  de  1' oc- 
cupation des  personnes  ainsi  classees.  La  deuxieme 
comprend    les    autres    residants    ruraux.    Ce    concept 


*  A  Farm  for  census  purposes  is  all  the  land  located  in 
any  one  sub-district  which  is  directly  farmed  by  one  person 
conducting  agricultural  operations,  either  by  his  own  labour  or 
with  the  assistance  of  members  of  his  household  or  of  hired 
employees.  It  may  consist  of  a  single  tract  of  land,  or  of  a  number 
of  separate  tracts,  held  under  different  tenures.  In  order  to  be 
reported  as  a  farm  such  land  must  be  of  one  acre  or  more  in 
extent  and  have  produced  in  1945  agricultural  products  to  the 
value  of  $50  or  more,  or  be  under  crops  or  employed  for  pasture 
in  1946. 


Pour  les  fins  du  recensement,  une  ferme  comprend  toute 
Tetendue  de  terre  situee  dans  un  sous-district  quelconque  et 
cultivee  par  un  fermier  qui  l'exploite  lui-meme  ou  avec  l'aide  de 
membres  de  son  menage  ou  de  personnes  engagees.  Elle  peut  se 
composer  d'une  seule  langue  de  terre  ou  d'un  certain  nombre  de 
parcelles  distlnctes  exploiters  sous  divers  modes  d'occupatlon  ou 
de  possession.  Pour  fitre  designee  comme  une  feme,  cette  etendue 
de  ten-e  doit  etre  d'une  acre  ou  plus  et  avoir  donne  en  1945  pour 
une  valeur  de  $50  ou  plus  de  produits  agricoles  ou  etre  en  culture 
ou  en  paturage  en  1946. 
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1941  Census  for  segregating  the  rural  population 
into  these  two  categories.  The  chief  difference  as 
between  the  concept  of  1941  and  1946  was  that  the 
former  included  in  the  rural  farm  population  persons 
residing  in  an  area  wherein  the  residents  were  chiefly 
engaged  in  farming  operations.  Thus,  the  rural  farm 
population  included,  in  addition  to  most  persons 
living  on  farms,  some  who  were  neither  living  on 
farms  nor  carrying  on  farming  operations.  On  the 
other  hand,  it  excluded  possibly  just  as  many  persons 
who  were  living  on  farms  or  were  engaged  in  farming 
activities  but  who  resided  in  an  area  whose  residents 
were  chiefly  occupied  in  non-agricultural  work.  The 
1941  concept  required  an  arbitrary  decision  in  many 
cases  and,  therefore,  did  not  lend  itself  as  readily 
to  the  segregation  of  the  rural  population  into  the 
rural  farm  and  rural  non-farm  categories  as  did  the 
concept  adopted  for  this  purpose  in  1946. 


(4)  Metropolitan  Area  of  Winnipeg.  —  The  Metropolitan  Area 
of  Winnipeg  includes,  in  addition  to  the  city  proper,  the 
satellite  communities  outside  the  city  boundary  which 
are  in  close  economic  and  geographical  relationship 
to  it 

The  table  below  shows  the  areas  and  the  population 
included  in  the  Metropolitan  Area  of  Winnipeg  as 
reported  at  the  1946  Census: 


Area 

Total 

Male 

Female 

Metropolitan  Area  of  Winnipeg... 

307,494 

149,883 

157,611 

229.045 

110,954 

118,091 

Fort  Garry  (municipality) .... 

5,  200 

2,666 

2,534 

Kildonan  E.          " 

9,071 

4,492 

1,  579 

Kildonan  N. 

2,  338 

1,  208 

1,  130 

Kildonan  W.          " 

6,  579 

3,268 

3,311 

Old  Kildonan 

666 

366 

300 

21,613 

10,  522 

11,091 

14,903 

7,391 

7,512 

St.  Vital 

14,674 

7,305 

7,369 

677 

325 

352 

differe  quelque  peu  de  celui  qui  a  ete  employe  lors  du 
recensement  de  1941  aux  fins  de  repartir  la  population 
entre  ces  deux  categories.  La  principale  difference 
entre  le  concept  de  1941  et  celui  de  1946  tient  de  ce 
que  le  premier  classe  avec  la  population  rurale  agri- 
cole,  les  personnes  qui  demeurent  dans  une  region  ou 
les  habitants  s'occupent  principalement  d'agriculture. 
Alnsi,  la  population  rurale  agricole  comprenait,  en  plus 
de  la  plupart  des  personnes  qui  vivaient  sur  desfermes, 
certaines  autres  personnes  qui  ne  vivaient  pas  sur  des 
fermes  et  qui  ne  s'adonnaient  pas  a  l'agriculture. 
D'autre  part,  elle  excluait  probablement  a  peu  pres 
autant  de  personnes  qui  vivaient  sur  des  fermes  ou 
s'adonnaient  a  l'agriculture  mais  qui  demeuraient  dans 
une  region  dont  les  residants  etaient  principalement 
engages  dans  des  travaux  non  agricoles.  Le  concept  de 
1941  exige  une  decision  arbitraire  dans  plusieurs  cas 
et,  en  consequence,  ne  se  prete  pas  aussi  facilement  a 
la  repartition  de  la  population  rurale  entre  agricole  et 
non  agricole  comme  il  en  est  du  concept  de  1946. 

(4)  Region  metropolitaine  do  Winnipeg.  —  La  region  metro- 
politaine  de  Winnipeg  comprend,  en  plus  de  la  ville 
proprement  dite,  les  collectivites  satellites  situees  au- 
dela  des  limites  de  la  ville  et  qui  sont  en  etroite 
relation  economique  et  geographique  avec  elle. 

Le  tableau  ci-dessous  indique  les  regions  et  la  popu- 
lation comprises  dans  la  region  metropolitaine  de 
Winnipeg,  telles  qu'elles  ont  ete  relevees  au  recense- 
ment de  1946: 


Region  metropolitaine  de  Winn- 
ipeg  

Winnipeg     (cite     proprement 

dite) 

Brooklands  (village) 

Fort-Garry  (municlpalite) .... 

Kildonan-E. 

Kildonan-N, 

Kildonan-O.  " 

Old-Kildonan 

St-Boniface  (cite) 

St-James  (municlpalite) 

St^Vital  "  

Tuxedo  (ville) 


229, 
2, 
5, 
9. 

2, 


149,883 

110.954 
1,386 
2,666 
4,492 
1,208 
3,268 

366 
10, 522 
7,391 
7,305 

325 


157,011 

118,091 
1,342 
2,534 
4,579 
1,  130 
3,311 

300 
11,091 
7,512 
7,369 

352 


(5)  Social  Areas.  — The  citiesofCalgary,  Edmonton,  Regina, 
Saskatoon,  and  Winnipeg  as  well  as  the  satellite 
communities  included  in  the  Metropolitan  Area  of 
Winnipeg  have  been  subdivided  into  so-called  social 
areas.  The  boundaries  defining  these  areas  have  been 
drawn  up  by  the  respective  city  authorities  in  co- 
operation with  the  Census  Division.  This  work  was 
completed  prior  to  the  1941  Census  in  the  case  of  the 
Metropolitan  Area  of  Winnipeg  and  subsequent  to  that 
date  for  the  other  four  cities.  These  social  areas 
were  established  permanently  in  order  to  facilitate 
the  comparison  of  statistical  data  from  census  to 
census  for  purposes  of  studying  the  demographic, 
social,  and  economic  conditions  existing  therein. 
Furthermore,  the  division  of  the  total  area  of  each 
city  concerned  was  so  designed  as  to  establish  social 
area  units  of  fairly  uniform  size  in  so  far  as  this  was 
possible,  while  at  the  same  time  retaining  a  relatively 
homogeneous  population  with  respect  to  such  important 
factors  as  ethnic  origin,  social- economic  activities 
of  the  gainful  workers,  etc.,  within  the  boundaries 
of  each  social  area. 

Assignment  of  Unstated  Information.  —  Since  the  enumerator 
was  frequently  unable  to  contact  the  individual  whom  he  was 
enumerating  he  had  to  depend  in  such  cases  on  some  other 
member  of  the  household  or  even  a  neighbour  to  supply  the 
necessary  information.  Under  these  circumstances  it  occa- 
sionally occurred  that  the  respondent  was  unable  to  furnish 
all  the  required  data  pertaining  to  the  individual  while  at 
oth-er  times,  due  to  an  oversight  on  the  part  of  the  enumerator, 


(5)  Zones  sociales.  —  Les  cites  de  Calgary,  Edmonton, 
Regina,  Saskatoon  et  Winnipeg  aussi  bien  que  les 
collectivites  satellites  comprises  dans  la  region  metro- 
politaine de  Winnipeg  ont  ete  subdivisees  en  zones 
elites  zones  sociales.  Les  limites  de  ces  zones  ont  ete 
tracees  par  les  autorites  municipales  de  chaque  ville 
en  collaboration  avec  la  Division  du  recensement.  Ce 
travail  etait  termine  avant  le  recensement  de  1941  dans 
le  cas  de  la  region  metropolitaine  de  Winnipeg.  II  le  fut 
dans  la  suite  pour  les  quatre  autres  villes  mentionnees. 
Les  zones  sociales  ont  ete  etablies  en  permanence  afin 
de  faciliter  la  comparaison  des  donnees  statistiques 
d'un  recensement  a  1' autre  dans  l'etude  des  conditions 
demographiques,  sociales  et  economiques  qui  y  regnent 
De  plus,  la  division  de  la  superficie  totale  de  chaque 
ville  a  ete  faite  de  facon  a  etablir,  dans  la  mesure  du 
possible,  des  zones  passablement  uniformes  quant  a 
['importance  tout  en  conservant  a  I'interleur  de  chacune 
une  population  relativement  homogene  en  ce  qui  con- 
ceme  les  facteurs  importantstelsquel'origine  ethnique, 
l'activite  sociale-economique  de  la  population  active, 
etc. 

Attribution  des  cas  non  specifics.  —  II  est  arrive'  souvent 
quel'enumerateur  n'a  pu  se  mettre  en  contact  avec  la  personne 
qu'il  devait  recenser.  II  a  du  alors  se  fier  a  quelque  autre 
membre  du  menage  ou  meme  a  un  voisin.  Dans  de  telles 
circon stan ces,  il  est  arrive  plusieurs  fois  que  le  repondant 
ne  pouvait  foumir  tous  les  details  exiges  au  sujet  de  la 
personne  et,  parfois,  a  cause  d'un  oubli  de  la  part  de  l'enu- 
merateur,  certain  detail  n'a  pu  etre  inscrit  surle  questionnaire 
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he  failed  to  make  an  entry  on  the  Population  Schedule.  The 
result  was  that  some  information  was  missing  when  the 
enumeration  books  were  received  at  the  Bureau.  These 
omissions  could  have  been  dealt  with  during  the  processing 
stage  of  the  data  in  one  of  two  ways,  viz.,  by  considering 
them  as  not  stated  or  by  assigning  the  missing  information 
by  reference  to  other  facts  on  the  schedule.  The  former 
course  was  foUowed  at  the  1946  Census  in  the  case  of 
economic  data,  such  as  occupation,  earnings,  employment, 
etc.,  and  the  latter  with  respect  to  personal  cr  demographic 
facts,  such  as  age,  marital  status,  birthplace,  etc. 

Members  of  the  Armed  Forces.  —  All  persons  in  the  Armed 
Forces  on  June  1,  1946,  were,  of  course,  considered  as 
wage-earners  and,  therefore,  included  in  the  gainfully 
occupied  and  wage-earner  tables.  They  were  classified 
as  Officers— armed  forces  and  Other  ranks-armed  forces  in 
the  occupation  tables  and  were  all  included  in  the  industry 
class  Defence  Services  in  the  industry  tables.  For  further 
information  as  to  the  classification  of  persons  in  the  Armed 
Forces  see  also  sections  dealing  with  Occupation  and 
Industry. 


Indians  on  Reserves.  —  Indians  living  on  reserves  and 
reported  as  gainfully  occupied  at  the  1946  Census  are 
excluded  from  the  figures  in  this  volume,  although  the 
number  of  those  14  years  of  age  and  over,  whether  gainfully 
occupied  or  not,  are  shown,  by  age  and  sex,  in  Table  2 
for  each  of  the  provinces.  The  exclusion  of  this  sector  of 
the  population  from  the  data  published  herein  has  only  a 
negligible  effect  on  the  total  gainfully  occupied  in  each 
province  or  other  geographic  unit  but  it  should,  nevertheless, 
be  borne  in  mind  when  occupation  and  industry  class  com- 
parisons are  made  with  previous  censuses.  Worthwhile  per- 
centage differences  will  be  found  to  exist  on  this  account  in 
the  comparison  of  such  occupations  as  Fishermen  and 
Hunters  and  Trappers  as  well  as  in  the  corresponding  indus- 
tries Fishing  and  Hunting  and  Trapping.  A  number  of  Indians 
on  reserves  are  also  reported  as  Farmers  and  stock  raisers 
and  Farm  labourers  in  some  types  of  agricultural  industries 
but  percentagewise  the  number  so  engaged  is  insignificant. 


de  la  population.  II  en  est  resulte  que  certains  renseigne- 
ments  manquaient  aux  cahiers  de  recensement  lorsque  ceux- 
ci  sont  parvenus  au  Bureau.  Ces  omissions  auraient  pu  etre 
traitees'  de  deux  facons  au  cours  de  I* analyse  des  donnees, 
soit  en  les  considerant  comme  non  donni  ou  en  attribuant  le 
renseignement  qui  manqualt  d'apres  les  autres  details  du 
questionnaire.  La  premiere  methode  a  ete  suivie  au  recense- 
ment de  1946  dans  le  cas  des  donnees  economiques,  telles 
que  l'occupation,  le  gain,  l'emploi,  etc.,  et  la  deuxieme,  en 
ce  qui  concerne  les  details  personnels  et  demographiques, 
tels  que  l'age,  1'etat  conjugal,  le  lieu  de  naissance,   etc. 

Membres  des  forces  armees.  —  Toutes  les  personnes  qui 
faisaient  partie  des  forces  armees  le  ler  juin  1946  ont  ete, 
naturellement,  'considerees  comme  des  employe's  a  gages  et, 
en  consequence,  incorporees  aux  tableaux  de  la  population 
active  et  des  employes  a  gages.  Elles  ont  ete  classees 
Officier— forces  arme'es  et  Autres  grades—forces  arme'es,  dans 
les  tableaux  des  occupations;  elles  ont  toutes  ete  incluses 
dans  la  categorie  d'industries  Service  de  la  defense,  dans  les 
tableaux  des  industries,  pour  plus  amples  renseignements  sur 
le  classement  des  personnes  qui  faisaient  partie  des  forces 
armees,  voir  les  sections  Occupation  et  Industrie. 

Indiens  des  reserves.  —  Les  Indiens  qui  vivent  dans  des 
reserves  et  qui  sont  declares  actifs  au  recensement  de  1946 
sont  exclusdes  chiffresdu  present  volume  bien  que  le  nombre 
de  ceux  qui  sont  ages  de  14  ans  et  plus,  actifs  ou  non,  soit 
indique  par  age  et  par  sexe  dans  le  tableau  2,  pour  chaque 
province.  L'exclusion  de  ce  secteur  de  la  population  des 
donnees  publiees  ici  n'a  qu'une  influence  negligeable  sur  la 
population  active  totale  de  chaque  province  ou  de  chaque 
autre  subdivision  geographique.  II  en  faut  cependant  tenir 
compte  lorsque  la  comparaison  des  categories  d'occupations 
et  d'industries  est  faite  avec  les  recensements  anterieurs. 
On  constatera  des  differences  appreciates  a  ce  sujet  dans 
la  comparaison  d'occupations  telles  que  Pecheurs  et  Chas- 
seurs et  piegeurs  aussi  bien  que  des  industries  correspon- 
dantes  Pe~che  et  Chasse  et  pie'geage.  Un  certain  nombre 
d'Indiens  d"S  reserves  sont  inscrits  comme  Cultivateurs  et 
eleveurs  de  bestiaux  et  Manoeuvres  agricoles  dans  certains 
genres  d'industries  agricoles,  mais,  proportionnellement,  le 
nombre  en  est  insignifiant. 


Persons  in  Institutions.  —  Inmates  of  institutions  at  the 
date  of  the  Census  are  not  included  in  the  gainfully  occupied 
population  irrespective  of  whether  they  were  gainfully  occu- 
pied prior  to  admittance  or  were  subsequently  employed  at 
some  productive  work  within  the  institution.  Only  persons 
in  prisons,  reformatories,  jails  and  penitentiaries  as  well  as 
in  mental  institutions,  veterans  hospitals,  and  places  for  the 
aged,  incurables,  and  feeble-minded,  i.e.,  in  institutions  in 
which  the  individuals  are  restrained  by  force  of  lav/  or 
remain  for  long  periods  of  time,  are  considered  as  inmates  of 
institutions  for  this  purpose. 

Staffs  of  these  and  other  institutions  as  well  as  members 
of  such  Institutional  households  as  convents,  monasteries, 
etc.,  at  the  time  of  the  Census,  are,  of  course,  included  with 
the  gainfully  occupied  population. 


Personnes  dans  les  institutions.—  Les pensionnaires  des 
institutions  a  la  date  du  recensement  ne  figurent  pas  parmi  la 
population  active,  independamment  du  fait  qu'ils  etaient 
actifs  avant  leur  admission  ou  furent  subs£quemment  em- 
ployes a  quelque  travail  productif  dans  l'institution  meme, 
Seules  les  personnes  dans  les  prisons,  les  maisons  de 
correction  et  les  penitenciers  de  meme  que  dans  les  institu- 
tions pour  maladies  mentales,  les  hopitaux  de  veterans  et 
les  refuges  pour  les  vieillards,  les  incurables  et  les  faibles 
d'esprit,  i.e.,  les  institutions  ou  les  individus  sont  maintenus 
par  la  loi  ou  demeurent  durant  de  longues  periodes,  sont 
considerees,  a  ces  fins,  comme  pensionnaires  d' institutions, 

Le  personnel  de  ces  institutions  et  les  membres  de 
menage  d'institution  tels  que  couvents,  monasteres,  etc, 
au  moment  du  recensement,  font,  de  toute  evidence,  partie 
de  la  population  active. 
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Parti 
GAINFULLY  OCCUPIED 


Partie  I 
POPULATION  ACTIVE 
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TABLE  1.  Numerical  and  percentage  distribution  of  the   gainfully  occupied,  101  years  of  age  and  over,  by 
occ  ipation  group  and  sex,  for  tbe  province  of  Saskatchewan,  census  years,  1911-1931,  1936,  1941,  1946 

T ABLEAU  1.  Repartition  numerique  et  en  pourcentage  de  la  population  active  agee  de  101  ans  et  plus,  selon 
le  groupe  occupationnel  et  le  sexe,  province   de  la  Saskatchewan,  annees   de  recensement,  1911-1931,  1936, 

1941,  1946 

M.  =  Male  —  Masculin;  P.  =  Female  —  Feminin 


Occupation  group 
Groupe  occupationnel 


SASKATCHEWAN 

All  occupations  —  'routes  occupations 

Agricultural  —  Agricoles 

Fishing  and  trapping  —  Peche  et  pie*geage 

Logging  —  Abatage  du  bols 

Mining,  quarrying  —  Mines,  carrieres 

Manufacturing  —  Manufacturieres 

Construction v..„ 

Transportation5  —  Transports5. 

Commercial  and  financial  —  commerclales  et  flnancieres 
Service6 _ 

Professional  —  Professlonnel 

Personal  —  Personnel 

Clerical  —  Employe's  de  bureau 

Labourers8  —  Manoeuvres6. 

Not  stated  —  Non  de'clare'es 


All  occupations  —  routes  occupations 

Agricultural  —  Agricoles 

Fishing  and  trapping  —  Peche  et  piegeage 

Logging  —  Abatage  du  bois 

Mining,  quarrying  —  Mines,  carrieres 

Manufacturing  —  Manufacturieres 

Construction- Y * 

Transportation    —  Transports5 

Commercial  and  financial  —  Commerclales  et  flnancieres 

Service6 

Professional  —  Professlonnel 

Personal  —  Personnel 

Clerical  —  Employe's  de  bureau 

Labourers8  —  Manoeuvres6. 

Not  stated  —  Non  de'clare'es 


All  occupations  —  Toutes  occupations 

Agricultural  —  Agricoles 

Fishing  and  trapping  —  Peche  et  ple*geage 

Logging—  Abatage  du  bois 

Mining,  quarrying  —  Mines,  carrieres 

Manufacturing  —  Manufacturieres 

Construction.... 

Transportation5  —  Transports5 

Commercial  and  financial  —  Commerclales  et  flnancieres 

Service6 

Professional  —  Professlonnel 

Personal  —  Personnel 

Clerical  —  Employe's  de  bureau 

Labourers8  —  Manoeuvres8 

Not  stated  —  Non  de'clare'es 


193. 241 

131 ,  404 

1,793, 

467' 

652' 

5,488 
9,426 
7,974 

11,435 
7,990 
3,024 
4.108 
3.557 

15,061 


100.00 

67.30 
0.92, 
0.24- 
0.33* 

2.81 
4.83 
4.08 
5.86 

4.09 
1.55 
2.10 
1.82 

7.71 


13,275 

1,604 
32 


126 
630 

8,844 
1,739 
7,041 
1,206 
13 


100.00 

12.08 
0.24 


0.95 
4.75 


13.10 
53.04 


242.116 

172,240, 
7423 
113 

357 

8,105 
6,103 
10, 140 
16,626 


100.00 

71.14, 
0.31 
0.05 

0.15 

3.35 
2.52 
4.19 
6.87 
5.30 
2.05 
2.13, 
2.53' 
3.54 
0.06 


24.859 

2,237 


697 

729 
1,801 

15,243 
5,815 
9,399 
4,130 
7 
15 


100.00 

9.00 


2.80 

2.93 
7.24 
61.32 
23.39 
37.81 
16.61 
0.03 
0.06 


301,435 

200,881 

2,011 

264 

752 

11,666 
7,810 
15,509 
20.  697 

17,248 
6.857 
7,962 
6,377 

18,186 
34 


100.00 

66.64 
0.67 

0.09 
0.25 

3.87 
2.59 
5.15 
6.87 

5.72 
2.27 
2.64 
2.12 
6.03 
0.01 


37,476 
3,591 


823 
2.207 

25,151 

8,662 

16.434 

4,907 

22 

2 


100.  00 

9.58 
0.26 


2.20 
5.89 

67.11 
23.11 
43.85 
13.09 
0.06 
0.01 


304,893 

213,655 

2,786 

403 

1,087 

12,009 
5,966 
15,697 
20,485 

17,343 
6,957 
7,800 
6,071 
9,287 
104 


100.  00 

70.08 
0.91 
0.13 
0.36 

3.94 
1.96 
5.15 
6.72 

5.69 
2.28 
2.56 
1.99 
3.05 
0.03 


41,711 

3,660 
11 


810 
2,359 

29,617 
8,616 

20.951 
4,554 


100.  00 
8.77 

0.03 


1.94 
5.66 

71.01 
20.66 
50.23 
10.92 
0.02 
0.02 


273, 122 10 

184,244 

2,637 

940 

878 

12,899 

5.847 

15, 407 

19,486 

16,77810 
6,630 
7,542 
5,582 
7,996 
428 


10 
100.00 

67.46 
0.97 
0.34 
0.32 

4.72 
2.14 
5.64 
7.13 

6.14 
2.43 

2.76 
2.04 
2.93 
0.16 


42,  724"- 

3,172 

50 


942 
3,031 

28.68210 

8,320 

20,307 

5,950 

15 

49 


100.  00 

7.42 
0.12 


1.94 
0.01 
2.20 
7.09 

67.13 
19.47 
47.53 
13.93 
0.04 
0.11 


267,253 

160,726, 

1.262' 

994 

580 

14,971 

8,037 

17,623 

18,943 

28,636 
5,646 
7,391 
5,941 
7,951 
1,589 


100.00 
60.14 
0.47s 
0.37 
0.22 

5.60 
3.01 
6.59 
7.09 

10.71 
2.11 
2.77 
2.22 
2.98 
0.59 


43,233 

3,239 
7 


1,196 

17 

1,183 

4,291 

24.095 

8,458 

14,215 

8,936 

21 

248 


100.00 

7.49. 
0.022 


2.77 
0.04 
2.74 


55.73 
19.56 
32.88 
20.67 
0.05 
0.57 


1.  14  years  of  age  and  over  in  1936,  1941,  and  1946.  —  14  ans  et  plus  en  1936,  1941  et  1946. 

2.  Excludes  Indians  living  on  reserves.  —  Ne  comprend  pas  les  Indiens  dans  les  re*serves. 

3.  Includes  pulp  mill  employees.  —  Comprend  les  employe's  des  pulperies. 

4.  Includes  almost  all  mine  and  smelter  employees,  except  clerical  workers.  —  Comprend  presque  tous  les  employe's  des  mines  et  des 
fonderles.  excepte*  les  employe's  de  bureau. 

5.  Includes  "Communication".  —  Comprend  "Communications". 

6.  Includes  persons  In  "Public"  and  "Recreational"  service.  —  Comprend  les  personnes  falsant  partle  des  "services  publics"  et  des 
"services  d'amusement". 

7.  Includes  shippers,  postmasters,  and  postmen  and  mall  carriers  classified  to  transportation  In  other  years.  The  males  in  these  occupa- 
tions totalled  1,208,  1,300,  and  1,418  in  1931,  1936,  and  1941  respectively.  -  Comprend  les  expe'dltionnaires,  les  maltres  de  poste  et  les 
postilions  et  facteurs  classes  dans  les  transports  dans  les  autres  anne'es.  Ces  occupations  comptent  1,208,  1.300  et  1,418  hommes  respective- 
ment  en  1931.  1936  et  1941. 

8.  Includes  labourers  in  all  industries  except  agriculture,  fishing,  logging,  and  mining.  -  Comprend  les  manoeuvres  de  toutes  les  indu- 
stries, excepte"  ragriculture,  la  peche,  Tabatage  du  bois  et  les  mines. 

9.  Less  than  0.005  per  cent.  —  Molns  de  0.005  pour  cent. 

10.   Excludes  persons  on  Active  Service  on  June  2,  1941.  —  Ne  comprend  pas  les  personnes  en  service  actlf  le  2  juin  1941. 

Note.-The  1931  occupation  classification,  slightly  modified,  was  used  as  th  e  basis  of  the  occupational  grouping  for  this  table  and  classi- 
fications for  other  censusyears  re-arranged  accordingly.  —  Nota — La  classification  des  occupations  en  1931,  legerement  modifle'e.  sert  de  base 
au  groupement  des  occupations  dans  le  present  tableau  et  la  classification  des  autres  recensements  est  refalte  conformement  a  la  nouvelle 
classification. 
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TABLE  2.  Numerical  and  percentage  distribution  ot  the  papulation,  14  years  ol  age  and  over,  by  economic 
status,  age,  and  sex,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1941  and  1946 


Economic  status  and  census  year 


Age  group 


No.        p.c.       No.       p.c.       No.      p.c.       No.       P.O.       No.       p.c.       No.       p.c.       No.        p.c 


SASKATCHEWAN 

1941 

Population  14  years  and  over 

Gainfully  occupied  (Including  A.S.  ') 

Gainfully  occupied  (not  Including 
A.S.1). 

Wage-earners 

On  Active  Service 

Not  gainfully  occupied 

No  occupation  (all  ages) 

14-24  years  of  age 

Seeking  employment 

Not  seeking  employment 

Retired3. 

Students4.5 

Inmates  of  institutions6 


1946 
Population  14  years  and  over .. 

Gainfully  occupied 

Wage-earners 


Not  gainfully  occupied 

No  occupation  (all  ages).... 

14-24  years  of  age 

Seeking  employment 

Not  seeking  employment.. 

Retired3. 

Students4 

Inmates  of  institutions6 

Indians  on  reserves7 


1941 

Population  14  years  and  over 

Gainfully  occupied  (including  A.S.1) 
Gainfully  occupied  (not  Including 
A.S. '). 

Wage-earners 

On  Active  Service 


Not  gainfully  occupied 

Homemakers 

No  occupation  (all  ages).... 

14-24  years  of  age 

Seeking  employment 

Not  seeking  employment.. 

Retired3.... 

Students45 -. 

Inmates  of  Institutions6 


1946 

Population  14  years  and  over., 

Gainfully  occupied 

Wage-earners 


Not  gainfully  occupied 

Homemakers 

No  occupation  (all  ages).... 

14-24  years  of  age 

Seeking  employment 

Not  seeking  employment.. 

Retired3. 

Students4 

Inmates  of  Institutions6 

Indians  on  reserves7 


351, 187 
297,  119 
273.122 

94,026 
23.997 

54,068 

5,825 
4,860 
3,  153 
1,707 

14.802 
29.818 
3.623 


327,463 
267.  253 
101,511 

56,113 

1,883 

1,526 

754 

772 

19,665 

30,583 

3.982 

4,097 


100.0 
84.6 

77.8 


15.4 
1.7 
1.4 
0.9 
0.5 
4.2 
8.5 
1.0 


100.0 
81.6 

31.0 

17.1 

0.6 
0.5 
0.2 
0.2 

6.0 
9.3 
1.2 
1.3 


9.850 
299 

299 


,551 

315 
315 
94 
221 


,219 
17 


8,220 
211 

10 

7,849 

100 

100 

22 

78 


7,723 
26 
1C0 


100.0 
3.0 

3.0 


97.0 

3.2 
3.2 
1.0 
2.2 


93.6 

0.2 


100.9 
2.6 

0.1 

95.5 
1.2 

1.2 
0.3 

0.9 


94.0 
0.3 
1.9 


9,546 
1,843 

1,843 


7,703 

566 

566 
307 
259 


7,125 
12 


8,214 
1,301 

199 

6.749 

211 

211 
80 
131 


6,508 
30 
164 


100.0 
19.3 

19.3 


80.7 

5.9 
5.9 

3.2 
2.7 


74.6 

0.1 


100.' 

15.1 
2. 

8  2. 
2. 
2. 
1.' 
1. 


19,666 
9,412 

9,252 

2,489 
160 

10,254 

1,618 
1,618 
1,010 


8.579 
57 


16.948 
7.813 
2,358 

8.827 
553 

553 
291 
262 


8,196 

78 

308 


100.0 
47.9 

47.0 

12.7 
0.8 

52.1 

8.2 
8.2 
5.1 
3.1 


43.6 
0.3 


100.0 
46.1 
13.9 

52.1 

3.3 
3.3 
1.7 
1.5 


48.4 
0.5 
1.8 


19.645 
15,090 

12,817 

4,1849 
2,273 

4,555 

1.197 

1,197 

878 

319 


3,270 


16,160 
12,026 

5,360 

3,886 

371 
371 
236 
135 


3,394 
121 
248 


100.0 
76.8 

65.2 

24.7 
11.6 

23.2 

6.1 
6.1 
4.5 
1.6 


16.6 
0.4 


100.0 
74.4 
33.2 

24.0 

2.3 
2.3 
1.5 

0.8 


21.0 
0.7 
1.5 


44,204 
41,285 

30,806 

12,880 
10,479 

2,919 

1,164 

1,164 

864 

300 


1,452 
303 


39,  220 
34,665 

17,426 

3,996 

291 
291 
125 
166 

22 

3,305 

378 

559 


100.0 
93.4 

69.7 

29.1 
23.7 

6.6 

2.6 
2.6 

2.0 
0.7 


3.3 

0.7 


68.850 
67.421 

60,  396 

24,  250 
7,025 

1,429 
496 


27 

173 
733 


66,393 
63,179 

26.920 

2,358 

199 


71 

1,370 

718 

856 


100.0 
97.9 

87.7 

35.2 
10.2 

2.1 

0.7 


0.3 
1.1 


100.0 
95.2 

40.5 

3.6 

0.3 


0.1 
2,1 
1.  1 
1.3 


296.032 
42,  780 

42,724 

34,  553 
56 

253,  252 

184, 785 
34, 146 
24,  892 
6,620 
18,  272 

603 

31,981 

1,737 


280,366 
43,233 

35,  146 

233,303 

178,  983 

22,  083 

13,412 

1.851 

11,561 

245 

29,769 

2.223 

3,830- 


100.0 
14.5 

14.4 


85.5 
62.4 
11.5 
8.4 
2.2 
6.2 

0.2 

10.8 
0.6 


100.0 
15.4 

12.5 

83.2 
63.8 
7.9 
4.8 
0.7 
4.1 

0.1 
10.6 
0.8 
1.4 


9,453 
43 

43 


517 
517 
75 

442 


8,878 
15 


8,010 
12 


252 

252 

7 

245 


,577 

6 

163 


100.0 
0.5 

0.5 


5.5 
5.5 
0.8 

4.7 


93.9 
0.2 


.  199 
246 

246 


8,953 

1,804 

1,804 

360 

1,444 


7,132 
17 


7,892 
136 

117 


855 

855 

94 

761 


6,726 

27 

148 


100.0 
2.7 

2.7 


97.3 

19.6 
19.6 
3.9 
15.7 


77.5 

0.2 


100.0 
1.7 

1.5 


10.8 

10.8 

1.2 


85.2 
0.3 
1.9 


19, 174 
2,042 

2,040 

1,821 
2 

17, 132 

764 
6,456 
6,456 
1.581 
4,875 


9,887 
25 


16,  274 
1,848 

1,776 

14,150 

418 
3,639 
3,639 

477 
3,162 


10,056 
37 
276 


100.0 
10.6 

10.6 


89.4 

4.0 
33.7 
33.7 

8.2 
25.4 


51.6 
0.1 


100.0 
11.4 

10.9 

86.9 

2.6 
22.4 
22.4 


61.8 
0.2 
1.7 


18,779 
4,839 
4,837 

4,499 
2 

13,  940 

2,518 
6,925 
6.925 
2,014 
4,911 


15.456 
5,429 
5,166 

9,771 

1,842 
3,919 
3,919 
601 
3,318 


3,952 
58 
256 


100.0 
25.8 

25.8 


74.2 
13.4 
36.9 
36.9 
10.7 
26.2 


23.6 
0.3 


100.0 
35.1 
33.4 

63.2 

11.9 
25.4 
25.4 
3.9 
21.5 


25.6 
0.4 
1.7 


40,893 
13,931 

13.915 

12.879 
16 

26,  962 

16,  041 
9,  190 
9,190 
2,590 
6,600 


1,567 
164 


35,601 
13.427 

12,786 

21.586 

15,394 
4,747 
4,747 
672 
4.075 


1,256 
1 
588 


100.0 
34.1 

34.0 


65.9 

39.2 
22.5 
22.5 
6.3 
16.1 


3.8 

0.4 


100.0 
37.7 
35.9 

60.6 

43.2 
13.3 
13.3 
1.9 
11.4 


3.5 
0.5 
1.7 


63.345 
11,206 

11.183 

9,814 
23 

52,139 

48,  222 
3,437 


5 

80 
395 


61.902 
9,822 
8,685 

51,299 

47,976 
2,706 


5 

190 
422 
781 


100.0 
17.7 

17.7 


82.3 

76.1 

5.4 


0.1 
0.6 


100.0 
15.9 

14.0 

B2.9 

77.5 
4.4 


0.3 
0.7 
1.3 


1.  A.S.  -  Active  Service. 

2.  Less  than  0.05  per  cent. 

3.  Persons  retired  from     gainful     occupation  who  have  been  admitted  to  an  institution  are  Included  In  the  class  "Inmates  of  insti- 
tutions". 

4.  Includes  young  persons  in  Institutions  attending  school. 

5.  Excludes  students  who  have  enlisted  In  the  Armed  Forces  prior  to  June  2,  1941.  These  are  included  In  the  class  "On  Active  Ser- 
vice". 

6.  See  Footnotes  3  and  4,  on  this  page. 

7.  Includes  all  Indians,  14  years  of  age  and  over,  living  on  reserves.  In  1941  they  were  classified  as  gainfully  occupied,  retired,  students, 
homemakers,  etc.,  as  the  case  may  be. 

Note.— see  Introduction  for  an  explanation  of  the  economic  status  terms  shown  in  this  table. 
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TABLEAU  2.  Repartition  numerique  et  en  pourcentage  de  la  population  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  la  situation, 
l'age  et  le  sexe,  province  de  la  Saskatchewan,  1941  et  1946 


Groupe  d'age 

35-44 

45-54 

55-59 

60-64 

65-69 

70+ 

No. 

P.O. 

No. 

P.O. 

No. 

p.c. 

No. 

p.c. 

No. 

p.c. 

No. 

p.c. 

Situation  et  annee  de  recensement 


53,225 
52,  158 
49,  203 

18,  140 
2,955 

1,067 

254 


131 

682 


52,353 
50,  783 

18,  927 

942 

102 


132 
80 
628 
630 


100.0 
98.0 

92.4 

34.1 
5.6 

2.0 
0.5 


0.2 
1.3 


1O0.0 
97.0 

36.2 

1.8 
0.2 


0.  3 
0.2 
1.2 
1.2 


54.937 
53,452 

52.425 

17.181 
1.027 

1,485 

126 


676 

683 


44.088 
42,176 

14,818 

1.425 

45 


764 

7 

609 

487 


100.0 
97.3 

95.4 

31.3 
1.9 

2.7 
0.2 


1.2 
1.2 


100.0 
95.7 
33.6 

3.2 

0.1 


1.4 
1.1 


25,575 
24.  596 

24.  542 

,996 

54 

979 

28 


688 
263 


23,  313 
21,674 

7,022 

1,461 

3 


320 
178 


100.0 
96.2 

96.0 

27.4 
0.2 

3.8 
0.1 


2.7 
1.0 


100.0 
93.0 

30.1 


1.4 
0.8 


18,768 
16,921 

16,904 

4,412 
17 

1,847 
19 


1,567 
261 


20,609 
17,658 

5,258 


2,501 


281 
163 


100.0 
90.2 

90.1 

23.5 
0.1 

9.8 

0.1 


8.3 
1.4 


100.0 
85.7 
25.5 


1.4 
0.8 


12,351 
9,485 

9,482 

1,856 
3 

2,866 

21 


2,658 

187 


14,  888 
10,302 

2,381 

4,477 

2 


242 
109 


100.0 
76.8 

76.8 


23.2 

0.  2 


21.5 
1.5 


100.0 
69.2 

16.0 


14,  570 
5,  157 

5,153 


9,413 

21 


9.055 
337 


17,055 
5,465 

832 


551 
235 


SASKATCHEWAN 


100.0 

35.4 
35.4 


64.6 

0.1 


62.1 
2.3 


Population  de  14  ans  et  plus 

Population  active  (y  compris  s.a. ') 

Population  active  (non  compris  s.a.1).. 


Employes  a  gages.. 
En  service  actif 


Non  dans  la  population  active  .... 

Aucune  occupation  (tous  ages).. 

14-24  ans 

Cherchant  de  l'emploi 

Ne  cherchant  pas  d'emploi .... 

En  retralte3. 

Etudiants4"5 

Penslonnaires  destitutions   ... 


1946 
Population  de  14  ans  et  plus . 

Population  active. 

Employes  a  gages 

Non  dans  la  population  active  .... 
Aucune  occupation  (tous  ages).. 

14-24  ans 

Cherchant  de  l'emploi 

Ne  cherchant  pas  d'emploi.... 

En  retralte3. 

Etudiants4 

3.2      Penslonnaires  destitutions6 . 
1.4  Indiens  dans  les  reserves 7.. 


100.0 
32.0 

4.9 


46,  180 
3,894 

3,890 

2,705 
4 

42,286 

41, 188 

757 


17 
324 


45,961 
4,786 
3,474 

40,574 

39,  338 
833 


4 

12 

387 

601 


100.0 
8.4 

8.4 


91.6 

89.2 
1.6 


100.0 
10.4 

7.6 

88.3 

85.6 

1.8 


0.8 
1.3 


41,261 
3,272 

3,268 

1.568 
4 

37,989 
37,  177 
453 


51 

308 


37,252 
3,601 

1,894 

33,246 

32,443 
436 


348 
405 


100.0 
7.9 

7.9 


92.1 

90.1 
1.1 


0.1 

0.7 


100.0 
9.7 

5.1 

89.2 

87.1 

1.2 


0.9 
1.1 


16,  331 
1,409 

1,407 

546 
2 

14,922 

14.472 
308 


40 

102 


16.409 
1,560 

592 

14,700 

14,229 
299 


156 
149 


100.0 
8.6 


0.2 
0.6 


100.0 
9.5 

3.6 


1.0 
0.9 


12,086 
985 

984 

285 
1 

11,101 

10. 432 
493 


74 

102 


13,227 
1,199 

378 

11,885 

11,208 
511 


100.0 
8.1 

8.1 


91.9 
86.3 

4.1 


0.6 

0,8 


100.0 
9.1 

2.9 

89.9 

84.7 
3.9 


1.0 
1.1 


7,997 
544 

542 

142 
2 

7,453 

6,541 
755 


9,759 
819 

198 

8,844 

7,912 

760 


126 
96 


100.0 
6.8 


93.2 

81.8 


1.2 

0.  8 


100.0 
8.4 

2.0 

90.6 

81.1 
7.8 


1.3 
1.0 


11,  334 
369 


10,965 
7.430 
3,051 


323 
161 


12,623 
594 

71 

11.805 

8.223 
3,126 


341 
224 


100.0 
3.3 

3.3 


Population  de  14  ans  et  plus 

Population  active  (y  compris  s.a.1) 

Population  active  (non  compris  s.a.1).. 


Employes  a  gages.. 
En  service  actif 


96.7 

65.6 
26.9 


2.8 

1.' 4 


100.0 
4.7 

0. 

93.5 

65.  1 
24.8 


2.7 
1.8 


Non  dans  la  population  active .... 

Maltresses  de  malson 

Aucune  occupation  (tous  ages).. 

14-24  ans 

Cherchant  de  l'emploi 

Ne  cherchant  pas  d'emploi.... 

En  retralte3. 

Etudiants4'  s 

Pens!onna!re3  destitutions6... 


1946 
Population  de  14  ans  et  pins.. 

Population  active 

Employes  a  gages 


Non  dans  la  population  active  .... 

Maltresses  de  malson 

Aucune  occupation  (tous  ages).. 

14-24  ans ,.... 

Cherchant  de  l'emploi 

Ne  cherchant  pas  d'emploi .... 

En  retralte3. 

Etudiants4 

Penslonnaires  destitutions6 ... 
mdiens  dans  les  ^serves7. 


1.  s.a.  =  service  actif. 

2.  Molns  de  0.05  pour  cent. 

3.  Lespersonnesretlreesd'un  emplol  remunere, qui  out  ete  admlses  dans  one  Institution,  sont  comprises  dans  la  categoric  "Penslonnaires 
d'lnstltutlous". 

4.  Comprend  les  Jeunes  personnes  dans  des  institutions,  qui  frequentent  l'ecole, 

6.  Ne  comprend  pas  les  etudiants  qui  se  sont  enroles  dans  les  forces  armees  avant  le  2  Juln  1941;  lis  sont  compris  dans  la  categoric  "  En 
service  actif". 

6.  Voir  renvois  3  et  4,  sur  cette  page. 

7.  .Comprend  tous  les  Indlens  ages  de  14  ans  et  plus  vlvant  dans  les  rfiserves.  En  1941,  lis  avaient  ete  classes  corame  actlfs,  retires, 
etudiants,  maltresses  de  malson,  etc.,  selon  le  cas. 

Nota.— voir  &  l'lntroduction,  rexpllcattun  des  termes  employes  dans  le  present  tableau  relatlvement  a  la  situation. 
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TABLE  3.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  aud  sex,  showing  age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946 


All  occupations.. 


Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Forestry,  logging 

Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communication.. 


Electricity,  gas,  and  water.. 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  Insurance 

Community  service 


Occupation 


Government  service.. 
Recreation  service... 

Business  service 

Personal  service 

Not  stated. 


Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.4 .... 
Architects 

Artists  (except  commercial);  art  teach- 
ers. 
Artists,  commercial 


Authors,  editors,  journalists.. 

Brothers,  n.o.s.5 

Chemists  and  metallurgists... 

Clergymen  and  priests 

Dentists 


Draughtsmen  and  designers.. 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical. 

Engineers,  mechanical 


Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates. 

Laboratory  technicians,  n.e.s.4 . 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 


Musicians  and  music  teachers 

Nurses— graduate 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals. 

Religious  workers,  c.e.s.4...... 

Social  welfare  workers,  n.e.8.4 

Teachers— school. 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.4.. 

Veterinarians 

Other 


Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks.. 

Stenographers  and  typists 


Age  group  —  Oroupe  d'age 


19,842 


37 
43 

1,297 
335 

1,149 

55 

1,018 

7,707 

474 

217 

1,149 
339 
141 

1,868 
13 


841 
IIS 
20 

7 


43 

132 

1,136 

167 

56 
14 
161 
51 
36 

9 

35 

63 

400 


48 

5 

27 

83 

507 

230 

59 

26 

1,839 

27 

77 
145 


11 

4,094 

742 


138 

3 


1 

2 

1 

118 


271 

19 


191 
54 


41 

7 
26 

1 

26 
243 


483 

36 
5 


7 

260 


900 
146 


617 
121 


329 
49 
125 

4 

188 

1,743 


201 
60 
28 

287 
4 


1,739 

221 

39 

3 

1 


325 
27 


22 
34 
2 

11 
1 
1 

32 
117 

71 


538 
2 


1,744 

292 

2 

1,191 

200 

59 


15 

12 

407 

70 

176 

17 

275 

2,033 

107 

62 


51 

432 

3 


1,676 
301 

31 
5 


30 

303 

29 


7 
1 
3 

24 
118 

61 


2 

536 
11 


980 

155 

4 

670 

135 


4 
12 

273 
70 

338 

15 

270 

1,570 

194 

52 


35 

507 

2 


1,108 

148 

29 
3 
2 

1 

18 
4 
22 

174 


23 
8 
2 

1 
5 
7 

129 
i 

7 
3 

7 
7 
99 

41 


225 
10 
18 
18 


850 

95 

1 

634 

107 


21,674 
2,035 


112 
47 
203 

5 

131 
900 
91 
35 

188 
32 
14 

266 

1 


464 

52 


352 
46 


1 

1 

71 

57 

138 

8 

82 
671 
32 

17 

128 

28 

5 

153 

2 


357 

56 


252 
41 


1 
3 

40 
26 
97 

5 

30 

347 

15 

9 

59 
18 

4 


145 

25 


106 
11 


1.  6.  =  Single;  M.  =  Married;  W.  =  Widowed;  D.  °  Divorced. 

2.  E.  =  Employer;  O.A.  =  Own  account;  w.  =  wage-earner;  N.P.  =  No  pay. 

3.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  years  of  schooling. 

4.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

5.  N.o.s.  =  Not  otherwise  specified. 

Note.- Occupations  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  in  these  occupations  is  Included  in  the  totals  of  the 
groups  and  sub-groups  under  which  such  occupations  would  be  found  in  the  occupational  classifications. 
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TABLEAU  3.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  ('occupation   et  Ie  sexe,  indlquant  l'&ge,  I'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  Industrielle2 


O.A. 
P.C. 


w. 

E.G. 


Occupation 


3 

110 
27 
108 

3 

90 

796 

11 

26 


67 

n 

217 
2 


108 
23 
3 

1 


22 
43 
32 
434 
11 


1 

19 

44 

102 

15 

2 

569 

5 


1.827 

270 

4 

1,270 

232 


51 


31 

39 

1,159 

293 


50 

908 

6,747 

454 

181 

1.035 
258 
127 

1,586 


720 
90 
17 
5 


100 
690 
155 


122 
45 
29 

5 
31 

47 
344 

4 

32 

5 

26 

64 

452 

127 

43 
22 
1,253 
21 
64 
95 


3,902 

573 

7 

2,737 

502 


83 


3.540 

475 

30,  748 

141,638 

377 

39 

1,010 

3,215 

1 
23 
14 
43 

5 

1 
5 

3 
3 

63 
19 
61 

19 

19 

442 

145 

419 

2 
19 
149 
8 
10 

1 

15 

1 

2 
42 
459 

1 

13 

260 

2,735 

30 

12 

29 
14 

3 
60 

2 

2 

5 

5 

38 

2 

310 

2 

135 

141 

11 

830 

4 

83 

13 

21 

263 

11 
2 

2 

39 
2 

1 

1 

3 

3 

12 

1 

2 
6 

4 
25 

3 
59 

2 

1 
2 

1 

1 

3 

5 
5 
1 

3 

10 

1 
2 

- 

11 

3 

1 

17 

10 
1 

1 

1 
2 

2 
15 

1 
2 
12 
1 
4 
1 

5 
1 

1 
3 
4 

15 
2 

21 

12 
6 

13 

96 

17 

56 

1,223 

11 

75 
7 

1 

12 
1 

5 

33 

17 

106 

2 

786 

315 

3 

3 

1 

14 

14 
12 

666 
145 
571 

31 

591 

3,700 

330 

81 

673 

138 

85 

631 

5 


1,916 

550 

25 

5 


21 
179 


33 
14 
628 
11 
15 
64 


3,874 

609 


2,777 
386 


11,631 

24.314 

1,930 

4,461 

1 

32 

8 

22 

124 

678 

26 

289 

97 

136 

9 

3 

124 

140 

808 

2,118 

114 

29 

123 

5 

335 

_ 

22 

60 

43 

9 

94 

939 

2 

1 

4,280 

310 

252 

24 

87 

— 

15 

5 

1 

- 

4 

42 

8 

108 

891 

- 

160 

49 

13 

13 

— 

124 

5 

35 

— 

28 

- 

8 

_ 

28 

— 

10 

— 

358 

117 

5 

- 

10 

2 

15 

4 

7 

16 

507 

83 

223 

- 

10 

_ 

10 

- 

1,184 

4 

- 

51 

2 

68 

3 

684 

135 

_ 

1 

— 

496 

— 

21 

- 

31 

1 

214 


257 
4,178 


219 

2 

732 


843 

41 


5 
3 

108 

1 


23 
37 

288 


5 
20 

405 
46 

924 

43 

621 

1,411 

445 

204 

1,149 
60 
130 

197 
3 


5,036 

776 

115 
6 


129 

994 

10 

55 
14 
150 

51 
33 


21 
5 

30 
136 
153 

36 
26 
1,827 
27 
30 
127 


5,627 

849 

11 

4,086 

742 

139 


29, 419 


Toutes  occupations .. 


De  proprietaire  et  d'administrattoD 

Proprie'taires,  administrate  urs  et  directeurs: 
Industrie  forestiere;  abatage  du  bols.... 

Mines,  carrieres,  puits  de  petrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications. 


Electrlcite,  gaz,  eau... 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail.... 
Finance  et  assurance.. 
Service  social 


Service  gouvernemental . 
Service  d'amusements... 

Service  commercial 

Service  personnel. 

Non  declarees 


ProfessioDnelles 

Comptables  et  verificateurs. 

Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.4 

Arcbltectes 

Artistes  (non  commerciaux);  professeurs 

d'art. 
Artistes  commerciaux 


43 
142 


Auteurs,  red  act e urs  et  journal  ister. .. 

Rellgieux,  n.a.e.  5. , 

Cbimlstes  et  metallurgistes. 

Mlnistres  du  culte 

Dentlstes 


Desslnateurs  et  traceurs.. 

Ingenieurs  en  chlmle 

Ingenieurs  civlls 

Ingenieurs  en  electricite.. 
Ingenieurs  en  mecanique.. 


Ingenieurs  mi  tilers 

Juges  et  magistrate 

Technlciens  de  laboratolre,  n.s.a,4 

Avocats  et  notaires 

Bibliothecaires 


Musiciens  et  professeurs  de  musique... 

Inflrmlers— gradues 

Osteopathes  et  chiropraticiens. 

Photo  graphes 

Medecins  et  chirurglens 

Professeurs  etprincipaux  de  colleges.. 


Oeuvres  religleuses,  n.s.a. 4 

Oeuvres  soclales,  n.s.a.'1 

Instituteurs—e  coles , 

Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.4 

Veterin  aires 

A  litres 


Employes  de  bureau 

Teneurs  de  livres  et  caisslers 

Mecanographes « 

Commis  de  bureau 

Co  mm  is   expeditlonnaires  et  recepUon- 

n  aires, 
Stenographes  et  dactylographes 


1.  C.  =  Celibataire;  M.  =  Marie;  V*.  =  En  veuvage;  D.  =  Divorce. 

2.  E.  =  Employeur;  P.C.  =  Propre  compte;  E.G.  =  Employe  a  gages;  N.P.  =  Non  paye. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'annees  d'ecole. 

4.  N.s.a,  ~  Non  specifies  ailleurs. 

5.  N.a.e.  =  Non  autrement  enumeres. 

Nota.-Les  occupations  employant  moins  de  5  personnes  ne  paraissent  pas  mals  le  nombre  de  personnes  dans  ces  occupations  est  inclus 
dans  les  totaux  des  groupes  et  des  sous-gfoupes  sous  lesquels  ces  occupations  seraient  enumerees  dans  le  classement  occupationnel. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  3.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


Age  group  —  Group e  d'age 


Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers , 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Flower  growers  and  landscape  garden- 
ers. 
Other 

Fishing,  Hunting,  and  Trapping 

Fishermen 

Hunters  and  trappers 

Logging 

Forest  rangers  and  timber  cruisers.... 
Lumbermen 

Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers— mines  and  quarries 

Miners 

Prospectors 

Quarriers;  drillers,  rock  and  oil  well 

Timbermen 

Other 

Manufacturing  and  Mechanical 

Foremen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Meat  canners,  curers,  packers 

Millers— flour,  grain 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Vulcanizers 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products 

Harness  and  saddle  makers 

Machine  operators  —  boots,  shoes, 
n.e.s.4. 

Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f.5 

Tanners 

Textiles 

Spinners  and  twisters 

Other 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Tailors 

Other 

Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers 

Box,  basket,  and  packing  case  makers 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers— wood.., 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners, planers— wood  machinists 

Other  upholstering  occupations 

Other 


160, 726 

114,899 

361 

45,424 

25 

17 


395 
864 


84 

870 


25 
208 
218 

24 

27 
7 

24 

12, 473 

345 

1,670 
288 
738 
138 

163 

123 
219 


36 
36 

581 

71 
5 

480 
16 


150 

143 
5 

436 
17 


105 

53 
71 


202 

1,190 

6,482 

8,583 

20,  570 

36,003 

28,576 

24,100 

12,838 

11,018 

7,066 

202 

1,190 

119 
6,363 

671 

3 

7,909 

6,738 

19 

13,811 

26, 075 

100 

9,823 

1 

25,588 

106 

2,877 

2 

22,567 

61 

1,457 

11 

12, 139 

38 

658 

1 

10,439 

24 

549 

5 

6,624 

9 

429 

4 

- 

2 

4 

3 

4 

2 

1 

- 

2 

9 

34 

31 

172 

277 

286 

200 

102 

43 

42 

2 

9 

11 
43 

16 
35 

51 
121 

89 
188 

114 
172 

58 

142 

31 
71 

16 
29 

7 
35 

2 

4 

46 

62 

147 

234 

179 

156 

36 

42 

23 

2 

4 

3 
43 

2 
60 

14 
133 

25 
209 

14 
164 

16 
139 

7 
48 

3 
39 

23 

1 

10 

27 

60 

168 

125 

76 

34 

22 

12 

: 

1 

8 
2 

13 
10 
2 
2 

1 
27 
25 
3 
1 
1 
2 

8 
53 
84 

3 
10 

8 

6 
48 
48 
1 
8 
3 
9 

5 
33 
24 
5 
4 
2 
3 

2 
19 
10 

3 

2 
5 
9 
3 
1 
1 
1 

1 

6 
3 
1 

1 

17 

220 

451 

1,354 

3,386 

3,173 

1,849 

784 

610 

293 

- 

10 

SS 

109 

71 

41 

IS 

e 

7 

59 

7« 

111 

499 

400 

117 

79 

72 

31 

: 

1 
2 

17 
18 
2 
3 

23 

25 

3 

6 

30 
95 
23 
26 

76 
241 
51 
48 

63 
168 
38 
43 

36 

102 

12 

26 

18 

38 

5 

5 

13 

34 

3 

2 

7 
16 
1 
2 

- 

4 

18 

1 
20 

10 
27 

23 
60 

42 
46 

24 
27 

8 
5 

12 
8 

2 
3 

- 

- 

1 

3 

11 

10 

11 

3 

_ 

1 

8 

11 

28 

25 

17 

4 

2 

1 

- 

I 

8 

11 

26 

25 

17 

4 

2 

1 

1 

3 

7 

11 

10 

It 

1 

3 

7 

11 

10 

4 

- 

s 

4 

23 

62 

154 

147 

50 

51 

52 

- 

2 

- 

1 

4 

9 
2 

13 

8 

10 

15 

- 

5 
1 

4 

18 
4 

50 
6 

135 
2 

134 

40 
2 

40 
1 

37 

- 

. 

- 

3 

10 

7 

1 

2 

2 

~ 

1 
1 

5 

3 

1 

1 

2 

- 

2 

10 

lit 

39 

33 

14 

17 

13 

- 

- 

- 

2 

7 
2 

13 

39 

30 
3 

14 

17 

13 

1 

12 

26 

55 

lit 

94 

54 

31 

26 

13 

1 

1 
1 

1 
5 

1 
15 
1 

5 
2 
21 

1 
1 

6 

26 
1 

1 

3 
2 
18 
2 
1 

1 
1 
7 

3 

2 

14 
1 

1 

3 
2 
2 

14 
2 
2 

14 
6 

7 

31' 
17 
24 

19 
14 
14 

11 
6 
8 

7 
2 
6 

2 
4 

I 

3 

3 

2 

1 
10 

1 
11 

3 
10 

1 
2 

4 

1 

_ 

4,098 

3,939 
1 

156 
1 


1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  320. 
5.    N.l.f.  =  Not  In  factory. 
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TABLEAU  3.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et   le  sexe,  lndiquant   l'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Marital  status1 

Etat  conjugal ' 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C 


w. 

E.G. 


Occupation 


92,164 

3,480 

189 

22, 139 

98,368 

38,100 

2,046 

18,627 

96,297 

17,283 

86,481 

3,219 

156 

19, 198 

68,472 

25,497 

1,673 

18,  623 

96,276 

_ 

287 

4 

- 

29 

174 

129 

29 

- 

- 

351 

5,363 

257 

33 

2,902 

29, 707 

12,459 

342 

-. 

16,915 

24 

- 

- 

8 

7 

10 

- 

4 

21 

- 

9 

2 

8 

5 

2 

17 

789 

54 

899 

288 

67 

4 

10 

1,184 

44 

264 

14 

214 

144 

36 

1 

8 

343 

39 

525 

40 

- 

685 

144 

31 

3 

2 

841 

5 

432 

29 

2 

239 

578 

136 

3 

346 

531 

46 

1 

3 

50 

30 

1 

_ 

84 

384 

28 

2 

235 

527 

105 

2 

346 

444 

343 

10 

3 

70 

319 

141 

7 

43 

493 

21 

1 

3 

13 

8 

1 

25 

126 

28 

122 

57 

1 

- 

_ 

208 

138 

6 

2 

27 

137 

52 

2 

- 

24 

193 

10 

1 

5 

13 

5 

1 

- 

17 

7 

21 

1 

1 

11 

14 

1 

— 

2 

25 

3 

2 

2 

5 

- 

_ 

_ 

7 

20 

4 

14 

5 

1 

- 

- 

24 

9,081 

259 

36 

1,049 

6,183 

4,962 

273 

385 

2,912 

9,081 

323 

5 

- 

16 

16S 

11,7 

lli 

- 

31,5 

1.170 

29 

3 

147 

895 

588 

1/0 

13 

32 

1.621 

188 

6 

1 

23 

161 

98 

6 

8 

14 

266 

524 

12 

2 

67 

415 

245 

11 

1 

734 

103 

1 

8 

59 

62 

9 

1 

137 

110 

4 

14 

99 

48 

2 

- 

163 

110 

2 

17 

55 

46 

5 

5 

15 

102 

135 

4 

18 

106 

88 

7 

- 

1 

218 

31 

2 

19 

16 

2 

- 

39 

72 

2 

e 

50 

1,2 

- 

8 

18 

70 

70 

2 

6 

48 

42 

8 

18 

68 

U 

4 

13 

19 

- 

3 

1 

.72 

24 

4 

13 

19 

- 

3 

1 

32 

1,29 

26 

3 

161 

30b 

112 

1, 

30 

431 

118 

51 

7 

_ 

11 

40 

20 

2 

53 

15 

2 

- 

- 

2 

3 

- 

- 

5 

362 

19 

2 

147 

250 

80 

3 

28 

378 

73 

8 

- 

2 

9 

4 

1 

- 

- 

16 

IS 

i 

9 

15 

25 

3 

3 

3 

6 

6 

- 

3 

5 

- 

8 

in 

7 

15 

79 

52 

4 

10 

62 

77 

113 

7 

15 

74 

51 

3 

10 

61 

71 

2 

- 

3 

1 

1 

- 

1 

4 

295 

9 

1 

i5 

242 

144 

5 

12 

108 

314 

14 

1 

1 

11 

5 

- 

17 

4 

1 

4 

4 

- 

- 

8 

82 

3 

— 

6 

61 

50 

2 

3 

58 

58 

5 

- 

4 

2 

- 

6 

6 

3 

3 

- 

6 

63 

1 

_ 

23 

67 

15 

_ 

6 

23 

76 

42 

_ 

1 

30 

20 

2 

3 

16 

33 

49 

3 

- 

11 

38 

22 

- 

- 

71 

5 

_ 

_ 

_ 

1 

4 

1 

2 

4 

25 

- 

1 

3 

23 

19 

- 

- 

9 

35 

10 
28,509 


Agricoles 

Fermlers  et  eleveurs 

Gerants  et  contremaltres  de  ferine 

Ouvriers  agricoles 

Ploriculteurs  et  Jardinistes 

Autres 

Pet-he,  chasse  et  piegeage. 

Pficheurs 

Chasseurs  et  trappeurs 

Abatage  du  bo  is. 

Gardes  et  estimateurs  forestlers 

Homines  de  chantier 

Mines  et  carrieres 

Contremaltres. 

Ouvriers— mines  et  carrieres 

Mineurs 

Prospecteurs 

Carriers;  foreurs,  roc  et  pults  d'huile... 

Boiseurs 

Autres 

Manufacturieres  et  me^caniques. 

ContremaCtres 

Produtts  alimentaires 

Boulangers 

Bouchers  et  coupeurs  de  viande 

Beurrlers  et  fromagers 

Conserveurs.fumeursetsaleurs  de  vian- 
de. 

Meuniers— farine  et  grains 

Autres 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Vulcaniseurs 

Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Pelletiers 

Cuir  et  articles  en  cuir 

Bourrellers  et  selliers 

Conducteurs  de  machine  —  chaussures, 
n.s.a.4. 

Cordonniers,  hors  manufactures 

Taoneurs 

Textiles , 

Fileurs  et  retordeurs 

Autres 

Tissus  et  vitements 

Tallleurs. 

Autres 

Produits  du  bois 

Inspecteurs,  trieurs  et  mesureurs 

Fabricants  de  bottes,  paniers  etcaisses 

EbeniBtes  et  fabricants  de  meubles 

Tonnellers 

Finlsseurs  et  polisseurs— bois 

Scleurs— bois 

Rembourreurs 

Tourneurs  et  raboteurs— machinistes  de 
bois. 

Autres  occupations  de  rembourrage 

Autres 


1.  2,  3.  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  321. 
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TABLE  3.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -   Con. 


Occupation 


Age  group  —  Oroupe  d'ftge 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 
Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 


Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Photoengravers  and  lithographers 

Pressmen  and  plate  printers 

Other   printing   and  publishing  occu- 
pations . 


Metal  Products 

Inspectors  and  g  augers— metal , 

Assemblers— electrical  equipment.... 
Blacksmiths,  hammermen,  forgemen., 


Boilermakers  and  platers 

Engravers  (except  photoengravers)... 


Filers,  grinders,  sharpeners 

Fitters  and  assemblers, n.e.s. 4-mctal 
Furnacemen,  heaters— metal 


Jewellers  and  watchmakers 

Machine  operators,  n.e.s.4 


Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics— railroad  and  car  shop.. 


Mechanics,  n.e.s.4  ,. 
Millwrights 


Moulders  and  coremakers 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths.. 

Welders  and  flame  cutters 

Other 


Non-Metallic  Mineral  Products- 
Brick  and  tile  makers 

Kiln  burners 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 


Chemicals 

Petroleum  refiners,. 
Other 


Miscellaneous 

Dental  mechanics, 

Labellers.stenclllers,  stampers,  n.e.s.4 

Opticians;  lens  grinders,  polishers.... 

Photographic  occupations,  n.e.s.4.... 
Other 


Electric  Light  and  Power  Production  and 
Stationary  Enginemen  . 

Boiler  firemen 

Hblstmen,  cranemen,  derrlckmen 


Oilers,  machinery 

Power  station  operators.. 
Stationary  engineers 


Construction.. 


Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers.. 


15 

40G 
1 

50 
26 


8,259 

260 

5 

850 

101 


503 

46 

3,963 

145 

1,009 
42 

28 
207 
6 
307 
327 
228 


41 


351 

52 

33 
105 
782 

7,529 

141 
28 

166 

4,363 

31 


1 

2 

2 

1 

1 

17 

27 

54 

122 

109 

SI 

45 

31 

12 

_ 

1 

1 

4 

4 

1 

2 

1 

1 

_ 

- 

11 

22 

41 

101 

83 

66 

38 

28 

10 

_ 

_ 

_ 

_ 

2 

4 

1 

— 

— 

— 

— 

_ 

2 

8 

9 

15 

12 

3 

1 

- 

1 

4 

4 

2 

4 

6 

2 

2 

1 

7 

107 

27« 

913 

2,544 

2,138 

1,162 

506 

379 

157 

_ 

1 

12 

37 

38 

63 

52 

55 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

8 

42 

112 

197 

175 

130 

81 

72 

_ 

_ 

4 

20 

22 

23 

11 

18 

3 

- 

1 

- 

1 

1 

2 

- 

- 

1 

_ 

_ 

1 

3 

3 

7 

1 

" 

~ 

1 

1 

2 

7 

2 
5 

2 

3 

2 

1 

3 

21 

33 

42 

14 

12 

11 

8 

2 

10 

7 

2 

1 

2 

1 

19 

54 

134 

121 

84 

32 

47 

5 

- 

- 

9 

18 

10 

5 

4 

- 

- 

3 

69 

152 

484 

1,485 

1,141 

440 

116 

46 

23 

1 

1 

7 

17 

26 

33 

27 

33 

- 

1 

14 

36 

103 

300 

255 

169 

62 

48 

17 

- 

- 

1 

11 

13 

8 

4 

2 

1 

1 

2 

2 

7 

8 

4 

4 

_ 

1 

10 

41 

98 

35 

17 

4 

1 

_ 

— 

1 

4 

1 

— 

— 

— 

— 

— 

4 

9 

42 

70 

69 

40 

25 

14 

20 

_ 

6 

14 

45 

118 

94 

40 

4 

1 

5 

2 

6 

20 

40 

53 

43 

34 

15 

15 

i 

13 
4 

IS 

5 

12 
3 

S 
1 

3 

3 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

- 

3 

6 

3 

3 

4 

2 

2 

1 

1 

3 

8 

4 

2 

- 

- 

1 

1 

7 

35 

48 

15 

7 

1 

1 

_ 

_ 

1 

S 

28 

39 

13 

6 

1 

- 

- 

1 

1 

6 

8 

2 

1 

1 

1 

13 

i5 

25 

31 

24 

15 

i 

8 

6 

1 

3 

7 

6 
1 

8 
1 

9 

6 
2 

1 

1 
1 

- 

4 

6 

8 

10 

3 

1 

1 

1 

4 

8 

2 

1 

- 

5 

1 

6 

4 

10 

6 

6 

5 

1 

11 

58 

226 

299 

336 

182 

142 

57 

3 

18 

47 

71 

97 

55 

40 

18 

- 

1 

3 

23 

13 

9 

1 

2 

1 

2 

5 

9 

4 

6 

1 

5 

. 

- 

8 

24 

32 

21 

12 

7 

1 

- 

- 

5 

24 

122 

178 

203 

113 

88 

38 

15 

92 

215 

689 

1,586 

1,594 

1,343 

755 

681 

390 

1 

27 

35 

42 

19 

10 

4 

— 

1 

7 

4 

2 

4 

3 

6 

_ 

2 

4 

8 

22 

25 

20 

18 

31 

25 

6 

36 

104 

324 

848 

913 

815 

464 

462 

267 

- 

1 

3 

3 

7 

7 

7 

2 

1 

1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  320. 
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TABLEAU  3.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et   le  sexe,  indiquant  l'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  de  la  Saskatchewan,   1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


w. 

E.G. 


3 

2 

4 

6 

359 

S 

2 

6 

159 

307 

33 

28 

79 

392 

12 

1 

4 

9 

1 

_ 

1 

14 

295 

6 

2 

5 

117 

258 

26 

27 

78 

295 

4 

- 

1 

5 

1 

1 

- 

6 

34 

1 

27 

21 

2 

50 

13 

1 

10 

13 

3 

26 

6,023 

165 

27 

637 

4,125 

3,335 

156 

274 

2,141 

5,767 

234 

10 

23 

122 

107 

7 

260 

1 

— 

- 

2 

3 

_ 

_ 

5 

663 

51 

2 

190 

492 

160 

7 

58 

604 

169 

87 

4 

2 

11 

45 

43 

2 

1 

100 

3 

- 

- 

1 

5 

2 

4 

12 

3 

9 

3 

1 

1 

8 

7 

9 

- 

7 

3 

1 

9 

12 

3 

9 

3 

15 

108 

9 

17 

60 

68 

6 

8 

62 

80 

21 

3 

9 

12 

- 

24 

386 

10 

20 

203 

262 

17 

13 

52 

437 

34 

- 

- 

1 

13 

29 

3 

- 

_ 

46 

2,801 

38 

15 

240 

2,088 

1,577 

55 

133 

1,011 

2,789 

123 

6 

1 

9 

91 

45 

- 

- 

- 

145 

753 

16 

3 

57 

450 

471 

31 

22 

109 

874 

34 

2 

5 

22 

15 

- 

- 

- 

42 

20 

1 

5 

17 

6 

_ 

_ 

_ 

28 

117 

1 

1 

2 

45 

144 

16 

13 

111 

82 

3 

— 

_ 

2 

4 

— 

— 

— 

6 

215 

10 

16 

149 

135 

7 

15 

105 

183 

230 

5 

2 

16 

160 

150 

1 

11 

71 

242 

148 

2 

1 

15 

124 

86 

3 

- 

3 

211 

a 

2 

5 

36 

24 

10 

54 

6 

1 

9 

3 

3 

10 

6 

2 

2 

4 

2 

8 

18 

13 

13 

7 

18 

11 

- 

2 

10 

6 

18 

95 

4 

1 

39 

69 

7 

116 

80 

3 

1 

28 

59 

5 

93 

13 

1 

11 

8 

1 

20 

Si 

5 

3 

U3 

88 

8 

7 

30 

105 

23 

_ 

12 

24 

5 

6 

8 

27 

4 

2 

3 

1 

6 

14 

- 

6 

26 

1 

31 

8 

_ 

5 

12 

_ 

17 

32 

2 

1 

17 

25 

3 

22 

24 

1,094 

38 

11 

113 

709 

465 

38 

1,324 

277 

15 

4 

40 

209 

100 

2 

351 

45 

- 

2 

35 

14 

1 

52 

20 

21 

12 

. 

_ 

33 

96 

- 

6 

35 

56 

8 

- 

105 

654 

23 

7 

65 

409 

281 

27 

781 

5,277 

225 

23 

843 

4,009 

2,509 

165 

196 

1.943 

5,359 

128 

3 

14 

71 

49 

7 

141 

25 

- 

5 

18 

5 

- 

- 

28 

121 

5 

- 

21 

88 

55 

2 

11 

56 

98 

3,066 

149 

12 

623 

z.453 

1,205 

79 

60 

1,131 

3,159 

21 

3 

- 

4 

19 

8 

- 

1 

10 

19 

Hanufacturleres  et  mecaniques  —  fin 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier.. 


Impression,  Edition,  reliure .... 

Relieurs 

Typographes  et  compositeurs  a  la  main 

Lithographes  et  photograveurs 

Pressiers  et  imprlmeurs  sur  presse  plate 
Autres  occupations  d'impression  et  d'e- 
dition . 


Produits  des  mitaux 

Inspecteurs  et  calibre urs— metaux 

Monteurs— outillage  electrique 

Forgerons,  marteleurs    et    ouvriers    de 
forge . 

Chaudronniers  et  plaqueurs 

Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 


Limeurs,  aiguiseurs  et  aifOi.eu.rs 

Ajusteurs   et  monteurs,  n.s.a.4— metaux 
Gardiens    de   fourneau,  chauffeurs-me- 
taux. 

Bijoutiers  et  horlogers 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.4 


Machin  Is  tes— metaux 

Mecaniciens— avion  s 

Mecaniciens-vehicules  automobiles 

Mecaniciens— chemins  de  fer  et  ateliers 
ferrovlalres . 

Mfecaniciens,  n.s.a.4. 

Constructeurs  de  moulins 


Mouleurs  et  noyauteurs. 

Rfepareurs  de  radio 

Riveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Tollers  et  ferblantiers 

Soudeurs  et  dfecoupeurs  a  la  flamme.. 
Autres 


Produits  des  mdtalloides 

Briquetiers  et  tuiliers , 

Chaufourniers 

Tailleurs  de  pierre  et  bouchardeurs., 
Autres 


Products  chimiques 

Raffineurs  de  pfetrole.. 
Autres 


Divers  es 

Mecaniciens  dentlstes 

Etiqueteurs,  peintres  au  pocholr  et  es- 

tampeurs,  n.s.a.4. 
Opticiens;  rodeurs  et  polisseurs  de  len- 

tilles. 
Occupations  de  photographie, n.s.a.4.... 
Autres 


Eclairage  et  energie  electriques  et  meca- 
niciens de  machines  fixes . 

Chauffeurs  de  chaudieres 

Preposes  aux  treuils,  grues  et  monte— 
charge . 

Graisseurs,  machlnerie 

Operateurs  de  stations  generatrices. 

Mecaniciens  de  machines  fixes 


31  Construction.. 


Contremaitres 

Inspecteurs 

Macons  en  brique  et  pierre 

Charpentlers , 

Pinisseurs  de  ciment  et  beton.. 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  l,  2,  3  et  4,  page  321. 
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TABLE  3.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Occupation 


Age  group  —  oroupe  d'age 


Construction  —  Con, 

Construction  machinery  operators, 
n.e.s. 


Electricians  and  wtremen 

Painters,  decorators,  and  glaziers.. 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters. 

Structural  Iron  workers 

Other 


Transportation . 


Foremen 

Inspectors 

Agents— ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen.. 
Brakemen— railway 


Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers 

Conductors— steam  railway 

Dellverymen  and  drivers,  n.e.s.4.... 

Dispatchers,  exam 


Lockkeepers,  canalmen,  boatmen . 

Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Messengers 

Operators— electric  railway 

Seamen,  sailors,  deckhands 

Sectlonmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen.... 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other 


Communication.. 


Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen . 


Postmen  and  mail  carriers 

Radio  announcers,  broadcasters.. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Commercial 

Floorwalkers  and  foremen.. 


Brokers  and  agents,  n.e.s.* 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors 


Collectors-bills  and  accounts.. 

Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers... 


Newsboys .v.... 

Packers,  wrappers,  fillers .. 


Purchasing  agents  and  buyers .... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers.. 
Other 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.. 

Stock  and  bond  brokers 

Other 


134 

442 
1,188 
164 
417 
34 
421 

14, 062 

275 
37 

767 
24 

224 
726 

87 

34 

322 

345 

13 


590 
509 
167 
144 
21 

3,793 

294 

1,327 

4,146 

127 


1,335 

32 

18 

476 

325 

33 

73 

277 
99 

8,964 
332 

53 

47 

284 

16 

1,040 
28 
67 

7 
362 

2,958 

3,548 

192 

18 

12 

1,001 

647 

288 

54 

12 


2 

17 

42 

31 

24 

12 

4 

1 

'i 

4 

17 

71 

130 

117 

56 

24 

:i 

4 

4 

16 

42 

152 

285 

242 

189 

114 

84 

44 

1 

3 

11 

25 

40 

34 

17 

15 

17 

5 

16 

44 

88 

91 

84 

46 

28 

8 

1 

2 

- 

4 

6 

7 

11 

2 

— 

1 

2 

25 

25 

54 

103 

82 

59 

28 

28 

12 

1 

27 

275 

562 

1,454 

3,336 

3,165 

2,877 

1,360 

849 

128 

1 

3 

27 

64 

94 

48 

37 

1 

- 

- 

1 

10 

10 

9 

6 

1 

_ 

5 

19 

61 

60 

167 

237 

128 

85 

5 

- 

— 

— 

15 

8 

1 

— 

— 

10 

24 

60 

45 

36 

29 

19 

1 

5 

64 

269 

176 

118 

59 

32 

3 

_ 

_ 

„ 

2 

9 

36 

32 

6 

2 

— 

— 

— 

4 

1 

9 

6 

5 

4 

1 

4 

4 

21 

81 

124 

43 

25 

9 

12 

1 

_ 

— 

4 

25 

130 

113 

72 

1 

2 

1 

2 
1 

2 

2 
15 

1 
12 

11 

2 
8 

1 
1 

1 

1 

5 

8 

8 

3 

5 

2 

^ 

_ 

_ 

12 

45 

196 

193 

138 

6 

- 

- 

21 

72 

152 

155 

84 

20 

5 

- 

17 

77 

24 

14 

9 

7 

7 

5 

5 

2 

- 

1 

- 

7 

40 

39 

26 

22 

9 

- 

2 

6 

8 

4 

1 

- 

- 

- 

- 

3 

74 

167 

250 

502 

996 

1,100 

426 

243 

30 

— 

4 

23 

79 

61 

74 

30 

21 

2 

1 

4 

31 

46 

98 

326 

346 

242 

105 

72 

43 

- 

3 

75 

227 

725 

1,564 

891 

436 

127 

67 

23 

- 

3 

3 

9 

36 

22 

27 

17 

9 

1 

8 

47 

148 

284 

1 

316 

12 

285 
9 

121 

10 

81 

29 

- 

- 

1 

3 

6 

4 

2 

2 

4 

18 

59 

98 

113 

102 

44 

29 

9 

3 

16 

62 

67 

82 

39 

29 

12 

1 

3 

17 

11 

1 

. 

2 

17 

35 

16 

3 

- 

- 

3 

19 

34 

48 

86 

64 

11 

12 

- 

2 

4 

27 

18 

19 

13 

9 

6 

1 

4 

126 

328 

1,004 

2,573 

2,105 

1,424 

620 

468 

239 

2 

5 

82 

106 

73 

33 

15 

12 

1 

2 

4 

4 

14 

8 

8 

8 

- 

5 

9 

9 

11 

2 

8 

2 

2 

16 

69 

79 

59 

16 

18 

17 

3 

4 

2 

3 

1 

1 

2 

47 

343 

289 

180 

81 

62 

26 

- 

- 

3 

2 

1 

9 

6 

5 

2 

- 

- 

6 

13 

16 

10 

10 

9 

3 

- 

_ 

_ 

_ 

_ 

. 

2 

2 

1 

_ 

1 

- 

- 

16 

19 

60 

111 

59 

64 

14 

9 

8 

_ 

6 

69 

650 

1,003 

670 

284 

183 

85 

1 

3 

95 

268 

743 

1,217 

505 

307 

157 

153 

68 

1 

12 

23 

36 

56 

27 

IS 

7 

3 

9 

- 

- 

- 

1 

4 

6 

3 

4 

~ 

1 

1 

3 

4 

2 

1 

- 

- 

33 

191 

170 

183 

113 

146 

102 

_ 

- 

-, 

29 

142 

130 

119 

62 

87 

52 

- 

- 

- 

2 

32 

30 

48 

44 

54 

43 

- 

2 

12 
5 

8 
2 

14 
2 

6 
1 

3 
2 

7 

1,  2,  3,  4.  See  footnotes  1,  2.  3,and  4,page  320. 
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TABLEAU  3.  Population  active  ag6e  de    14  ans  et  plus,  selon  1'occupation  et  le  sexe,   indiquant  I'age,   I'cUat 
conjugal,  lesannees  d'£co)e  et  la  situation  lndustrielle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Marital  status ' 
Etat  conjugal  i 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  lndustrielle3 


O.A. 
P.C. 


Occupation 


96 

3 

11 

72 

51 

1 

8 

125 

340 

4 

_ 

11 

137 

270 

24 

20 

76 

346 

797 

31 

5 

64 

611 

482 

31 

54 

457 

675 

115 

10 

1 

27 

95 

41 

1 

12 

66 

84 

315 

9 

2 

25 

216 

169 

7 

27 

55 

332 

18 

1 

7 

12 

15 

34 

235 

8 

2 

36 

230 

146 

9 

10 

84 

318 

10,399 

225 

39 

1,557 

7,448 

4,803 

244 

148 

1,661 

12,  201 

252 

8 

12 

140 

109 

14 

275 

34 

- 

1 

1 

13 

21 

2 

— 

- 

37 

638 

14 

3 

156 

545 

63 

— 

- 

767 

22 

— 

1 

19 

4 

1 

23 

176 

2 

4 

82 

132 

6 

224 

596 

8 

5 

16 

293 

393 

23 

726 

67 

1 

2 

35 

48 

2 

_ 

6 

81 

26 

1 

10 

18 

6 

- 

3 

31 

194 

3 

4 

10 

169 

139 

4 

6 

70 

246 

320 

9 

9 

148 

174 

14 

- 

345 

8 

1 

6 

6 

- 

- 

2 

10 

45 

1 

8 

37 

3 

48 

29 

1 

4 

26 

4 

1 

2 

31 

552 

14 

2 

23 

303 

248 

16 

590 

383 

4 

4 

9 

251 

242 

6 

509 

27 

2 

1 

92 

74 

167 

128 

2 

1 

2 

72 

67 

3 

- 

- 

144 

2 

- 

9 

12 

- 

- 

21 

2,806 

74 

R 

976 

2,171 

615 

25 

3,793 

248 

3 

2 

13 

152 

126 

3 

- 

- 

294 

992 

43 

5 

168 

808 

329 

22 

61 

510 

738 

2,749 

31 

7 

283 

2.439 

1,394 

28 

80 

1,067 

2,966 

100 

4 

10 

52 

59 

6 

- 

- 

127 

1,017 

20 

3 

46 

471 

734 

84 

- 

- 

1,335 

30 

9 

21 

2 

32 

17 

- 

8 

8 

2 

18 

337 

7 

2 

20 

210 

228 

18 

476 

272 

7 

18 

142 

147 

18 

325 

11 

1 

28 

4 

- 

- 

33 

52 

1 

5 

49 

18 

- 

- 

73 

217 

2 

1 

2 

56 

200 

19 

- 

277 

80 

4 

5 

39 

52 

3 

- 

99 

6,702 

117 

18 

218 

2,989 

5,235 

516 

12 

66 

8,728 

307 

2 

5 

77 

211 

39 

- 

332 

45 

4 

1 

6 

24 

21 

2 

6 

39 

8 

37 

1 

1 

- 

5 

30 

12 

2 

1 

44 

231 

13 

13 

137 

117 

16 

284 

15 

1 

1 

4 

8 

3 

2 

14 

915 

17 

7 

5 

188 

715 

131 

- 

1,040 

20 

1 

5 

12 

9 

1 

2 

22 

4 

44 

1 

2 

25 

35 

5 

- 

66 

3 

1 

1 

4 

2 

7 

252 

3 

36 

198 

122 

6 

362 

2,666 

34 

5 

77 

1,275 

1,504 

101 

2,958 

2,045 

34 

4 

60 

953 

2,339 

194 

3,398 

99 

5 

5 

78 

105 

4 

185 

14 

1 

6 

10 

1 

18 

9 

- 

1 

3 

7 

1 

2 

2 

8 

853 

40 

6 

12 

202 

575 

212 

77 

298 

626 

555 

22 

5 

4 

121 

386 

136 

23 

127 

497 

240 

16 

1 

8 

71 

143 

66 

49 

159 

80 

49 

2 

9 

39 

6 

5 

12 

37 

11 

1 

7 

4 

- 

12 

150 
7 


Construction  —  fin 

Conducteurs  de  machinerie  de  construc- 
tion, n.s.a. 

Electrlciens  et  filistes 

Peintfes,  decorateurs  et  vitrlers 

Plfttriers  et  latteurs 

Plorabiers  et  tuyautiers 

Charpentlers  et  monteurs  en  acier  et  fer 
Autres 


Transports  

Contremaltres  . 
Inspecteurs . 


Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare.. 

Pllotes  et  navigateurs  (aviation)  

Bagagistes  et  messagistes 

Serre-freins— chemlns  de  fer 


Conducteurs  d'autobus 

Capitaines,  seconds  et  pllotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conducteurs— chemlns  de  fer 

Livreurs    et   conducteurs    de  livraison, 

n.s.a.4  . 
Chefs  de  mouvement— trains 


Eclusiers,  preposes  aux  canaux  et  bate- 
liers. 

Mecaniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Commissionnaires 

Conducteurs— tramways  electrlques 

Mate  lots,  marins  et  hommes  de  pont 

Cant onniers  

Aiguilleurs,  gardes-signaux 

Camionneurs  et  charretiers 

Conducteurs  de  camion 

Autres  


Communications 

Contremaltres .. 
Inspecteurs . 


Monteurs   de  lignes  et  hommes  de  ser- 
vice. 
Facteurs  et  postilions 


Annonceurs  (radio)  et  mlcrophonistes... 
Operateurs  de  stations  radiophoniques  . 

Telegraphlstes 

Telephonistes 


Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.4 

Demarcheurs,  demonstrate urs  et  sollici- 

teurs. 
Encaisseurs—  factures  et  comptes 


Commis-voyageurs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,   classeurs   et   echantillon- 

neurs. 

Vendeurs  de  journaux 

Empaqueteurs,    emballeurs    et  remplis- 

seurs. 

Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs 

Coramls  de  postes  d'essence 

Decorateurs  de  vitrines  et  etalagistes.. 
Autres 


Agents  d'assurance 

Courtiers  et  agents  d'immeubles  . 
Courtiers  en  valeurs  mobllieres .. 
Autres 


i,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2.  3  et  4,  page  321. 
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TABLE  3.   Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan.  1946  -  Con. 


Age  group  —  Groupe  d'age 


1  Service4., 


Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists.. 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 


Household  workers,  n.e.s.5.., 
Housekeepers  and  stewards.., 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers ., 
Nurses,  practical 


Porters 

Undertakers . 

Walters 

Other. 


Protective 

Firemen— fire  department..... 
Guards,  watchmen,  n.e.s.5 ,. 

Officers-armed  forces 

Other  ranks-armed  forces.. 
Policemen  and  detectives.. 


Other 

Actors,  showmen,  sportsmen... 

Motion  picture  projectionists .. 

Ushers 

Other , 


Labourers  (not  agricultural,  fishing,  log- 
ging, or  mining). 


All  occupations 

Propr'jUry  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Manufacturing 

Transportation  and  communication,... 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.5 ..., 
Artists  (except  commercial);  art  teach- 
ers. 

Authors,  editors,  Journalists , 

Chemists  and  metallurgists , 

Clergymen 

Laboratory  technicians,  n.e.s,5 , 

Lawyers  and  notaries , 

Librarians 


19,387 

U,  757 
710 

14 

49 

541 

60 

163 

67 

1.378 

303 

227 

233 
70 

530 
404 

14,328 
253 
552 
969 

11,876 
678 

302 
48 

95 

12 

147 


1,576 


2 

10 

109 

688 

5,813 

5,884 

2,453 

2,126 

927 

755 

436 

2 

s 

59 

109 

290 

679 

«24 

1,071 

601 

592 

369 

1 

8 

26 

99 

201 

188 

82 

61 

32 

2 

1 

2 

2 

4 

1 

1 

- 

1 

1 

2 

8 

12 

15 

5 

4 

2 

1 

6 

8 

15 

50 

113 

158 

80 

69 

33 

- 

- 

1 

6 

7 

8 

12 

13 

6 

5 

2 

12 

9 

12 

16 

18 

23 

12 

28 

28 

- 

2 

9, 

12 

16 

21 

7 

3 

4 

3 

_ 

24 

66 

134 

349 

239 

276 

186 

2 

11 

13 

30 

54 

41 

42 

38 

39 

24 

2 

8 

26 

65 

54 

43 

14 

8 

7 

1 

10 

24 

32 

49 

30 

32 

19 

24 

11 

- 

_ 

4 

14 

11 

12 

6 

8 

6 

1 

1 

9 

22 

55 

117 

103 

103 

51 

43 

22 

- 

3 

12 

53 

119 

79 

72 

34 

23 

7 

46 

562 

5,480 

5,i50 

1,567 

994 

303 

151 

52 

_ 

19 

72 

60 

53 

26 

18 

5 

- 

- 

4 

21 

75 

83 

148 

89 

79 

35 

- 

_ 

- 

1 

184 

547 

159 

65 

13 

- 

- 

- 

- 

45 

557 

5,171 

1.251 

1,043 

653 

130 

24 

2 

- 

1 

- 

85 

205 

222 

75 

45 

30 

10 

_ 

4 

4 

n 

45 

55 

62 

61 

23 

12 

15 

- 

- 

1 

4 

17 

19 

1 

4 

1 

- 

1 

_ 

_ 

1 

5 

17 

23 

24 

16 

5 

1 

3 

- 

1 

4 

3 

1 

1 

- 

— 

2 

- 

- 

3 

2 

4 

8 

12 

36 

41 

17 

9 

11 

1 

22 

299 

911 

1, 115 

1,787 

1,388 

1,271 

636 

554 

315 

- 

- 

16 

54 

201 

464 

338 

266 

123 

74 

33 

43, 233 

12 

136 

1,848 

5,429 

13,  427 

9,822 

4,786 

3,601 

1,560 

1,199 

819 

2,592 

- 

- 

2 

15 

121 

403 

458 

566 

348 

284 

214 

16 

1 

8 

2 

3 

1 

207 

- 

- 

1 

8 

22 

34 

34 

54 

17 

18 

10 

9 

- 

- 

- 

1 

1 

- 

4 

2 

1 

- 

- 

285 

- 

- 

18 

67 

68 

66 

32 

17 

16 

58 

- 

- 

5 

15 

13 

8 

8 

5 

3 

24 

_ 

_ 

_ 

1 

5 

9 

5 

3 

_ 

1 

11 

- 

- 

- 

1 

2 

1 

2 

2 

2 

- 

8 

7 

1 

1,967 

~ 

~ 

1 

6 

72 

270 

318 

424 

282 

242 

184 

8,517 

_ 

2 

42 

891 

3,330 

2,163 

1.138 

378 

168 

96 

36 

59 

_ 

_ 

_ 

1 

14 

25 

8 

8 

2 

_ 

1 

16 

- 

- 

- 

1 

2 

11 

2 

- 

- 

- 

- 

6 

- 

- 

- 

- 

- 

2 

1 

2 

- 

- 

1 

34 

_ 

_ 

_ 

2 

8 

13 

5 

2 

3 

_ 

1 

30 

- 

- 

- 

2 

7 

5 

8 

2 

3 

- 

3 

5 

_ 

^ 

_ 

2 

1 

1 

_ 

1 

_ 

149 

_ 

1 

4 

14 

64 

37 

19 

7 

2 

1 

- 

6 

— 

— 

2 

1 

1 

2 

— 

57 

- 

- 

- 

3 

8 

20 

14 

6 

2 

3 

- 

1,  2,  3,  5.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  320. 
4.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  3.   Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  scion  1'occupatlon  et  le  sexe,  l'See.  l'etat  conjugal, 
los  annees  d'ecole  et  la  situation  lndusttlelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


m.       W.-V.     D.        0-4 


Years  of  schooling 
Annies  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrially2 


O.A. 

P.C. 


Occupation 


9,401 

3,368 
583 

7 

37 

429 

39 

65 

44 

1,047 

220 

140 

107 
54 
300 
275 

5,848 
220 
442 
613 

4.067 
506 

205 
23 

65 
3 

114 


4,352 


1S7 
23 

2 
6 
2 


B75 

67 

1 

9 

139 
7 

41 
6 

194 


8,181 


415 
10 
32 

290 
32 

94 
35 
810 
144 
101 

116 

19 

272 

145 

5,537 

97 

292 

29 

4,989 

130 

128 
16 

31 
1 


1.660 
218 

3 


23 

23 
352 

72 
112 

102 
47 
156 
224 

7,693 

141 
196 
419 
6,468 
469 

132 

26 


1,011 

105 
10 


11 
15 

521 
269 
71 

19 

5 

10 
1 
3 


680 

508 
4 
23 


18,572 

3,951 

143 

10 

23 

539 
60 

154 

63 

1,367 

183 

227 

237 
24 

519 
399 

16.328 
253 
552 
969 

11,876 
678 

293 
43 

94 

12 

144 


7,850 


6,669 

4,668 

349 

1,774 

12,691 

22,773 

5,971 

933 

4,645 

35,146 

1,394 

633 

23 

217 

1,037 

1,113 

222 

180 

2,036 

366 

6 

86 

3 

111 

9 

6 
63 

1 
82 

9 

1 
4 

3 
13 

3 
70 

3 
81 

7 

10 

117 

3 

159 

21 

3 
17 

3 
32 
30 

9 
1 
1 
70 
9 

2 

1 

2 

169 

5 

205 

6 

46 

43 

6 

3 

1 

1,368 

5 

5 

1 

479 

1 
18 

201 

4 
868 

15 

5 

7 

771 

9 

2 

1 

124 

6 
80 

1 
1,861 

24 
4 
8 

22 

958 

200 

17 

8 

230 

4,633 

3,620 

6 

118 

7,360 

4 
1 

4 

1 

: 

1 
2 

34 
6 
3 

25 
9 
1 

2 
3 

57 
16 
3 

7 
2 

2 
2 

1 

2 
1 

16 
15 

16 
14 

2 

32 

27 

15 
7 

1 
4 

1 
4 

'1 

1 

9 
3 

1 
79 

21 

4 
61 

6 
32 

2 

1 

5 

141 

3 

56 

Service4 

Personnel 

Barblers,  coiffeurs  et  manucures 

Clreurs  de  chaussures 

Nettoyeurs..... 

Cuislnlers 

Hommes  d'ascenseurs 

Serviteurs,  n.s.a.5 , 

Stewards 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchlsseurs,  nettoyeurs  et  teinturlers 
Gardes-malades 

Porte  urs , 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Garcons  de  table 

A  utres 

SScurite"  publique 

Pompiers— service  contre  les  Lncendies 

Gardes,  gardiens,  n.s.a,5 

Officiers— forces  armees 

Sous-officiers  et  soldats— forces  armees 
Agents  de  police  et  detectives 

Autres 

Acteurs,  directeurs    de  spectacles  et 
sportlfs. 

Projectionnlstes  (cinema) , 

Placlers 

Autres 


Manoeuvres  (sau(  1' agriculture,  la  peche, 
l'abatage  du  bols  et  les  mines). 


Non  declarees. 


2,509 
10 


Toutes  occupations 

De  piDpri6talre  et  d' administration,,., 

Propria  taires,  administratrices  et  direc- 
trices: 

Manufactures 

Transports  et  communications 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail.... 

Service  social 

Service  gouvernemental 

Service  d'amusements 

Service  commercial 

Service  personnel 

Professionnelles 

Comptables  et  veriflcatrices , 

Speclalistes  en  agriculture,  n.s.a.5 

Artistes(non  commerciaux);  professeurs 
d'art. 

Auteurs,  redactrices  et  JouroaUstes 

Chlmlstes  et  metallurgists^' 

Mlnlstres  du  culte „... 

Technics  en nes  de  laboratoire,  n.s.a. s .., 

Avocates  et  notaires 

Blbllotbecaires 


1,  2,  3,  5.    Voir  renvois  1,  2,  3   et  4,  page  321. 
4.   Sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  3.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Occupation 


Age  group  —  Groupe  d'age 


Professional  —  Con, 

Musicians  and  music  teachers.. 

Nuns,  n.o.s.4 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training 

Osteopaths  and  chiropractors... 


Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n.e.s.5 

Social  welfare  workers,  n-e.s.5 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.5 

Other 


Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks . 

Stenographers  and  typists 


Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers.. 

Forewomen— farm 

Farm  labourers 


Fishing,  Hunting,  and  Trapping. . 

Hunters  and  trappers 


Manufacturing  and  Mechanical.. 
Forewomen 


Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Meat  canners,  curers,  packers.. 


Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products .. 

Machine  operators— boots,  shoes,n.e.s.5 


Textiles 

Weavers— textile 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Dressmakers  and  seamstresses 

Milliners 

Sewers,    sewing    machine   operators, 
n.e.s.5. 

Talloresses 

Other. 


Wood  Products. 
Other. 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Printing,  Publishing,  Bookbinding....... 

Bookbinders •••• 

Compositors  and  typesetters...., 

Other  bookbinding  occupations 

Other  printing  and  publishing  occupa- 
tions. 

Metal  Products 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Chemicals 


12C 

324 

1,183 

940 

5 

17 

18 

19 

147 

35 

5,232 

18 

86 

8,913 

1.427 

120 

2,597 

36 

4,733 


2,811 
5 

421 


7 
7 

1,016 

12 
244 


23 
15 

369 
10 

17 

43 
13 

17 

10 


1 

8 
4 

1 
16 

277 

21 

41 

383 

615 

37 

71 

492 

44 

26 
73 
159 

1 

16 
45 
85 

2 

9 
19 
36 

1 

9 
11 
15 

1 

4 
19 
10 

- 

1 
1 

1 

6 
4 
2 
31 
10 

4 
5 
4 
74 
13 

4 
3 
7 
21 
5 

1 
3 
5 
11 
6 

1 

2 

1 

1 
1 
6 

1 
1 

: 

- 

24 

565 
8 

2,087 
3 
22 

1,264 
6 
31 

758 
8 
14 

368 

1 
5 

100 
5 

45 
1 

15 

1 

229 

1.280 

3,706 

2,452 

747 

368 

83 

38 

9 

1 

20 
3 

75 
5 

143 

16 

405 

7 

600 

50 

1.011 

11 

451 
34 

679 
11 

130 

14 

242 

2 

63 

3 

133 

9 
33 

9 
15 

2 
3 

126 

709 

2,034 

1,277 

359 

169 

41 

14 

4 

11 

58 

82 

150 

212 

444 

815 

491 

428 

307 

11 

58 

3 

79 

20 

2 

128 

1 

1 

117 
1 
94 

4 

4 

410 

2 

32 

803 
12 

490 
1 

1 

1 

426 
2 

302 

4 

1 

5 

59 

131 

1 

262 

4 

234 

4 

143 

88 

33 

31 

21 

1 
1 

2 
1 

1 

19 
7 
2 
5 

53 
4 
7 

27 

75 

12 

8 

31 

57 
9 
11 
19 

31 
12 

5 
1 
2 
1 

1 

1 

1 

5 

13 

24 
1 

18 

1 

1 

1 

_ 

I 

2 
2 

5 
5 

5 
5 

16 
16 

4 
4 

6 
6 

_ 

2 
2 

_ 

1 

1 

4 
3 

2 
1 

3 
3 

- 

- 

- 

: 

1 

4 
4 

11 
6 

4 
3 

3 
2 

-_ 

: 

; 

: 

1 

1 

10 
6 
1 

33 

22 

1 

3 

SO 

63 

1 

3 

9» 

75 

2 

6 

H5 

74 

1 

3 

70 

57 

2 

30 
28 

1 

25 
21 

1 

IS 
15 
2 

- 

2 

3 

3 

4 
5 

13 
2 

7 

11 

1 

3 

1 

: 

: 

3 
3 

2 
1 

6 
3 

3 
2 

1 

1 
1 

1 

1 

" 

13 
7 
1 
3 
2 

12 
5 
3 
2 
1 

27 
12 
5 
5 
4 

25 
14 
6 
2 
2 

8 
5 
1 
1 
1 

2 

1 

1 

2 
1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

2 
1 

Hi 
4 

1 

7 
1 

11 

3 
1 

: 

1 

2 

1.  2,  3,  4,  5.  See  footnotes  1,  2,  3,  5,  and  4.  page  320. 
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TABLEAU  3.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon    ['occupation  et  le  sexe,  l'age,  l'etat  conjugal 
les  annees  d'ecole  et  la  situation  lndustrlelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  lndustrlelle2 


O.A. 
P.C. 


W. 
E.G. 


Occupation 


16 

138 

2 

10 

40 
1 
2 

1 
3 

1 

10 

92 

21 

8 

2 

79 
177 
648 
738 
2 

36 

49 

513 

194 

1 

82 
5 

23 

1,085 
662 

3 
7 
1 
10 
4 

2 

1 
4 
3 

1 
1 
1 

2 

21 
1 

14 

76 
8 

1 
18 
19 
50 
26 

1 

1 
10 

16 
7 
19 
80 
31 

725 
6 
9 

111 
8 

7 
1 

45 
2 
8 

2,684 
15 
35 

2,498 

1 

43 

1 
1 

3 
7 

5,005 
18 
72 

835 

257 

78 

3 

560 

6,806 

1,543 

5 

8,880 

182 

10 

237 

5 

33 

3 

115 

1 

10 

2 

29 

3 

116 

3 

271 

17 

1.085 
88 

2,032 
18 

226 

29 

291 

1 

2 

1,414 

120 

2,589 

36 

401 

105 

37 

153 

3,583 

996 

3 

4,721 

492 

2.149 

22 

721 

1.702 

736 

76 

706 

2,107 

264 

463 

2 

26 

2.139 
9 

20 
1 
1 

707 
14 

1.433 
268 

595 

4 

136 

72 
1 
3 

705 

2,106 

5 
259 

1 

1 

7 

7 

1 

1 

7 

7 

157 

103 

15 

38 

470 

490 

15 

1 

112 

877 

2 

1 

li 

6 

1 

12 

29 
3 
3 

11 

10 
4 

5 

2 
2 

Hi 
3 
3 
6 

129 
21 
17 
57 

98 
16 
14 
34 

2 
1 

1 

: 

263 
39 
35 
97 

12 

1 

1 

32 
1 
1 

34 
1 

1 

69 

2 
1 

10 
10 

4 
4 

; 

2 
2 

19 
19 

19 
19 

z 

z 

40 
40 

1 
1 

1 

- 

- 

5 
4 

5 
4 

- 

1 

9 
8 

2 
1 

11 
6 

12 
9 

-_ 

; 

23 
15 

82 

64 

3 

3 

75 
63 

2 

10 
7 
1 

18 
17 

223 

187 

1 

8 

209 

161 

7 

8 

7 
4 
2 
1 

- 

101 

94 

1 

333 

254 

8 

17 

11 
1 

9 
1 

2 

1 

18 
6 

23 

7 

_ 

6 

36 
12 

3 
2 

2 

: 

: 

12 
7 

2 

5 
3 

1 

: 

1 

16 
10 
3 

9 
5 
1 
3 

5 
2 
2 

1 

- 

2 
1 

1 

28 
17 
6 
4 
1 

58 

26 

11 

9 

9 

3 
1 
1 
1 

5 
1 
4 

86 
44 
14 
15 
10 

2 

2 
1 

1 

1 

1 

10 
2 

1 

16 
5 

1 

1 

1 

25 
7 

2 

1 

1 

3 

2 

2 

21 

324 


ProresslonneUes  —  fin 

Musiciennes  et  prof  esse  urs  de  musique 

Religieuses,  n.a.e.4 

Inflrraleres— graduees 

Eleves-lnflrmieres 

Osteopathes  et  chiropraticlennes 

Photo  graphes 

Medeclns  et  chirurglennes 

Professeurs  et  prlnclpales  de  colleges 

Oeuvres  religieuses,  n.s.a.5 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.5 

Instltutrices— 6  coles 

Insti tutrices  et  chargees  de  cours.n.s.a.5 
Autres 

Employees  de  bureau 

Teneuses  de  llvres  et  calssieres 

Mecanographes 

Comrnis  de  bureau 

Commls  expeditlonnalres  et  reception- 

n  aires, 
stenographies  et  dactylographes 

Agricoles 

Fermleres  et  &leveuses 

Contremaltresses  le  feme 

Ouvrieres  agricoles 

Peche,  chasse  et  piegeage 

Chasseuses  et  trappeuses 

Manufacturieres  et  mecaniques 

Contremaltresses 

Produits  alimentaires 

Boulangeres 

Bouchers  et  coupeuses  de  vlande 

Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de 

vlande. 
Autres 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Fourrures  et  articles  en  four  rare...., 

Pelletleres 

Cuir  et  articles  en  cuir 

Conductrlces  de  machine— chaussures, 
n.s.a.5. 

Textiles 

Tisse  uses— textile *. 

Tissus  et  vetemen^s 

Modistes-couturieres  et  couaeusea 

Modistes  de  chapeaux 

Couseuses  et  conductrlces  de  couseu- 
ses,  n.s.a.5. 

Tailleuses 

Autres 

Produits  du  bois 

Autres 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier. 

Impression,  edition  et  reliure 

Relieuses 

Typographes  et  compositrlces  a  la  main 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  derepression  et  d'e- 
dltlon. 

Produits  des  metaux. , 

T&Ueres  et  ferblantieres 

Produits  des  metalloides 

Produits  chimiques 


1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,  2,  3,  5  et  4,  page  321. 
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TABLE  3. 


Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupatioi 
years  of  schooling,  and  industrial  status  for  the  province  of 


n  and  sex,  showing  age,  marital  status, 


Occupation 


Manufacturing  and  Mechanical  -  Con. 

Miscellaneous 

Dental  mechanics. 


Labellers,    stencillers,    stampers, 
n.e.s.  . 

Photographic  occupations,  n.e.s.4 

Other 


Construction 

Painters,  decorators,  and  glaziers.. 


Transportation . 


Agents— ticket,  station 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.. 

Messengers 

Truck  drivers 


Communication.. 


Forewomen 

Postmen  and  mall  carriers. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Commercial 

Floorwalkers  and  forewomen 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors 


22  Inspectors,  graders,  samplers.. 

23  Packers,  wrappers,  fillers 


Service5... 

Personal., 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers.. 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.. 


Barbers,  hairdressers,  manicurists. 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks ,. 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.4 


Housekeepers  and  matrons 

Janitors  and  sextons, 

Laundresses,  cleaners,  dyers.. 


Nurses,  practical.. 

Porters 

Waitresses 

Other 


Protective 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces.. 
Policemen  and  detectives.. 


49  Other 

50  Ushers. 


Labourers  (not  agricultural,  fishing,  log- 
ging, or  mining). 


Age  group  —  Groups  d'age 


12 
5 
7 
7 

859 


4.000 

46 
13 

292 

156 

17 
3,459 


12,188 

652 
69 

526 

51 

4,792 

3,043 

53 

469 


1,769 
141 


131 

1,219 

12 

22 
21 


105 
104 

2 
71 
2 

2 


1,112 
36 

14 

3 

649 

54 

44 

25 

314 
3 

2 
2 

2 
2 

17 
13 


1 

191 


746 
2 

71 
31 


639 
2 

1 


2,018 

1,9U 

98 
2 

26 

7 

1,010 

121 


460 
15 

67 
67 

7 

7 


3 
2 

281 


1,413 

5 

107 

61 

1 

1,234 

2 

2 


3,271 

214 

5 

100 

18 

1,518 

406 

3 

121 

237 

4 

605 

40 


11 
715 


2 
3 
1 

174 


912 
4 
2 


2,535 
211 


739 

7 

134 

111 

1 

283 

46 


93 

374 

3 


7 

273 


71 

20 

116 


565 
7 
57 


2 

135 


14 
19 
88 
3 
195 

510 
16 
32 


1 
35 


6 

21 

1 

72 

205 
5 

7 

11 
1 
3 


2 
12 
1 

49 

200 

10 
5 


200 

199 

4 
7 

32 

142 
3 
1 


I,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  320. 
5.    Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  3.  Population   active   agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'&ge, 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrlelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  fin 


'eta. 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status3 
Situation  industrlelle2 


O.A. 

P.O. 


Occupation 


4 
458 

1 
2 


5 
1 

1.964 

1,898 
125 
28 

146 


421 


819 
21 


157 
26 


138 

4 
2 

10 

3 

1 
118 


13 

3 

9 

1,095 

1,089 
32 

15 

63 

1 

174 

708 
17 
19 

35 

1 
13 
11 


4 
15 

39 

295 

319 

5 

24 


129 
82 


901 
2 


7,227 

6.9U3 

196 

42 

306 

24 

3,033 

1,762 

30 

272 

187 

1 

1,058 

32 

275 
3 

270 
2 


717 

9 
1 


6 

692 


156 
71 


12 
2,427 


10 
10 

5,311 

i.338 
443 

11 

172 

26 

1,427 

896 

15 

171 

400 

5 

671 

100 

961 
65 


130 
9 


4 
112 


193 
167 


125 
62 
58 

4 


243 
218 


12 
5 
7 
7 
852 


3,908 

46 
13 

292 

156 

16 
3,368 


14 
2 

12,  150 

10,  766 

386 

69 

459 

51 

4,522 

2,318 
50 

451 


1,735 
132 

1.36U 

131 

1,219 

12 

22 
21 


1,1VL 


67 
270 


725 
3 
10 


Manufacturleres  et  mecanlques  —  11° 

Divers  es 

Mecaniciennes  dentistes 

Etiqueteuses.peintres  au  pocholr  et  es- 

tampeuses,  n.s.a.4. 
Occupations  de  photographie,  n.s.a.4  ... 
Autres 

Construction 

Peintres,  decoratrices  et  vitriferes 

Transports 

Vendeuses  de  billets  et  chefs  degare... 
Chauffeuses  et  conductrices  de  taxis... 

Commissionnalres 

Conductrices  de  camion 

Communications 

Contremaitresses 

pacteurs  et  postilions 

Opferatrices  de  stations  radlophoniques 

Tfelegraphistes 

Telephonistes 

Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltresses 

Demarcheuses.demonstralrices  et  solli- 

clteuses. 
Inspectrlces,  classeuses  et  echantillon- 

neuses. 
Empaqueteuses,  emballeuses  etremplis- 

seuses. 

Agents  acheteurs  et  acheteuses 

Vendeuses 

Commis  de  postes  d'essence 

Decoratrices  de  vitrlnes  et  etalaglstes 

Financleres 

Agents  d 'assurance 

Courtlferes  et  agents  d'lmmeubles 

Service s 

Personnel 

Barbiers,  colffeuses  et  manucures 

Nettoyeuses 

Cuisini  feres 

Pemmes  d'ascenseurs 

Gervantes,  n.s.a.4 

Menage-res  et  surveillantes 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchlsseuses,  nettoyeuses  et  teintu- 
rieres. 

Gardes-malades 

Portieres 

Pllles  de  table 

Autres 

Sicuriti  pub li  que 

Officlers— forces  annees 

Sous-officiers  et  soldats— forces  armfees 
Agents  de  police  et  detectives 

Autres 

Placlferes 

Manoeuvres  (sauf  l'agriculture,  la  peche, 
l'abatage  du  bols  et  les  mines). 

Non  declarees 


1.  2,  3,  4.   Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  321. 
5.   Sauf  les  services  "professionnels". 


334 


CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital  status 

for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946 


Occupation 


All  occupations.. 


Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 


Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communication.. 
7       Electricity,  gas,and  water 


Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  insurance. 

Community  service 

Government  service 


Recreation  service . 
Business  service... 
Personal  service.... 
Not  stated 


Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.2 

Architects 

Artists  (except  commercial);  art  teach- 
ers. 
Artists,  commercial 


Authors,  editors,  journalists.. 

Brothers,  n.o.s.3 

Chemists  and  metallurgists... 

Clergymen  and  priests 

Dentists 


Draughtsmen  and  designers. 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 


Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates 

Laboratory  technicians,  n.e.s.2... 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 


Musicians  and  music  teachers 

Nurses— in  training .... 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals.. 


Religious  workers,  n.e.s.2 

Social  welfare  workers,  n.e.s.  ' 

Teachers-school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.2 

Veterinarians 

Other 


Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks. 

Stenographers  and  typists 


Regina 


Age  group 
Groupe  d'age 


Marital  status * 
Etat  conjugal1 


2,186 


3 

188 

86 

132 

4 

309 
618 
161 
49 
353 

30 
54 

199 


1,325 

368 
13 
8 
4 

10 

53 

2 

41 

67 
38 


21 

105 


4 
19 
115 

38 

5 
11 

165 
7 
12 

45 


2,349 

284 

7 

1,705 

316 

37 


2,056 


46 

1 

239 

47 


51 
144 
16 
10 
56 

5 
8 
32 


2 
026 
100 


77 
162 
40 
10 

73 

7 
21 
44 


125 
5 


55 

1 

282 

54 


1 
46 
14 
38 

2 

95 
143 
53 
16 
93 

7 
15 
50 


264 

74 


32 

1 

264 

43 


113 

42 


218 

53 


249 
31 


86 

4 

540 

100 


1,945 


3 
1 

77 

125 

4 

291 
539 
155 
43 
320 

25 

49 

145 


315 

12 

7 

3 


4 

14 
101 


154 

3 

11 

34 


1,334 

194 

3 

1,126 

214 

17 


1.  S.  =  Single;  M.  =  Married;  w.  =  widowed;  D.  =  Divorced. 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

3.  N.o.s.  =  Not  otherwise  specified. 
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TABLEAU  4.  Population  active  igee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indlquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  vines  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946 


Ace  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44      45-54     55-64      65+      S.-C.        M.      W.-V.      D 


Marital  status1 
Etat  conjugal ' 


1,493 


1 

5 

48 

213 

4 

31 

- 

1 

3D 

145 

12 

35 

2 

1 

344 

44 


238 
49 


2,775 


72 

135 

20 

5 

19 


275 
49 


17 
3 

146 
36 


2,458 


46 

16 

31 

1 

50 
124 
28 
7 
46 


212 

27 


210 
12 


159 
35 


2.264 


1 

32 
27 
31 

2 

48 
131 
17 
11 
47 


172 

18 


121 
29 


3,180 


344 

38 


236 
61 


3 

170 
68 
91 
5 

210 

478 

78 

24 

135 

18 
29 

147 
1 


126 
30 


15 
77 
109 

7 

4 

148 

1 


90 

4 

611 

140 


routes  occupations.. 


De  proprietalre  et  d'adminifjlration 

Propriitaires,    administrateurs    et   direc- 
teurs: 

Mines,  carrleres,  pints  de  petrole 

Manufactures 

Construction - 

.Transports  et  communications 

Electricity,  gaz,  eau ; 


Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Finance  et  assurance 

Service  social 

Service  gouvernementaL., 


Service  d'amusements.. 

Service  commercial 

Service  personnel 

Non  declarees 


Professionnelles 

Comptables  et  verificateurs 

Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.2 

Architectes 

Artistes  (non  commerciaux);  professeurs 

d'art. 
Artistes  commerciaux 


Auteurs,  redacteurs  et  Journalistes. . 

Religieux,  n.a,e.3 

chimistes  et  metaliurgistes 

Ministres  du  culte 

Dentistes 


Desslnateurs  et  traceurs . 

Ingenieurs  en  coimie 

Ingenieurs  civils 

Ingenieurs  en  electricite . 
Ingenieurs  en  me  can  ique  . 


Ingenieurs  mlniers 

juges  et  magi8trats 

Technicians  de  laboratolre,  n.s.a.-' . 

Avocats  et  notaires 

Blbllotbecaires 


Musicians  et  professeurs  de  muslque.... 

Eleves-infirmiers 

Osteopathes  et  chiropratlciens 

Photo  grapbes 

Medeclns  et  chirurgiens 

Professeurs  et  principaux  de  colleges... 

Oeuvres  religieuses,  n.s.a.2 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.2 

Instituteurs— ecoles 

Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.2 

Veterinalres 

Autres 


Employes  de  bureau 

Teneurs  de  livres  et  caissiers 

Mecanographes 

Commis  de  bureau 

Commis  expeditionnalres    et  reception- 1  54 

naires. 
Stenographies  et  dactylographes I  55 


1.  C.  =  cellbatalre;  M.  =  Marie;  V.  = 

2.  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 

3.  N.a.e.  =  Non  autxement  enumeres. 


En  veuvage;  D.  =  Divorce. 
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TABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  -  Con. 


Regina 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34      35-44     45-54      55-64      65+      S.-C'.         M.      W.-V.       D. 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Flower  growers  and  landscape  gardeners 
Other 


Fishing,  Hunting,  and  Trapping.. 
Fishermen 


Logging 

Forest  rangers  and  timber  cruisers.. 
Lumbermen 


Mining  and  Quarrying . 

Miners 

Prospectors 

Timbermen 


Manufacturing  and  Mechanical.. 
Foremen 


Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Meat  canners,  curers,  packers.. 

Millers— flour,  grain 

Other 


Liquors  and  Beverages  . 
Rubber  Products 

Vulcanlzers 

Other. 


Fur  and  Fur  Goods.. 
Furriers 


Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Harness  and  saddle  makers „ 

Machine  operators— boots, shoes, n.e.s.2 

Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f.3 

Tanners 

Other 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel. 

Designers  —  clothing , 

Tailors 

Other 


Wood  Products 

Box,  basket,  and  packing  case  makers.. 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers— wood 

Sawyers— wood 


Upholsterers 

Wood  turners,  planers— wood  machinists 


Other  upholstering  occupations . 
Other 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers. 
Other 


Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders - 

Compositors  and  typesetters 

Photoengravers  and  lithographers 

Pressmen  and  plate  printers 

Other  bookbinding  occupations 

Other  printing  and    publishing   occupa- 
tions. 


295 

6 

7 

19 

36 

40 

63 

88 

36 

66 

223 

6 

162 

1 

5 

24 

21 

38 

51 

22 

22 

139 

1 

10 

- 

2 

1 

4 

3 

- 

1 

9 

115 

6 

6 

13 

10 

15 

20 

33 

12 

40 

70 

5 

4 

- 

- 

1 

1 

1 

1 

- 

4 

4 

1 

2 

1 

3 

1 

2 

_ 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

4 

- 

1 

2 

- 

1 

- 

4 

3 

— 

1 

1 

- 

- 

1 

— 

3 

- 

1 

- 

~ 

1 

" 

- 

- 

1 

2,162 

49 

86 

253 

592 

578 

316 

236 

52 

526 

1,593 

38 

84 

IS 

30 

15 

17 

4 

3 

80 

1 

314 

12 

12 

35 

89 

74 

46 

35 

11 

90 

217 

7 

98 

6 

5 

11 

21 

27 

13 

U 

4 

26 

70 

2 

142 

1 

2 

11 

51 

32 

22 

18 

5 

36 

103 

3 

8 

- 

1 

1 

2 

3 

1 

- 

2 

6 

29 

1 

6 

7 

7 

4 

3 

1 

8 

19 

2 

37 

5 

3 

6 

8 

5 

6 

3 

1 

18 

19 

14 

1 

6 

5 

2 

2 

12 

25 

2 

2 

9 

9 

3 

_ 

5 

20 

24 

2 

2 

8 

9 

3 

_ 

5 

19 

_ 

1 

1 

- 

- 

- 

1 

19 

2 

4 

5 

7 

1 

7 

12 

19 

- 

2 

4 

5 

7 

1 

7 

12 

- 

72 

5 

6 

11 

18 

16 

13 

3 

19 

52 

1 

4 

1 

3 

— 

— 

. 

1 

3 

5 

— 

- 

2 

2 

1 

5 

5 

2 

- 

1 

- 

2 

- 

3 

2 

46 

2 

3 

6 

9 

16 

8 

2 

9 

36 

1 

11 

1 

2 

4 

1 

— 

3 

_ 

6 

5 

1 

1 

- 

1 

47 

5 

3 

18 

11 

6 

4 

8 

37 

2 

2 

— 

1 

1 

— 

— 

2 

41 

- 

2 

2 

18 

9 

6 

4 

5 

34 

2 

4 

2 

- 

2 

3 

1 

76 

- 

2 

5 

17 

20 

15 

12 

5 

11 

S3 

2 

- 

— 

— 

1 

1 

_ 

2 

21 

— 

1 

6 

4 

4 

4 

2 

2 

19 

_ 

2 

1 

1 

2 

4 

— 

1 

1 

1 

1 

10 

- 

1 

2 

1 

3 

2 

1 

- 

4 

6 

15 

1 

1 

2 

6 

2 

1 

2 

2 

13 

17 

~ 

6 

3 

4 

3 

1 

2 

13 

2 

2 

- 

- 

1 

1 

_ 

3 

~ 

- 

1 

1 

- 

1 

1 

2 

- 

2 

1 

- 

1 

_ 

2 

2 

1 

- 

1 

- 

2 

- 

155 

6 

9 

17 

33 

Ill 

25 

21 

J 

40 

112 

2 

3 

3 

— 

1 

111 

3 

7 

14 

24 

27 

17 

17 

2 

29 

80 

1 

23 
1 

1 

1 

5 

7 

8 

1 

1 

5 

17 

1 

9 

2 

1 

1 

3 

2 

3 

6 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  334. 
3.   N.l.f.  =  Not  In  factory. 
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TABLEAU  4.  Population  active  a  gee  de  14  ans  et  plus,  selon  1 'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Age  group 
Group  e  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44       45-54     55-G4       65  +      S.-C.         M.       W.-V.      D 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


428 

16 

85 

12 

43 

7 


101 
62 

3 
34 

2 


117 
22 
55 

3 
17 

3 
17 

1 
h 

4 


?74 

157 


1,227 


213 
31 

102 
13 

18 
22 
27 

15 
12 
12 


Agri  coles 

Fermiers  et  e*leveurs 

GeVants  et  contremaltres  de  ferme . 

Ouvriers  agrtcoles 

Floriculteurs  et  jardlnistes 

Autres 


peche,  rhas.se  et  piggeage . 
Pecheurs 


Abatage  du  bois 

Gardes  et  estlmateurs  forestiers . 
Hommes  de  chantier 


Mines  et  carrieres,. 

Mineurs 

Prospecteurs 

Boiseurs 


Manufacturieres  et  mecaniques . 
Contremaltres 


Produits  alimentaires 

Boulangers 

Bouchers  et  coupeurs  de  viande 

Beurrlers  et  fromagers 

Conserveurs,  fumeurs  et  salens  de  viande.. 

Meuniers—  farine  et  grains 

Autres 


Liqueurs  et  boissons  .... 
Produits  du  caoutchouc  , 

Vulcaniseurs 

Autres 


Fourrures  et  articles  en  fourrure.. 
Pelletiers , 


Cut'r  et  articles  en  cuir..... 

Coupeurs— culr , 

Bourreliers  et  selliers...... 

Conducteurs    de  machine  —  chau 

n.s.a. 2. 
Cordonniers,  hors  manufactures. 

Tanneurs 

Autres 


Tisus  et  vetements 

Dessinateurs— vetements . 

Tailleurs 

Autres 


Produits  du  bois 

Fabricants  de  boltes,  paniers  et  caisses 
Ebenistes  et  fabricants  de  meubles.. 

Tonneliers 

Finisseurs  et  polls  seurs—  bois 

Scieurs— bois 


Rembourreurs 

Tourneurs  et  raboteurs— machinistes  de 

bois. 
Autres  occupations  de  rembourrage  .. 
Autres 


Pulpe,  papier  et  produits  du  papier.... 
Fabricants  de  boltes,  sacs  et  enveloppes 
Autres 


Impression,  edition,  reliure 55 

Relieurs 56 

Typographes  et  compositeurs  a  la  main 

Lithographes  et  photograveurs 

Pressiers  et  imprimeurs  sur  presse  plate 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  d'impression  et  d'edi- 
tion. 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  335. 
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TABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital  status 
for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34      35-44     45-54      55-64      65+      S.-C.         an.      W.-V.       D 


Marital  status l 
Etat  conjugal l 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 

Metal  Products 

Inspectors  and  g augers— metal 

Assemblers— electrical  equipment 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen 

Boilermakers  and  platers 

Electro  platers 

Engravers  (except  photo  engravers) 

Filers,  grinders,  sharpeners 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.2— metal 

Fumacemen,  heaters— metal 

Heat  treaters  and  annealers 

■Jewellers  and  watchmakers 

Machine  operators,  n.e.s.2 

Machinists— metal , 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics— railroad  and  car  shop 

Mechanics,  n.e.s.2 

Millwrights 

Moulders  and  coremakers 

Patternmakers.... 

Polishers  and  buffers— metal 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Toolmakers;  die  makers  and  setters 

Welders  and  flame  cutters 

Other. 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Brick  and  tile  makers 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 

Chemicals ............. 

Paint  and  varnish  makers 

Petroleum  refiners.., 

Other. 

Miscellaneous..... 

Dental  mechanics .. 

Labellers.stencillers,  stampers,  n.e.s.2 

Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  occupations,  n.e.s.2 

Other 

Electric  Light  and  Power  Production  and 
Stationary  Enguiemen. 

Boiler  firemen 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators... 

Stationary  engineers 

Construction......... 

Foremen........ 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters , 

Cement  and  concrete  finishers 

Construction  machinery  operators,  n.e.s.2... 

Electricians  and  wiremen 

Painters,  decorators,  and  glaziers....... 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Structural  iron  Workers 

Other 


37 
7 

109 
16 

415 
22 


1 

13 

163 


37 
10 
37 
585 
11 
12 

91 

283 

58 

142 

5 


20 

49 

157 

366 

317 

(62 

119 

17 

302 

881 

20 

1 

1 

2 

3 

5 

1 

6 
1 
1 
6 

5 

9 
7 

13 
1 

10 
2 

1 

1 

2 
1 

1 
1 
3 

2 

26 

1 

22 

20 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

3 
2 

1 

2 

6 

12 
2 

8 

1 

4 
1 

3 
3 

1 

8 

28 

7 

1 

11 

4 
22 

11 
4 
52 

25 

8 

159 

3 

30 

2 

118 

3 

27 
1 

32 
6 

10 

1 
20 
10 

2 
1 

20 

2 

121 

2 

87 

14 

288 

20 

2 
4 

5 

10 

41 

80 
1 

1 
17 

71 
1 

42 
1 

32 
1 

5 

74 

204 

1 

2 
1 

7 

2 

12 

4 

2 

1 

17 

20 

1 

1 

2 

1 
17 

2 
13 

1 

25 

13 

1 

6 

3 

2 
25 

2 

53 

1 

2 

1 

3 
4 

4 
8 

25 
5 

29 
9 

9 
1 

4 

1 

12 
12 

58 
19 

1 

2 

6 

7 

3 

4 

2 

2 

19 

_ 

2 

5 
1 

1 
2 
4 

1 
1 
1 

2 
2 

2 

2 

1 
12 
6 

1 

6 

17 

25 

10 

S 

55 

3 

1 

1 

5 

1 
15 
1 

1 
21 
3 

10 

7 
1 

2 

48 

5 

3 

5 

S 

8 

11 

11 

5 

3 

3 

23 

31 

2 

4 

2 
1 

1 

4 

2 
2 

1 

1 

8 

3 

- 

2 
1 

4 

1 

4 

8 
2 

1 
2 
4 

1 

1 

3 

3 
4 

1 
7 
12 

2 

8 

38 

57 

74 

73 

9 

27 

226 

7 

1 

4 

14 
1 

18 

22 
3 

20 

1 

14 

62 

4 

4 

1 

2 
2 

2 
21 

1 

1 

37 

2 
47 

5 
48 

1 

7 

1 

1 
11 

12 
148 

3 

18 

50 

105 

283 

285 

290 

247 

79 

303 

1,011 

39 

4 

17 

3 
32 

5 

6 

128 

1 

5 

8 
1 
6 
107 
2 
1 

13 

7 

133 

4 

4 

10 
5 

12 

118 

3 

2 

1 
4 
3 
46 
1 

1 

7 
122 

2 

35 

10 

30 

446 

8 

9 

1 

16 
3 
1 

2 
4 

3 

5 

6 
14 
2 

4 

7 

14 

30 

2 

13 

11 

27 
62 
11 
22 
1 
15 

24 
59 
15 
38 
1 
23 

11 
56 
15 
32 
3 
12 

7 
45 

9 
26 

10 

13 
4 
4 

3 

25 
79 
10 
26 
2 
29 

65 
196 

42 

112 

3 

55 

1 
7 
6 
2 

2 

1  ,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  334. 
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TABLEAU  4.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44       45-54     55-64       65  +      S.-C.         M.       W.-V.       u 


Marital  status ' 
Etat  conjugal1 


Occupation 


11 

31 

102 

158 

245 

144 

118 

n 

101 

712 

11 

1 

4 

10 

10 

15 

16 

i 

6 

50 

1 

- 

2 
1 

3 
1 

4 
6 

1 
5 
3 

12 
3 

4 

1 

5 

1 

25 
12 

1 

- 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

3 

5 

1 

7 
2 

2 
2 

1 
3 

2 

1 
1 
6 
1 

2 
1 

1 

15 

6 

1 

5 

1 
10 

16 
1 

23 
2 

30 

1 

82 

7 

33 
4 

83 
6 

16 

31 
8 

14 

9 
12 

2 

2 

24 
1 

61 
4 

85 

5 

183 

30 

3 
1 

3 

9 

17 

50 

52 

31 

25 

5 

36 

152 

2 

1 

1 

2 

3 
2 
2 

5 
5 

1 
3 

2 
4 

5 

11 
12 
2 

1 

2 

2 

9 

3 

4 

6 

14 

1 

1 

9 

1 
17 

4 
1 

2 

6 
1 

1 

12 

1 

27 

2 

1 

1 

2 

4 
1 

11 

7 

17 

14 

8 
8 

8 
12 

2 
8 

16 
14 

35 
38 

2 

1 

1 

3 

1 

- 

1 
1 

1 

- 

1 

1 
2 

1 

- 

2 

- 

2 

- 

2 

- 

- 

2 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

4 

5 

9 

11 

4 

7 

2 

2 

IS 

25 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

3 

7 

1 
1 

1 

2 
1 
1 

4 
3 
1 

6 
2 

2 

1 
4 

2 

2 

7 
5 
3 

6 

1 

11 

1 

- 

5 

26 

37 

77 

72 

14 

29 

189 

9 

- 

- 

8 

8 

30 
1 

21 

1 

8 

11 

59 
2 

3 

- 

5 

3 
15 

1 

2 

26 

1 

2 
43 

2 
3 
45 

6 

18 

4 
10 
114 

6 

11 

36 

109 

216 

229 

159 

196 

90 

267 

751 

25 

1 
5 

1 
2 
18 

4 

44 
2 
2 

3 
3 
5 
94 

2 

6 

2 

6 

116 

2 

8 
1 

82 
1 
5 

4 
2 
7 
106 
2 
2 

3 

2 

6 

57 

2 
2 
14 
131 
2 
2 

22 
9 

17 

375 

3 

11 

14 

3 

2 

8 
1 
2 

4 

6 

31 

5 

8 

7 

18 

55 

3 

14 

19 

12 
53 

7 
11 

2 
12 

9 
25 

5 
13 

2 

8 

9 
37 

5 
16 

6 

1 
13 
2 
4 

2 

5 
59 

8 
15 

27 

49 
162 
20 
50 
4 
29 

1 
4 

3 

3 

Manufacturieres  et  mecaniques  - 

Produits  des  me'taux 


Inspecteurs  et  calibreurs— metaux 

Monte urs— outHlage  electrique 

Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de  forge... 

Chaudronniers  et  plaqueurs 

Calvanoplastes 

Graveurs  (sauf  les  photo graveurs) 

Limeurs,  alguiseurs  et  affuteurs 

Ajusteurs  et  monteurs,  n.s.a.2— metaux 
Gardlens  de  fourneau.chauff  eurs— metaux 

Traiteurs  thermiques  et  reculseurs 

Bijoutlers  et  horlogers 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.2 

Machinistes— metaux 

Mecaniciens— avions 

Mecaniciens— vehicules  automobiles 

Mecaniciens— chemins  de  fer  et  ateliers 

ferrovlaires. 
Mecaniciens,  n.s.a.2 


Constructeurs  de  moulins 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Modeleurs 

Polisseurs  et  embosseurs— metaux., 
Repareurs  de  radio 


Riveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

TOliers  et  ferblantiers 

Outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de  ma- 
trices. 
Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flame....... 

Autres 


Produits  des  me'talloides 

Brlquetiers  et  tuiliers 

Tailleurs  de  plerre  et  bouchardeurs.. 
Autres 


Produits  chimiques 

Fabricants  de  peintures  et  vernis. 

Raffineurs  de  p6trole 

Autres 


Divers  es • 

Mecaniciens  dentistes 

Etiqueteurs,  peintres  au  pochoir  et  es- 

tampeurs,  n.s.a.2. 
Opticlens;  rodeurs  et  polisseurs  de  lentilles 
Occupations  de  pnotographie,  n.s.a.2.., 
Autres 


Eclairage  et  energie  eleclriques  et  meca- 
niciens de  machines  fixes. 

Chauffeurs  de  chaudieres 

Pr£pos6s  aux  treuils,  grues  et  monte- 
charge. 

Graisseurs,  machinerie 

OpGrateurs  de  stations  generatrices 

Mecaniciens  de  machines  fixes 


Construction 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Macons  en  brique  et  plerre 

Charpentlers 

Flnisseurs  de  clment  et  beton 

Conducteurs  de  machinerie  de  construc- 
tion, n.s.a.2. 

Electriciens  et  filistes 

Peintres,  decorateurs  et  vitriers 

Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautlers 

Charpentlers  et  monteurs  en  acier  et  fer 
Autres 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  335. 


340 


CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital  status 
for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Occupation 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34      35-44     45-54      55-64      65+      S.-C.         M.      W.-V.       u 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Transportation 

Foremen 

Inspectors 

Agents— ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen 

Brakem  en— rail  way 

Bus  drivers 

Chauffeurs  and  taxi  drivers 

Conductors— steam  railway 

Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.2.. 


Dispatchers,  train 

Firemen— on  ships 

Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Messengers 

Operators— electric  railway 

Seamen,  sailors,  deckhands 

Sectionmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen- 
Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other 


Communication 

Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen 

Postmen  and  mall  carriers 

Radio  announcers,  broadcasters.. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Other... 


Commercial 

Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n.e.s.  - 

Canvassers,   demonstrators,   solicitors 


Collectors— bills  and  accounts  . 

Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers... 

Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers.. 
Other 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.. 

Stock  and  bond  brokers 

Other 


Service3 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists.. 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.2 

Housekeepers  and  stewards 

Janitors  and  sextons 


1,747 

52 

69 

200 

494 

372 

274 

274 

12 

406 

1,306 

30 

40 

_ 

4 

9 

12 

15 

1 

39 

9 

- 

- 

3 

3 

3 

8 

43 

4 

12 

11 

7 

9 

9 

34 

8 

5 

3 

- 

- 

8 

51 

2 

6 

15 

12 

10 

6 

10 

39 

2 

62 

1 

8 

22 

9 

8 

12 

2 

14 

47 

1 

20 

- 

_ 

11 

7 

1 

1 

2 

18 

115 

3 

10 

32 

33 

15 

13 

9 

46 

67 

2 

35 

- 

- 

- 

1 

14 

20 

1 

31 

3 

2 

2 

- 

- 

1 

1 

" 

13 

4 

1 

8 

12 

1 

108 

. 

_ 

2 

14 

29 

62 

1 

1 

105 

1 

58 

_ 

4 

13 

13 

18 

7 

3 

15 

43 

63 

36 

10 

3 

1 

3 

3 

7 

50 

12 

1 

78 

- 

- 

6 

22 

22 

11 

17 

9 

68 

1 

1 

1 

_ 

_ 

_ 

1 

_ 

78 

1 

1 

1 

6 

16 

26 

25 

2 

12 

64 

2 

58 

1 

7 

19 

12 

14 

5 

14 

43 

142 

1 

3 

7 

52 

50 

18 

11 

13 

125 

4 

745 

10 

37 

no 

268 

161 

95 

57 

7 

205 

527 

11 

18 

- 

- 

1 

9 

2 

2 

4 

2 

15 

1 

255 

1 

8 

29 

59 

57 

50 

48 

3 

61 

191 

3 

14 

_ 

6 

3 

5 

1 

13 

3 

_ 

, 

— 

1 

— 

— 

1 

1 

— 

3 

— 

90 

3 

14 

20 

19 

15 

17 

2 

27 

62 

1 

88 

1 

2 

22 

19 

25 

19 

15 

71 

2 

10 

1 

5 

4 

- 

- 

- 

7 

3 

17 

_ 

1 

5 

7 

3 

1 

5 

12 

26 

- 

2 

1 

2 

9 

6 

6 

3 

23 

6 

1 

1 

3 

1 

- 

— 

2 

4 

1 

1 

- 

- 

1 

1,356 

24 

58 

156 

444 

280 

202 

151 

41 

330 

1,006 

18 

134 

1 

2 

29 

45 

31 

22 

4 

8 

126 

7 

1 

2 

- 

- 

2 

1 

1 

3 

4 

- 

20 

- 

3 

3 

4 

7 

3 

3 

17 

_ 

32 

- 

9 

9 

6 

5 

3 

2 

29 

I 

3 

1 

2 

3 

_ 

316 

1 

13 

105 

75 

64 

47 

11 

41 

268 

6 

5 

- 

- 

1 

2 

2 

- 

2 

3 

4 

1 

1 

1 

1 

- 

4 

_ 

2 

- 

2 

- 

- 

2 

_ 

110 

5 

3 

21 

35 

15 

20 

7 

4 

36 

73 

1 

49 

- 

_ 

1 

11 

10 

12 

12- 

3 

1 

48 

621 

14 

49 

102 

227 

110 

54 

52 

13 

214 

397 

9 

42 

3 

5 

8 

17 

6 

1 

- 

2 

15 

26 

1 

7 

. 

2 

2 

2 

1 

- 

1 

6 

4 

1 

2 

1 

2 

2 

- 

238 

14 

45 

55 

49 

50 

25 

24 

208 

4 

145 

10 

34 

41 

32 

24 

4 

14 

127 

2 

69 

2 

6 

9 

13 

22 

17 

7 

60 

2 

18 

- 

2 

2 

3 

4 

3 

4 

2 

16 

6 

~ 

3 

2 

1 

1 

5 

3,236 

35 

98 

643 

889 

593 

505 

365 

108 

1,093 

2,079 

55 

959 

20 

31 

67 

120 

173 

233 

227 

«« 

244 

671 

40 

104 

— 

3 

3 

12 

33 

29 

19 

5 

8 

93 

3 

9 

2 

2 

2 

2 

- 

- 

1 

5 

4 

26 

1 

1 

5 

8 

6 

4 

1 

6 

18 

1 

95 

2 

4 

4 

6 

17 

36 

23 

3 

20 

73 

2 

30 

2 

3 

6 

5 

11 

3 

8 

20 

2 

36 

2 

3 

1 

3 

5 

7 

10 

5 

19 

12 

5 

23 

1 

- 

5 

8 

6 

2 

1 

6 

16 

1 

349 

1 

10 

22 

38 

98 

123 

57 

58 

271 

20 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  334. 
3.   Exclusive  of  "Professional  service" 
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TABLEAU  4.  Population  active  ag6e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et    l'6tat 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Age  group 
Qroupe  d'&ge 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44       45-54     55-64       65+      S. 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


M.       W.-V.      D. 


35 

49 

147 

410 

333 

292 

263 

19 

315 

1,212 

14 

8 

11 
4 

21 
2 

18 
7 

1 

54 
13 

1 

1 

4 

9 

12 

4 

29 

- 

1 

1 

— 

— 

— 

2 

— 

4 

2 

14 

9 

8 

18 

11 

44 

7 

31 

30 

19 

23 

1 

19 

90 

1 

- 

6 

6 

- 

- 

11 

12 

22 

9 

4 

3 

10 

37 

- 

- 

2 

4 

17 

28 

44 

1 

1 

1 

8 

1 
7 

5 

1 
19 

3 

4 

33 

47 

_ 

88 

- 

7 

23 

23 

7 

- 

13 

47 

19 

2 

3 

4 

1 

4 

1 

26 

8 

1 

1 

1 

18 

16 

15 

14 

4 

59 

1 

1 

2 

_ 

_ 

_ 

3 

- 

3 

6 

7 

26 

22 

22 

12 

73 

2 

1 

5 

23 

13 

17 

13 

6 

67 

5 

4 

12 

41 

42 

31 

27 

32 

129 

5 

9 

33 

89 

198 

115 

70 

27 

162 

384 

2 

1 

- 

- 

4 

2 

2 

6 

2 

13 

1 

6 

15 

35 

49 

3 

60 

1 

22 

2 

33 

153 

6 

3 

_ 

_ 

_ 

_ 

1 

- 

1 

_ 

_ 

4 

7 

22 

16 

11 

13 

47 

1 

1 

4 

14 

9 

18 

6 

6 

46 

2 

3 

- 

- 

4 

1 

1 

6 

3 

1 

2 

9 

1 

3 

2 
1 

8 

11 
1 

23 
1 

2 

8 

41 
2 

1 
1 

23 

31 

137 

356 

244 

165 

120 

60 

229 

882 

21 

1 

25 

29 

19 

10 

8 

6 

85 

1 

_ 

— 

— 

1 

1 

2 

„ 

1 

2 

3 

1 

3 

2 

8 

2 

9 

2 

7 

4 
1 

2 

8 
3 

3 

25 
7 

2 

1 

1 

17 

103 

92 

57 

41 

15 

24 

296 

4 

1 

_ 

- 

- 

3 

1 

2 

2 

1 

1 

4 

3 

4 

1 

10 

1 

_ 

_ 

- 

1 

1 

- 

1 

1 

10 

6 

10 

34 

20 

23 

9 

4 

29 

86 

1 

_ 

_ 

1 

12 

13 

12 

8 

4 

5 

43 

2 

11 

21 

100 

163 

71 

39 

38 

16 

149 

302 

6 

2 

2 

2 

3 

3 

1 

1 

- 

6 

7 

1 

_ 

1 

1 

2 

2 

2 

4 

- 

1 

2 

1 

4 

7 

53 

39 

33 

49 

33 

23 

182 

8 

7 

37 

26 

20 

23 

13 

13 

109 

4 

8 

10 

8 

21 

18 

9 

51 

4 

6 

3 

3 

4 

2 

1 

17 

2 

2 

1 

5 

21 

60 

408 

485 

308 

302 

251 

111 

731 

1,171 

37 

16 

17 

43 

120 

1 24 

163 

1S4 

95 

207 

527 

24 

6 

a 

18 

22 

18 

5 

17 

59 

1 

_ 

1 

— 

— 

— 

1 

. 

1 

i 

1 

6 

2 

1 

1 

10 

1 

1 

3 

15 

26 

22 

24 

8 

17 

81 

- 

1 

3 

2 

- 

3 

4 

4 

8 

9 

- 

3 

5 

6 

3 

6 

11 

9 

21 

22 

2 

1 

5 

1 

1 

2 

7 

1 

1 

13 

23 

57 

79 

52 

42 

165 

16 

Transports 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Vendeursde  billets  et  chefs  degare 

Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Bagagistes  et  messagistes  

Serre-freins— chemins  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conducteurs— chemins  de  fer 

Livreurs   et   conducteurs   de  Livralson, 
n.s.a.2. 

Chefs  de  mouvement— trains 

Chauffeurs— navires 

Mecanlciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Commlssionnaires 

Conducteurs-tramways  electriques 

Matelots,  marins  et  hommes  de  pont 

Cantonniers 

Aiguilleurs,  gardes-signaux 

Camionneurs  et  charretlers 

Conducteurs  de  camion 

Autres 


Communications 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  service 

Facteurs  et  postilions 

Annonceurs(radio)et  microphonistes.... 

Operateurs  de  stations  radlophoniques 

Telegraphistes 

TeUephonistes 

Autres 


Commerciales . 


Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.2 

Demarcheurs.dgmonstrateurs  et  sollici- 

teurs. 
Encaisseurs— factures  et  comptes 


Commls-voyageurs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs  et  echantillonneurs.. 

Vendeurs  de  journaux 

Empaqueteurs,  emballeurs  et  remplisseurs. 

Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs 

Commls  de  postes  d'essence 

DScorateurs   de   vitrines  et  etalagistes 
Autres..- 


Financieres 

Agents  d 'assurance 

Courtiers  et  agents  d'immeubles  . 
Courtiers  en  valeurs  mobilieres  .. 
Autres 


Service3 

Personnel 

Barbiers,  coiffeurs  et  manucures.. 

Clreurs  de  chaussures 

Nettoyeurs 

Culsiniers 

Hommes  d'ascenseurs 

Servlteurs,  n.s.a.2 

Stewards 

Concierges  et  bedeaux 


1,  2.  Voir  renvois  1  et  2,  page  335. 
3.   Sauf  les  services  "professionnels" 
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TABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  andmarital  status, 
for  the  cities  of  Begina  and  Saskatoon,  1946  —  con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17  18-19    20-24     25-34      35-44      45-54     55-64      65+      S.-C.         M.      W.-V.       D. 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Service  —  Con. 

Personal  —  Con. 

Launderers,  cleaners,  dyers,. 

Nurses,  practical , 

Porters 

Undertakers , 

Waiters , 

Other 


Protective, 
Firemen— fire  department. 


Guards,  watchmen,  n.e.s. 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces 

Policemen  and  detectives. ..«„. 


Othe, 


Actors,  showmen,  sportsmen.., 

Motion  picture  projectionists., 

Ushers 

Other. , 


Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logg- 
ing, or  mining). 


All  occupations 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 


Manufacturing. 

Construction , 

Transportation  and  communication. 

Wholesale  trade , 

Retail  trade , 


Finance  and  insurance. 

Community  service , 

Government  service , 

Recreation  service , 

Business  service , 

Personal  service , 


Professional., 


Accountants  and  auditors ., 

Agricultural  professionals,  n.e.s.  

Artists  (except  commercial);  art  teachers 


Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists.. 
Chemists  and  metallurgists... 


Clergymen ...., 

Laboratory  technicians,  n.e.s.  ... 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 

Nuns,  tj.o.s.    


Nurses— graduate 

Nurses— in  training 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals.. 


78 

7 

5 

9 

15 

12 

9 

15 

6 

21 

55 

2 

53 

1 

4 

9 

13 

16 

7 

3 

21 

29 

1 

61 

3 

8 

12 

14 

6 

8 

6 

4 

31 

29 

1 

4 

1 

2 

— 

— 

— 

1 

2 

2 

85 

1 

1 

13 

17 

21 

21 

10 

1 

36 

46 

2 

6 

1 

1 

- 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

2,2i4 

12 

62 

563 

760 

1,10 

258 

131 

18 

826 

1,368 

15 

122 

- 

13 

36 

26 

27 

20 

_ 

13 

108 

145 

- 

2 

5 

8 

28 

33 

52 

17 

15 

121 

9 

263 

— 

— 

31 

123 

64 

35 

10 

— 

68 

195 

1,463 

11 

60 

462 

534 

221 

141 

34 

- 

659 

796 

4 

221 

1 

- 

52 

59 

71 

22 

15 

1 

71 

148 

2 

63 

3 

5 

13 

9 

10 

U 

7 

2 

23 

UO 

- 

9 

6 

1 

1 

1 

7 

2 

- 

20 

1 

3 

6 

3 

5 

1 

1 

5 

15 

_ 

7 

4 

2 

1 

- 

6 

1 

_ 

27 

3 

2 

2 

5 

8 

6 

1 

5 

22 

- 

1,048 

32 

44 

138 

220 

174 

190 

173 

57 

352 

665 

25 

182 

1 

5 

28 

59 

32 

28 

25 

4 

79 

96 

6 

8,716 

280 

977 

2,749 

2,333 

1,098 

660 

446 

173 

6,493 

1,584 

545 

809 

27 

120 

167 

165 

206 

124 

60 

566 

175 

2 

- 

1 

1 

1 

1 

1 

_ 

1 

1 

3 

— 

1 

— 

1 

1 

2 

40 

- 

1 

14 

7 

12 

2 

4 

21 

12 

6 

2 

_ 

_ 

1 

1 

1 

8 

- 

- 

2 

4 

1 

1 

3 

3 

2 

3 

— 

— 

1 

— 

2 

1 

3 

- 

- 

2 

- 

- 

1 

3 

5 

— 

— 

— 

— 

5 

— 

— 

_ 

4 

1 

742 

~ 

- 

25 

99 

149 

151 

199 

119 

25 

546 

165 

1,068 

3 

104 

337 

286 

171 

94 

64 

9 

932 

83 

49 

24 

2 

12 

7 

3 

- 

19 

3 

2 

3 

2 

- 

- 

1 

3 

1 

1 

_ 

_ 

1 

12 

3 

5 

2 

1 

1 

8 

10 

2 

2 

2 

3 

1 

9 

1 

3 

- 

2 

1 

43 

2 

3 

17 

12 

4 

3 

2 

36 

5 

2 

3 

1 

1 

27 

3 

2 

9 

8 

3 

2 

_ 

21 

24 

1 

5 

9 

2 

4 

3 

18 

65 

1 

3 

6 

16 

17 

6 

10 

6 

65 

218 

- 

54 

99 

40 

13 

11 

1 

170 

294 

1 

89 

193 

12 

1 

~ 

- 

293 

1 

6 

- 

- 

3 

1 

2 

- 

_ 

4 

_ 

1 

4 

- 

- 

3 

1 

4 

3 

- 

2 

1 

2 

1 

1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  334. 
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TABLEAU  4.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  1'age  et  l'etat 
conjugal,  vllles  de  Reglna  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19  20-24     25-34     35-44     45-54     55-64     65+      S.-C.        M.      W.-V.     D 


Marital  status 
Etat  conjugal1 


Occupation 


1 
3 

22 

326 


n 
6 

62 

256 

18 


4 

12 

35 

455 


354 
57 


172 

641 

1,827 

1,349 

592 

448 

317 

140 

4,070 

968 

380 

1 

1 

23 

72 

60 

109 

146 

91 

57 

319 

122 

1 

4 

1 

1 

4 

1 

- 

1 

- 

1 

1 

1 

_ 

_ 

1 

— 

1 

— 

3 

10 

10 

13 

3 

3 

18 

12 

10 

- 

1 

1 

2 

1 
3 

4 

1 

6 

2 

1 
4 

1 

1 

2 

_ 

1 

1 

- 

1 

1 

_ 

_ 

_ 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

1 

1 

17 

55 

46 

90 

138 

87 

28 

299 

105 

2 

95 

359 

215 

117 

87 

48 

9 

812 

89 

28 

8 

7 

1 

3 

2 

19 

1 

1 

2 

6 

2 

1 

: 

10 
1 

1 

_ 

3 

2 

1 

1 

3 

4 

1 

- 

2 

2 

1 

2 

1 

6 

1 

1 

1 

3 

23 

16 

4 

1 

1 

42 

6 

1 

4 

8 

4 

2 

15 

3 

_ 

2 

7 

4 

5 

5 

3 

16 

5 

4 

- 

1 

1 

- 

_ 

_ 

60 

74 

23 

15 

9 

2 

149 

30 

4 

- 

86 

203 

12 

- 

- 

301 

- 

1 

~ 

2 

2 

_ 

" 

3 

2 

1 

1 

- 

1 

2 

1 

- 

1 

3 

4 

4 

1 

11 

1 

Service  -  fin 

Personnel  —  fin 

Blanchlsseurs,  nettoyeurs  et  teinturlers 

Gardes-malades 

Porteurs 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Garcons  de  table 

A  uties 


SScuri.it?  publique 

Pompiers— service  contre  les  lncendies 

Gardes,  gardiens,  n.s.a. 

Of f icier s— forces  arme'es 

Sous-officiers  et  so  Idats— forces  arme'es 
Agents  de  police  et  detectives 


A  aires 

Acteurs,    directeurs   de   spectacles   et 
sportifs. 

Projection uistes  (cinema) 

Placiers 

Autre  s 


Manoeuvres  (sauf  1 'agriculture,  la  peche, 
l'abatage  da  bols  et  les  mines) . 


Non  declarers. 


Toutes  occupations 

De  proprietalre  et  d'adminlstratioo.. 


Propri&taires,   administratrices   et  direc- 
trices: 


Manufactures 

Construction - 

Transports  et  communications.. 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 


Finance  et  assurance..... 

Service  social 

Service  gouvernemental. 
Service  d'amusements... 

Service  commercial 

Service  personnel 


Professtonnelles 

Comptables  et  verificatrices 

Speclallsf.es  en  agriculture,  n.s.a.2 

Artistes  (non  commerclaux);  professeurs 
d'art. 

Artistes  commerclaux 

Auteurs,  re*dactrices  et  journallstes 

Cnlmlstes  et  me*tallurglstes 


Minlstres  du  culte 

Techniclennes  de  laboratoire,  n.s.a.2... 

Avocates  et  not  aires 

Bibllothe'calres 

Musieiennes  et  professeurs  de  musique 
Rellgieuses,  n.a.eV 


Inflrmieres— gradue'es 

Eleves-inflrmieres 

Oste*opathes  et  cbiropraticieones 

Photograph  es 

Medecins  et  chirurgiennes 

Professeurs  et  princlpales  de  colleges 


1,  2,  3.   Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  335. 
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TABLE  4.  Gainfully  occupied, 14  years  or  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
(or  the  cities  ot  Reglna  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Occupation 


Kegina 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19   20-24     25-34     35-44     45-54     55-64      65+     S.-C.        M.      W.-V.      D. 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Professional  -  Con. 

Religious  workers,  n.e.s. 2 

Social  welfare  workers,  n.e.s.2 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.2.. 
Other 


Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks.. 

Stenographers  and  typists 


Agriculture 

Farmers  and  stock  raisers ., 

Farm  labourers 

Flower  growers 


Manufacturing  and  Mechanical 

Forewomen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Meat  canners,  curers,  packers., 


Other 

Liquors  and  Beverages 
Rubber  Products 


Vulcanlzers.. 

Fur  and  Fur  Goods  . 
Furriers 


Leather  and  Leather  Products 

Machine  operators— hoots,  shoes, n.e.s.2 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel.. 
Dressmakers  and  seamstresses 


Milliners. 

Sewers,  sewing  machine  operators, 


n.e.s. 
Talloresses. 
Other 


Wood  Products  ... 
Sawyers— wood- 
Other 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers... 

Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

pnotoengravers  and  lithographers 

Other  bookbinding  occupations 

Other  printing  and  publishing  occupa- 
tions  


Metal  Products 

Assemblers— electrical  equipment.. 

Jewellers  and  watchmakers 

Radio  repairmen 

Other 


Non-Metallic  Mineral  Products . 
Other 

Chemicals ... 

Other • 


Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stenclllers,  stampers,  n.e.s. 2 

Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  occupations,  n.e.s.2 

Other 


24 
23 
238 
4 
37 

3,981 

448 

93 

1,194 

15 

2,231 

1 

1 


291 
1 

47 

15 
3 

15 

14 

1 

t 
1 

23 
23 


131 

105 


531  1,515 

35        169 


37 
423 
6 


72 
2 
10 

1,167 

159 

27 

340 

5 


391 
53 
12 

136 


190 
25 

2 


23 
18 
204 
2 
26 

3,406 

359 
83 

983 
13 


1 
4 
23 
2 

5 

412 

76 

5 

135 

1 


2 
2 

- 

30 

5 
i 

5 

I 

21 
2 

4 

1 

127 
10 
3 

62 
1 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  334. 


RECENSEMENT  DE  LA  SASKATCHEWAN,  1946 


345 


TABLEAU  4.  Population  active  ag£e  de  14  ans  et  plus,  selon  1 'occupation  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  I'etat 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,   1946  —  suite 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44       45-54     55-64       65+      S.-C.         M.       W.-V 


Marital  status1 
Etat  conjugal ' 


Occupation 


5 

5 

2 

1 

8 

4 

1 

- 

1 

1 

1 

2 

- 

3 

- 

2 

5 

41 

58 

58 

49 

28 

- 

203 

24 

12 

- 

1 

2 

4 

— 

— 

— 

5 

2 

— 

- 

1 

7 

9 

2 

1 

14 

4 

1 

26 

206 

740 

309 

143 

69 

21 

3 

1,466 

180 

54 

3 

20 

102 

101 

28 

15 

4 

1 

228 

37 

5 

1 

2 

6 

5 

1 

- 

14 

1 

- 

11 

61 

149 

121 

44 

19 

4 

2 

348 

34 

23 

- 

1 

2 

5 

1 

- 

7 

2 

- 

11 

122 

481 

277 

69 

35 

13 

869 

106 

26 

1 

1 

1 

1 

2 
2 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

4 

1 
2 
1 

1 

1 

16 

32 

60 

51 

38 

a 

13 

8 

168 

38 

31 

- 

1 

3 

1 

3 

_ 

_ 

6 

2 

- 

5 

lb 

U 

10 

11 

3 

1 

53 

9 

6 

1 

1 

3 

1 

3 

6 

3 

1 

3 

4 

1 

3 

1 

11 

2 

1 

6 

9 

3 

3 

1 

18 

3 

2 

2 

4 

8 

5 

2 

1 

1 

18 

4 

1 

1 

1 

1 

— 

3 

2 

2 

1 

" 

5 

1 

3 

1 

- 

- 

3 

2 

2 

1 

5 

1 

3 

- 

- 

- 

3 

7 

16 

25 

IS 

16 

10 

8 

60 

n 

11 

3 

5 

13 

20 

15 

12 

10 

6 

49 

14 

19 

1 

1 

3 

2 

1 

3 

1 

4 
3 

1 

1 

2 

1 

2 

3 

_ 

- 

1 

1 

1 

: 

1 

1 

1 

4 

6 

7 

- 

1 

1 

- 

- 

24 

2 

3 

1 

3 
1 
1 
1 

1 

3 
1 
1 
1 
1 

1 
1 

1 

1 

13 
2 
3 
3 
3 

2 

2 

_ 

1 

1 
1 

- 

: 

- 

: 

: 

1 

1 

2 

3 

8 
2 

3 

U 
1 

1 

1 

- 

15 

7 

2 

3 

6 

3 

3 

1 

1 

12 

6 
1 

Protessionnelles  —  fin 

Oeuvres  religleuses,  n-s.a.^ 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.2 

Institutrices-e  coles 

Institutrices  et  chargees  de  cours,n.s.a. 2 
Autre  s 

Employees  de  bureau 

Teneuses  de  llvres  et  caissieres 

Mecanographes 

com niis  de  bureau. 

Coramls   expediUonnalres  et  reception- 

naires. 
Stenographes  et  dactylograph.es 

Agricoles 

Fermieres  et  eleveuses. 

Ouvrleres  agricoles 

Floriculteurs 

Manufacturleres  et  mecaniques 

Contremaitr  esses 

Produits  ahmentaire s 

Boulangeres 

Bouchers  et  coupeuses  de  viande 

Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de 

viande . 
Autres. 

Liqueurs  et  boissons  •■■■•• 

Produits  du  caoutchouc*- 

Vulcaniseuses 

Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Pelletieres 

Cuir  et  articles  en  cuir. 

Conductriees    de  machine— chaussures, 
n.s.a.2. 

Tissus  et  vStements 

Modistes— couturieres  et  couseuses 

Modistes  de  chapeaux 

Couseuses  et  conductriees  de  couseu- 
ses, n.s.a.2. 

Tailleuses 

Autres 

Produits  du  bois 

Scieurs—  bois 

Autres. 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Fabricantes  de  boites,  sacs  et  enveloppes 
Impression,  Edition  et  reliure 

Relieuses 

Typographes  et  compositrices  ala  main 

Lithographes  et  photograveuses 

Autres  occupations  de  reliure 

Aulres  occupations  d'impression  et  d'e- 
dition. 

Produits  de's  me"taux 

Monte  use  s—outill  age  electrique 

Bljoutieres  et  horlogeres 

Repareuses  de  radios 

Autres 

Produits  des  mitalloides 

Autres. 

Produits  chimiques 

Autres. 

Diverses 

Mecaniciennes  dentistes 

Etiqueteuses,  peintres  aupochoir  et  es- 

tampeuses,  n.s.a.2. 
Optlclennes;  rode  uses  etpollsseuses  de 

lentilles. 
Occupations  de  photographie,  n.s.a.2... 
Autres. 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  335. 
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ABLE  4.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  age  and  marital  status 
for  tbe  cities  of  Reglna  and  Saskatoon,  1946  -  Con. 


Occupation 


RegJna 


Age  group 
Groupe  d'&ge 


14-17    18-19   20-24    25-34     35-44    45-54     55-64      65+     S, 


Marital  status1 
Etat  conjugal 


Construction 

Painters,  decorators,  and  glaziers.. 


Transportation 

Forewomen 

Agents-ticket,  station 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.. 

Messengers 

Truck  drivers 

Other 


10  (Communication 

Forewomen 

Radio  station  operators.. 


Service3  .... 
Personal., 


Telegraph  operators .. 
Telephone  operators.. 


Floorwalkers  and  forewomen 

Brokers  and  agents,  n.e.s.2 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors.. 


Commercial  travellers 

Inspectors,  graders,  samplers.. 


Packers,  wrappers,  fillers . 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers. . 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.. 


Barbers,  hairdressers,  manicurists 

Charworkers  and  cleaners „ 

Cooks 

Elevator  tenders ., 

Household  workers,  n.e.s.2 

Housekeepers,  matrons 

Janitors  and  sextons 


Laundresses,  cleaners,  dyers.. 

Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers , 

Waitresses 

Other 


Protective 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces.. 
Policemen  and  detectives.. 


Other...,,, 

Ushers .. 


Labourers  (not  agricultural,  fishing,  log- 
ging, or  mining). 


136 
5 
5 
2 

124 


12 

699 


5 
3 

1,495 

1,370 

122 

31 

75 

30 

381 

175 

7 

137 

65 

3 

1 

312 

31 

123 
23 


1 
21 

21 
106 

2 
1 


222 
1 


47 
4 
12 
13 

112 
12 


236 
1 

3 

3 


308 

36 
3 

15 
5 
84 
39 


5 

2 

112 


591 

17 

1 

3 


7 

489 


;if. 

12 
30 
26 

294 


103 

52 

3 

1 

265 
20 


190 
7 


3 

163 


2i9 
19 
10 
32 
4 
56 
41 
2 


117 
5 
9 
11 

27 
47 
3 


1,  2.   See  footnotes  1,  and  2,  page  334. 
3.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  4.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  I'age  et  l'etat 
conjugal,  vllles  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  fin 


Age  group 
Group e  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44       45-54     55-64       65+      S.-C.         m.       W.-V.      D, 


Marital  status1 

Etat  conjugal1 


40 
198 


1 

146 

1 

1 


116 
5 
9 

12 

2 

33 

37 
4 


475 
5 


2 

394 


78 
5 

28 

12 
317 

56 
2 

85 
43 


203 
14 

77 
12 
65 


107 
1 


210 
19 

14 
13 

5 
58 
31 

4 

23 

7 


107 

5 

3 

10 

1 

22 

43 

4 


Construction 

Pelntres,  decoratrices  et  vltrieres.. 


Transports 

Contremaltresses , 

Vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare.. 
Chauffeuses  et  condnctrices  de  taxis... 

CommissionnaLres 

Conductrices  de  camion 

Autres 


Communications .. 


Contremaltresses 

Operatrices  de  stations  radiophoniques 

Telegraphistes 

Telephonistes 


Commerc  tales. 


Chefs  de  rayon  et  contremaltresses 

Courtleres  et  agents,  n.s.a.2 

D6marcheuses,  dSmonstratrices  et  solll- 

citeuses. 

Commis-voyageurs 

Inspectrlces,  classeuseB  et  echantlllon- 

neuses, 

Empaqueteuses,  emballeuses  et  remplis- 
seuses. 

Agents  acheteurs  et  acheteuses 

Vendeuses , 

Com  mis  de  postes  d'essence 

Decoratrlces  de  vltrines  et  etalagi.stes 


Financieres.. 


Agents  d'assurance 

Courtleres  et  agents  d'lmmeubles.. 


Personnel 

Barbiers,  colffeuses  et  manucures.. 

Nettoyeuses 

Culslnieres 

Femmes  d'ascenseurs 

Serv antes,  n.s.a.2 

M6nageres,  surveillantes 

Concierges  et  bedeaux 


BlancMsseuses,  nettoyeuses  et  teinturleres 

Gardes-malades 

Portieres 

Entrepreneuses  de  pompes  funebres 

Pllles  de  table 

Autres 


Secwite  publique 

Officiers— forces  armees „ 

Sous-officiers  et  soldats— forces  armees 
Agents  de  police  et  detectives 


Autres 

Placieres.. 


Manoeuvres  (sauf  l'agrlctil.ure,  la  peche, 
l'abatage  du  bois  et  les  mines). 


Von  declarees. . 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  335. 
3.    Sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  5.  Gainfully  occupied,  14  years   of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  Moose  Jaw 

and  Prince  Albert,  1946 

TABLEAU  5.  Population   active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  villes  de  Moose  Jaw  et 

de  Prince  Albert,  1946 


Occupation 


Prince  Albert 


All  occupations  — Toutes  occupations 

Proprietary  and  Managerial  -De  proprietaire  et  d'admlnislration 

Owners,  managers,  officials  in:  —  Proprieiaires,  administrateurs  et  direcleurs: 

Forestry,  logging  -  Industrie  forestifere,  abatage  du  bols , 

Manufacturing  —Manufactures 

Construction 

Transportation  and  communication  —  Transports  et  communications 

Electricity,  gas,  and  water  — ElectJiclte,  gaz,  eau 

Wholesale  trade  —  Commerce  de  gros 

Retail  trade  —  Commerce  de  detail 

Finance  and  insurance  —  Finance  et  assurance 

Community  service  —  Service  social 

(Jovemment  service  —  service  gouvememental 

Recreation  service  —service  d'amusements 

Business  service  —  service  commercial. 

Personal  service  —  service  personnel 

Not  stated  -Non  declarees 

Professional  —  Professlonnelles 

Accountants  and  auditors  —  comptables  et  vferificateurs 

Agricultural  professionals,  n.e.s. '  —  Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.  ' 

Architects  —  Architectes 

Artists,  commercial  —  Artistes  commerciaux 

Authors,  editors,  journalists  —  Auteurs,  redacteurs  et  Joumalistes 

Chemists  and  metallurgists  — chimistes  et  metallurgistes 

Clergymen  and  priests  —  Ministres  du  culte 

Dentists  —  Dentlstes 

Draughtsmen  and  designers  —  Dessinateurs  et  traceurs 

Engineers,  chemical  —  Ingfenieurs  en  chlmie 

Engineers,  civil  —  mgenieurs  clvlls 

Engineers,  electrical  —  mgenieurs  en  electricite 

Engineers,  mechanical  —  Ingfenleurs  en  mecanique 

Judges  and  magistrates  -  Juges  et  magistrals 

Laboratory  technicians,  n.e.s.1  —  Techniciens  de  laboratoire,  n.s.a,1 

Lawyers  and  notaries  —  Avocats  et  notalres 

Librarians  —  Bibliotbecalres 

Musicians  and  music  teachers  —  Muslciens  et  professeurs  de  musique 

Nuns  and  brothers,  n.o.s. 2  —  Religieuses  et  religieux,  n.a.6. 2 

Nurses-graduate  —  Infirmiers— gradues 

Nurses— in  training  —  Elfeves-infirmlers 

Osteopaths  and  chiropractors  —  Osteopathes  et  chlropraticiens 

Photographers  -  photographes 

Physicians  and  surgeons  —  Mfedecins  et  chirurglens 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  principaux  de  colleges 

Religious  workers,  n.e.s. '  —  Oeuvres  religieuses,  n.s.a.  K.. 

Social  welfare  workers,  n.e.s.1  —Oeuvres  soclales,  n.s.a.  

Teachers-school  —  Instltuteurs— fecoles ••■•■ 

Teachers  and  Instructors,  n.e.s. l  —  Instltuteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a. l.... 

Veterinarians  —  Veterlnaires 

Other  —  Autres 

Clerical  —Employes  de  bureau 

Bookkeepers  and  cashiers  —  Teneurs  de  llvres  et  calsslers 

OfTice  appliance  operators  —  Mecanographes.... 

Office  clerks  —  Commls  de  bureau 

Shipping  and  receiving  clerks  -  Commls  expedltlonnalres  et  recepHonnaires..., 
Stenographers  and  typists  —  stenographes  et  dactylographes 


9,143 


291 

n 


n 

20 
152 

1 


139 
2 

10 
23 


6 
3 
185 
1 
6 
13 


■:o3 

5 

535 

64 

280 


7,067 


61 

280 

17 

11 
51 


392 

63 

8 


139 
1 

1 
1 
3 


5 
2 

118 


137 
5 

143 
1 

272 


45 
154 


7 

8 

127 


3 

104 
14 
5 

7 


115 
4 

257 
61 
187 


4,024 


45 

145 

9 

12 

40 


278 
51 


164 
56 


1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 

2.  N.o.s.=  Not  otherwise  specified.  -  N.a.6.  =  Non  autrement  enumfcres. 
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TABLE  5.  Gainfully   occupied,    14  years   of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  Moose   Jaw 

and  Prince  Albert,  1946  —  Con. 

TABLEAU  5.  Population    active    ag6e   de   14    ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  villes  de  Moose   Jaw 

et  de  Prince  Albert,  1946  —  suite 


Occupation 


Prince  Albert 


Agricultural  —  Agrlcoles 

Farmers  and  stock  raisers  —  Fermiers  et  6leveurs 

Farm  managers  and  foremen  —  Gerants  et  contremaltres !!!.!."! 

Farm  labourers  —  Ouvriers  agrlcoles 

Flower  growers  and  landscape  gardeners  -  Floriculteura  et 'jardinistes""!""""!""" 
Other  -  Autres 

Fishing,  Hunting,  and  Trapping  —  Peche,  chasse  et  piegeage 

Fishermen  —  PScheurs 

Logging  —  Abatage  du  bois 

Forest  rangers  and  timber  cruisers  —  Gardes  et  estimateurs  forestiers 

Lumbermen  —  Hommes  de  chantler 

Mining  and  Quarrying  —  Mines  et  carrieres 

Foremen  —  Contremaltres 

Labourers— mines  and  quarries  —  Ouvriers— mines  et  carrieres 

Prospectors  —  Prospecteurs ■ 

Quarriers;  drillers,  rock  and  oil  well  —  Carriers;  foreurs,  roc  et  puits  d'huile 

Manufacturing  and  Mechanical  —  Manufacturieres  et  m£caniques  ...- 

Foremen  —  Contremaltres 

Food  Products  —  Produits  alimentaires 

Bakers  —  Boulangers 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeurs  de  vlande 

Butter  and  cheese  makers  —  Beurriers  et  fromagers 

Meat  canners,  curers,  packers  —  Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  viande 

Millers— flour,  grain  —  Meuniers— farine  et  grains 

Other  —  Autres., 

Liquors  and  Beverages  —  Liqueurs  et  boissons ,. 

Rubber  Products  —  Produits  du  caoutchouc 

Vulcanizers  —  Vulcaniseurs 

Other  —  Autres 

Fur  and  Fur  Goods  —  Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Furriers  —  Pelletiers 

Leather  and  Leather  Products  —  Cuir  et  articles  en  cuir 

Harness  and  saddle  makers  —  Bourreliers  et  selliers 

Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f.1  —  Cordonniers,  hors  manufactures 

Other  —  Autres 

Textiles 

Bleachers  and  dyers— textile  —  Blanchisseurs  et  teinturiers— textiles 

Carders  and  drawing  frame  tenders  —  Cardeurs  et  e'tireurs 

Loom  fixers  and  card  grinders  —  R6gleurs  de  metier  et  aiguiseurs  de  cardes 

Spinners  and  twisters  —  Fileurs  et  retordeurs 

Weavers—  Textiles  —  Tisseurs  —  textiles 

Winders,  warpers,  and  beamers  —  Boblneurs,  ourdisseurs  et  enrouleurs 

Other  —  Autres 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  —  Tissus  et  vitements 

Inspectors  and  examiners  —  Inspecteurs  et  examinateurs 

Cutters  -  Coupeurs 

Dressmakers  and  seamstresses  —  Modistes-couturiers  et  couseurs 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.2  —  Couseurs    et  conducteurs  de  couseuses 

n.s.a.2  

Tailors  and  tailoresses  —  Tallleurs  et  tailleuses 

Other  -Autres 


147 

7 

55 

2 


3 

1 

1 

1 

1,128 

62 
3  Oil 
36 
118 
11 
68 
20 
51 


146 

7 

53 

2 

3 


60 
260 
36 
104 
11 
50 
20 
39 


12 
1 

12 

1 

6 

2 

6 

2 

20 

19 

18 
1 

18 

45 

H 

5 

2 

4 

8 
16 

1 
12 

6 
2 
1 
8 

65 

13 

3 
3 

29 

9 
14 
7 

13 

148 
2 


105 
62 


33 
1W 

14 

80 
6 

46 
4 

14 


102 
62 


33 

liO 

12 

80 
6 

25 
4 

13 


1.  N.l.t.  =  Not  In  factory. 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifics  aiUeurs. 


350 


CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  5.  Gainfully   occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  Moose  Jaw 

and  Prince  Albert,  1946  —  Con. 

TABLEAU  5.  Population  active  ag6e  de  14  ans  et  pluB.selon  1'occupation  et  le  sexe,  villes  de  Moose  Jaw  et 

de  Prince  Albert,  1946  —suite 


Occupation 


Prince  Albert 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con.  —  Manufacbirleres  et  mecaniques  —  fin 

Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Box,  basket,  and  packing  case  makers  -  Pabricants  de  bottes,  panlers  et  calsses 

Cabinet  and  furniture  makers  —  Ebdnlstes  et  fabrlcants  de  meubles 

Coopers  —  Tonnellers 

Finishers  and  polishers— wood  —  Flnlsseurs  et  polisseurs— bols 

Sawyers— wood  —  Scleurs— bols 

Upholsterers  —  RembouiTeurs 

Wood  turners,  planers— wood  machinists  —  Tourneurs  etraboteurs— machlnistesdebols 

Other  upholstering  occupations  —  Autres  occupations  de  rembourrage 

Other  —  Autres 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  —  Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers  —  Fabrlcants  de  boltes,  sacs  et  enveloppes 

Printing,  Publishing,  Bookbinding  —  Impression,  idition,  reliure 

Bookbinders  —  Relieurs 

Compositors  and  typesetters  —  Typograpbes  et  compositeurs  a  la  main 

Pressmen  and  plate  printers  —  Presslers  et  lmprimeurs  sur  presse  plate 

Other  bookbinding  occupations  —  Autres  occupations  de  reliure 

Other  printing  and  publisbingoccupatlons  —  Autres  occupations  d'impresslon  et  d'fidi- 
tlon 

Metal  Products  —  Produits  des  m&taux 

Inspectors  and  gaugers— metal  —  Inspecteurs  et  callbreurs— m£taux 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen  —  Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de  forge 

Boilermakers  and  platers  —  Chaudronniers  et  plaqueurs 

Filers,  grinders,  sharpeners  —  Limeurs,  algulseurs  et  affGteurs 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.1— metal  —  Ajusteurs  et  monteurs,  n.s.a.1— m^taux 

jewellers  and  watchmakers—  Bljoutlers  et  borlogers 

Machine  operators,  n.e.s.  *  —  Conducteurs  de  machines,  n.s.a. ' 

Machinists-metal  —  Machinistes— metaux 

Mechanics— airplane  —  Me'caniciens— avlons 

Mechanics— motor  vehicle  —  Mficaniciens—  vghlcules  automobiles 

Mechanics— railroad  and  car  shop  —  Mecanlclens— chemins defer etateliersferrovlalres 

Mechanics— n.e.s. l  —  Mecanlclens,  n.s.a.1 

Millwrights  —  Constructeurs  de  moullns 

Moulders  and  coremakers  —  Mouleurs  et  noyauteurs 

Radio  repairmen  —  Rgpareurs  de  radio 

Riveters  and  rivet  heaters  —  Rlveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths  —  Toilers  et  ferblantlers 

Welders  and  flame  cutters  —  Soudeurs  et  dficoupeurs  a  la  flamme 

Other  —  Autres 

Non-Metallic  Mineral  Products  -  Produits'des  mitalloides 

Stone  cutters  and  dressers  —  Tailleurs  de  plerre  et  bouchardeurs 

Other —  Autres 

Chemicals  —  Produits  chimiques 

Petroleum  reflners  —  Raffineurs  de  petrole 

Other  -  Autres 

Miscellaneous  -  Diverses 

Dental  mechanics  -  Mecanlclens  dentlstes 

Labellers,  stencillera,  stampers,  n.e.s.1  -  Etlqueteurs,  pelntres  au  pocholr  et  estam- 

ODUc%s"'ta»  *ff^m]'io^m^(^^^"^^"^  poiisseurs  de  lentlUes.... 

Photographic  occupations,  n.e.s.1  -  occupations  de  photographic,  n.s.a.* 

Other-  Autrea 


5 

3 

10 

10 

•/. 

2 

1 

1 

5 

5 

6 

6 

?, 

2 

1 

1 

7 

3 

1 

1 

78 

4  76 

36 

36 

11 

11 

20 

20 

3 

3 

13 

12 

1 

1 

i>9 

59 

9 

9 

2 

2 

26 

26 

IS 

15 

97 

96 

4 

4 

42 

42 

4 

4 

7 

7 

14 

14 

18 

18 

11 

10 

1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  alllews. 


RECENSEMENT  DE  LA  SASKATCHEWAN,  1946 


351 


TABLE  5.  Gainfully   occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  Moose  Jaw 

and  Prince  Albert,  1946  —  Con. 

TABLEAU  5.  Population  active  agee  de   14   ans  et  plus,  selon  ("occupation   et  le  sexe,  villes   de  Moose  Jaw 

et  de  Prince  Albert,  1946  —  suite 


Prince  Albert 


Electric  Light  and  Power  Production  and  Stationary  Enginemen  -  Eclairage  et  energie 
electriques  et  mecaniciens  de  machines  fixes 

Boiler  firemen  —Chauffeurs  de  chaudieres 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen  —  Proposes  aux  treulls,  grues  et  monte-charge 

Oilers,  machinery  —  Gralsseurs.  machinerle 

Power  station  operators  -  operateurs  de  stations  generatrices 

Stationary  engineers  —  Mecaniciens  de  machines  fixes 


Construction 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Brick  and  stone  masons  —  M aeons  en  brique  et  pierre 

Carpenters  —  Charpentlers 

Cement  and  concrete  finishers  —  Flnisseurs  de  clment  et  beion 

Construction  machinery  operators,  n.e.s. l  —  Conducteurs  de  machinerle  de  construc- 
tion, n.s.a.1 

Electricians  and  wlremen  —  Electriciens  et  filistes 

Painters,  decorators,  and  glaziers  —  Pelntres,  decorateurs  et  vltriers , 

Plasterers  and  lathers  —  Platriers  et  latteurs 

Plumbers  and  pipe  fitters  —  Plomblers  et  tuyautiers 

Structural  Iron  workers  —  Charpentlers  et  monteurs  en  acier  et  fer 

Other  —  Autres 


Transportation  —  Transports 

Foremen  —  Contremaltres. 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Agents— ticket,  station  —  Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare 

Air  pilots  and  navigators  —  Pilotes  et  navlgateurs  (aviation) 

Baggagemen  and  expressmen  —  Bagagistes  et  messaglstes 

Brakemen— railway  —  Serre-freins— chemlns  de  fer 

Bus  drivers  —  Conducteurs  d'autobus 

Chauffeurs  and  taxi  drivers  —  Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conductors— steam  railway  —  Conducteurs— chemlns  de  fer 

Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.1  —  Livreurs  et  conducteurs  de  livraison,  n.s.a.1. 

Dispatchers,  train  —Chefs  de  mouvement-trains 

Lockkeepers,  canalnien,  boatmen  —  Eclusiers(  proposes  aux  canaux  et  bateliers 

Locomotive  engineers  —  Mecaniciens  de  locomotive 

Locomotive  firemen  —  Chauffeurs  de  locomotive 

Messengers  —  Commissionn  aires 

Seamen,  sailors,  deckhands  —  Matelots,  marins  et  homines  de  pont 

Sectlonmen  and  trackmen  —  Cantonnlers 

Switchmen,  signalmen,  flagmen  —  Alguilleurs,  gardes-slgnaux 

Teamsters  and  draymen  —  Camionneurs  et  charretlers 

Truck  drivers  —  Conducteurs  de  camion 

Other  -  Autres 


Communication  —  Communications 

Foremen  —  contremaltres ~ 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Linemen  and  servicemen  —  Monteurs  de  llgnea  et  hommes  de  service .... 

Postmen  and  mail  carriers  —  Facteurs  et  postilions , 

Radio  announcers,  broadcasters  —  Annonceurs  (radio)  et  microphonlstes 

Radio  station  operators  —  Operateurs  de  stations  radlophonlques 

Telegraph  operators  —  Teldgraphlstes 

Telephone  operators  —  Telephonlstes 

Other  —  Autres 


524 

523 

17 

17 

12 

228 

7 

12 

228 

7 

3 

44 

105 

7 

60 

3 

44 

104 

7 

60 

1 
40 

1 
40 

216 

1,211 

36 

36 

8 

8 

20 

19 

1 

1 

37 

37 

178 

178 

20 

20 

32 

30 

90 

90 

1 

1 

8 

8 

1 

1 

119 

119 

118 

118 

24 

22 

1 
63 

1 

63 

M 

51 

65 

65 

2B9 

289 

54 

54 

5 

5 

10 

10 

241 
1 

241 

1 

3 

3 

16 

16 

61 

61 

10 

10 

28 

28 

3 

3 

14 

14 

501 

498 

16 

16 

3 

3 

8 

7 

7 

7 

lb 

15 

36 

36 

12 

12 

78 

78 

75 

175 

4 

4 

2 

2 

12 

12 

13 

13 

4 

4 

1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  aiUeurs. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  5.  Gainfully  occupied,   14   years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  for  the  cities  of  Moose  Jaw 

and  Prince  Albert,  1946  —  Con, 

TABLEAU  5.  Population   active   agee   de   14    ans  et  plus,  selon  I'occupatlon  et  le  sexe,  villes  de  Moose   Jaw 

et  de  Prince  Albert,  1946  -  fin 


Occupation 


Prince  Albert 


Commercial  —  Commerciales  

Floorwalkers  and  foremen  —  Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Auctioneers  —  Encanteurs 

Brokers  and  agents,  n.e.s.1  —  Courtiers  et  agents,  n.s.a.1 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors  —  Demarcheurs,  demonstrateurs  et  solllclteurs 
Collectors— bills  and  accounts  —  Encalsseurs— factures  et  comptes 

Commercial  travellers  —  Commls-voyageurs 

Hawkers  and  pedlars  —  Camelots  et  colporteurs 

Inspectors,  graders,  samplers  —  Inspecteurs,  classeurs  et  echantlllonneurs 

Newsboys  —  vendeurs  de  Journaux 

Packers,  wrappers,  fillers  —  Empaqueteurs,  embaUeurs  et  rempllsseurs 

Purchasing  agents  and  buyers  —  Agents  acheteurs  et  acbeteurs 

Sales  clerks  —  Vendeurs 

Service  station  attendants  —  Commis  de  postes  d'essence 

Window  decorators  and  dressers  —  Decorateurs  de  vitrlnes  et  etalagistes 

Other  —  Autres 

Financial  —  Fmancieres ., 

Insurance  agents  —  Agents  d'assurance 

Real  estate  agents  and  dealers  —  Courtiers  et  agents  d'lmmeubles 

Stock  and  bond  brokers  —  Courtiers  en  valeurs  mobilleres 

Service2 

Personal  —  Personnel 

Barbers,  hairdressers,  manicurists  —  Barbiers,  coiffeurs  et  manucures 

Bootblacks  —  cireurs  de  chaussures 

Charworkers  and  cleaners  —  Nettoyeurs 

Cooks  —  Cuislnlers ... , 

Elevator  tenders  —  Hommes  d'ascenseurs 

Household  workers,  n.e.s.1  -  serviteurs,  n.s.a.1 

Housekeepers,  matrons,  stewards  —  Managers,  surveillants  et  stewards 

Janitors  and  sextons  —  Concierges  et  bedeaux 

Launderers,  cleaners,  dyers  —  Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturlers 

Nurses,  practical  —  Gardes-malades 

Porters  —  Porteurs 

Undertakers  —  Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Walters  and  waitresses  —  Garcons  et  filles  de  table 

Other  —  Autres 

Protective  —  Se'curite  publique 

Firemen— fire  department  —  Pompiers— service  contre  les  lncendies 

Guards,  watchmen,  n.e.s.1  —  Gardes,  gardlens,  n.s.a.1 

Officers— armed  forces  -  offtclers— forces  armees 

Other  ranks—armed  forces  -  Sous-officiers  et  soldats— forces  armees 

Policemen  and  detectives  —  Agents  de  police  et  detectives 

Other  —  Autres 

Actors,  showmen,  sportsmen  —  Acteurs,  dlrecteurs  de  spectacles  et  sportlfs 

Motion  picture  projectionists  —  projectlonnlstes  (cinema) 

Ushers  —  Placlers 

Other  —  Autres 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or  mining)  -  Manoeuvres  (sauf  l'agrlcalture 
la  peche.  l'abatage  du  bols  et  les  mines) 

Not  stated  —  Non  declarees 


100 

1 

34 
1 

49 


19 

474 
11 
2 


128 
75 

122 
74 
21 


133 
11 


39 
41 
40 
479 

43 


19 
174 

11 
2 


19 

14 

116 

20 


39 
41 
32 

439 
41 


40? 
34 

1 

14 
2 


109 
61 


100 
7 


15 

265 

3 

1 

2 


ets 

42 


169 
72 

62 
50 


4 

103 


15 
102 

31 
272 

34 


15 

116 

3 

1 

2 


176 
17 


15 
101 

28 
247 

33 


1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  aUleurs. 

2.  Exclusive  of  "Professional"  service.  -  Sauf  les  services  "nrofesslonnels'  . 
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TABLE  6.  Gainfully   occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  group  and  sex,  for  urban  centres  of 

1,000  to  10,000  population,  1946 

TA3LEAU  6.  Population   active  agee   de   14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  occupatlonnel  et  le  sexe,   centres 

urbains  de  1,000  a  10,000  ames.  1946 


M, 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

Urban  centre 
Centre  urbain 

All 
occupations 

Toutes 
occupations 

Proprietary  and 
managerial 

De  proprletalre 
et  d'adminlstratlon 

Professional 
Professlonnelles 

Clerical 

Employes 
de  bureau 

Primary 
occupations 

Occupations 
prim  aires 

Manufacturing 
and  mechanical1 

Manufacturleres 
et  mecaniques ' 

2 

455 
352 
544 
345 
881 
287 
510 
364 
512 
396 

578 
363 
401 
663 

1,122 
298 
668 

1,693 
528 
313 
469 
323 

1,929 
397 
343 

1,377 
370 
328 

1,696 

2 

140 
98 
107 
114 
294 

134 

157 
97 
102 
104 

156 
108 
93 
231 
228 

72 
117 
550 
154 

76 
136 

47 
515 
152 
104 

450 
96 
76 

648 

86 
42 
56 
59 
109 
49 
83 
59 
78 
66 

103 
58 
64 
115 
120 

49 

100 

243 

85 

55 

99 

11 

207 

83 

51 

149 
53 
55 

247 

6 
2 
8 
3 
24 
8 
5 
8 
6 
5 

4 
4 
6 
12 
9 

2 
5 
39 
10 
3 
8 
3 

25 
12 
8 

25 
11 
4 
72 

21 
35 
14 
20 
44 

33 
19 
26 
15 
18 

32 
21 
23 
38 
41 
24 
20 
76 
28 
20 
28 
6 
98 
25 
16 

78 

24 

10 

134 

21 
23 
35 
17 
48 

32 
14 
16 
12 
19 

25 
17 

9 
26 
35 
12 
14 
82 
31 

7 
26 

5 
58 
40 
17 

71 

14 

11 

114 

8 
19 
21 

6 
23 

3 
29 

7 
18 
18 

22 
14 
11 
33 
42 

10 
11 

106 
15 
7 
21 
19 

132 
25 
13 

60 

8 

5 

109 

27 
22 
13 
17 
78 

20 
30 
20 
18 
14 

34 
16 
14 
54 
50 

13 
21 

140 
36 
12 
14 
17 

174 
21 
14 

99 
11 

7 
155 

45 
28 
18 
23 
95 

55 
15 
62 
25 
38 

35 
36 
57 
55 
23 

13 
144 
36 
81 
23 
50 
33 
202 
42 
12 

44 
36 
18 
45 

1 
1 
1 

1 

3 
2 

2 
1 

1 
1 

53 
32 
88 
45 

154 

37 
77 
36 
82 
66 

86 
43 
45 
85 
150 

43 
87 

210 
69 
44 
80 
43 

329 
49 
49 

155 
38 
48 

202 

2 

25 

7 

Wilkle 

1 

1 

14 

Construction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

Commercial 
and  financial 

Commerclales  et 
flnancieres 

Service 

Total 

Personal 
Personnel 

Manoeuvres4 

23 
25 
18 
26 
56 

17 
35 
32 
27 
13 
46 
22 
29 
31 
80 

23 
87 

140 
29 
22 
21 
14 

148 
33 
18 

113 
17 
21 

139 

: 

64 
24 

198 
39 

108 

17 
90 
43 

116 
53 
69 
37 
39 
77 

321 

34 
64 
259 
55 
30 
43 
132 
216 
36 
60 

150 
103 
89 
185 

12 
5 
5 
8 

11 
6 

11 
6 
7 
9 

5 
5 
4 
12 
8 

7 
2 
13 
11 
2 
11 

13 
9 

11 

17 
10 
2 
16 

37 
17 
23 
28 
58 

26 
50 
23 
20 
29 

47 
28 
34 
87 
58 

28 
42 

166 

53 

27 

44 

6 

177 
32 
20 

100 
27 
13 

205 

28 
12 
18 
16 
32 

7 
36 
14 
22 
19 
20 
18 
16 
42 
33 

13 
19 
66 
19 
15 
20 
10 
94 
15 
14 

42 
12 
14 
88 

S 

63 
92 
71 
58 
137 
38 
75 
41 
74 
55 

71 
77 
31 
86 
127 

49 
62 

284 
66 
44 
65 
35 

258 
48 
52 

428 
41 
46 

231 

5 

44 
33 
27 
52 
95 
56 
57 
29 
37 
34 

64 
45 
44 
78 
71 

23 
52 

184 
46 
33 
55 
11 

119 
48 
39 

188 
36 
36 

182 

29 
62 
10 
14 
52 
18 
21 
15 
15 
29 
30 
25 
10 
25 
39 

12 
17 
173 
27 
15 
20 

3 
99 

9 
16 

301 
18 
16 
71 

39 

28 
25 
51 
90 

55 
49 
25 
32 
29 

52 
39 
43 
77 
67 

20 
48 

177 
41 
32 
51 
8 

109 
46, 
35 

180 
33 
31 

172 

38 
36 
34 

35 

95 

11 
30 
35 
51 
40 
58 
25 
68 
46 
142 

14 
44 

156 
38 
37 
14 
24 

146 
23 
52 

89 

19 

22 

182 

- 

_ 

12 

1 
3 

1.  Includes  "Electric  light  and  power  production,  and  stationary- enginemen".  —  Comprend  "Sclalrage  et  energle  electriques  et   me'cani- 
clens  de  machines  fixes". 

2.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  occupation.  —  comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'occupatlon. 

3.  Partly  situated  in  Alberta.  Merged  with  Saskatchewan  portion  into  one  municipality  functioning  under  Saskatchewan  Town  Act.  —  Situ* 
en  partle  en  Alberta.  Fusionne  avec  la  partle  sltuee  en  Saskatchewan  en  une  municipality  relevant  de  la  lol  des  vllles  de  la  Saskatchewan. 

4.  Labourers  In  all  industries  except  agriculture,  fishing,  logging,  and  mining  are  Included  In  this  group.  —  Les  manoeuvres  dans  toutes 
les  Industries,  excepts  1' agriculture,  la  pSche,  l'abatage  du  bols  et  les  mines  sont  comprls  dans  ce  groupe. 

5.  Includes  "Protective"  and  "Other"  services  but  excludes  "Professional"  service.  —  Comprend  les  services  de  "Securite""  et  "Autren" 
mals  non  leB  services  "prof essionn els". 
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TABLE  7.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  group  and  sex,  for  the  social  areas  of 

the  cities  ot  Regina  and  Saskatoon,  1946 


Social  area 
Zone  sociale 

Occupation  group 

All 
occupations 

Toutes 
occupations 

Proprietary  and 
managerial 

De  proprietalre 
et  d'administration 

Professional 
Professlonnelles 

Clerical 

Employes  de 
bureau 

Primary 
occupations 

Occupations 
primaires 

No 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

3 

3 

1 

18,003 

8.716 

2.186 

809 

1,325 

1.068 

2,349 

3,981 

301 

1 

2 

Social  area 

—  Zone  sociale  No 

i 

1,695 

565 

97 

15 

95 

202 

219 

175 

29 

3 

■■ 

2 

2,819 

951 

205 

54 

101 

53 

424 

476 

43 

4 

3 

819 

213 

43 

23 

17 

8 

106 

96 

9 

5 

" 

■■ 

4 

2,090 

538 

97 

28 

63 

22 

227 

241 

35 

6 

" 

" 

505 

189 

71 

8 

53 

25 

56 

78 

12 

7 

" 

■■ 

G 

2*859 

1,812 

315 

215 

142 

265 

299 

654 

62 

8 

•■ 

■■ 

7 

2,940 

2,537 

449 

251 

281 

235 

424 

1.257 

36 

1 

9 

" 

8 

2,710 

1,509 

558 

192 

335 

197 

389 

802 

52 

10 

" 

" 

9 

1,566 

402 

351 

23 

238 

61 

205 

202 

23 

- 

11 

13,385 

5,486 

1.611 

503 

975 

932 

1.232 

1.717 

367 

12 

Social  area 

—  Zone  sociale  No 

1 

1,393 

373 

142 

36 

73 

36 

178 

122 

37 

4 

13 

•• 

2 

1,025 

398 

110 

55 

54 

38 

94 

144 

22 

14 

■■ 

3 

1,313 

376 

174 

77 

28 

5 

72 

67 

27 

15 

■• 

•• 

4 

1,461 

520 

72 

16 

30 

190 

115 

81 

41 

16 

- 

•■ 

5 

1,683 

1,008 

278 

86 

139 

293 

193 

331 

39 

17 

■■ 

0 

1,211 

1,071 

200 

72 

96 

115 

129 

385 

12 

18 

•■ 

■■ 

7 

1,865 

686 

253 

66 

299 

119 

160 

245 

84 

2 

19 

- 

8 

2,386 

724 

330 

SO 

227 

100 

216 

258 

69 

1 

20 

■• 

■• 

1,048 

330 

52 

15 

29 

36 

75 

84 

36 

1.  Includes  "Electric  light  and  power  production  and  stationary  enginemen". 

2.  Labourers  in  all  Industries  except  agriculture,  fishing,  logging, and  mining  are  included  in  this  group. 

3.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  occupation. 

4.  Includes  "Protective"  and  "Other"  services  but  excludes  "Professional"  service. 

Note.-  see  Introduction  for  description  of  social  areas. 
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TABLEAU    7.  Population    active   ag£e   de    14   ans   et  plus,  selon    le    groupe   occupationnel   et   le    sexe,  zones 
sociales  des  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946 


Groupe  occupationnel 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

Commercial  and 
financial 

Commerciales  et 
flnancleres 

Service 

Labourers2 
Manoeuvres2 

and  mechanical1 

Manufacturieres 
et  mecanlques1 

Total 

Personal 
Personnel 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

P. 

H. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

No 

4 

4 

2,423 

291 

1.357 

2,002 

151 

1,594 

844 

3.236 

1,495 

959 

1,370 

1,048 

11 

1 

204 

18 

155 

267 

9 

117 

40 

404 

104 

78 

93 

97 

2 

388 

39 

221 

523 

17 

217 

135 

535 

168 

139 

147 

156 

1 

3 

188 

10 

72 

110 

3 

50 

31 

125 

41 

26 

35 

93 

4 

409 

34 

254 

225 

6 

137 

77 

336 

126 

119 

119 

278 

2 

5 

91 

10 

47 

32 

5 

40 

14 

74 

49 

23 

46 

28 

6 

482 

58 

255 

277 

23 

266 

168 

538 

416 

216 

391 

198 

3 

7 

296 

86 

155 

264 

54 

293 

249 

582 

370 

242 

347 

103 

4 

8 

229 

33 

100 

202 

28 

312 

106 

440 

142 

80 

119 

57 

1 

9 

136 

3 

98 

102 

6 

162 

24 

202 

79 

36 

73 

38 

10 

1.894 

241 

1.046 

3 

1.737 

88 

1.350 

633 

1.946 

1,275 

762 

1,182 

1,118 

56 

11 

220 

26 

116 

- 

187 

9 

148 

62 

190 

75 

53 

67 

93 

2 

12 

183 

18 

71 

1 

135 

6 

114 

42 

149 

94 

63 

89 

85 

13 

199 

23 

122 

157 

5 

64 

56 

254 

128 

151 

124 

200 

8 

14 

278 

28 

158 

234 

3 

110 

73 

196 

123 

80 

112 

218 

6 

15 

206 

37 

94 

194 

14 

236 

89 

208 

147 

72 

134 

82 

7 

16 

120 

51 

75 

133 

19 

149 

137 

224 

275 

122 

266 

48 

5 

17 

192 

22 

167 

1 

168 

10 

188 

69 

259 

147 

84 

135 

79 

4 

18 

268 

22 

163 

362 

17 

274 

74 

309 

159 

79 

137 

162 

10 

19 

228 

14 

80 

1 

167 

5 

67 

31 

157 

127 

58 

118 

151 

14 

20 

1.  Compreod  "eclairage  et  Anergic  electrlques  et  m6caoiciens  de  machines  fixes". 

2.  Les  manoeuvres  dans  toutes  les  Industries,  except©  V agriculture,  la  peche,  l'abatage  du  bols  et  les  mines  sont  compris  dans  ce  groupe. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'occupatlon. 

4.  Comprend  les  services  de  "S6curite"  et  "Autres",  mala  non  les  services  "professlonnels". 

Nota._ Voir  a  1 'Introduction  la  definition  d'une  zone  sociale. 
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TABLE  8.  Gainfully   occupied, 


14  years  of  age  and  over,  by  occupation  group  and  sex,  for  census  divisions 
rural  and  urban,  1946 


All 

Occupation  group 

Census  division, 
rural  and  urban 

occupations 
Toutes 

Proprietary  and 
managerial 

Professional 

Clerical 

Agricultural 

Mining 

Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbalnes 

occupations 

De  proprletaire 
et  d'admlnlstratlon 

Profes- 
sionnelles 

Employes 
de  bureau 

Agrlcoles 

Minleres 

No 

M. 

F. 

M. 

f. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

1 

Saskatchewan 

3 
267, 233 
175, 740 

157,481 
18,259 

3 
43,  233 
13,965 

10,900 
3,065 

15,842 
2,336 

274 
2,062 

2,592 
308 

104 
204 

6,487 

1,297 
458 
839 

8,517 

3,416 

2.298 
1,118 

5,842 
189 

37 

152 

8,913 

430 

280 
150 

160,  726 

153.  802 

150,790 
3,012 

3.239 

3,131 

3.074 

57 

537 

399 

84 
315 

2 

3 

4 

5 

Urban  —  Urbalnes 

91,513 

29, 268 

13. 506 

2.284 

5.190 

5,101 

5,653 

0,483 

6,924 

108 

138 

6 

Division  No.  1 , 

11,307 

8,241 

7,430 

811 

1,345 

617 

520 

97 

607 
83 
12 
71 

59 
9 
3 
6 

162 
35 
13 
22 

338 
182 
157 
25 

85 
10 

1 
9 

148 
19 
13 

6 

7.720 

7,345 

7,249 

96 

125 

122 

119 

3 

193 

112 

5 

107 

7 

8 

9 

10 

3,066 

11,204 

8,127 

7,396 

731 

728 

1,385 
638 
525 
113 

524 

577 

112 

8 

104 

50 

78 
21 
8 
13 

127 

199 
49 
24 
25 

156 

317 
168 
128 
40 

75 

82 
9 
3 
6 

129 

143 
16 
12 
4 

375 

7,668 

7,291 

7,126 

165 

3 

149 
145 
141 

4 

81 

17 
16 
8 
8 

11 

IS 

la 

_ 

14 

15 

3,077 

747 

465 

57 

150 

149 

73 

127 

377 

4 

1 

16 

11,492 
8,988 

1.350 
719 

595 
117 

53 
14 

184 
51 

376 
217 

40 
10 

116 
27 

8,488 
8,009 

192 
183 

95 
91 

17 

18 

8,236 

585 

17 

3 

28 

159 

1 

18 

7,895 

183 

19 

19 

752 

134 

100 

11 

23 

58 

9 

9 

114 

72 

20 

2,504 
7,104 

631 
835 

478 
375 

39 
36 

133 
109 

159 
207 

30 
46 

89 
60 

479 
5,214 

9 
142 

4 
18 

21 

?? 

5,374 
4,944 

438 
374 

57 
13 

12 
6 

24 
12 

120 
97 

4 
1 

9 
6 

4,906 
4,783 

140 
137 

11 
6 

23 

24 

430 

64 

44 

6 

12 

23 

3 

3 

123 

3 

5 

- 

?5 

1,730 
15,451 

397 
1,773 

318 

760 

24 

61 

85 
268 

87 
370 

42 
105 

51 

176 

308 
10,541 

2 
204 

7 

2 

26 

27 

11,153 

847 

77 

6 

73 

205 

1 

17 

10,289 

197 

1 

28 

10,573 

727 

14 

3 

33 

169 

14 

10,185 

195 

1 

29 

580 

120 

63 

3 

40 

36 

1 

3 

104 

2 

- 

4,298 

33,264 
11,959 

926 

10,539 
1,099 

683 

2,868 
128 

55 

885 
24 

195 

1.600 
105 

165 

1,501 

251 

104 

2,447 
48 

159 

4,167 
88 

252 

10,988 
10,237 

7 

215 
206 

1 

6 
1 

32 

33 

10,366 

813 

8 

7 

20 

167 

2 

42 

9,976 

202 

1 

34 

1,593 

286 

120 

17 

85 

84 

46 

46 

261 

4 

35 

21,305 

9,440 

2,740 

861 

1,495 

1,250 

2,399 

4,079 

751 

9 

5 

- 

36 

17,179 

3,071 

1,056 

137 

446 

649 

556 

607 

8.144 

188 

6 

37 

8,466 

724 

84 

15 

51 

189 

3 

19 

7,613 

181 

3 

38 

7,800 

638 

10 

6 

20 

149 

1 

13 

7,505 

181 

2 

39 

666 

86 

74 

9 

31 

40 

2 

6 

108 

1 

8,713 

12,860 
8,750 
7,934 

2,347 

1,592 
655 
522 

972 

736 
130 
12 

122 

63 

13 

2 

395 

253 
74 

39 

160 

377 
171 
115 

553 

170 

7 
2 

536 

231 

19 
11 

531 

8,718 
7,866 
7,687 

7 

184 
165 
161 

3 

43 

44 

816 

133 

118 

11 

36            56 

5 

S 

181 

4 

45 

4,110 

937 

606 

50 

179  1 

206 

163 

212 

850 

19 

1.  Includes  "Electric  light  aiid  power  production  and  stationary  enginemen". 

2.  Labourers  In  all  Industries  except  agriculture,  fishing,  logging,  and  mining  are  included  In  this  group. 

3.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  occupation. 

4.  Includes  "Protective"  and  "Other"  services  but  excludes  "Professional"  service. 

Note— See  Introduction  for  explanation  of  "Census  Division",  "Rural  Farm",  "Rural  Non-Farm"  and  "Urban". 
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TABLEAU  8.  Population   active    ag6e   de    14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  occupational  et  le  sexe,    divisions 
de  recensement,  regions  rurales  et  urbaines,  1946 


Groupe  occupationnel 

Other 
primary 

Autres 
primalres 

Manufacturing 
and  mechanical1 

Manufacturieres 
et  mecaniques l 

Construction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

Commercial  and 
financial 

Commerciales 
et  financieres 

Service 

Labourers  2 
Manoeuvres2 

Total 

Personal 
Personnel 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

No 

2,216 

7 

13, 798 

1,016 

7,529 

6 

15.397 

943 

9.965 

4,033 

4 
19,  387 

4 
13,  574 

4,757 

12,  188 

7.951 

145 

1 

3,076 

7 

1.760 

102 

1,220 

2.908 

55 

1,695 

456 

6,186 

5,975 

357 

5,233 

1,294 

18 

2 

470 

384 

51 

526 

741 

22 

281 

251 

2,681 

4,755 

67 

4,344 

362 

8 

3 

1,606 

7 

1.376 

51 

694 

2,167 

33 

1,414 

205 

3,505 

1,220 

290 

889 

932 

10 

4 

140 

12,038 

914 

6,309 

6 

12,489 

888 

8,270 

3,577 

13,201 

7.599 

4,400 

6,955 

6,657 

127 

5 

8 

485 

11 

265 

603 

47 

314 

125 

568 

485 

125 

424 

254 

6 

8 

87 

3 

49 

162 

2 

71 

28 

193 

248 

8 

212 

63 

7 

3 

13 

3 

15 

31 

1 

11 

17 

60 

204 

1 

184 

9 

i 

5 

74 

34 

131 

1 

60 

11 

133 

44 

7 

28 

54 

9 

- 

398 

8 

216 

441 

45 

243 

97 

375 

237 

117 

212 

191 

10 

2 

399 

8 

243 

527 

37 

356 

100 

863 

544 

366 

488 

212 

11 

77 

1 

45 

140 

3 

98 

17 

232 

262 

8 

223 

35 

12 

24 

1 

18 

26 

1 

14 

9 

113 

221 

4 

203 

14 

13 

53 

27 

114 

2 

84 

8 

119 

41 

4 

20 

21 

14 

2 

322 

7 

198 

387 

34 

258 

83 

631 

282 

358 

265 

177 

15 

2 

329 

11 

136 

409 

34 

351 

101 

637 

461 

109 

408 

161 

1 

16 

70 

4 

41 

127 

98 

22 

324 

248 

6 

214 

33 

1 

17 

10 

3 

20 

48 

15 

10 

160 

205 

184 

12 

1 

18 

60 

1 

21 

79 

83 

12 

164 

43 

6 

30 

21 

19 

2 

259 

7 

95 

282 

34 

253 

79 

313 

213 

103 

194 

128 

20 

5 

247 

6 

113 

281 

22 

207 

61 

371 

299 

77 

270 

97 

21 

4 

29 

1 

27 

93 

36 

5 

151 

149 

5 

132 

23 

22 

2 

6 

1 

13 

21 

8 

4 

69 

121 

3 

115 

5 

23 

2 

23 

14 

72 

28 

1 

82 

28 

2 

17 

18 

24 

1 

218 

5 

86 

188 

21 

171 

56 

220 

150 

72 

138 

74 

25 

8 

594 

35 

370 

2 

1,012 

51 

402 

165 

925 

686 

159 

605 

371 

12 

28 

6 

42 

10 

56 

137 

58 

14 

350 

387 

12 

338 

34 

27 

6 

20 

7 

38 

45 

14 

8 

177 

322 

9 

295 

19 

28 

22 

3 

18 

92 

44 

6 

173 

65 

3 

43 

15 

29 

2 

552 

25 

314 

2 

875 

49 

344 

151 

575 

299 

147 

267 

337 

12 

30 

12 

2,958 

308 

1.726 

2,733 

196 

2,032 

967 

4,194 

2,211 

1.124 

2,021 

1,429 

13 

31 

8 

197 

9 

149 

261 

6 

133 

40 

513 

465 

67 

425 

129 

1 

32 

5 

29 

38 

50 

2 

17 

23 

186 

362 

6 

338 

18 

33 

3 

168 

9 

111 

211 

4 

116 

17 

327 

103 

61 

87 

111 

1 

34 

4 

2,761 

299 

1,577 

2,472 

190 

1,899 

927 

3,681 

1,746 

1.057 

1,596 

1,300 

12 

35 

1,320 

152 

635 

1 

1.738 

76 

756 

382 

1.451 

850 

411 

736 

900 

16 

36 

55 

3 

43 

177 

7 

90 

16 

284 

292 

8 

248 

42 

37 

15 

2 

19 

59 

4 

7 

13 

130 

270 

1 

236 

18 

38 

40 

1 

24 

118 

3 

83 

3 

154 

22 

7 

12 

24 

39 

1,265 

149 

592 

1 

1,561 

69 

666 

366 

1,167 

558 

403 

488 

858 

16 

40 

1 

575 

29 

270 

563 

45 

529 

146 

747 

505 

185 

457 

244 

5 

41 

1 

50 

1 

42 

146 

5 

129 

24 

270 

252 

12 

223 

15 

2 

42 

1 

14 

1 

17 

17 

16 

10 

111 

217 

4 

205 

4 

2 

43 

36 

25 

129 

5 

113 

14 

159 

35 

8 

18 

11 

44 

525 

28 

228 

417 

40 

400 

122 

477 

253 

173 

234 

229 

3 

45 

1.  Comprend  "eclalrage  et  Snergie  electriques  et  mecaniciens  de  machines  fixes". 

2.  Les  manoeuvres  dans  toutes  les  Industries,  excepts  ragriculture,  la  peche,  1'abatage  du  bols  et  les  mines,  sont  comprls  dans  ce  groupe. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'occupatlon. 

4.  Comprend  les  services  de  "Securite"  et  "Autres"  mals  non  les  services  "professionnels". 

Nota._Voir  4  l'lntroduction  l'explicatlon  de  "Division  de  recensement",  "Rural  agrtcole",  "Rural  non  agrlcole"  et  "Urbaln". 
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TABLE  8.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  group  and  sex,  for  census  divisions 

rural  and  urban,  1946  —  Con. 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  eturbaines 


All 
occupations 


Toutes 
occupations 


Occupation  group 


Proprietary  and 
managerial 


De  proprietaire  et 
d' administration 


Profes- 
sionnelles 


Clerical 


Employes 
de  bureau 


Agricultural 
Agri  coles 


Saskatchewan  —  Con.  —  fin 

Division  No.  9 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
urban  -  Urbaines 


Division  No.  10 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —urbaines 


Division  No.  U 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —Urbaines 


Division  No.  12 

Rural  —  Rurales 

Farm  —Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  13 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  14 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  15 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  16 

Rural  —Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  17 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  -  Non  agricole.. 
Urban  —  urbaines 


Division  No.  18 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  -  Non  agricole.. 
Urban  —Urbaines 


17,813 
13 , 709 
12,820 
889 
4,  104 

12.268 
10,  276 

9,637 
639 

1,992 

24,864 

B.474 

7,908 

566 

16.390 

10,307 
7,652 
7,014 
638 
2,655 

10,  705 

8,  101 
7,  388 

713 
2,604 

19,764 
16,424 
13,901 
2,523 
3,340 

25,  281 
18,469 
16,491 
1,978 
0,812 

14.471 
11,252 
10.182 
1,070 
3,219 

9,  165 
7,574 
6,775 

799 
1,591 
2,754 
2,751 

686 

2,065 

3 


1,912 
798 
662 
136 

1,  114 

1,  182 
726 
624 
102 
456 

6,719 
614 
543 
71 

6,  105 

1,224 
667 
540 

127 
557 

1,256 

648 

494 

154 

608 

2,074 

1,269 

906 

363 

805 

3,933 

1,708 

1,276 

432 

2,225 

1,776 
913 
652 
261 

863 

1,029 
647 
471 
176 
382 
238 
238 
28 
210 


127 
28 


511 
92 
18 
74 

419 

2,  178 

43 

6 

37 

2,  135 

492 
78 
14 
64 

414 

593 

102 

6 

96 

491 

1,050 

445 

36 
409 
605 

1,218 

261 

26 

235 

957 

731 
143 

22 
121 
588 

495 
143 
20 
123 
352 
114 
114 


106 

11 


5 
31 

564 
11 
4 
7 

553 

53 
20 
7 
13 
33 


44 
13 
31 
48 

162 
35 
15 
20 

127 

84 

17 
5 
12 
67 

40 
18 
6 
12 
22 
11 
11 


342 

111 

53 

58 

231 


29 
41 
93 

1,  138 
33 
18 
15 

1.10,5 

161 

35 

11 

24 

126 

183 
42 
12 
30 

141 

254 
107 
29 
78 

147 

567 
202 
60 
142 
365 


38 
58 

144 

139 
60 
18 
42 
79 
79 
79 
1 
78 


380 

196 
126 
70 
184 

266 
170 
136 
34 
96 

1,227 
173 
153 
20 

1,054 

304 
151 
96 
58 
150 

322 
188 
112 
76 
134 

357 
217 
122 

95 

140 

847 
365 
191 
174 
482 

386 
227 
148 
79 
159 
222 
152 
70 
82 
70 
71 
71 
3 


4 

3 

146 


5 
1,302 

68 
3 
2 
1 

65 

59 
3 

3 

56 

118 
20 
4 
16 
98 

352 
10 
4 
6 

342 


3 

5 
130 


245 
33 
30 
3 

212 

71 
17 

17 

54 

1,829 
17 
11 
6 

1,812 

114 
17 
15 
2 
97 

84 
12 


163 
29 
19 
10 

134 

475 
37 
23 
14 

438 

206 
32 
22 
10 
174 
67 
11 
6 
5 
56 


12,604 

12,364 

12,181 

183 

240 

9,425 

9,276 

9,173 

103 

149 

8,432 

7.705 

7,608 

97 

727 

7.274 

6,878 

6,755 

123 

396 

7.679 

7,298 

7.174 

124 

381 

13.712 

13,317 

12.917 

400 

395 

16.605 

16.  190 

15,  748 

442 

415 

10,070 

9.899 

9.744 

155 

171 

6,745 

6.618 

6,455 

163 

127 

699 

699 

629 

70 


221 

219 

216 

3 

2 

155 

152 

150 

2 

3 

127 

116 

112 

4 

11 

161 
156 
154 
2 
5 
137 
129 


250 

240 

230 

10 

10 

422 

4  14 

402 

12 

8 

198 

198 

197 

1 

161 

160 

157 

3 

1 


1,  2,  3,  4.  See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  356. 
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TABLEAU  8.   Population   active   agee  de    14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  occupational  ct  le  sexe,  divisions 
de  recensement,  regions  rurales  et  urbaines,  1946  -  fin 


Groupe  occupationnel 

Manufacturing 
and  mechanical1 

Manufacturleres 
et  m^cantques 1 

Construction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

Commercial 
and  financial 

Commerciales  et 
financieres 

Service 

Labourers2 
Manoeuvres2 

Total 

Personal 
Personnel 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

No 

60 

626 

23 

361 

684 

47 

490 

187 

1,090 

4 
691 

150 

620 

410 

4 

1 

52 

112 

5 

75 

149 

2 

86 

26 

513 

301 

7 

262 

64 

2 

42 

42 

1 

52 

67 

1 

23 

22 

259 

259 

4 

233 

32 

3 

10 

70 

4 

23 

82 

1 

G3 

4 

254 

42 

3 

29 

32 

4 

8 

514 

18 

286 

535 

45 

404 

161 

577 

390 

143 

358 

346 

4 

5 

7 

326 

10 

162 

444 

20 

248 

108 

728 

505 

98 

442 

172 

1 

6 

6 

79 

6 

52 

» 

113 

4 

62 

38 

437 

326 

8 

280 

51 

7 

5 

26 

1 

31 

44 

3 

13 

30 

248 

280 

5 

251 

28 

8 

1 

53 

5 

21 

69 

1 

49 

8 

189 

46 

3 

29 

23 

9 

1 

247 

4 

110 

331 

16 

186 

70 

291 

179 

90 

162 

121 

1 

10 

6 

2,342 

252 

1,265 

3 

2,425 

140 

1,680 

731 

2,606 

1,749 

885 

1,599 

1,333 

59 

11 

3 

73 

7 

64 

128 

2 

68 

10 

292 

273 

17 

237 

37 

1 

12 

3 

18 

2 

36 

41 

1 

21 

8 

129 

248 

4 

223 

10 

1 

13 

55 

5 

28 

87 

1 

47 

2 

163 

25 

13 

14 

27 

14 

3 

2,269 

245 

1,201 

3 

2,297 

138 

1,612 

721 

2,314 

1,476 

868 

1,362 

1,296 

58 

15 

8 

388 

6 

154 

599 

43 

352 

94 

592 

445 

142 

388 

155 

16 

8 

65 

2 

26 

166 

3 

109 

19 

232 

295 

5 

253 

14 

17 

6 

19 

2 

16 

43 

1 

17 

9 

103 

255 

3 

230 

7 

18 

2 

46 

10 

123 

2 

92 

10 

129 

40 

2 

23 

7 

19 

323 

4 

128 

433 

40 

243 

75 

360 

150 

137 

135 

141 

20 

7 

357 

13 

156 

569 

46 

366 

94 

499 

484 

114 

430 

180 

21 

6 

43 

5 

30 

160 

3 

119 

15 

223 

274 

10 

247 

51 

22 

3 

13 

5 

11 

32 

2 

22 

9 

87 

216 

2 

205 

11 

23 

3 

30 

19 

128 

1 

97 

6 

136 

58 

8 

42 

40 

24 

1 

314 

8 

126 

409 

43 

247 

79 

276 

210 

104 

183 

129 

25 

530 

742 

20 

435 

714 

32 

465 

194 

975 

952 

127 

834 

613 

3 

26 

489 

301 

8 

163 

363 

5 

170 

67 

637 

649 

35 

549 

289 

2 

27 

238 

53 

5 

69 

76 

2 

29 

28 

279 

479 

5 

423 

69 

1 

28 

251 

248 

3 

94 

287 

3 

141 

39 

358 

170 

30 

126 

220 

1 

29 

41 

441 

12 

272 

351 

27 

295 

127 

338 

303 

92 

285 

324 

1 

30 

138 

1,221 

92 

735 

1,164 

54 

737 

338 

1,647 

1,  501 

293 

1,371 

713 

18 

31 

112 

193 

17 

171 

280 

4 

174 

51 

673 

781 

26 

704 

130 

2 

32 

63 

42 

9 

80 

75 

20 

28 

276 

604 

9 

564 

45 

2 

33 

49 

151 

8 

91 

205 

4 

154 

23 

397 

177 

17 

140 

85 

34 

26 

1,028 

75 

564 

884 

50 

563 

287 

974 

720 

267 

667 

583 

16 

35 

177 

497 

27 

280 

566 

30 

423 

129 

926 

695 

309 

636 

347 

5 

36 

142 

98 

10 

65 

119 

3 

90 

26 

468 

397 

93 

350 

81 

1 

37 

49 

25 

6 

25 

33 

1 

15 

12 

163 

258 

4 

237 

29 

1 

38 

93 

73 

4 

40 

86 

2 

75 

14 

305 

139 

89 

113 

52 

39 

35 

399 

17 

215 

447 

27 

333 

103 

458 

298 

216 

286 

266 

4 

40 

64 

282 

8 

152 

294 

22 

225 

98 

446 

408 

65 

363 

224 

41 

50 

79 

5 

51 

115 

2 

72 

25 

275 

273 

12 

240 

67 

42 

31 

13 

2 

24 

30 

1 

19 

10 

115 

218 

3 

202 

28 

43 

19 

66 

3 

27 

85 

1 

53 

15 

160 

55 

9 

38 

39 

44 

14 

203 

3 

101 

179 

20 

153 

73 

171 

135 

53 

123 

157 

45 

1,181 

7 

110 

5 

71 

72 

1 

32 

13 

122 

103 

18 

96 

136 

8 

46 

1,181 

7 

110 

5 

71 

72 

1 

32 

13 

119 

103 

18 

96 

136 

8 

47 

13 

2 

4 

3 

1 

16 

16 

16 

4 

48 

1,168 

7 

108 

5 

67 

69 

1 

32 

12 

103 
3 

87 

18 

80 

132 

8 

49 
50 

1,  2.  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3   et  4,  page  357. 
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TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 

Marl  times 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Brltan- 
nlque 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 

niques  ' 


United 
States 


All  occupations , 

Proprietary  and  Managerial.... 

Owners,  managers,  officials  ; 


Forestry,  logging. 

Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communication 

Electricity,  gas,  and  water 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  Insurance 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Not  stated 


Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.5 

Architects 

Artists   (except  commercial);    art 

teachers. 
Artists,  commercial 


Authors,  editors,  journalists., 

Brothers,  n.o.s," , 

Chemists  and  metallurgists.... 

Clergymen  and  priests 

Dentists 


Draughtsmen  and  designers.. 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical. 

Engineers,  mechanical. 


Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates 

Laboratory  technicians,  n.e.s.5. 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 


Musicians  and  music  teachers 

Nurses— graduate 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n.e.s.5 

Social  welfare  workers,  n.e.s.5.... 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.5 

Veterinarians 

Other 


Bookkeepers  and  cashiers.... 
Office  appliance  operators.... 

Office  clerks...., 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 


4 

267,253 

173,659 

19,842 

9,158 

37 

24 

43 

21 

1,297 

821 

335 

183 

1,149 

580 

55 

23 

1,018 

615 

7,707 

■i.753 

474 

296 

217 

133 

1,149 

683 

339 

187 

141 

98 

1,868 

732 

13 

9 

6,487 

4,614 

841 

547 

115 

79 

20 

11 

7 

2 

23 

15 

98 

66 

43 

26 

132 

111 

1,136 

586 

167 

145 

56 

37 

14 

14 

161 

120 

51 

34 

36 

30 

9 

9 

35 

28 

63 

44 

400 

288 

6 

- 

48 

27 

5 

2 

27 

15 

83 

56 

507 

426 

230 

160 

59 

46 

26 

14 

1,839 

1,504 

27 

14 

77 

52 

145 

105 

5,842 

4,029 

855 

624 

11 

8 

4,094 

2,772 

742 

522 

140 

103 

2,942 

358 

1 

25 

9 

32 

1 
18 

161 


4,490 

329 


1 
1 

18 
7 

27 

2 

16 

162 

15 

3 


23,257 
2,376 


178 
67 

194 

9 

206 

1,129 

130 

39 

217 

33 

17 

143 

5 


1,053 

91 
13 

7 
1 

1 
9 
2 

24 
157 

65 


3 

7 

9 

170 

44 

7 

5 

204 

3 

31 

21 

527 
75 

382 
58 


12,736 

126,739 

2,725 

672 

27,772 

42,787 

1,257 

4,609 

164 

57 

2,497 

2,007 

8 

11 

3 

3 

5 

8 

1 

- 

8 

5 

143 

431 

18 

6 

158 

155 

26 

72 

1 

1 

70 

43 

84 

232 

8 

3 

352 

117 

3 

8 

_ 

19 

2 

101 

246 

20 

7 

197 

109 

597 

2,614 

73 

13 

914 

1,169 

59 

63 

10 

3 

138 

11 

19 

55 

2 

1 

58 

6 

78 

307 

13 

5 

353 

30 

21 

114 

5 

1 

46 

71 

19 

42 

2 

2 

32 

4 

94 

403 

11 

15 

148 

280 

~ 

3 

- 

- 

1 

2 

509 

2,403 

125 

53 

975 

499 

77 

314 

18 

5 

239 

20 

10 

44 

4 

3 

19 

3 

- 

4 

- 

5 

3 

- 

1 

- 

4 

1 

3 

10 

1 

- 

6 

2 

13 

37 

1 

1 

25 

2 

6 

5 

1 

1 

14 

11 

66 

3 

2 

12 

1 

49 

215 

36 

6 

227 

220 

17 

50 

1 

1 

6 

5 

5 

23 

2 

13 

5 

— 

11 

2 

1 

_ 

12 

59 

6 

2 

20 

9 

5 

12 

4 

2 

12 

1 

9 

15 

2 

3 

3 

5 

1 

2 

4 

6 

_ 

5 

33 

3 

1 

14 

2 

33 

88 

5 

73 

19 

- 

- 

4 

1 

4 

18 

1 

15 

4 

1 

1 

3 

1 

4 

6 

2 

5 

41 

1 

14 

7 

75 

114 

7 

7 

22 

32 

17 

59 

2 

5 

26 

20 

7 

23 

2 

3 

8 

3 

1 

6 

1 

10 

119 

1,067 

18 

9 

139 

no 

3 

7 

— 

10 

2 

9 

10 

11 

2 

11 

56 

4 

3 

22 

6 

345 

2,906 

73 

29 

1,407 

174 

69 

429 

16 

3 

173 

19 

2 

6 

— 

— 

3 

_ 

215 

2,007 

51 

22 

1,056 

115 

52 

388 

3 

3 

153 

33 

7 

76 

.) 

1 

22 

7 

1.  Includes  "British  Possessions". 

2.  Continental  Europe. 

3.  See  "Indians  on  Reserves"  In  the  Introduction. 

4.  Includes  gainfully  occupied  born  in  the  Yukon  and  Northwest  Territories  as  well  as  those  bom  in  Canada,  not  reporting  province  of 
birth. 

5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified, 

6.  N.o.s.  =  Not  otherwise  specified. 

Note.-Occupatlons  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  In  these  occupations  is  included  in  the  totals  of  the 
groups  and  sub-groups  under  which  such  occupations  would  be  found  In  the  occupational  classification. 
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TABLEAU  9.    Population   active    Agee    de    14    ans   et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan.  1946 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 

Occupation 

Other 
Autre 

English 
Anglais 

French 

Fran- 
cois 

German 

Alle- 
mand 

Nether- 
lands 

llollan- 
dals 

Polish 

Polo- 
nals 

Russian 
Russe 

Scandi- 
navian 

Scan- 
dlnave 

Ukrai- 
nian 

Ukrat- 
nlen 

Yiddish 

judeo- 

allemand 

Indian3 
Indlen3 

Other 
Autre 

HOMMES 

No 

1,560 

158,547 
11.120 

25 
34 
970 
266 
948 

49 

847 

5,163 

449 

194 

1,045 

205 

134 

780 

11 

4,933 

790 
97 
17 
6 

20 

95 

8 

124 

644 

154 

47 
13 
149 
50 
30 

9 

32 

60 

364 

5 

32 

4 

23 

67 

441 

156 

40 

22 

1,211 

24 

72 

128 

5,205 

759 

11 

3.707 

612 

116 

11,926 
566 

2 
1 

42 
9 

32 

4 

18 

341 

6 

2 

22 
13 
2 

72 

306 
13 
2 

1 

19 

1 

151 

1 

1 
1 

2 
1 
8 

4 
1 
1 
1 
21 
34 

4 

1 

36 

1 

1 

95 

21 

52 
19 

3 

33,493 
989 

1 

2 

100 

16 

58 

40 

606 

6 

9 

23 
32 

1 
95 

448 

11 
2 
1 
1 

2 

1 
7 
3 
184 
3 

2 
2 
1 

1 
1 

6 

8 

4 

11 
21 

2 

2 

165 

1 

2 
4 

216 

28 

123 
54 

11 

4,625 
139 

13 
7 
4 

7 
90 
2 
2 

4 
10 

74 
3 
1 

1 

23 
1 

1 
1 

1 
.     6 

32 

1 
3 

34 

4 

14 
16 

5,981 
174 

1 
9 
5 
6 

5 
110 

2 
6 

30 

57 

3 

3 
17 
2 

4 

1 
2 
2 

1 
22 

35 

5 

26 
3 

1 

4,453 
203 

13 
3 
2 

12 

132 

1 

7 
9 

24 

57 

1 

1 

4 
3 

1 

1 

4 
1 

1 

1 
1 
8 
1 

28 
1 

16 

1 

11 
3 

1 

12,770 
463 

5 
2 
69 
14 
46 

2 

16 

232 

9 

18 

12 

1 

37 

96 

8 
5 

1 
40 

1 
1 
1 

3 

1 

1 
1 

5 

4 

20 

1 
3 

49 

10 

31 
8 

23,751 
793 

3 

41 
10 
41 

15 

492 

1 

8 

25 

48 

3 

105 

1 

395 

6 
3 

2 
5 
2 
52 
1 

1 
1 
2 

1 

1 
8 

1 

1 
4 
9 
5 

1 

285 
1 

3 

123 

11 

86 
19 

7 

632 
329 

12 

1 

48 

252 

1 
3 

12 

37 
4 
1 

1 
4 
3 

1 
1 

3 

8 
11 

6 

2 

3 

1 

1,315 
10 

1 
5 

1 
3 

5 

1 
1 
3 

2 

2 

9,760 
1,056 

1 
3 

28 
5 

11 

9 
284 

2 

2 
10 

700 
1 

79 

3 
4 

17 
2 

1 
4 
2 

4 
6 
5 

26 

1 
4 

61 

14 

39 
7 

1 

742 

1 
1 
6 

Proprietaires,    administrateurs    et  direc- 
tors: 

Industrie  forestlere;  abatage  du  bols„„ 

3 
4 

- 

. 

. 

2 

134 

-. 

2 

3 

2 

- 

591 

14 

2 

5 

Speclallstes  en  agriculture,  n.s.a.5 

20 

Artistes  (non  commerclaux);  professeurs 
d'art. 

22 

- 

Rellgleux,  n.a.e.5 

24 
25 

1 

_ 

- 

32 
33 

_ 

- 

Techniclens  de  laboratolre,  n.s.a.5 

36 

Musiciens  et  professeurs  de  muslque.... 

38 
39 

1 

1 

1 
2 

Professeurs  et  prlnclpaux  de  colleges 

Oeuvres  rellgteuses,  n.s.a.5 

Oeuvres  sodales,  n.s.a.5 

44 

45 
46 

Instltuteurs  et  charges  de  cours.  n.s.a,5 

48 

1 

15 

'6 

8 

1 

Commls  expe'dltlonnalres  et  reception- 
nalres. 

55 
56 

1.  Comprend  "Possessions  brltanniques". 

2.  Europe  contlnentale. 

3.  Voir  "Les  Indiens  des  Reserves"  dans  1'Introductton. 

4.  Comprend  les  personnes  actives  nees  au  Yukon  et  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  de  tneme  que  celles  qui  etant  nees  au  Canada  ne 
declarent  pas  de  province  de  nalssance. 

5.  n.s.8,  =  Non  specific's  allleurs. 

6.  N.a.6.  =  Non  autrement  enumerds. 

Nota.~i_.es  occupations  emplovant  molns  de  5  personnes  ne  paralssent  pas  mais  le  nombre  de  personnes  dans  ces  occupations  est  Indus 
dans  les  totaux  des  groupes  et  des  sous-groupes  sous  lesquels  ces  occupations  seraient  e'nume'rees  dans  le  classement  occupatlonnel. 
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TAULE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Province: 
Mari  times 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colomble- 
Biitan- 
nlque 


British 

Isles ' 

Ilea 
Britan- 
nlques  ' 


Europe- 


United 
States 


Etats- 
Unls 


Agriculture 

Farmers  and  stock  raisers 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Flower  growers  and  landscape  gar- 
deners . 
Other 


Fishing,  Hunting,  and  Trapping.. 

Fishermen 

hunters  and  trappers 


Logging.. 


Forest  rangers  and  timber  cruisers 
Lumbermen. 


Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers—mines  and  quarries. 

Miners 

Prospectors 

Quarriers;    drillers,    rock    and  oil 
well. 

Timbermen 

Other 


Manufacturing  and  Mechanical 

Foremen 

Food  Products 

Baiters 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Meat  canners,  curers,  packers.. 


Millers— flour,  grain . 
Other 


Liquors  and  [leverages 


Rubber  Products: 
Vulcanizers 


Fur  and  Fur  Goods.. 
Furriers 


160.  726 

114,899 
361 

45,424 
25 

17 


395 
864 


Leather  and  Leather  Products  ... 

Harness  and  saddle  makers 

Machine  operators  —  boots,  shoes, 

n.e.s. s. 

Shoe  makers  and  repairers,  n.i.f. 6 
Tanners 


'1  extiles 

Spinners  and  twisters.. 
Other 


Textile  hoods  and  bearing  Apparel 

Tailors 

Other 


Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers 

Box,  basket,  and  packing  case  ma- 
kers . 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers— wood 


Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers  —  wood  machin- 
ists. 
Other  upholstering  occupations.... 
Other 


84 
870 


25 
208 

218 
24 
27 

7 
24 

12,  473 

345 

1,6,70 
288 
738 
138 
163 

123 
219 


98 
96 

36 
36 

581 

71 

5 

480 
16 


103,  193 

62,922 

244 

40,005 


322 
792 


12 
120 
139 

14 


2 
11 

8.039 

1S6 

1.044 
166 
445 
92 
110 


72 

15!) 


71 
69 

■21 
21 

177 
29 
3 

128 
12 


mn 

44 

143 

42 

5 

1 

436 

286 

17 

11 

8 

3 

119 

64 

fi 

3 

6 

3 

1  05 

84 

53 

32 

71 

49 

fi 

3 

45 

34 

1,072 
7 

110 


140 

5 
18 


2,737 
2,485 


11,622 

50 

1,041 


5,637 

4,539 

31 

1,066 

1 


730 
18 


79,600 

42,401 

143 

37,045 

2 


981 
291 
090 


50 
460 


85 

104 
6 


5,859 

109 

83S 
138 
350 
77 


52 

126 


123 
7 
3 


1,039 

647 

7 

384 


160 

6 

20 
5 
7 
3 
2 

1 
2 


209 
131 


12,  809 

11,387 

50 

1,365 

5 


1.638 

7J 

253 
56 

111 
19 
18 


30,198 

27,401 

21 

2,770 

5 


5 
10 

1.833 

50 

301 
53 

151 
22 
29 


302 
22 
2 


14. 367 

13,065 

40 

1,255 


17 
27 


7 

74 


3 

22 
16 
3 
5 


940 

36 

66 
9 

31 
5 

5 

9 

6 

I 


27 
3 


2° 
5 
1 


1,  2,  3,  4,  5.    See  footnotes  1, 
6.   N.i.f.  =  Not  in  factory. 


2,  3,  4,  and  5,  page  3G0, 
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TABLEAU  9.  Population  active    agee   de  14  ans   et  plus,    selon  ('occupation  et  le    sexe,  indiquant   le  lieu    de 
naissance  et  la  laugue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  -  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
cals 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


Hollan- 
dals 


Polo- 

nais 


Russian 
Kusse 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Jud^o- 
allemand 


Indian3 
Indien3 


Other 
Autre 


82, 422 

8,141 

25.662 

3,415 

4,060 

3,358 

9,735 

17,391 

128 

182 

58.866 

295 

23,233 

15 

5,468 

17 

2,656 

18,541 

21 

7.099 

2,186 
5 

1.221 
2 

2,996 

4 

1,060 

2,496 

3 

859 

7,993 

7 

1,733 

1 

11,686 

4 

5,699 

1 

100 

2 

26 

49 

1 

132 

13 

1 

1 

1 

1 

197 

29 

18 

3 

6 

4 

62 

7 

921 

94 
103 

13 
16 

10 
8 

2 
1 

2 
4 

2 
2 

40 
22 

3 

4 

223 
698 

520 

102 

54 

22 

28 

19 

68 

100 

25 

74 
443 

4 
98 

54 

22 

28 

19 

4 
64 

100 

2 
23 

305 

40 

41 

5 

21 

10 

25 

56 

4 

19 
123 
113 
15 
24 

1 
10 
23 
2 
2 

1 

18 

18 

2 

1 

1 

2 
2 

1 
10 
7 

2 
6 

1 

4 

15 

1 

1 
26 
23 

1 

1 
1 

2 

1 
8 

1 

- 

1 
2 

2 

1 
3 

1 
4 

8,525 

437 

1,274 

181 

247 

138 

410 

830 

23 

16 

263 

8 

24 

5 

2 

1 

9 

19 

1 

1.082 

188 

474 

96 

100 

50 

14 

19 

7 

2 

167 
25 
79 
11 
15 

38 
2 

21 
1 

7 

37 
9 

16 
3 
3 

17 
5 
6 
1 

1 

52 

2 

22 

12 

7 

151 
20 
68 
6 
22 

3 
3 

2 
1 

81 
142 

2 
6 

20 
17 

2 
5 

2 
4 

1 
3 

3 
6 

6 
29 

1 

15 

17 

1 

3 

3 

76 
74 

3 
3 

5 
5 

2 
2 

'- 

- 

1 
1 

6 
6 

- 

24 
24 

1 
1 

2 
2 

z 

1 
1 

3 
3 

5 
5 

-■ 

189 

40 

3 

15 

102 

16 

8 

47 
3 
2 

32 
3 

20 
3 

114 
6 

3 

1 

131 
11 

15 

82 

1 

6 
2 

42 

29 

17 

105 

1 

3 

1 

22 
5 
8 

\ 

- 

: 

; 

3 
1 

2 

; 

53 
48 
4 

7 
7 

40 

39 

1 
1 

9 
9 

1 

1 

2 
2 

IS 
18 

4 
4 

: 

2S5 
11 
6 

24 
2 

29 

14 
1 

3 

3 

23 
1 
1 

23 
2 
1 

- 

9 

74 
4 
5 
69 
38 
45 

7 

6 
1 
2 

7 
1 

5 

8 
6 

3 

6 
1 

2 

3 

1 

1 

9 

1 

4 
1 
4 

4 

4 

9 

1 
8 

3 
30 

6 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

4,518 

2 

1,706 


Agrlcoles 

Permiers  et  eleveurs 

Gerants  et  contremaltres  de  ferme . 

Ouvrlers  agrlcoles 

ploriculteurs  et  jardinistes 


Autres... 


Peche,  chasse  et  piggeage .. 

p&cheurs 

Chasseurs  et  trappeurs... 


Abatage  du  bois 

Gardes  et  estimateurs  forestiers .. 
Homraes  de  chantier 


3 
4 

392 

13 

71 

22 

30 

1 


Mines  et  carrieres 

Contremaltres 

Ouvrlers— mines  et  carrieres 

Mlneurs 

Prospecteurs 

Carriers;  foreurs,  roc  et  puits  d'huile.. 


Boiseurs.. 
Autres 


Manufacturleres  et  mecaniques 
Contremattres 

Produits  all 


entaires 

Bo  ul  angers , 

Bouchers  et  coupeurs  de  viande 

Beurriers  et  firomagers 

Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  vi- 
ande. 

Meuniers— farine  et  grains 

Autres 


Liqueurs  et  boissons .... 

Produits  du  caoutchouc  . 
Vulcanise  urs 


Fourrures  et  articles  en  fourrure  . 
Pelletiers 


Cuir  et  articles  en  cuir ••••• 

Bourreliers  et  selllers 

Conducteurs  de  machine— chaussures, 


Cordonniers,  hors  manufactures., 
Tanneurs , 


Textiles  

Fileurs  et  retordeurs . 
Autres 


Tissus  et  vitements  . 

Tailleurs 

Autres 


Produits  du  bois 

Inspecteurs,  trie  urs  et  mesureurs 

Fabricants  de  boltes,  paniers  et  caisses 


Ebenistes  et  fabricants  de  meubles.. 

Tonneliers 

Pinisseurs  et  poll  sse  urs— bois 

Scieurs— bois 

Rembourreurs 

Tourneurs   et  raboteurs— machinistes  de 

bois. 
Autres  occupations  de  rembourrage... 
Autres 


1.  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,  2,  3.  4  et  5,  page  361. 
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TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Mart  times 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 

Britan- 
nlque 


British 
Isles1 

lies 

Britan- 
niques1 


Europe' 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products... 

Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Photoengravers   and  lithographers 

Pressmen  and  plate  printers 

Other  printing  and  publishing  occu- 
pations. 

Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers— metal 

Assemblers— electrical   equipment 
Blacksmiths,    hammermen,   forge- 
men. 

Boilermakers  and  platers 

Engravers  (except  photoengravers) 

Filers,  grinders,  sharpeners 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.5  — 

metal. 
Furnacemen,  heaters— metal 


Jewellers  and  watchmakers 

Machine  operators,  n.e.s.5 

Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics— railroad  and  car  shop 

Mechanics,  n.e.s.5 

Mill  wrights 


Moulders  and  coremakers 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths.... 

Welders  and  flame  cutters 

Other 


Non-Metallic  Mineral  Products  . 

Brick  and  tile  makers 

Kiln  burners 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 


Chemicals 

Petroleum  refiners . 
Other 


Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stencillers,    stampers, 

n.e-.s.5. 
Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  occupations,  n.e.s.5 
Other 


Electric  Light  and  Power  Production 
and  Stationary  Engine  men. 

Boiler  firemen 

Hoistmen,  cranemen.derrlckmen... 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators 

Stationary  engineers 


Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers.. 


4 

6 

5 

505 

332 

15 

40fi 

7 

50 

26 

9 
265 

6 
33 
19 

S.25S 

13 

260 

5 

850 

97 

2 

365 

101 
6 

45 

5 

16 

10 

10 

4 

15 

9 

151 

24 

97 
15 

503 

46 

3,963 

145 

304 

34 

3,051 

57 

1,009 
42 

684 
28 

28 

207 

6 

307 
327 
228 

19 
164 
5 
213 
253 
147 

65 

III 

13 

8 

26 

18 

9 

3 

15 

-  14 

116 

75 

93 

20 

58 
15 

142 

107 

41 

6 

31 
3 

32 

30 

17 

46 

15 
28 

1,325 

698 

351 

52 

33 

105 

782 

169 
38 
23 
60 

406 

7,589 

4,474 

141 
28 

166 

4,363 

31 

82 
12 
62 
2,511 
11 

117 
7 


4 

1 

51 

42 

217 

7 

2 

- 

2 

6 

48 

31 

169 

6 

1 

— 

1 

4 

1 

2 
1 

6 
2 

24 
14 

1 

649 

517 

4,086 

114 

27 

19 

23 

41 

- 

- 

2 

85 

44 

195 

8 

1 

8 
1 

11 

20 

4 

1 

3 
1 

1 

5 

6 
3 

1 

1 

15 

20 

57 

1 

- 

1 

14 

43 

30 

207 

6 

4 

5 

1 

25 

2 

_ 

251 

247 

2,374 

69 

11 

15 

4 

31 

2 

1 

105 

55 

482 

11 

5 

9 

5 

14 

- 

2 

- 

15 

7 

12 

137 

3 

3 

- 

- 

5 

47 

22 

136 

3 

19 

24 

198 

5 

12 

13 

116 

3 

- 

2 

1 

1 

39 
9 
3 
14 
13 

13 

11 

48 

1 

1 

10 

10 

35 

1 

1 

3 

1 

11 

Hi 

6 

81 

3 

3 
1 

1 

25 
1 

1 

3 
1 

1 

1 

25 
13 

1 

6 

3 

17 

1 

171 

99 

355 

20 

2 

37 

28 

90 

2 

6 

2 

28 

2 

4 

4 

14 

_ 

12 

11 

30 

4 

112 

54 

191 

12 

2 

770 

449 

2,866 

61 

24 

23 

14 

35 

_ 

1 

3 

2 

7 

_ 

18 

3 

39 

1 

480 

255 

1,531 

34 

9 

3  1 

-    1 

8 

124 

4 

101 


119 
2 

113 


221 
53 

141 
4 
5 
20 
1 
40 
17 
54 


26 
215 


30 

12 

55 

417 


929 

30 
1 

307 


57 
2 

271 
26 


53 
5 
1 
5 

87 

1,399 

15 
3 

45 

996 

11 


1,  2,  3,  4,  5.  See  footnotes  1,  2,  3,  4, and  5,  page  360. 
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TABLEAU  9.  Population   active  agee  de   14   ans   et  plus,   selon   l'occupation  et  le  sexe,  Indiquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 

Occupation 

Other 
Autre 

English 
Anglais 

French 

Fran- 
cals 

German 

Alle- 
mand 

Nether- 
lands 

Hollan- 
dais 

Polish 

Polo- 
nais 

Russian 
Husse 

Scandi- 
navian 

Scan- 
dlnave 

Ukrai- 
nian 

Ukrai- 
nien 

Yiddish 

Judeo- 
allemand 

Indian3 
Indlen3 

Other 
Autre 

HOHMES 

No 

6 

427 
12 

345 
6 
39 
24 

5,«24 

220 

3 

373 

78 
6 
7 
9 

9 

103 
15 
393 
41 
2,797 
111 

793 
32 

18 

161 
5 
233 
228 
181 

35 
6 
3 

18 
8 

105 

88 
16 

119 

38 
2 

29 

15 
35 

1,052 

269 
33 
29 
93 

628 

4,846 

117 

24 

112 

2,486 

17 

9 

2 
7 

318 
3 

42 

4 

1 

2 

1 
2 

17 

1 

184 

1 

35 

1 
4 

5 
9 
6 

1 
1 
1 
1 

35 

6 
1 
1 
2 
25 

323 

2 

3 

220 

1 

49 

40 

8 
1 

808 
10 

165 

3 

4 

13 
3 

39 

1 

381 

11 

73 
3 

3 
12 

1 
40 
36 

9 

19 

5 
1 
5 
8 

2 

1 
1 

10 
2 

2 

2 
4 

81 

21 
8 

1 
3 
48 

924 

9 

3 

30 

618 

7l 

111 

1 

10 

4 

5 

1 

69 

6 
1 

3 
2 

1 
7 
2 

1 
1 

13 

4 
2 

7 
130 

2 

86 

1 

3 
1 

2 

141 

8 

1 

41 

4 

2 
1 

3 

52 
6 

11 

4 

3 
3 
2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
14 

8 

6 

105 

2 

77 

3 
2 

1 

78 

15 

1 

1 
8 

32 
1 

5 
1 

2 

4 
3 

5 

7 

1 

6 

86 

2 

60 

2 
2 

297 
5 

47 

4 

2 

1 

4 
1 

9 

1 

147 

2 

44 
2 

8 

5 
9 
6 

2 
2 

2 

2 

35 

11 
3 
1 
4 

16 

521 

8 
1 
8 
400 
1 

9 
6 
3 

4  70 

12 

1 

111 

7 
1 

15 
1 

19 

1 

203 

10 

25 
2 

3 

10 

8 
26 
15 

5 
1 
2 
1 
1 

3 

1 

1 

3 

1 

2 

53 

19 
4 
1 
I 

28 

389 

2 

4 

282 

3 

7 

2 
1 

1 

2 

1 

2 
2 

4 

2 

1 
1 

1 

1 

10 

7 

3 

2 
1 

200 
1 

44 

1 

1 

7 

1 

10 

95 
3 

15 
1 

4 

8 
6 
2 

5 
1 
2 
1 
1 

1 

e 
i 

3 

2 

34 

12 
1 

1 
20 

193 

1 

5 

125 

1 

Manufacturieres  et  mecaniques  —  fin 

Typographies  et  compositeurs  a  la  main 

4 

4 

Pressiers  et  imprimeurs  sur  presse  plate 
Autres  occupations  d'impresslonetd 'Edi- 
tion. 

6 
7 

10 

2 

Forgerons,  marteleurs    et   ouvriers    de 
forge. 

11 

13 

Ajusteurs  et  monteurs,  n.a.s.5  —  metaux 
Gardiens  de  fourneau,  chauffeurs— metaux 

15 
16 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.5 

18 

1 
1 

Mecaniciens— vehlcules  automobiles 
Mecaniciens— chemins  de  fer  et  ateliers 

ferroviaires. 
Mecaniciens,  n.s.a.    

21 
22 

23 

- 

- 

Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme 

29 

34 
35 

36 

Etiqueteurs,  peintres  au  poccolr  et  es- 

tampeurs,  n.s.a.5. 
Opriciens;  rodeurs  et  pollsseurs  de  len- 

tilles. 
Occupations  de  photographle,  n.s.a.5.... 

41 
42 
43 

3 

1 

Eclalrage  et  energie  etectriques  et  meca- 
niciens de  machines  fixes. 

45 

Freposes  aux  treuils,  grues  et  monte-charge 

47 

2 

Operateurs  de  stations  generatrices 

49 

53 

3 

1 

56 

1,  2,  3,  4,  5.   Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,   page  361. 
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TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  Bex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Occupation 


Birthplace  -  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 

Maritlmes 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie 
Brltan- 
nlque 


British 
Isles* 

lies 
Britan- 
niQues ' 


Cons  true  (ion  —  Con. 

Construction  machinery  operators, 
n.e.s.5. 

Electricians  and  wiremen 

Painters,  decorators,  and  glaziers 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Structural  Iron  workers 


Other 

Transportation , 


Foremen 

Inspectors 

Agents— ticket,  station. 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen 

Brak  em  en —railway 

Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers 

Conductors— steam  railway 

Deiiverymen    and  drivers,  n.e.s.s 


Dispatchers,  train 

Lockkeepers,    canalmpn,  boatmen 


Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Messengers 

Operators— electric  railway 

Seamen,  sailors,  deckhands 

Sectionmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen.. 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other 


Communication.. 


Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen- 


Postmen  and  mall  curriers 

Radio  announcers,  broadcasters.. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n.e.s.5 

Canvassers,  demonstrators,    soli- 
citors. 
Collectors— bills  and  accounts 

Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers 


Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers.. 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants ,. 

Window  decorators  and  dressers.. 
Other 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers.. 

Stock  and  bond  brokers 

Other 


134 

4 
103 

3 

17 

15 

67 

1 

7 

7 

442 
1,188 
164 
417 
34 

315 
751 

72 
250 

20 

5 
23 

10 

9 
24 

7 

34 
104 
18 
39 
3 

36 
60 

8 
30 

3 

223 
521 

44 
160 

14 

3 

13 

1 

3 

5 
6 
1 
1 

61 
230 

31 

108 

6 

31 
133 
55 
41 

7 

421 

285 

5 

6 

28 

23 

217 

5 

1 

46 

55 

14.062 

8,863 

239 

191 

1,320 

923 

5,982 

159 

44 

1,723 

2,521 

275 
37 

767 
24 

224 

113 
17 

552 
21 

158 

6 
2 
37 

10 

3 
30 

1 

38 

6 

190 

6 

34 

17 

3 

107 

2 

24 

46 
6 
172 
11 
87 

1 

13 
1 

2 
3 
2 

100 
17 

131 

2 

52 

48 
14 
4 

726 
87 
34 
322 
345 
13 

567 

66 

26 

263 

237 

9 

19 
3 
1 

4 
25 

14 
1 
1 
7 

16 
1 

100 
8 
3 
19 

131 
1 

68 

4 

1 

14 

35 

347 
48 
20 

215 

27 

7 

13 
2 

2 
3 

6 
2 

85 
10 
1 
23 
43 

15 
2 
2 
13 
16 

48 

34 

34 

24 

3 

2 

18 
6 

6 
3 

4 
13 

1 

2 

9 

4 

5 

590 
509 
167 
144 

268 

376 

145 

78 

40 
9 

1 

18 

11 

3 

120 

46 

2 

13 

45 

62 

6 

10 

38 
230 
134 

50 

5 
10 
3 
1 

1 
8 

204 
75 
21 
50 

39 
24 

8 

21 
3,793 

294 
1,327 
4,146 

127 

18 

1,426 

187 

898 

3,284 

90 

15 

6 

12 

39 

6 

19 
3 
20 
39 
2 

109 
43 
149 
255 

22 

198 
32 
65 

218 
3 

18 

1,050 

100 

643 

2,657 

55 

29 

2 
8 
61 
2 

5 
1 

1 
13 

329 

61 

187 

301 

16 

3 

1,897 

17 

114 

291 

9 

1,335 

881 

30 

29 

155 

130 

502 

23 

12 

303 

58 

32 
•18 

476 

20 

13 

314 

1 
2 
12 

2 
11 

4 
3 

51 

7 

5 

32 

8 

1 

199 

7 

2 

8 
4 
92 

25 

325 
33 

73 

277 

99 

166 
30 
64 

213 
59 

4 

3 
7 
1 

7 

1 
5 
3 

34 

1 
10 
42 
10 

15 

6 

10 

49 

6 

100 
23 
33 
97 
39 

4 

3 

9 

2 

4 
4 

126 

2 

6 

40 

25 

15 

1 
11 
6 

8.!W4 

6,580 

140 

147 

1,019 

788 

4,336 

118 

31 

1.087 

552 

332 
53 

47 
284 

202 
25 
31 

186 

12 

2 
8 

8 
3 

1 
6 

35 
11 

7 

47 

38 

4 
6 
16 

104 

7 

14 

101 

4 

1 
7 

1 
1 

87 
13 
14 
22 

26 
4 
1 

36 

16 

11 

1 

1 

5 

4 

5 

1,040 
28 

67 

780 
13 
53 

25 
2 
1 

14 
1 

171 
2 
6 

169 
3 

3 

378 

5 

40 

18 

5 

162 

1 

10 

26 
10 
3 

7 
362 

6 
242 

5 

3 

1 
19 

3 

13 

1 
198 

4 

1 

1 
57 

54 

2,958 

3,548 

192 

18 
12 

1,982 

2,881 

150 

10 

8 

44 
36 

4 

67 
41 
2 

419 

282 

12 

1 

1 

277 

248 

7 

1 

1,140 

2,206 

124 

7 
7 

23 
56 
1 

1 

12 
11 

352 

340 

15 

6 

2 

201 

176 

11 

2 

2 

1,001 

C55 

31 

28 

258 

72 

254 

5 

5 

203 

50 

647 
1188 
54 
12 

433 

172 

42 

8 

16 
12 
2 
1 

19 
9 

144 
91 
22 

1 

53 
15 
3 
1 

192 
42 
15 

5 

3 

2 

4 

1 

128 
67 
7 

1 

27 
20 

2 

1 

1,  2,  3,  4,  5.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  360. 
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TABLEAU  9.  Population  active  agee   de   14   ans  et  plus,  selon   l'occupatlon  et  le  sexe,  lndiquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
cais 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nais 


Russian 
Kusse 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Juddo- 
allemand 


Indian3 
Indlen3 


Other 

Autre 


Occupation 


99 

5 

8 

2 

2 

2 

7 

6 

352 

16 

39 

3 

_ 

4 

15 

9 

895 

40 

94 

19 

12 

12 

44 

38 

3 

96 

4 

32 

- 

2 

2 

14 

7 

_ 

336 

13 

32 

2 

4 

7 

14 

_ 

23 

- 

1 

2 

4 

4 

289 

19 

51 

'13 

6 

4 

12 

20 

9,550 

430 

1,036 

163 

582 

156 

347 

1,405 

8 

23 

222 

2 

7 

2 

10 

1 

6 

20 

36 

— 

- 

- 

— 

— 

1 

700 

33 

7 

3 

2 

- 

3 

16 

1 

23 

1 

- 

- 

_ 

212 

4 

1 

1 

3 

2 

654 

13 

16 

4 

3 

5 

12 

17 

76 

1 

3 

1 

4 

1 

17 

2 

5 

2 

1 

4 

1 

1 

1 

233 

13 

26 

6 

5 

2 

8 

18 

2 

325 

4 

7 

1 

7 

1 

11 

1 

1 

47 

1 

. 

20 

2 

3 

2 

1 

4 

2 

545 

2 

11 

1 

1 

1 

14 

9 

433 

9 

12 

3 

4 

3 

7 

32 

1 

146 

7 

1 

1 

11 

1 

131 

1 

3 

2 

1 

1 

3 

14 

_ 

_ 

_ 

2 

_ 

2 

2 

1 

1,299 

121 

381 

37 

497 

88 

134 

1,000 

1 

7 

265 

4 

5 

- 

4 

- 

1 

11 

964 

75 

130 

26 

6 

14 

39 

51 

1 

1 

3,059 

139 

408 

71 

39 

36 

104 

201 

2 

10 

110 

2 

4 

1 

2 

- 

1 

7 

- 

1,156 

28 

47 

9 

9 

4 

33 

37 

1 

1 

32 

16 

— 

1 

— 

1 

— 

396 

11 

23 

1 

4 

3 

19 

14 

1 

286 

7 

13 

5 

1 

5 

8 

32 

~ 

- 

- 

- 

1 

69 

1 

1 

1 

- 

- 

1 

- 

251 

4 

2 

3 

2 

10 

1 

72 

5 

7 

2 

1 

1 

5 

4 

6,996 

301 

696 

105 

58 

75 

264 

286 

66 

8 

291 

6 

17 

3 

1 

1 

5 

3 

4 

41 

4 

4 

1 

1 

1 

1 

45 

1 

- 

- 

1 

189 

10 

39 

8 

6 

15 

11 

1 

15 

1 

974 

10 

20 

5 

2 

2 

11 

5 

6 

13 

- 

3 

2 

1 

- 

1 

1 

54 

4 

2 

1 

1 

5 

6 

_ 

1 

- 

258 

13 

39 

6 

7 

5 

5 

20 

1 

2,118 

120 

313 

33 

21 

39 

158 

118 

6 

2,816 

134 

242 

38 

24 

19 

60 

116 

46 

7 

152 

3 

12 

6 

1 

2 

7 

5 

- 

15 

- 

- 

1 

1 

9 

1 

1 

1 

893 

17 

30 

4 

6 

1 

20 

21 

572 

13 

15 

3 

5 

1 

14 

17 

259 

3 

14 

1 

1 

5 

4 

50 

1 

1 

- 

1 

12 

- 

Construction  —  fin 

Conducteurs  de  machlnerie  de  construc- 
tion, n.s.a.5. 

Electrlciens  et  fllistes 

Peintres,  decorateurs  et  vitriers 

Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautiers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acler  et 
fer. 

A  Litres 

Transports 

Contremaltres 

Inspecteurs 

VendeurB  de  billets  et  chefs  de  gare 

Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Bagaglstes  et  messagistes 

Serre-freins— chemins  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Capitaines,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conducteurs— chemins  de  fer 

Llvreurs  et  conducteurs  de  llvraison, 
n.s.a.5. 

Chefs  de  mouvement— trains 

Ecluslers,  preposgs  aux  canaux  et  bate- 
llers. 

Me'caniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Commissionn  aires 

Conducteurs— tramways  eUectriques 

Matelots,  marins  et  homines  de  pont 

Canto  nniers 

Aiguilleurs,  garde s-signaux 

Camlonneurs  et  charretiers 

Conducteurs  de  camion 

Auties 

Communications 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Monteurs  de  lignes  et  homines  de  ser- 
vice. 

Facteurs  et  postilions 

Annonceurs  (radio)  et  microphonistes.,.. 
Operateurs   de   stations  radiophonlques 

Telfigraphlstes 

Tfilephonistes. 

Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.5 

Demarcheurs,  demonstrateurs  et  sollici- 

teurs. 
Encaisseurs— factures  et  comptes 

Commis-voyageurs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs  et  echantillon- 

neurs. 

Vendeurs  de  joumaux 

Empaqueteurs,   emballeurs  et   remplis- 

seurs. 

Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs 

Cornmls  de  posies  d'essence 

DScorateurs  de  vitrines  et  gtalaglstes... 
Autres 

Fin  an  ci  eres 

Agents  d' assurance 

Courtiers  et  agents  d'immeubles 

Courtiers  en  valeurs  mobilieres 

Autres 


1.  2,  3,  4,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  : 
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TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan.  1946  —  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritlmes 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colomble- 
Brltan- 
nique 


British 
isles1 

lies 
Biltan- 
niques1 


Europe3 


Etats- 
Unis 


Service5 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists 

Bootblacks 

CharworkerB  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.6 

Housekeepers  and  stewards 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers 

Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers 

Waiters 

Other 

Protective 

Firemen— fire  department 

Guards,  watchmen,  n.e.s.6 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces. 

Policemen  and  detectives 

Other 

Actors,  showmen,  sportsmen 

Motion  picture  projectionists 

Ushers 

Other 

Labourers  (not  agricultural,  Fishing, 
logging,  or  mining). 

Not  stated 


All  occupations 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Manufacturing 

Transportation  and  communication 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.6 
Artists  (except  commercial);   art 
teachers. 

Authors,  editors,  Journalists 

Chemists  and  metallurgists 

Clergymen 

Laboratory  technicians,  n.e.s.6... 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 


19,387 

4,757 
710 

14 

49 
541 

60 
163 

67 

1,378 
303 
227 
238 
70 
530 
404 

U,328 
253 
552 
969 

11,876 
678 

502 
48 

95 

12 
147 


14,091 

2,124 

439 

8 

22 

112 
23 


459 
133 
128 

135 

52 

266 

245 

11,782 
151 
234 
834 

10,141 
422 


185 
41 


43,233 

35,615 

2,592 

1,572 

16 

207 

9 

285 

58 

10 

130 

9 

192 

43 

24 

11 

8 

1,967 

IS 

10 

7 

1,149 

8,517 

7,579 

59 
16 
6 

47 
14 
4 

34 

30 

28 
28 

5 

149 

6 

57 

3 

135 

5 

50 

211 
63 
14 


233 

105 

28 


1,112 

468 

123 

1 

4 

11 


186 
12 
12 
11 
24 
39 
28 

620 
32 

59 

67 

371 

91 

24 
2 

11 

11 


1,144 

182 

50 

1 

1 

11 
3 

4 
4 

39 
8 
11 


13 

36 

71 

763 


10,643 

1,260 
222 
6 
16 
76 
14 
45 
17 

162 
108 
92 

109 

17 

192 

182 

9,250 

97 

114 

S92 

8,311 
136 

133 
34 


3,903 


4  25 
82 


125 
1 


605 

33 

2 

3 

3 


1 

48 

446 

74 


586 

2,559 

2,004 

29,263 

607 

63 

531 

140 

721 

28 

6 
1 
8 

33 

1 
53 
11 

2 
9 
1 
20 
3 

7 

72 

6 

100 

24 

5 

3 

1 

1 
47 

3 

4 

1 

423 

1 

2 
101 

10 

4 

4 

493 

1 
1 

17 

197 

486 

426 

6,132 

172 

7 
1 
2 

4 
1 

35 
11 
1 

1 

4 

5 

2 

23 
18 

2 

4 
1 

2 
8 

3 
7 

1 

12 

7 

100 

2 

34 

6 

136 
11 


2,634 

1.0M 
51 
1 
13 
51 
26 
21 
23 

576 
19 
64 
58 
13 
57 
90 

1,501 
81 
206 
98 

905 
211 


1,420 

739 

136 

5 

11 
87 

7 
40 

7 

243 
30 
22 
27 
3 
82 
39 

653 

3 

59 

19 

552 
20 

28 

1 

1 

26 


784 

308 
77 

3 
12 
4 
5 
4 

94 
12 
12 
15 
2 
39 
29 

378 

17 
51 
16 

270 
24 


146 

2,554 

2,746 

2,286 

6 

376 

307 

332 

1 

4 
43 

36 
9 

4 

25 
4 

2 
30 

32 
2 

1 
4 

3 

1 

277 

274 

3 

1 
262 

37 

273 

282 

379 

1 

7 
1 
1 

1 

5 
1 

1 

2 

2 

4 

2 

6 
1 
6 

1 
6 

1 
2 

1 

1,  2,  3,  4,  6.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  360. 
5.    Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  9.  Population  active  agee   de   14   ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  lndlquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  -  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
cais 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nals 


Russian 
Russe 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Judeo- 
illemand 


Indlen3 


Other 
Autre 


4,789 

2, 932 

450 

7 

31 

143 

45 

69 

48 

1,039 
121 
171 
186 
65 
257 
297 

11, €17 
243 
461 
886 
9.400 
627 

240 
43 

85 
10 
102 


591 
201 
49 


3 

6 
6 

50 
10 
11 
3 

20 
33 

382 

1 
10 
18 

339 
14 

8 
1 

1 

6 


1,049 

356 
74 
2 
4 
18 
3 


118 
18 
17 
13 
4 
47 
27 

675 

3 

20 

19 
622 

11 


150 

32 

1 

2 
2 


5 

2 

108 

1 


1 
145 


355 

105 
20 

2 
16 
1 
7 
3 

25 
2 
5 
2 


24  8 
1 

4 


232 
2 


2 
202 


155 

49 
8 
1 

2 

1 

1 

14 
3 
1 
2 


2 

148 


371 

115 
21 


2 
4 
1 

46 
2 
4 
5 
1 

13 
7 

251 
3 
18 
4 
213 
13 


5 
225 


1,011 

2S2 
62 

3 

3 
34 

4 
26 

2 

44 

20 

5 

18 


14 

21 

672 

3 

19 
1 

5 

1 

12 


31,331 

2,236 

3,722 

507 

536 

339 

1,084 

2,436 

88 

92 

1,966 

105 

176 

17 

35 

19 

79 

115 

22 

7 

15 

165 

6 

204 

48 

17 
1 

13 
6 

1 
4 

15 
2 

3 
1 

3 

2 

3 
4 

4 

8 

2 

5 

1 

22 

11 

24 

11 

8 

1,478 

68 

154 

13 

30 

12 

65 

87 

11 

7 

6,388 

736 

573 

62 

64 

53 

139 

379 

6 

2 

55 
16 
5 

1 

1 
1 

1 

33 
21 

4 

3 

- 

1 
1 

4 

124 

6 

55 

1 
10 

1 

7 

1 

2 

5 

- 

874 

677 

24 

1 

5 

311 

2 

38 


191 
2 

11 

4 

171 

3 


842 
51 


Service5 

Personnel 

Barblers,  coiffeurs  et  manucures 

Clreurs  de  chaussures 

Nettoyeurs 

Cuislnlers 

Homines  d'ascenseurs 

Serviteurs,  n.s.a.  6 

Stewards 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturlers 

Gardes-malades 

Porteurs 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Garcore  de  table 

Autres 

Se"c  uriti  publique 

Pompiers— service  centre  les  incendies 

Gardes,  gardiens,  n.s.a.6 

Officlers— forces  armees 

Sous-offlciers  et  so ldats— forces  armees 
Agents  de  police  et  detectives 

Autres 

Acteurs,    directeurs   de    spectacles   et 
sportlfs. 

Projectionnlstes  (cinema) 

Placiers  

Autres 

Manoeuvres  (sauf  l'agriculture,  la  peche, 
l'abatage  du  bois  et  les  mines). 

Non  d&clarees 


Toutes  occupations 

De  proprietaire  et  d'adminis (ration 

Proprii taires,  administratrices  et  directri- 
ces: 

Manufactures 

Transports  et  communications 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Service  social 

Service  gouvernemental 

Service  d'amusements 

Service  commercial 

Service  personnel 

ProfessJonnelles 

Comptables  et  verificatrfces 

Spficiallstes  en  agriculture,  n.s.a.6 

Artistes(noncommerclaux);  professeurs 
d'art. 

Auteurs,  redactrices  et  Journallstes 

Chlmistes  et  metallurglstes 

Ministres  du  culte 

Techniciennes  de  laboratoire,  n.s.a.5... 

Avocates  et  notaires 

Bibliothecaires 


1,  2,  3,  4,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  361. 
5.    Sauf  les  services  "prof essionn els". 
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TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


provinces 

Maritimes 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 

Columbia 

Coiombie' 
Brltan- 
nlque 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques  l 


Professional  —  Con. 

Musicians  and  music  teachers. 

Nuns,  n.o.s.5 , 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training. 

Osteopaths  and  chiropractors... 
Photographers 


Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n.e.s.6 

Social  welfare  workers,  n.e.s. 6.... 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.s 
Other 


Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks.. 

Stenographers  and  typists 


Farmers  and  stock  raisers.. 

Forewomen— farm 

Farm  labourers 


Fishing,  Hunting,  and  Trapping., 
Hunters  and  trappers 

Manufacturing  and  Mechanical.... 
Forewomen 


Food  Products , 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters , 

Meat  canners,  curers,  packers., 


Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products 

Machine  operators— boots,  shoes, 
n.e.s.6. 

Textiles 

We  avers -textile 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 
Dressmakers  and  seamstresses.... 

Milliners 

Sewers,  sewing  machine  operators, 
n.e.s.6. 

Tailoresses 

Other 


Wood  Products.. 
Other 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products... 
Printing,    Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Other  bookbinding  occupations.... 

Otherprlntingand  publishing  occu- 
pations. 

Metal  Products 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths..., 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Chemicals 


126 

324 

1,  183 

940 
5 

17 

18 
19 
147 
35 
5,232 
18 
86 

8,913 

1,427 

120 

2,591 

36 

4,733 

3,239 

2,811 

5 

421 

7 
7 

1,016 

12 

Mb 
40 
3S 
97 

69 

2 

1 

ItO 

40 


23 
15 

i*58 

369 

10 

17 

43 

13 

17 

in 


4 

100 

8 

19 

7 

65 

_ 

225 

7 

51 

21 

20 

106 

16 

1,058 

20 

27 

89 

83 

803 

29 

902 

3 

- 

9 

24 

836 

22 

4 

2 

2 

- 

- 

9 

1 

8 

12 

1 

4 

4 

3 

n 

3 

1 

3 

1 

9 

- 

111 

1 

6 

16 

11 

60 

12 

32 

2 

2 

5 

7 

15 

1 

4,697 

80 

93 

265 

235 

3,934 

77 

16 

— 

— 

2 

1 

13 

— 

77 

2 

11 

7 

52 

3 

8,138 

70 

41 

347 

411 

7,132 

113 

1,298 

16 

11 

57 

84 

1,106 

15 

112 

- 

- 

4 

4 

99 

3 

2,364 

22 

15 

101 

126 

2,053 

35 

33 

- 

- 

- 

2 

31 

- 

4,351 

32 

15 

185 

195 

3,843 

60 

1,397 

32 

81 

403 

148 

713 

ID 

1,025 

31 

80 

396 

139 

366 

9 

4 

1 

- 

1 

1 

.1 

368 

1 

6 

8 

346 

6 

7 

7 

7 

7 

796 

8 

24 

60 

47 

642 

10 

12 

1 

2 

9 

2  OS 

2 

3 

9 

191 

3 

35 

1 

1 

1 

32 

25 

- 

1 

2 

22 

83 

- 

1 

2 

78 

2 

63 

1 

4 

57 

1 

2 

- 

1 

1 

2« 

1 

1 

2 

3 

20 

1 

28 

1 

1 

2 

3 

20 

1 

10 

2 

7 

1 

8 

2 

6 

22 

_ 

3 

1 

n 

14 

- 

1 

1 

11 

31 1 

6 

n 

45 

19 

219 

5 

243 

4 

15 

36 

18 

162 

5 

8 

1 

- 

2 

- 

5 

14 

1 

1 

12 

32 

2 

5 

1 

24 

12 

1 

11 

15 

_ 

15 

_ 

10 

- 

10 

- 

3 

3 

SO 

- 

2 

2 

2 

7U 

_ 

40 

— 

1 

1 

38 

— 

16 

1 

2 

13 

11 

1 

10 

10 

10 

26 

_ 

_ 

3 

4 

19 

7 

- 

- 

7 

2 

2 

4 

2 

2 

1 
6 
8 

15 

16 

58 

4 

6 

4 
61 
25 
16 
1 
1 

4 
12 

2 
2 
14 
2 
123 

2 

6 

153 

2 

7 

2 

37 

381 

153 

7 
2 
12 

64 

6 

120 

1 

24 

1 

34 

16 

190 

94 

2 

398 

978 

2 

383 

948 

14 

1 
29 

5 

72 

88 

S 

3 
3 

23 
4 
6 

10 

2 

2 

2 
2 

9 
9 

1 
1 

1 
1 

: 

3 
3 

45 

36 

2 

49 
46 

7 

1 
1 
1 

- 

8 
4 
1 
3 

1 

3 
1 
1 
1 

1,  2,  3,  4,  5.  6.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,  6,  and  5,  page  360. 
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TABLEAU  9.  Population   active    ag6e    de    14    ans   et  plus,  selon    l'occupation  et  le  sexe,  indlquant  le  lieu  de 
nalssance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Frau- 

cais 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


Hollan- 
dais 


Polo- 

nais 


Russian 
Husse 


Scandi- 
navian 


Sc  au- 
di nave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Jud^o- 

allemand 


Indian3 
Indien3 


Other 

Autre 


100 

13 

7 

1 

4 

89 

147 

71 

5 

_ 

1 

987 

83 

53 

1 

8 

4 

22 

15 

815 
4 
15 

34 

28 

7 

9 

8 

15 

19 

1 

1 

1 

14 

1 

1 

19 

- 

- 

110 

10 

10 

3 

- 

1 

7 

6 

33 

2 

- 

- 

- 

- 

_ 

_ 

3,787 

423 

388 

50 

39 

38 

109 

327 

5 

2 

15 

1 

— 

— 

1 

— 

1 

— 

76 

5 

3 

1 

1 

- 

7,780 

194 

380 

16 

58 

26 

78 

236 

26 

1 

1,256 

35 

55 

4 

'  9 

3 

14 

31 

4 

_ 

114 

1 

3 

— 

1 

1 

— 

2,264 

52 

127 

5 

14 

6 

25 

63 

7 

- 

26 

- 

6 

1 

- 

2 

- 

4,120 

106 

189 

7 

34 

17 

38 

139 

15 

1 

1,611 

187 

474 

70 

82 

49 

263 

374 

3 

5 

1,403 

156 

368 

63 

75 

45 

249 

336 

3 

5 

2 

1 

— 

1 

— 

— 

— 

1 

204 

30 

106 

6 

7 

4 

14 

37 

" 

- 

- 

7 
7 

690 

60 

97 

13 

17 

11 

20 

68 

3 

4 

9 

2 

- 

154 

5 

16 

7 

6 

2 

35 

1 

24 

2 

3 

1 

1 

4 

— 

22 

2 

- 

2 

7 

53 

1 

11 

5 

2 

17 

53 

-' 

2 

2 

1 

1 

7 

- 

1 

1 

- 

- 

„ 

22 

3 

9 

_ 

_ 

3 

1 

22 

3 

9 

- 

- 

3 

1 

- 

7 

1 

_ 

2 

- 

6 

1 

- 

1 

_ 

21 

1 

_ 

13 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

295 

45 

SO 

7 

8 

7 

9 

17 

2 

3 

227 

39 

44 

7 

7 

7 

9 

13 

2 

3 

10 

- 

- 

- 

13 

1 

1 

2 

30 

4 

5 

1 

U 

1 

- 

1 

14 

1 

_ 

1 

_ 

1 

_ 

_ 

_ 

8 

1 

- 

1 

- 

- 

- 

- 

2 

- 

- 

- 

1 

77 

2 

5 

2 

_ 

h 

_ 

- 

37 

2 

1 

— 

1 

- 

.. 

3 

— 

— 

16 

1 

- 

1 

- 

- 

- 

13 

2 

- 

8 

1 

~ 

1 

- 

21 

_ 

2 

1 

_ 

3 

_ 

_ 

7 

- 

- 

1 

1 

- 

1 

3 

- 

- 

- 

- 

118 

16 


121 

108 


Prof essionn  ell  es  —  fin 

Musiciennes  et  professeurs  de   musique 

Re&gieuses,  n.a.e.5 

Inflrmieres— gradu^es 

Eleves-inflrmleresl 

Ostdopathes  et  chiropraticiennes 

Photo  graphes , 

Mfidecins  et  chirurgiennes...., 

Professeurs  et  prlncipales  de  colleges 

Oeuvres  religleuses,  n.s.a.6 

Oeuvres  sociales,  n.s.a,6 

Instl  tutrices— ecoles 

Institutrices  etchargfiesde  co  urs,  n.s.a.6 
Autre  s 

Employees  de  bureau 

Teneuses  de  llvres  et  calssieres 

M^canographes 

Commis  de  bureau 

Commis   exp<5ditionn aires   et  re'ception- 

n  aires. 
SWnographes  et  dactylographes 

Agricoles 

Fermleres  et  eleveuses* 

Contremaltresses  de  ferine 

Ouvrieres  agrlcoles 

Pfiche,  chasse  et  piegeage 

Chasseuses  et  trappeuses 

Manufac turieres  et  me'caniqiies 

Contremaltresses 

Produits  oilmen  tai  res 

Boulangferes 

Bouchers  et  coupeuses  de  viande 

Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de 

viande. 
Autres, 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Pellet!  eres 

Cuir  et  articles  en  cuir 

Conductrices    de   machine— chaussures, 
n.s.a.6. 

Textiles 

Tisseuses— textile 

Tissus  et  vetements 

Modistes-couturieres  et  couseuses 

Modistes  de  chapeaux 

Couseuses  et  conductrices  de  couseuses, 
n.s.a.6 . 

Tallleuses 

Autres. 

Produits  du  bois 

Autres 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Impression,  Edition  et  reliure 

Relieuses 

Typographes  et  compositrices  a  la  main 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  d'impression  et  d'edi- 
tion. 

Produits  des  m&taux 

Tfllieres  et  ferblantieres 

Produits  des  mitalloldes 

Produits  chimiques.. 


1,  2,  3,  4,  5,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  6  et  5,  page  361. 
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TABLE  9.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Mari  times 


Que- 
bec 


Mani- 
toba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nlque 


British 
Isles1 

lies 
Brttan- 
niques  L 


Qirope2 


Manufacturing  and  Mechanical  —con. 


Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labeliers,    stencillers,    stampers, 

n.e.s.5 
Photographic  occupations,  n.e.s.5 
Other 


Construction 

Painters,  decorators,  and  glaziers 


Transportation 

Agents— ticket,  station 

Chauffeurs  and  taxi  drivers . 

Messengers 

Truck  drivers 


Communication 

Forewomen 

Postmen  and  mail  carriers- 
Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Floorwalkers  and  forewomen 

Canvassers,  demonstrators,  solici- 
tors. 
Inspectors,  graders,  samplers 


Packers,  wrappers,  fillers- 


Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers.. 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers . 


Service6.. 


Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.5 

Housekeepers  and  matrons 

Janitors  and  sextons 

Laundresses,  cleaners,  dyers 


Nurses,  practical.. 

Porters 

Waitresses 

Other 


Protective., 


Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces. 
Policemen  and  detectives. 


Other 

Ushers.. 


Labourers  (not  agricultural,  fishing, 
logging, or  mining). 


12 

5 

7 

7 

859 


17 
1, 459 


13,  574 

12, 1SS 

652 

69 

526 

51 

4.792 

3,043 

53 


616 

6 

1,769 

141 

1,36/4 

131 

1,219 

12 

22 

21 

145 

248 


45 

16 
8 

11 
7 

806 

10 
4 
6 
5 

777 

3,610 

39 


14 
3,124 


10,011 

596 

38 

387 

40 

4,225 

1,990 

27 
395 

540 

5 

1,642 

125 

1.224 

89 
1,127 

7 

21 
20 

130 


1 
117 


509 
16 
4 
30 
3 
120 
272 

5 

14 


3 

3 
148 


521 
26 
2 
33 
3 
149 
193 


3,195 

26 
7 

251 

133 

7 

2,762 

5 

3 


11 

9 
2 

9,663 

8,573 

530 

31 

285 

30 

3,835 

1,362 

16 

353 

476 

5 

1,532 

97 

1,073 

68 

1,000 

4 

n 

16 


166 
18 
1 
10 
3 
57 
42 


2 
1 

7 

7 

2 

136 
1 
1 


741 

12 

13 

36 

5 

154 

406 

15 
27 

37 

1 

23 

12 


1 
1 

9 

35 

2 

9 

33 

96 

135 

5 

1 

2 

3 

12 

3 

4 

S9 

1 
109 

1 

3 

3 

S21 

655 

792 

63S 

14 

28 

14 

4 

52 

50 

4 

2 

258 

153 

325 

319 

4 

7 

31 

15 

21 

18 

67 

37 

2 

2 

20 

20 

3 

2 

25 

16 

2 

7 

4 

5 

6 

1,  2,  3,  4,  5.    see  footnotes  1,  2,  3,  4, and  5,  page  360. 
6.    Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU    9.  Population    active  agee    de  14    ans  et   plus,  selon    ['occupation  et   le  sexe,  indiquant    le    lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  fin 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
cais 


Alle- 
mand 


Nether- 
lands 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nals 


Russian 
Husse 


Scandi- 
navian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 
nien 


Judeo- 
allemand 


Indian3 
Indien3 


Other 
Autre 


Occupation 


180 
11 


748 

3,133 

41 
10 


187 
112 


14 
2,754 


8,621 

7,374 

482 

42 

292 

35 

2,658 

2,003 

42 
286 


1,007 
109 


143 
1 


3 
124 


746 

27 

1 

59 

3 

323 

188 

1 

20 


124 

1,097  25 

2 

17 
16 


36 

261 

2 
22 
21 

215 
1 

1 
1 


1,693 

1,672 

41 

10 

76 

4 

830 

338 


215 
7 


2  Si 
1 
4 
5 


189 
42 


222 

18 

1 


132 
13 
2 
2 
1 
44 
32 


388 

10 
2 
21 

139 

165 

1 

3 

14 


17 


12 
219 


978 

38 

3 

45 

2 

368 

148 

2 

32 


35 
1 

32         300 
1 


Manufacturieres  et  mecaniques  —  fin 

Di  verses 

Mecaniciennes  dentistes 

Etlqueteuses,  peintres  au  pochoir  et  es- 

tampeuses,  n.s.a.5. 
Occupations  de  photographie,  n.s.a,5 — 
Autres 


Construction 

Peintres,  decoratrices  et  vitrieres.. 


Transports 

Vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare... 
Chauffeuses  et  conductrices  de  taxis.... 

Commissionnaires 

Conductrices  de  camion 


Communications 

Contremal  tresses 

Facteurs  et  postilions 

Operatrices  de  stations  radiophoniques 

Telegraphistes 

Telephonlstes 


Cotnmerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremattresses 

Demarcheuses,  demonstratrices  et  solli- 

citeuses. 
Inspectrices,  classeuses  et  echantillon- 

neuses. 
Empaqueteuses,  emballeuses  et  remplis- 

seuses. 

Agents  acheteurs  et  acheteuses 

Vendeuses 

Commis  de  postes  d'essence 

Decoratrices  de  vitrines  et  etalagistes 


Agents  d'assurance 

Courtieres  et  agents  d'immeubles.. 


336  Service6. 

328 

21 

3 

14 

3 

141 

51 

1 

21 


Personnel 

Barbiers,  coiffeuses  et  manucures 

Nettoyeuses 

Cuisinieres 

Femmes  d'ascenseurs 

Servantes,  n.s.a,5 

Menageres  et  surveillantes 

Concierges  et  bedcaux 

Blanchisseuses,  nettoyeuses  et  teintu- 
rieres. 

Gardes-malades 

Portieres 

pilles  de  table 

Autres 


SicuriU  publique 

Officiers— forces  armees 

Sous-officiers  et  soldats— forces  armees 
Agents  de  police  et  detectives 

Autres 

Placieres 


Manoeuvres  (sauf  l'agriculture,   la  peche, 
l'abatage  au  bois  et  les  mines). 

Non  declarees 


1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  361. 
6.    sauf  les  services  "professionnels" 
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TABLE  10.  Gainfully   occupied,   14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex    showing  place  of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946 


Occupation 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 

Meme 
municipallte 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Quebec 


All  occupations 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Forestry,  logging 

Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communication 

Electricity,  gas,  and  water 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  insurance 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Not  stated 

Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.5 

Architects 

Artists  (except  commercial);  art  teachers 
Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists 

Brothers,  n.o.s.° 

Chemists  and  metallurgists 

Clergymen  and  priests 

Dentists 

Draughtsmen  and  designers 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 

Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates 

Laboratory  technicians,  n.e.s.5 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 

Nurses— graduate 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n.e.s.5 

Social  welfare  workers,  n.e.s.5 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.5 

Veterinarians 

Other 

Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 


267 , 253 


37 

43 

1.297 

335 

1,149 

55 

1,018 

7,707 

474 

217 

1,  149 

339 

141 

1,868 

13 


841 
115 

20 
7 

23 


43 

132 

1,  136 

167 

56 
14 
161 
51 
36 


35 

63 
400 


48 

5 

27 

83 

507 

230 

59 
26 
1,839 
27 
77 
145 


5,842 

855 

11 

4,094 

742 

140 


260,538 
15,748 


37 

43 

1,291 

334 

1,  146 

55 

1,012 

7,663 

473 

215 

1,141 

337 

140 

1,852 


838 
113 

20 
6 

23 

97 
42 

132 
1,078 

166 

56 
14 

158 
51 
34 


35 
62 
399 


57 
25 
,819 
27 
77 
132 


5,784 

849 

10 

4,051 
736 
138 


161,661 
7,474 


23 
568 
154 
643 

24 

412 

3,875 

192 

88 
49  3 


134 

48 

807 

4 


2,  271 

283 

36 

8 

2 

11 

23 
18 
38 
347 
85 

18 

2 

53 

22 


1 

25 

22 

242 

3 

11 

1 

11 

31 

224 

109 


527 
11 

39 
37 


2,139 

293 

5 

1,527 

261 

53 


51,  207 
4,038 


13 
10 

372 

123 

293 
19 

307 
1,915 

130 
42 

268 
80 
54 

4  09 
3 


1,449 

295 
25 


5 

22 
111 


102 

55 

5 

7 

339 

9 

19 
37 


2,079 

293 

3 

1,435 

310 

38 


39,091 
3,337 


14 

6 

251 

38 

147 
9 
197 
1,531 
98 
70 


25 

528 

1 


1,938 

174 

39 

2 

1 

1 

15 

3 

32 

425 
22 


SS9 
4 
10 
43 


208 
2 


142 
31 


254 

27 


331 
30 


1.  Includes  "British  Possessions". 

2.  Continental  Europe. 

3.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  place  of  residence  as  at  June  1,  1941. 

4.  Includes  gainfully  occupied  residing  on  June  1,  1941  in  the  Yukon  and  Northwest  Territories  as  well  as  those  residing  in  Canada   not 
reporting  province  of  residence. 

5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
0.  N.o.s.  =  Not  otherwise  specified. 

Note. -See  Introduction  for  explanation  of  "Place  of  residence  on  June  1,  1941". 

Occupations  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  in  these  occupations  Is  Included  in  the  totals  of  the 
groups  and  sub-groups  under  which  such  occupations  would  be  found  In  the  occupational  classification. 


RECENSEMENT  DE  LA  SASKATCHEWAN,  1946 


375 


TABLEAU  10.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'oecupation  et  le  sexe,  indiquant  le   domicile 
le  ler  juln  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946 


Domicile  le  ler  Juln  1941 


Canada 

British 
Isles ' 

lies 
Britan- 
niques1 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unis 

Other 
Autre 

Manitoba 

Alberta 

British 
Columbia 

Colomble- 
Britannique 

1,702 

225 


1,292 
106 


7 

1 

3 

17 

3 

- 

1 

1 

Z 

6 

4 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

3 

1 

3 

5 

6 

2 

2 

188 
12 


184 
12 


Toutes  occupations 

De  proprietaire  et  d'administration.. 


Propri^taires,  administrate  urs  et  directeurs: 

Industrie  forestiere;  abatage  du  bois 

Mines,  carrieres,  puits  de  p^trole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications 

Electricity,  gaz,  eau 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  derail 

Finance  et  assurance 

Service  social 

Service  gouverne mental 

Service  d'amusements 

Service  commercial 

Service  personnel 

Non  declarers 


Profess  lonnelles .- 

Comptables  et  verificateurs 

Sp^cialistes  en  agriculture,  n.s.a.5 

Architectes 

Artistes  (non  commerclaui);  professeurs  d'art.... 
Artistes  commerciaux , 


Auteurs,  r^dacteurs  et  Journalistes  . 

Religieux,  n.a.e".6 

Chimlstes  et  metallurgistes 

Mlnlstres  du  culte 

Dentlstes 


Dessinateurs  et  traceurs.. 

Ingenieurs  en  chlmie 

Ingenieurs  civils 

Ingenieurs  en  electricite.. 
Ingenieurs  en  mecanique.. 


Ingenieurs  miniers 

Juges  et  magistrats .( 

Techniciens  de  laboratoire,  n.s.a.; 

Avocats  et  notaires 

Bibliothe'calres 


Musiclens  et  professeurs  de  musique... 

Infirmiers— gradues 

Ostfiopathes  et  chiropraticiens 

Photographes 

Medecins  et  chirurgiens 

Professeurs  et  principaux  de  colleges  . 


Oeuvres  religieuses,  n.s.a.  

Oeuvres  sociales,  n.s.a.5. 

Instituteurs— 6coles ... 

Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.5  . 

Veteiinaires 

Autres 


Employes  de  bureau 

Teneurs  de  llvres  et  caissiers 

Mecanographes 

Commls  de  bureau 

Commis  exp^ditlunnaires  et  receptlonnaires., 
Stenographes  et  dactylographes , 


1.  Comprend  "Possessions  britannlques". 

2.  Europe  continentale. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  de  domicile  au  ler  juln  1941. 

4.  Comprend  les  personnes  actives  domicillees  au  Yukon  et  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  le  ler  juln  1941,  de  meme  que  celles  qui 
demeurant  au  Canada  ne  declarent  pas  leur  province  de  domicile. 

5.  N.s.a.  =  Non  spe"cifi6s  ailleurs. 

6.  N.a.e".  =  Non  autrement  enumer^s, 

Nota.— Voir  a  1' introduction  l'explicatlon  de  "Domicile  le  ler  juln  1941". 

Les  occupations  employant  molns  de  5  personnes  ne  paralssent  pas  mals  le  nombre  de  personnes  dans  ces  occupations  est  inclus 
dans  les  totaux  des  groupes  et  des  sous  groupes  sous  lesquels  ces  occupations  seralent  enumerees  dans  le  classement  occupationnel. 
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TABLE  10.   Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  place  of  residence 
on  June  1,  1941.  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


Place  of  residence  on  June  1.  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 

municipality 


Same 
province 

Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marltlmes 


Quebec 


Agri  cultural 

Farmers  and  stock  raisers , 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Flower  growers  and  landscape  gardeners.. 
Other 

Fishing,  Hunting,  and  Trapping 

Fishermen 

Hunters  and  trappers 

Logging 

Forest  rangers  and  timber  cruisers 

Lumbermen 

Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers— mines  and  quarries 

Miners 

Prospectors 

Quarriers;  drillers,  rock  and  oil  well 

Timbermen 

Other 

Manufacturing  and  Mechanical 

Foremen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Meat  canners,  curers,  packers 

Millers— flour,  grain 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Vulcanizers 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products 

Harness  and  saddle  makers 

Machine  operators— boots,  shoes,  n.e.s.5.... 

Shoe  makers  and  repairers,  n.l.f.6 

Tanners 

Textiles 

Spinners  and  twisters 

Other 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Tailors.... 

Other 

Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers 

Box,  basket,  and  packing  case  makers 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers— wood 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers— wood  machinists 

Other  upholstering  occupations 

Other 


160. 720 

114,899 

361 

45,424 

25 

17 


395 
664 


84 
870 


25 
208 

218 
24 
27 


12,473 


288 
738 
138 
163 
123 
219 


5 

480 

16 


143 
5 


t3e 

17 


105 
53 
71 


160,  169 

114,613 

356 

45,158 

25 

17 


394 
852 


82 

867 


24 

199 
210 

20 
26 

7 
24 


12,370 

342 


284 
733 
137 
163 
123 
217 


70 

5 

477 

16 


143 
5 


Mb 
17 


104 
53 

71 


87, 896 

169 

32, 343 


175 

565 


29 
416 


104 
249 
43 
31 
45 
62 


40 
2 

234 
3 


22, 986 

16,503 

70 

6,393 

12 


161 
245 


17 

222 


3,755 

137 


114 
249 
45 
57 
38 
79 


43 
42 

n 

17 

155 

15 

130 


14,  3G3 

8,777 

93 

5,483 

4 


32 

193 


54 
205 


11" 
13 


1,  2,  3,  4,  5.  See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5.  page  374. 
6.   N.l.f.  ■  Not  in  factory. 
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TABLEAU  10.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  ('occupation  et  le  sexe,  lodlquant  le  domicile 
le  ler  Juln  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juln  1941 

Occupation 

Canada 

British 
Isles1 

lies 
Brltan- 
nlques l 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unis 

Other 
Autre 

Manitoba 

Alberta 

British 
Columbia 

Colombie- 
Brltannique 

HOMMES 

No 

358 

433 

280 

2 

173 

3 

1 
4 

2 

2 

18 

2 
1 
2 

12 

1 

139 

3 
29 

3 
9 
5 
4 
4 
4 

6 

1 
5 

1 

2 

2 

2 

1 
1 

437 

283 

4 

150 

3 

3 

7 

7 

3 

2 
1 

105 

2 
16 

4 
5 
1 
1 
1 
4 

1 

4 
4 

1 
1 

3 
2 

2 

1 
1 

41 

21 
20 

24 

e 

3 
2 

1 

3 
1 
2 

3 

1 

2 

69 

41 

1 

27 

3 

1 

2 

2 

1 

1 
9 

1 

1 

332 

10 

216 

_ 

11 

7 

4 

19 

2 

17 

44 

2 
13 

14 

14 
2 
1 

16 
17 

1 

10 

12 

?1 

2 

6 

24 

1 

1 

29 

3 

31 

7 

Conducteurs  de  machine— chaussures,  n.s.a.5 

37 

45 

12 

51 

2 

5 

1 

Tourneurs  et  raboteurs— machinlstes  de  bols 

53 

54 
55 
56 

1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,  2,  d,  4  et  5,  page  375. 
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TABLE  10.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by   occupation  and  sex,  showing   place  of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


Place  of  residence  on  June  1.  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 

municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
MariUmes 


Manufacturing  and  Mechanical  -  con. 
Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Printing,  Publishing,  Bookbinding,,,,,,, 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Photoengravers  and  lithographers 

Pressmen  and  plate  printers 

Other  printing  and  publishing  occupations 

Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers— metal 

Assemblers— electrical  equipment 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen 

Boilermakers  and  platers 

Engravers  (except  photoengravers) 

Filers,  grinders,  sharpeners 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.5—  metal 

Furnacemen,  heaters— metal 

Jewellers  and  watchmakers 

Machine  operators,  n.e.s.5 

Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics— railroad  and  car  shop 

Mechanics,  n.e.s.5 

Mili  Wrights 

Moulders  and  coremakers 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Welders  and  flame  cutters 

Other 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Brick  and  tile  makers .' , 

Kiln  burners 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 

Chemicals 

Paint  and  varnish  makers 

Petroleum  refiners 

Other 

Miscellaneous 

Dental  mechanics «... 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s.5... 

Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  occupations,  n.e.s.5. 

Other 

Electric  Light  and  Power  Production  and  Sta 
tlonary  Englnemen. 

Boiler  firemen 

Holstmen,  cranemen,  derrickmen 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators 

Stationary  engineers 

Construction 

Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers 


15 

4(10 

7 

50 

26 

S,  259 

260 

5 

850 

101 


10 

15 

151 

24 

503 

46 

3,963 

145 

1,009 
42 

28 
207 
6 
307 
327 
228 

65 

13 

8 
26 

18 

lie 

3 


142 
41 


1,325 

351 
52 
33 
105 
782 

7,52!) 

141 
28 

160 

4,363 

31 


15 
404 


258 

5 

846 

101 


147 

24 


3,921 
144 

1,000 
42 

28 
205 
6 
305 
324 
226 


Hi 
3 


32 
16 
45 

1,317 


5 
193 

3 
20 
13 

3,022 

149 

3 

482 
53 
6 


5 

56 
7 

197 

11 

1,209 


339 
15 

5 
57 
1 
126 
98 
104 


351 

137 

51 

14 

33 

15 

104 

42 

776 

344 

483 

2,813 

140 

44 

28 

14 

1Kb 

72 

341 

1,597 

31 

12 

2 

167 
6 

130 
2 

21 
8 

2,314 

72 

1 

159 

33 


2,297 


3 

5 

2 

2 

51 

23 

7 

7 

169 

97 

16 

10 

1,084 

1,378 

39 

15 

314 

285 

17 

6 

12 

10 

69 

61 

2 

2 

98 

63 

97 

87 

CO 

48 

130 

73 

14 

16 

10 

5 

35 

16 

237 

138 

2,284 

1,918 

41 

42 

10 

1 

56 

33 

1,235 

1,259 

13 

4 

I,  2,  3,  4,  5.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,  and  5,  page  374. 
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TADLEAl  10.  Population  active  a&ee  de  14  ans  et  plus,  selon  I'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile 
Ie  ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  -  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


British 
Isles' 

lies 
Britan- 
niques1 


United 
States 


Etats- 
Unls 


Other 
Autre 


Manufacturieres  et  mecanlques  -  fin 
Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Impression,  Edition,  reliure 

Relieurs 

Typographies  et  compositeurs  a  la  main 

Lithographes  et  photograveurs 

Pressiers  et  imprimeurs  sur  presse  plate 

Autres  occupations  d'impression  et  d'edition 

Produits  des  mitaux , 

Inspecteurs  et  calibre urs— me'taux 

Monteurs— outillage  electrique 

Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de  forge 

Chaudronnlers  et  plaqueurs 

Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Limeurs,  aiguiseurs  et  affuteurs 

Ajusteurs  et  monteurs,  n.s. a.5— me'taux 

Gardiens  de  fourneau,  chauffeurs— me'taux 

Bijoutiers  et  horlogers 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a-s 

Machinistes— me'taux 

Me'caniciens— avion  s 

Me'caniciens— ve*hlcules  automobiles 

Me'caniciens— chemins    de    fer   et   ateliers   ferro- 
viaires. 

Me'caniciens,  n.s.a.5 

Constructeurs  de  moulins 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Re'pareurs  de  radio 

Riveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

T&liers  et  ferblantlers 

Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme 

Autres 

Produits  de  m&talloides 

Briquetiers  et  tuiliers 

Chaufournlers 

Tailleurs  de  pierre  et  bouchardeurs 

Autres 

Produits  chimiques..... 

Pabricants  de  peintures  et  vernis 

Raffineurs  de  pdtrole 

Autres 

Divers es  

Me'caniciens  dentistes 

Etiqueteurs,  peintres  au  pochoir  et  estampeurs, 
n.s.a.5  . 

Opticiens;  rodeurs  et  polisseurs  de  lentilles 

Occupations  de  photographie,  n.s.a.5 

Autres 

Eclairage  et  energie  eleciriques  et  mecaniciens  de 
machines  fixes. 

Chauffeurs  de  chaudieres 

Pre'pose's  aux  treuils,  grues  et  monte-charge 

Graisseurs,  machinerie 

Operateurs  de  stations  generatrices 

Me'caniciens  de  machines  fixes 

Construction 

Contremaftres 

Inspecteurs 

Macons  en  brique  et  pierre 

Charpentiers 

Pinisseurs  de  clment  et  beton 


i,  2,  3,  4,  5.  Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  375. 
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TABLE  10.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  place  of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
malson 


Same 
municipality 


Meme 

municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marltimes 


Quebec 


Construction  —  Con. 

Construction  machinery  operators,  n.e.s.5. 

Electricians  and  wiremen 

Painters,  decorators  and  glaziers 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Structural  Iron  workers 

Other 


Transportation 

Foremen 

Inspectors 

Agents— ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen.. 


Brakemen— railway 

Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers 

Conductors— steam  railway 

Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.5  . 


Dispatchers,  train 

Lockkeepers,  canalmen,  boatmen.. 

Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Messengers 

Operators— electric  railway 


Seamen,  sailors,  deckhands 

Sectionmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen. 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other 


Communication . 


Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen 

Postmen  and  mail  carriers 

Radio  announcers,  broadcasters.. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n.e.s.5 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors. 
Collectors— bills  and  accounts 


Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers. 

Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers 


Purchasing  agents  and  buyers — 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dresBers. 
Other 


Financial 

Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers .. 

Stock  and  bond  brokers 

Other..... 


134 
442 
1,188 
164 
417 
34 
421 


14,062 

275 
31 

767 
24 

224 

726 

81 

34 

322 

345 

13 

48 
34 
590 
509 
161 
144 

21 
3,193 

294 
1,321 
4,146 

127 


32 
18 

476 
325 
33 

73 

277 

99 


8,964 

332 
53 
47 

284 
16 

1,040 
28 

67 

7 

362 

2,958 

3,548 

192 

18 

12 


1,001 


647 

288 

54 

12 


132 

435 

1,181 

164 

413 
34 

419 


13,964 

274 
37 

764 
23 

222 

122 
85 
34 
316 
344 
13 

48 
34 
587 
504 
166 
144 

21 
3,756 

293 
1,323 
4,119 

127 


1,325 

32 
18 
470 
324 
33 
72 
276 


331 
53 
46 

283 
16 

1,037 

28 

66 

7 

361 

2,944 

3,525 

191 

18 

12 


642 

288 

53 

12 


34 
169 
461 

72 
162 

17 
159 


ill 

20 

281 

1 

90 

264 

13 
23 
91 
201 
5 

17 
17 
369 
158 
72 
52 

11 

1,650 

120 

528 

1,345 

49 


552 

16 

9 

192 

182 
9 
15 
71 
51 


149 
23 

11 


19 

5 

110 

1,296 

1,361 

70 


289 

174 

15 

4 


39 

138 

418 

58 

156 


85 
10 
84 

279 
46 

3 
122 
102 

4 

16 
5 
146 
202 
53 
79 

5 

634 

104 

416 

1,367 

59 


96 
228 
25 
57 
11 
116 


3,788 

53 

2 

316 

3 

37 


132 

24 

7 


11 
11 
52 
79 
35 
7 

2 

1,299 

52 

338 

1,198 

15 


6 

2 

140 

119 

98 

33 

12 

9 

14 

14 

60 

104 

20 

26 

2,468 

2,401 

120 

48 

16 

11 

17 

8 

66 

96 

5 

3 

378 

188 

12 

5 

18 

23 

2 

- 

138 

96 

521 

1,011 

1.105 

850 

54 

57 

8 

3 

8 

2 

316 

139 

211 

104 

78 

24 

21 

10 

1,  2,  3,  4,  5.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,and  5,  page  374. 


RECENSEMENT  DE  LA  SASKATCHEWAN,  1946 


381 


TABLEAU  10.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et   le  sexe,  indiquant   le  domicile 
le  let  juin  1941.  province  de  la  Saskatchewan,   1946  —  suite 


Domicile  le  ler  juin  1941 


British 
Columbia 


Colomble- 
Britannique 


British 
Isles1 

lies 
Brltan- 
niques1 


United 
States 


Etats- 
Unis 


Other 
Autre 


259 

13 
3 

31 
1 

7 


226 

5 


Construction  _  fin 

Conducteurs  de  machineriedeconstruction,n.s.a.; 

Electriclens  et  filistes 

Peintres,  d^corateurs  et  vitrters 

Platriers  et  latteurs 

Plomblers  et  tuyautiers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et  fer 

Autres , 


Transports 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare.. 

Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Bagagistes  et  messagistes 


Serre-frelns— chemins  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Capitaines,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conducteurs— chemins  de  fer 

Livreurs  et  conducteurs  de  livraison,  n.s.a,5.. 


Chefs  de  mouvement-trains 

Eclusiers,  preposes  aux  canaux  et  bateliers.. 

Mecaniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Commisslonnaires 

Conducteurs— tramways  glectriques 


Matelots.  marins  et  hommes  de  pont.. 

Cantonniers 

Aiguilleurs,  gardes- signaux 

Camlonneurs  et  charretiers 

Conducteurs  de  camion 

Autres 


Communications . 


Contremaltres 

Inspecteurs 

Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  service.. 

Facteurs  et  postilions 

Annonceurs  (radio)  et  microphonistes 

Operateurs  de  stations  radiophoniques 

Telegraphistes 

Tfilephonistes 


Commerclales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a,5 

Demarcheurs,  demonstrateurs  et  solllciteurs.. 
Encalsseurs— factures  et  comptes 


Comm  is- voyage  urs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs  et  echantillonneurs.. 

Vendeurs  de  joumaux 

Empaqueteurs,  emballeurs  et  remplisseurs.. 


Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs 

Commls  de  postes  d'essence 

D6corateurs  de  vitrlues  et  etalagistes.. 
Autres 


Financieres 

Agents  d'assurance 

Courtiers  et  agents  d'lmmeubles . 
Courtiers  en  valeurs  mobillSres .. 
Autres 


1,  2,  3.  4.  5.   Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  375. 
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J  ABLt   10.  Gainfully  occupied,   14  years  of  age  and  over,  by   occupation  and  sex,  showing  place  of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Mime 
municipalite 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que'bec 


Service5 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.6 

Housekeepers  and  stewards 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers 

Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers 

Waiters 

Other. 

Protective 

Firemen— fire  department., 

Guards,  watchmen,  n.e.s.  

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces 

Policemen  and  detectives 

Other 

Actors,  showmen,  sportsmen 

Motion  picture  projectionists 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging, 
or  mining). 


All  occupations. 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Manufacturing 

Transportation  and  communication 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Professional 

Accountants  and  auditors , 

Agricultural  professionals,  n.e.s.6. 

Artists  (except  commercial);  art  teachers 

Authors,  editors,  Journalists 

Chemists  and  metallurgists 

Clergymen v 

Laboratory  technicians,  n.e.s.  

Lawyers  and  notaries 

Librarians 


4,757 
710 
14 
49 
541 
60 

163 

67 

1,378 

303 

227 

238 
70 

530 
404 

lb, 328 

253 
552 
969 
11,876 
678 

3  02 
48 
95 
12 

147 


285 
58 


1,967 


5 
149 


14,  212 

4,726 

709 

14 

49 

535 

60 

163 
66 
1,370 
300 
224 

237 

69 
527 

400 


252 
545 
506 
,212 
670 


94 

12 

147 


7,879 


6,591 

1,764 

338 

5 

16 

153 

25 

44 

23 

636 

121 

51 


38 

151 
93 

4,707 

116 
195 
216 
3,998 
182 

120 

21 
38 
3 

58 


2,783 


3,691 


1,533 

1,204 

209 

131 

6 

3 

26 

5 

179 

145 

21 

13 

53 

55 

25 

13 

476 

228 

106 

63 

76 

82 

81 

75 

13 

13 

165 

180 

96 

198 

2,055 

1,801 

113 

14 

206 

119 

131 

79 

1,464 

1,393 

141 

196 

103 

62 

18 

5 

29 

26 

8 

1 

48 

30 

2,374 


16 

207 


285 
58 


5 
148 


5 
131 

4 
143 

14 

13 
5 
2 

914 


5 

3 

3 

525 


5 

30 

2 

45 
19 

5 
2 
2 

451 


1,  2,  3,  4,  6.    See  footnotes  1,  2,  3,  4.  and  5.  page  374. 
5.    Exclusive  of  "Professional"  service. 
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i  \;;i  1  A  (    10.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  ("occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile 
le  ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  juin  1941 


British 

Columbia 


Colorrbie 
Britannique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Europe2 


United 
States 


Etats- 
Unts 


Other 
Autre 


220 
68 
10 


2 
4 

3 
2 

10 
2 

151 

2 

1 

17 

92 

33 


169 
56 


151 
3k 


Service    

Personnel 

Barbiers,  coiffeurs  et  manucures 

Cireurs  de  chaussures 

Nettoyeurs 

Cuisiniers 

Hommes  d'ascenseurs 

Serviteurs,  n.s.a.6 

Stewards 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturiers 

Gardes-walades  

Porte  urs 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Garcons  de  table 

Autres 

Sicurite"  publique ,, 

Pompiers— service  contre  les  incendies 

Gardes,  gardiens,  n.s.a.6 

Of ficiers— forces  armees 

Sous-officiers  et  soldats— forces  armees 

Agents  de  police  et  detectives 

Autres 

Acteurs,  directeurs  de  spectacles  et  sportifs 

Projectionnistes  (cinema) 

Placiers 

Autres 

Manoeuvres  (sauf  l'agriculture,  la  peche,  l'abatage 
du  bois  et  les  mines). 

Non  declarees 

Toutes  occupations 

De  propric'taire  et  d 'administration 

Propriitaires,  administratrices  et  directrices: 

Manufactures 

Transports  et  communications 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Service  social 

Service  gouvernemental 

Service  d'amusements 

Service  commercial 

Service  personnel 

Profe  ssionne  lies 

Comptables  et  verificatrices ., 

Spe'cialistes  en  agriculture,  n.s.a.  

Artistes  (non  commerciaux);  professeurs  d'art.... 

Auteurs,  re*dactrices  et  journalistes 

Chimistes  et  metallurgistes 

Ministres  du  culte ., 

Techniclennes  de  laboratoire,  n.s.a.6 

Avocates  et  notalres 

Bibliothe'c  aires 


1,  2,  3,  4,  6.    Voir  renvois  1.  2,  3,  4  et  5,  page  375. 
5.    Sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  10.  Gainfully   occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  shoeing  place  of  residence 
on  June  1,  1941,  tor  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
municlpalite 


Same 
province 

Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Quebec 


Professional  —  Con. 

Musicians  and  music  teachers 

Nuns,  n.o.s.5 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals.. 

Religious  workers,  n.e.s.° 

Social  welfare  workers,  n.e.s.6 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.    .. 
Other. 


Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks. 

Shipping  and  receiving  clerks ., 
Stenographers  and  typists 


Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers- 
Fore  women— farm 

Farm  labourers 


Fishing,  Hunting,  and  Trapping.. 

Hunters  and  trappers 


Manufacturing  and  Mechanical... 

Forewomen 

Food  Products 


Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Meat  canners,  curers,  packers.. 
Other 


Liquors  and  Beverages  . 
Rubber  Products 


Fur  and  Fur  Goods.. 
Furriers 


Leather  and  Leather  Products 

Machine  operators— boots,  shoes,  n.e.s.6  . 

Textiles 

Weavers—textile 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Dressmakers  and  seamstresses ,. 

Milliners 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.6.. 

Tailoresses 

Other 


Wood  Products 

Other 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  ... 

Printing,  Publishing,  Bookbinding.. 

Bookbinders... 

Compositors  and  typesetters- 


Other  bookbinding  occupations 

Other  printing  and  publishing  occupations 


Metal  Products 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths.. 
Non-Metallic  Mineral  Products.... 
Chemicals 


126 

324 

1.183 

940 

5 

17 

18 

19 
147 
35 
5.232 
18 
86 

8,913 

1,427 

120 

2,597 

36 

4,733 

3,239 

2,811 
5 

421 

7 

7 

1,016 

12 
Wi 

40 
35 
97 
69 
2 
1 


23 

15 

458 
369 
10 
17 
43 
13 

17 

10 
3 


125 

324 

1,168 

937 

5 

16 

18 
19 
132 
35 
5,152 
17 
85 

8,834 

1,411 

119 

2,584 

36 

«,704 

3.234 

2,807 
5 

420 

7 

7 

1,011 

12 

244 

40 

35 

97 

69 

2 

1 

39 

39 
10 
8 

22 
15 


368 
10 
17 


177 

288 

45 

2 


39 

7 

1,530 

5 

38 

3,012 

510 

33 

828 

12 

1,629 


2,497 
3 

301 


330 

3 

67 

12 


It 

14 

3 
2 

2 
2 

157 

127 

5 

6 

12 

6 


27 

25 

11 

69 

255 

442 

134 

731 

3 

- 

4 

3 

3 

3 

3 

6 

18 

37 

10 

8 

734 

2,742 

5 

5 

19 

13 

,660 

2,837 

434 

410 

39 

42 

794 

664 

13 

10 

,380 

1,511 

240 

174 

186 

111 

1 

1 

53 

62 

143 

109 
4 
7 
19 
3 


12 

307 

6 

2 

73 

SO 

13 

15 

11 

14 

34 

37 

14 

22 

112 
1 
4 

10 


11 

10 

1 


2 

21 


1 
12 


1,  2.  3,  4.  5,  6.  See  footnotes  1,  2,  3,  4,  ri,  and  5.  page  374. 
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TABLEAU   10.    Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexc.  indiquant  le  domicile 
le  ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


British 
Isles l 

lies 
Brltan- 
nlques1 


United 
States 


Etats- 
Unls 


Other 
Autre 


Professionnelles  —  fin 

Musiciennes  et  professeurs  de  musique 

Religieuses,  n.a.e.5 

Inflrmieres— gradudes 

El&ves-lnflrmleres 

OstfeopatheB  et  chlropraticiennes 

Photographes 

M^declns  et  chirurgiennes„ 

Professeurs  et  principales  de  colleges 

Oeuvres  religteuses,  n.s.a.6 

Oeuvres  soclales,  n.s.a.6 

Instltutrices— ecoles 

Institufrices  et  chargees  de  cours,  n.s.a.fl 

Autre  s 

Employees  de  bureau 

Teneuses  de  llvres  et  caissieres 

Mecanographes 

Commis  de  bureau 

Commis  expeditionn aires  et  receptionnalres 

Stenographes  et  dactylo graph es 

Agrl  coles 

Fermieres  et  eleveuses 

Contremaltresses  de  ferme 

Ouvrieres  agricoles 

Pfiche,  chasse  et  piegeage 

Chasseuses  et  trappeuses 

Manufacturleres  et  mecaniques 

Contremaltresses 

Produits  alime ntaire s 

Boulangeres 

Bouchers  et  coupeuses  de  viande 

Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de  viande.. 
Autres 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc 

Fourrures  et  articles  en  fourrwe 

PelleUeres 

Cuir  et  articles  en  coir 

Conductrices  de  machine— chaus sure s,  n.s.a,6.... 

Textiles 

Tisseuses— textile 

Tissus  et  vetements 

Modlstes-couturieres  et  couseuses 

Modistes  de  chapeaux 

Couseuses  et  conductrices  de  couseuses,  n.s.a.6 

Tai  Ileuses 

Autres 

Produits  du  bois 

Autres 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Impression,  Edition  et  relture 

Relleuses 

Typographes  et  composltrlces  a  la  main 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  d'lmpression  et  d'editlon 

Produits  des  mitaux 

T6lieres  et  ferblantleres 

Produits  des  mitalloldes 

Produits  chimiques 


1,  2,  3,  4.  5,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  8  et  5,  page  375. 
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TABLE   10.  Gainfully  occupied,   14  years  of   age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  place  of  residence 
on  June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 

Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Quebec 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 
Miscellaneous 


Dental  mechanics 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s.5.. 

Photographic  occupations,  n.e.s.5 

Other 


Construction 

Painters,  decorators,  and  glaziers.. 


Transportation 

Agents— ticket,  station 

Chauffeurs  and  taxi  drivers . 

Messengers 

Truck  drivers 


Communication 

Forewomen 

Postmen  and  mail  carriers.. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Commercial 

Floorwalkers  and  forewomen 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors. 

Inspectors,  graders,  samplers 

Packers,  wrappers,  fillers 

Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers 


Financial 

Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers. 


Service6.... 

Personal.. 


Barbers,  hairdressers,  manicurists.. 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 

Household  workers,  n.e.s.5 

Housekeepers  and  matrons 


Janitors  and  sextons 

Laundresses,  cleaners,  dyers. 

Nurses,  practical 

Porters 

Waitresses 

Other 


Protective 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces . 
Policemen  and  detectives . 


Other 

Ushers 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or 
mining). 


12 
5 
7 

7 

859 


46 
13 
292 
156 
17 
,459 


12, 1SS 

652 

69 

526 

51 

4,792 

3,043 

53 

469 

616 

6 

1,769 

141 


131 

1,219 

12 


3,980 

45 

13 

288 

156 

17 

3,444 


12,080 

646 

69 

519 

51 

4,741 

3,015 

53 

464 

611 

6 

1,764 

140 


58 
751 
12 

22 
21 


4 

2 
2 

278 

1,293 
18 

4 
89 
34 
5 
1.141 


10 
12 

4,151 

3,608 
153 
21 
117 
11 
1,430 
1.250 

22 

105 
105 

348 
46 


30 

499 

5 


181 

2 
1 

1 
3 

174 


1,010 
5 
3 


2,634 
166 
29 
115 
18 
1,006 


22 

133 

103 

2 

395 

36 


4 

103 
7 


388 
5 


2 

379 


6 

134 

59 

2 

1,150 

1 

1 


5,295 

5,150 

293 

15 

237 

19 

2,093 

951 


205 
364 
4 
918 
43 


20 
120 


1,  2,  3,  4,  5.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,and  5,  page  374. 
6.'   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU   10.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  1'occupation  et  le  sexe,  indiquant   le  domicile 
le  ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  fin 


Domicile  le  ler  juin  1941 


British 
C61umbia 


Colombie- 
Britannique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


United 
States 


Etats- 
Unis 


Other 
Autre 


Manufacturieres  et  mecaniques  —  fin 
Divers  es 

Mecaniciennes  dentistes 

Etiqueteuses,  peintres  au  pochoiretestampeuses, 
n.s,a.5. 

Occupations  de  photographie,  n.s.a.5 

Autres 

Construction 

Peintres,  decoratrices  et  vitrieres 

Transports 

Vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare 

Chauffeuses  et  conductrices  de  taxis 

Commissionnaires 

Conductrices  de  camion 

Communications 

Contremal  tresses 

pacteurs  et  postilions 

Operatrices  de  stations  radiophoniques 

Telegraphistes 

Telephonistes 

Commercial  es 

Chefs  de  rayon  et  contremaitresses 

Demarcheuses,  demonstratrices  et  solliciteuses.. 
Inspectrices,  classeuses  et  echantillonneuses.... 
Empaqueteuses,  emballeuses  et  remplisseuses.... 

Agents  acheteurs  et  acheteuaes 

Vendeuses 

Commis  de  postes  d'essence 

Decoratrices  de  vitrines  et  etalagistes 

Financieres 

Agents  d'assurance 

Courtieres  et  agents  d'immeubles 

Service6 

Personnel 

Barbiers,  coiffeuses  et  manucures 

Nettoyeuses 

Cuisiaieres 

Femmes  d'ascenseurs 

Servantes,  n.s.a.5 

M£nageres  et  surveillantes 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseuses,  nettoyeuses  et  teinturieres 

Gardes- malades 

Portieres 

Filles  de  table 

Autres 

S^curite"  publique 

Of flciers— forces  armfies 

Sous-officiers  et  sol dats— forces  armies 

Agents  de  police  et  detectives 

Autres 

PlaciSres 

Manoeuvres  (sauf  1' agriculture,  la  pfiche,  l'abatage 
du  bois  et  les  mines). 

Non  declarers 


1,  2,  3,  4,  5.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4  et  5,  page  375. 
6.    Sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  11.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1948 


Occupation 

RefrJna 

Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941 

Total 

Rural 

—  Rurale 

Urban  - 

Urbaine 

Farm 
Agricole 

Non-farm 
Non  agricole 

30,000  and 

over2—  et 

plus2 

15,000- 
29,9993 

5.000- 
14,999 

Under  — 

Moins  de  — 

5,000 

No 

MALES 

1 

5 
2,950 

231 

17 
6 
14 

29 
41 

14 
6 

74 
2 

10 

18 

196 

47 
6 

9 

8 
18 
2 
4 
1 

10 
2 

1 

6 
9 
2 

1 

2 
15 
3 
1 
3 

34 
1 
1 

10 

414 

46 

310 
53 

5 

129 

100 

1 

22 

1 

1,008 
32 

3 

1 
2 

2 
7 

2 
8 

7 

16 

4 

1 

1 
2 

2 

1 

1 
1 

1 
2 

113 

5 

84 
24 

89 

72 

15 

i 

196 
13 

1 

1 
7 

4 

12 

4 

1 
1 

2 
4 

26 
6 

18 

2 

5 
4 

1 

199 
38 

5 

9 
1 

7 
2 
9 

4 
1 

28 
6 
1 

2 

1 

1 
1 

1 

2 

2 
3 
2 

3 

1 
2 

28 

5 

21 
1 
I 

1 

1 

135 
19 

1 
3 

4 

9 
1 

1 

12 

5 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

25 

3 

20 

2 

204 
30 

1 
1 
1 

5 
3 

2 

1 

10 

4 
2 

25 

8 
3 

1 

2 
1 

3 

1 

1 
1 

4 

22 

2 

20 

2 

3 

Owners,  managers,  officials  in: 

4 

5 

fi 

7 

R 

9 

in 

li 

34 
1 

12 

13 

14 

6 
102 

IS 

16 

17 

18 

Agricultural  professionals,  n.e.s.6 

1 

ID 

7(1 

21 

8 

12 

2 

1 

?? 

23 

24 

25 

?fi 

6 

27 

28 

29 

30 

31 

1 
5 

1 

3? 

33 

34 

IS 

36 

8 
1 

2 

21 

m 

39 
40 

Religious  workers,  n.e.s.6 

Social  welfare  workers,  n.e.s.6 

42 

Teachers  and  instructors,  n.e.s,6 

6 

199 
25 

146 
24 
4 

29 
23 

52 
53 
54 
55 
56 

5 

1.  Includes  only  gainfully  occupied  persons  residing  In  Regina  or  Saskatoon  on  June  1,  1946,  who  lived  elsewhere  in  Saskatchewan  i 
June  1,  1941. 

2.  This  urban  size  group  includes  only  gainfully  occupied  persons  who  resided  in  saskatoon  on  June  1,  1941. 

3.  This  urban  size  group  inclut-ws  only  gainfully  occupied  persons  who  resided  in  Moose  Jaw  on  June  1,  1941. 

4.  This  urban  size  group  Includes  only  gainfully  occupied  persons  who  resided  in  Regina  on  June  1,  1941. 
6.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  locality  of  residence  on  June  1,  1941. 

6.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  11.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  ('occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  localite 
de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1, 1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
AgricoJe 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 

over4  —  et 

plus4 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de  ■ 

5,000 


2,625 


167 

29 
8 
2 
1 
3 

7 

13 

3 

1 


241 

34 

2 

154 

46 

5 


159 

104 


108 

81 

26 
1 


1,085 


127 
16 

85 
24 
2 

39 

20 

18 
1 


routes  occupations 

De  proprie'taire  et  d'adminl  stration 

Proprie'taire  s,  administrateurs  et  directeurs; 

Manufactures 

Construction , 

Transports  et  communications 

Ele ctri cite,  gaz,  eau 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Finance  et  assurance 

Service  social 

Service  gouvernemental 

Service  d'amusements 

Service  commercial 

Service  personnel 

Professlonnelles 

Comptables  et  verificateurs 

Sp6cialistes  en  agriculture,  n.s.a.6 

Architectes 

Artistes  commerciaux. 

Auteurs,  redacteurs  et  journalistes 

Chimlstes  et  metallurgistes 

Mlnistres  du  culte 

Dentlstes 

Dessinateurs  et  traceurs 

Ingenieurs  en  chimie 

Ingenieurs  civils 

Ingenieurs  en  electricite 

Ingenieurs  en  mecanique 

Ingenieurs  miniers 

Juges  et  magistrals 

Technlciens  de  laboratoire,  n.s.a.6 

A  vocals  et  notaires 

Musiciens  et  professeurs  de  musique 

El&ves-infirmiers 

Osteopathes  et  chlropraticlens... 

Photographes 

Medecins  et  chirurglens 

Professeurs  et  principaux  de  colleges 

Oeuvres  religleuses,  n.s.a.6 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.6 , 

Institute  urs— ecoles 

Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.6 

Veter  in  aires 

Autres 

Employes  de  bureau 

Teneurs  de  livres  et  caisslers 

Mecanographes , 

Commis  de  bureau , 

Commis  expeditionnaires  et  receptionnaires, 
Stenographes  et  dactylographes 

Agricoles 

Fermlers  et  eleveurs. ■ 

Gferants  et  contremaltres  de  ferme , 

Ouvrlers  agricoles , 

Floriculteurs  et  jardinlstes 

Autres 


L  Ne  comprend  que  les  personnes  actives  qui habitaient Regina  ou  saskatoon  le  ler  Juin  1946  mais  quivivaient  ailleurs  en  Saskatchewan 
le  ler  Juin  1941. 

2.  Ce  groupe  urbain  selon  l'lmportance  numerique  ne  comprend  que  les  personnes  actives  qui  habitaient  Saskatoon  le    ler  Juin  1941. 

3.  Ce  groupe  urbain  selon  l'lmportance  numerique  ne  comprend  que  les  personnes  actives  qui  habitaient  Moose  Jaw  le  ler  juin  1941. 

4.  Ce  groupe  urbain  selon  l'lmportance  numerique  ne  comprend  que  les  personnes  actives  qui  habitaient  Regina  le  ler  Juin  194L 

5.  Comprend  les  personnes  actives  qui  ne  declarent  pas  de  localite  de  residence  ie  ler  Juin  1941. 

6.  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  11,  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941  for  the  cities  of  ftegina  and  Saskatoon,  1946  -  Con. 


Regina 


Locality  of  residence  In  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locallte*  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juln  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agrlcolt 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 
over2  ■=-  et 
plus 


15,000- 
29,9993 


5,000- 
14.999 


Under  — 

Molns  de  — 

5,000 


Fishing,  Hunting,  and  Trapping . 
Fishermen  


Logging 

Forest  rangers  and  timber  cruisers., 


Mining  and  Quanylng  . 

Miners 

Tlmbermen 


Manufacturing  and  Mechanical. 

Foremen 

Food  Products 


Bakers , 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers , 

Meat  canners,  curers,  packers. 

Millers— flour,  grain 

Other 


Liquors  and  Beverages,. 


Rubber  Products . 
Vulcanlzers 


Fur  and  Fur  Goods  . 
Furriers 


Leather  and  Leather  Products., 


Harness  and  saddle  makers 

Machine  operators— boots,  shoes,  n.e.s.6. 

Shoe  makers  and  repairers,  n.Lf.7. 

Tanners 

Other 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel., 

Tailors 

Wood  Products 


Box,  basket,  and  packing  case  makers  ... 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Sawyers— wood , 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers— wood  machinists.. 
Other 


Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

photoengravers  and  lithographers 

Pressmen  and  plate  printers 

Other  printing  and  publishing  occupations., 


Metal  Products . 

Inspectors  and  gangers— metal , 

Assemblers-electrical  equipment ..., 
Blacksmiths,  hammermen,  forgemen.. 

Boilermakers  and  platers , 

Heat  treaters  and  anneal  ers ., 


Jewellers  and  watchmakers.. 
Machine  operators,  n.e.s.6... 

Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle.... 


Mechanics— railroad  and  car  shop., 

Mechanics,  n.e.s.6 

Moulders  and  coremakers 

Radio  repairmen 


2 
2 

402 

5 

67 
14 

28 
2 

16 


4 
2 

18 
5 

110 


1,  2,  3,  4,  5y£.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,  5,  and  6,  page  388. 
7.    N.Lf.  -  Not  in  factory. 


166 

1 


m 
l 


24 

1 
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TABLEAU   11.  Population  active1  agee  de    14  ans  et  plus,  selon  "'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  localite 
de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941,  villes  de  ftegina  et  de  Saskatoon,   1946  —  suite 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite*  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 
over4  — 
plus 


15,000- 
29.9993 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de  ■ 

5,000 


Peche,  cbasse  et  piegeage 

Pecheurs 

Abatage  du  bols 

Gardes  et  estlmateurs  forestiers 

Mines  et  catrieres 

Mineurs 

Boiseurs 

Manufacturleres  et  mecaniques , 

ContremaCtres 

Produits  alimentaires 

Boulangers , 

Bouchers  et  coupeurs  de  viande , 

Beurriers  et  froraagers , 

Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  viande , 

Meuniers— farine   et  grains 

A  utres '. 

Liqueurs  et  boissons , 

Produits  du  caoutchouc 

Vulcaniseurs , 

Fburrures  et  articles  en  fourrure 

Pelletlers 

Cuir  et  articles  en  cuir , 

Bourreliers  et  selliers ., , 

Conducteurs  de  machine— chaussures,  n.s.a.6 , 

Cordonniers,  hors  manufactures , 

Tanneurs , 

A  utres , 

Tissus  et  vetements 

Tailleurs 

Produits  du  bois 

Fabrlcants  de  bottes,  panlers  et  caisses 

Ebdnistes  et  fabrlcants  de  meubles , 

Tonneliers , 

Scieurs— bois 

Rembourreurs 

Tourneurs  et  raboteurs— machinistes  de  bois 

Autres 

Impression,  edition,  reliure.~ 

Relieurs 

TjDograpbes  et  compositeurs  a  la  main 

Llthographes  et  photograveurs  

Pressiers  et  imprimeurs  sur  presae  plate 

Autres  occupations  d'impression  et  d'edltion 

Produits  des  me'taux 

Inspecteurs  et  calibreurs— metaux 

Monteurs— outillage  electrique.... , 

Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de  forge 

Chaudronniers  et  plaqueura 

Traiteurs  thermiques  et  recuiseurs 

Bijoutiers  et  horlogers ., 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.6 

Machinistes— metaux 

Mecaniciens—  avions 

Mecaniciens— vehicules  automobiles 

Mecaniciens— chemins  de  fer  et  ateliers ferrovlaires 

Mecaniclens,  n.s.a,6 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Repareurs  de  radio „. 


1,  2,  3,  4,  5.  6.   Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  5  et  6,  page  389. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  11.  Gainfully  occupied1, 14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  -  Con. 


Regina 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locallte"  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juln  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agrlcole 


Non-farm 
Non  agrlcole 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 

over2  —  et 

plus: 


15,000- 
29,9993 


5,000- 
14,999 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 

Metal  Products  —  Con. 

Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Welders  and  flame  cutters 

Other 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 

Chemicals 

Petroleum  refiners 

Other 

Miscellaneous , 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s.6 , 

Opticians;  lens  grinders,  polishers , 

Photographic  occupations,  n.e.s.6 

Other 

Electric  Light  and  Power  Production  and  Stationary  En- 
ginemen. 

Boiler  firemen 

Power  station  operators , 

Stationary  engineers , 

Construction 

Foremen 

Brick  and  stone  masons , 

Carpenters , 

Cement  and  concrete  finishers ., 

Construction  machinery  operators,  n.e.s/ , 

Electricians  and  wlremen , 

Painters,  decorators,  and  glaziers , 

Plasterers  and  lathers , 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Other , 

Transportation 

Foremen 

Inspectors 

Agents— ticket,  station , 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen 

Erakem  en— railway , 

Bus  drivers 

Chauffeurs  and  taxi  drivers 

Conductors— steam  railway ., , 

Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.6 

Dispatchers,  train , 

Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Messengers 

Operators— electric  railway 

Sectlonmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other 

Communication ■ 

Foremen ■ 

Linemen  and  servicemen ■ 

Postmen  and  mall  carriers 


304 

4 


17 

5 

12 

165 


124 

1 

2 

1 

5 
1 

12 


1,  2,  3,  4,  5,  6.   See  footnotes  1,  2,  J.  4,  5,  and  6,  page  388. 
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TABLEAU  11.    Population  active1  agee   de  14  ans  et  plus,  selon  1'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  la  locallte 
de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juln  1941.  villes  de  Kegina  et  de  Saskatoon,   1946  —  suite 


Locality  of  residence  In  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locallte*  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juln  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agrlcole 


Non-farm 
Non  agrlcole 


Urban  —  Urbalne 


30,000  and 

over*  —  et 

plus' 


15,000- 
29 .999  3 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de  - 

5,000 


Occupation 


154 
2 


289 

5 

1 
1 


7 
11 
10 
11 

5 

17 
12 
15 

155 
1 


115 

4 


Manufactories  et  mecanlques  —  fin 
Produits  des  mStaux  —  fin 


Rlveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Tellers  et  ferblantiers 

Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme .. 
Autres i , 


Produits  des  mHalloldes 

Tailleurs  de  plerre  et  bouchordeurs.. 
Autres 


Produits  chimiques 

Rafflneurs  de  petrole ., 
Autres 


Divers  es 

Etiqueteurs,  pelntres  au  pocholr  et  estampeurs,  n«E 

Opticlens;  rodeurs  et  pollsseurs  de  lentilles 

Occupations  de  photo grap hie,  n.s.a.6 

Autres , 


Eclairage  et  6nergle  dlectriques  et  mecaniciens  de  ma- 
chines fixes- 
Chauffeurs  de  chaudieres 

Opdrateurs  de  stations  generatrices 

Mecaniciens  de  machines  fixes 


Construction. 

Contremaltres.. 


Macons  en  brique  et  plerre 

Charpentlers 

Flnisseurs  de  clment  et  be"ton 

Conducteurs  de  machlnerle  de  construction,  n.s.a/.. 


Electrlclens  et  fllistes 

Pelntres,  ddcorateurs  et  vitriers.. 

Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautlers 

Autres 


Transports 

Contremaltres 

Inspecteurs , 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare  . 

Pllotes  et  navigateurs  (aviation) 

Bagaglstes  et  messaglstes 


Serre-freins— chemlns  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conducteurs— chemlns  de  fer 

Livreurs  et  conducteurs  de  llvraison,  n.s.a.6  . 


Chefs  de  mouvement— trains 

Mecaniciens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Comm  is  sionn  aires 

Conducteurs— faum ways  electriques . 


Cantonnlers 

Aigullleurs,  gardes-si gnaux.. 
Camionneurs  et  charretiers... 

Conducteurs  de  camion 

Autres 


Communications 

Contremaltres 

Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  service. 
Facteurs  et  postilions 


1,  2,  3,  4,  5,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  5,  et  6.  page  389 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  11.  Gainfully  occupied1, 14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941    for  the  cities  of  Reglna  and  Saskatoon,  1946  —  Cod. 


Occupation 


Regina 


Locality  of  residence  In  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locallte  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juln  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 

over2  —  et 

plus 


5,000- 

14,999 


Under  - 

Molns  de  - 

5,000 


Communication  —  Con. 

Radio  announcers,  broadcasters.. 

Radio  station  operators , 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 


Commercial... 


Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n.e.s.6 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors 

10      Collectors— bills  and  accounts 


Financial 

Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers. 

Stock  and  bond  brokers 

Other. 


Service7 


Commercial  travellers 

Inspectors,  graders,  samplers.. 

Packers,  wrappers,  fillers 

Purchasing  agents  and  buyers.. 
Sales  clerks 


Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers . 
Other. 


Personal, 

Barbers,  hairdressers,  manicurists.. 

Bootblacks 

Charworkere  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 


Household  workers,  n.e.s.    .. 
Housekeepers  and  stewards.. 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers. 
Nurses,  practical 


Porters 

Undertakers. 

Walters 

Other 


Protective 

Firemen  —  fire  department.. 
Guards,  watchmen,  n.e.s... 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces... 
Policemen  and  detectives... 


Other 

Actors,  showmen,  sportsmen.. 
Motion  picture  projectionists. 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  ashing,  logfinc,  or  mining). 


191 

10 


52  Not  stated.. 


139 

55 

14 

4 

Jt 

2 

10 

4 

4 

1 

6 

5 

3 

2 

44 

21 

9 

1 

lb 

9 

16 

3 

14 

5 

355 

108 

6 

1 

n 

8 

25 

4 

273 

86 

34 

9 

5 
105 


1   2,  3,  4,  5.  8.  See  footnotes  1,  2,  3.  4,  B, 
7.   Eiclufllve  of  "Professional"  semoe. 


and  8,  page  388. 
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TABLEAU  11.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  Belon  l'occupatlon  et  le  sexe,  lndiquant   la  localite 
de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941,  vflles  de  Re  gin  a  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Locality  of  residence  In  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 

over4  —  et 

plus* 


15,000- 
29,999a 


5,000- 
14,999 


Under  — 
Moins  de 
5,000 


Occupation 


200 
10 

1 
1 
7 
1 


li 


3 
19 
7 
118 
7 


3 

1 

308 


120 


128 

60 
4 

5 
1 

7 

13 
6 
5 

5 
14 


Communications  —  fin 

Annonceurs  (radio)  et  mlcrophonistes 

Operateurs  de  stations  radiophonlques 

Telegraphistes 

Telephonistes 

Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.6 

Demarcheurs,  demonstrate urs  et  solliclteurs 

Encalsseurs— factures  et  comptes 

Commis-voyageurs 

Inspecteurs,  classeurs  et  echantillonneurs 

Empaqueteurs,  embalieurs  et  remplisseurs 

Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs 

Commis  de  postes  d'essence 

Decorateurs  de  vitrlnes  et  etalagistes 

Autres 

Financleres 

Agents  d 'assurance 

Courtiers  et  agents  d'immeubles 

Courtiers  en  valeurs  mobilieres, 

Autres 

Service7 

Personnel 

Barblers,  coiffeurs  et  manucures 

c  ire  urs  de  chaussures 

Nettoyeurs 

Cuislniers 

Hommes  d'ascenseurs 

serviteurs,  n.s.a.6 

Stewards 

Concierges  et  bedeaux 

Blancbisseurs,  nettoyeurs  et  telnturiers 

Gardes-malades 

Porte  urs 

Entrepreneurs  de  pampes  funebres 

Garcons  de  table 

Autres 

Securiti  publique 

Pompiers— service  contre  les  incendles 

Gardes,  gardiens,  n.s.a.6 

Officiers— forces  armees 

Sous-officlers  et  soldats— forces  armees 

Agents  de  police  et  detectives 

Autres 

Acteurs,  dlrecteurs  de  spectacles  et  sport  If  3 

Projectionnlstes  (cinema) 

Placiers 

Autres 


Manoeuvres  (saui   1' agriculture,  la  peche,  l'abatage   da 
bois  et  les  mines). 


Non  declarers. 


1,  2,  3,  4.  9,  6.  Voir  renvois  1,  2,  3,  4.  5  et  6,  page  3 

7.    Souf  les  services  "profesalonnels*1. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


.Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex.  showing  locality  ofresidence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  -  Con. 


Occupation 


Regina 


Locality  of  residence  In  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juln  1941 


Rural  -  Rurale 


Farm 

Agricole 


Non-farm 
No  n  agricole 


Urban  -  Urbalne 


30,000  and 

over2  —  et 

plus2 


15,000- 
29.9S93 


5,000- 
14,999 


Under  - 

Molns  de  - 

5,000 


All  occupations 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Manufacturing 

Transportation  and  communication 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Community  service 

Recreation  service <. 

Business  service , 

Personal  service 

Professional , 

Accountants  and  auditors 

Agricultural  professionals,  n.e.s.6 , 

Artists,  commercial 

Authors,  editors.  Journalists 

Chemists  and  metallurgists , 

Laboratory  technicians,  n.e.s.6 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers , 

Nuns,  n.o.s.7 , 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training , 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n.e.s.6 , 

Social  welfare  workers,  n.e.s.6 

Teachers— school , 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.6 

Other 

Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks , 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 

Agricultural 

Farmers  and  stock  raisers 

Manufacturing  and  Mechanical , 

Forewomen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters , 

Meat  canners,  curers,  packers 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Fur  and  Fur  Goods ■ 

Furriers 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel 

Dressmakers  and  seamstresses 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.6 

Talloresses 

Other 

Wood  Products 

Sawyers— wood 

1,  2,  3,  4,  5,  6.   See  footnotes  1,  2.  3,  4,  5,and  6,  page 
7.   N.o.e.  =  Not  otherwise  specified. 


2,813 

1,215 

153 

51 

1 
1 
4 

1 
1 

2 

1 
144 

49 

5 
56 

223 
1 

1 
3 

2 

60 
1 


1,229 

119 

32 

36S 

2 

708 


126 
1 

1 
1 


43 
13 

165 

2 

304 


146 
10 


123 
13 
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TABLEAU  11.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et   le  sexe,  indiquant   la  locality 
de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941.  villes  de  Kegina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rural  e 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbalne 


30,000  and 

over4  —  et 

plus4 


15,000- 
29,9993 


5.000- 
14.999 


Under  — 

Moins  de  ■ 

5,000 


550 

68 
6 

131 
3 

342 

1 
1 


939 
41 


199 
1 

1 


16 
153 


224 
28 
4 

50 
1 

141 


100 
4 


729 
39 


142 
3 

1 


Toutes  occupations 

De  proprfetaire  et  d'admlnistratlon.. 


Propriitaires,  administratrices  et  directrices: 

Manufactures 

Transports  et  communications 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 


Service  social 

Service  d'amusements.. 

Service  commercial 

Service  personnel 


Professionnelles. . 


Comptables  et  verificatrices 

Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.6... 

Artistes  commerclaux 

Auteurs,  redactrlces  et  Joumalistes.. 
Chlmistes  et  metallurglstes 


29 
2 

60 
2 

140 


Tecbnlclennes  de  laboratolre,  n.s.a,6.... 

Blbllothecaires 

Musiciennes  et  professeurs  de  muslque.. 

Religieuses,  n.a.6.7 

Inflrmieres— graduees 


Eleves-lnfirmieres 

Photo  graphes 

M6decins  et  chirurgiennes 

Professeurs  et  prlnclpales  de  colleges . 
Oeuvres  religieuses,  n.s.a.6 


Oeuvres  sociales,  n.s.a,6 

Institutrices-6  coles 

Institutrices  et  chargees  de  cours,  n.s.a,6.. 
Autres 


Employees  de  bureau. 


Teneuses  de  llvres  et  calssieres 

Mficanographes 

Commis  de  bureau 

Co  mm  is  expeditionnaires  et  receptlonnaires.. 
Stenographes  et  dactylograpbes 


Agrlcoles 

Fermieres  et  eleveuses., 


Hanufacturieres  et  mecanlques.. 


Con  tremattres  ses 

Produits  alimentaires . 


Boulangeres 

Bouchers  et  coupeuses  de  viande 

Consensuses,  fumeuses  et  saleuses  de  viande. 
Autres 


Liqueurs  et  boissons 

Fourrwes  et  articles  en  fourrure.. 
Pelletleres 


Tissus  et  vStements 

Modistes-couturteres  et  couseuses 

Couseuses  et  conductrices  de  couseuses,  n.s.a.6  . 

Tallleuses 

Autres 


Produits  du  bois.. 
Scieurs— bois 


1,  2,  3.  4,  5,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  5  et  6,  page  389. 
7.   N.a.e.  =  Non  autrement  enumerees. 
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TABLE  II.  Gainfully  occupied1, 14  years  or  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  -  Con. 


Occupation 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  lr  1941 
Locality  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 

over2  —  et 

plus2 


15,000- 
29,9993 


5,000- 
14.999 


Under  — 

Moins  de  - 

5,000 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 
Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Other  bookbinding  occupations 


Metal  Products ," 

Assemblers— electrical  equipment . 
Chemicals 

Other 

Miscellaneous 


Dental  mechanics 

Photographic  occupations,  n.e.s. 

Other 


Transportation 

Agents— ticket,  station . 

Truck  drivers, 

Other 


Communication 

Forewomen 

Telegraph  operators.. 
Telephone  operators . 


Floorwalkers  and  forewomen 

Brokers  and  agents,  n.e.s.6 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors. 

Inspectors,  graders,  samplers 

Packers,  wrappers,  fillers 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers  . 


Financial 

Insurance  agents.. 


Service  

Personal , 

Barbers,  hairdressers,  manicurists.. 
Charworkers  and  cleaners. 

Coofts 

Elevator  tenders „ 

Household  workers,  n.e.s/' 

Housekeepers,  matrons 

Laundresses,  cleaners,  dyers 

Nurses,  practical 

Porters 

Waitresses 

Other 


Protective., 


Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces . 


Other 

Ushers 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or  mining) 


52  Not  stated. 


1 

214 


1 

1 

1 

1 

12 

5 

2 
8 

2 

1 
4 
1 

6 

3 

2 
2 
2 

1 

2 

104 

3 

2 
5 

11 


601 

330 

51 

27 

7 

4 

26 

12 

14 

7 

193 

111 

59 

22 

m 

34 

28 

13 

2 

2 

ISfi 

97 

5 

1 

27 

11 

6 

1 

21 

10 

2 
13 


18 
3 
4 


24 
21 
11 

45 
2 


1,  2,  3,  4,  5,  8.   See  footnotes  1,  2,  3,  4,  5,  and  6,  page  388. 
7.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  11.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  la   localite 
de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juln  1941,  villi's  de  Reglna  et  de  Saskatoon,  1946  —  fin 


Saskatoon 

Occupation 

Locality  of  residence  In  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juln  1941 

Rural  - 

-  Rurale 

Urban  — 

Urbalne 

Total 

Farm 
Agrlcole 

Non-farm 
Non  agrlcole 

30,000  anc 

over4  —  et 

plus4 

15,000- 
29,9993 

5,000- 
14,999 

Under  — 

Molns  de  — 

5,000 

PEMMES 

No 

5 

2 
2 

1 
1 

2 

2 

11 

11 
81 

9 
S 

62 
1 
1 

312 

306 

22 
4 
9 
4 
125 

17 
31 
20 

I 
70 

3 

« 
1 
3 

2 

2 

17 

2 

2 

2 
IS 

2 
2 

11 

26 

26 
6 

11 
4 

4 

1 

1 

5 

5 

17 

n 

3 

1 

4 

1 
1 

6 
1 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

1 
1 

1 
1 

1 

1 
10 

1 

9 

IS 

15 
3 

2 

7 

1 
1 

1 
1 

2 
1 
1 

1 
1 

18 
3 

15 

65 

6 
12 

47 

194 

1S2 

13 

2 

10 

63 

20 
13 
13 

53 
5 

I 

1 
1 
1 
10 

2 

Maniifacturleres  et  mecaniqnes  —  fin 

1 

3 

?, 

3 

1 

5 

1 

1 

1 

Occupations  de  photographie,  n.s.a.6 

11 
1? 

2 

13 
14 

15 

33 

3 
30 

182 

18 
19 

?? 

- 

Courtieres  et  agents,  n.s.a.6 

23 

21 
22 

137 
1 

1 

1? 

568 

559 

47 

6 

22 

4 

211 

40 
50 
33 
1 
135 
10 

6 
2 
4 

3 
3 

27 

39 

Manoeuvres  (sauf  ragricullure,  la  pecbe,  l'abatage  do 
bois  et  lea  mines) 

51 

1,  2,  3,  4,  5,  8.   Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  5  et  6.  page  389. 
7.    Sauf  les  services  "prolessionnels". 
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TABLE  12.  Gainfully   occupied,    14  years  of  age  and  over,  showing  occupation  by  industry  group  and  sex,    for 

the  province  of  Saskatchewan,  1946 


All 
industries 


Toutes 
Industries 


M. 


P. 


Agriculture, 

forestry,  fishing 

and  trapping 

Agriculture, 
forets.peche 
et  plegeage 


Mining 


Manufacturing 


F. 


Electricity, 

gas,  and 

water 

Electriclte, 

gaz  et 

eau 


All  occupations 

Proprietary  and  Managerial 

Owners,  managers,  officials  in: 

Forestry,  logging 

Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communication 

Electricity,  gas,  and  water 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  insurance 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Not  stated 

Professional 

Accountants  and  auditors , 

Agricultural  professionals,  n.e.s.* 

Architects 

Artists  (except  commercial);  art  teach- 
ers 
Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists 

Chemists  and  metallurgists 

Clergymen  and  priests 

Dentists 

Draughtsmen  and  ^signers 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 

Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates 

Laboratory  technicians,  n.e.s.1 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 

Nuns  and  brothers,  n.o.s.2 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training .... 

Osteopaths  and  chiropractors 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors  and  college  principals 

Religious  workers,  n.e.s. [ , 

Social  welfare  workers,  n.e.s.1 

Teachers— school 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.1 

Veterinarians 

Other 

Clerical 

Bookkeepers  and  cashiers , 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 


267,253 
15, 842 


37 
43 

1,297 
335 

1,149 


55 

1,018 

7,707 

474 

217 


1,149 
339 
141 

1,868 
13 


841 

115 

20 

7 


5,842 


43,233 

2.592 


16 

4 

207 


285 

3 

58 


98 

34 

132 

30 

,136 

5 

167 

3 

56 

14 

161 

51 

_ 

38 

- 

9 

35 

_ 

63 

149 

400 

6 

6 

57 

48 

126 

43 

324 

5 

1,183 

1 

940 

27 

5 

S3 

17 

507 

18 

230 

19 

59 

147 

26 

35 

,839 

5,232 

27 

18 

77 

— 

145 

86 

855 

1,427 

11 

120 

4.094 

2,597 

742 

36 

140 

4.733 

3,412 


864 
43 


16,190 
1,341 


309 
76 


14» 

5 

329 

198 


1,820 

17 


10 

_ 

2 

- 

4 

- 

16 

" 

14 

11 

1 

- 

3 

81 

15 

144 
23 

192 

II 

366 


1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

2.  N.o.s.  =  Not  otherwise  specified. 
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TABLEAU  12.  Population   active   agee  de  14  ans  et  plus,  indiquant  I'occupation  selon  le  groupe  industriel  et 

le  sexe,  province  de  la  Saskatchewan,  1946 


Transportation 

and 
communication 

Transports 

et 

communications 


F. 


Trade 
Commerce 


M. 


M. 


M. 


F. 


Not  stated 

Non  declarees 


M. 


1,213 
7 


19,532 
8,  770 


983 
7,707 


152 
1 


31 

2 

118 


267 

3 

614 

424 

13 


6,880 

J9S 


2,418 

47  7 


1,491 

3 


2,525 

584 

72 

714 

15 

1,140 


200 
198 


345 

102 

233 

10 


341 
5 

486 


33,307 
4,199 


2 
566 


1,147 
339 


335 
62 
18 
7 


16 

22 

1.136 

167 

33 


35 

41 

397 

5 

48 
43 

5 

1 
27 

1 
507 
230 

59 

26 

1.839 

27 

76 


2,528 

228 

2 

2,187 

28 

83 


1.  N.s.a. 

2.  N.a.e. 


Non  specifies  ailleurs. 
Non  autrement  enumeres. 


27,830 
2,263 


24 

II 

3 

1.967 


54 
123 

324 

1,174 

940 

5 

18 
19 

147 

35 

5,232 


3,618 

277 

16 

1,037 

7 

2,281 


3,144 

13 


19 
1 

24 

1 

108 


Toutes  occupations.. 


De  proprietaire  et  d'administration 

Propridtaires,  adminis trateurs  et  directeursi 

Industrie  forestiere:  abatage  du  bois 

Mines,  carrieres,  pults  de  petrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications 


Electrlcite,  ga2,  eau.. 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail.... 
Finance  et  assurance . 
Service  social 


Service  gouvernemental.. 
Service  d'amusements.... 

Service  commercial 

Service  personnel 

Non  declarees 


Professionnelles 

Comptables  et  verificateurs 

Speciallstes  en  agriculture,  n.s.a.1 

Architectes 

Artistes  (non  commerciaux):  professeurs  d'art.. 

Artistes  commerciaux 


Auteurs,  redacteurs  et  journallstes.. 

Chimistes  et  metallurgistes 

Minlstres  du  culte 

Dentistes 

Desslnateurs  et  traceurs 


Ingenieurs  en  chimie 

Ingenieurs  civils 

Ingenieurs  en  electrlcite . 
Ingenieurs  en  mecanique . 
Ingenieurs  miniers 


Juges  et  magistrats 

Techniciens  de  laboratoire,  n.s.a.1 ... 

Avocats  et  notaires 

Bibliothecaires 

Musiclens  et  professeurs  de  musique . 
Religieuses  et  religieux,  n.a.e.2 


Infirmlers— gradues 

Eleves-infirmiers 

Osteopathes  et  chiropratlciens 

Pbotographes 

Medecins  et  cbirurgiens 

Professeurs  et  principaux  de  colleges.. 


Oeuvres  religieuses,  n.s.a.1 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.1 

Instituteurs— ecoles 

Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.1.. 

Veterlnaires 

Autres 


Employes  de  bureau . 


Teneurs  de  livres  et  caisslers 

Mecanographes 

Commis  de  bureau 

Commis  expedltionnaires  et  receptlonnuires . 
Stenograpbes  et  dactylographes 
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TABLE  12.  Gainfully   occupied.  14  years  of  age  and  over,  showing  occupation  by  Industry  group  and  sex,  for 

the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


All 
industries 


Toutes 
industries 


Agriculture, 

forestry,  fishing 

and  trapping 

Agriculture, 
forets,  peche 
et  plegeage 


Mining 


Manufacturing 
Manufactures 


Electricity, 

gas,  and 

water 

Electrlclte, 
gaz  et 


Construction 


Agricultural , 

Farmers  and  stock  raisers.... 
Farm  managers  and  foremen.., 

Farm  labourers 

Flower  growers  and  landscape 
Other 


Fishing,  Hunting,  and  Trapping... 

Fishermen 

Hunters  and  trappers 


Logging 

Foremen 

Forest  rangers  and  timber  cruisers.. 
Lumbermen 


Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers— mines  and  quarries .. 

Millmen 

Miners 


Prospectors 

Quaniers;  drillers,  rock  and  oil  well ., 

Timbermen 

Other 


Manufacturing  and  Mechanical.. 

Foremen 

Food  Products 


Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  packers.. 

Millers—flour,  grain 

Other 


Liquors  and  Beverages . 

Rubber  Products 

Vulcanizers 

Other 


Fur  and  Fur  Goods.. 
Furriers 


Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Harness  and  saddle  makers 

Machine    operators— boots,    shoes, 
n.e.s.  . 

Shoe  makers  and  repairers,  n.l.f.2 

Tanners 

Other 


Textiles 

Bleachers  and  dyers— textile 

Carders  and  drawing  frame  tenders.. 

Finishers  and  calenderers 

Loom  fixers  and  card  grinders 

Spinners  and  twisters 

Weavers— textile 

Winders,  warpers,  and  beamers 

Other 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel. 

Inspectors  and  examiners 

Cutters 

Designers,  clothing 

Dressmakers  and  seamstresses 


160,  726 

114,899 

361 

45,424 

25 

n 


1,259 

395 

864 


957 
3 


25 

208 

4 

218 

24 

27 
7 
24 

12,473 

365 


288 
738 
138 
1 
163 
123 
219 

39 

9S 

96 
2 

36 

36 


1 
71 

5 

480 
16 
4 


3,239 

2.811 
5 

421 
2 


1,016 

12 


160,  439 

114,899 

326 

45,174 

25 

15 


395 
863 


3,238 

2.811 
5 

420 
2 


3 

84 
854 


25 

202 

4 

202 

24 

26 

7 

24 


10,036 

31 U 

1,127 
219 

385 
99 
1 
163 
123 
137 

39 

91 

89 
2 

IS 

18 

ses 


690 

12 

215 
25 
32 

3 

97 

58 
2 


472 
16 
3 

1 
1 

25 

23 

2 

4 
1 

1 
1 

6 
2 

2 
15 

8 

4 

106 

222 

3 

3 

162  I 


1.  N.e.s. 

2.  N.l.f. 


=  Not  elsewhere  specified. 
=  Not  In  factory. 
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TABLEAU  12.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  indiquant  l'occupatioa  selon  le  groupe  industriel  et  le 
sexe,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Transportation 
and 

communication 

Transports 

et 

communications 


Trade 

Commerce 


Service 


Not  stated 
Non  declarees 


Occupation 


628 
5 


53 
342 

39 


1.  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 


35 

219 


297 

3 

28 
14 


Agri  coles . 


Fermlers  et  eleveurs 

Gerants  et  contremaltres  de  ferme.. 

Ouvriers  a pri  coles 

FlorlculteuTs  et  Jardinistes 

Autres 


Peche,  chasse  et  plegeage.. 

Pecheurs 

Chasseurs  et  trappeurs.... 


Aba  tag  e  du  bols.. 


Contremaltres 

Gardes  et  estlmateurs  forestiers.. 
Hommes  de  chantier 


Mines  et  carrieres 

■Contremaltres 

Ouvriers— mines  et  carrieres., 

Bocardeurs 

Mineurs 


Pro  specie  urs 

Carriers;  foreurs,  roc  et  puits  d'hulle.. 

Bolseurs , 

Autres , 


Manufacturleres  et  mecaniques... 
Contremaltres 


Produits  alimentaires  . 


Boulangers 

Bouchers  et  coupeurs  de  viande , 

Beurrlers  et  frontagers , 

Conserveurs  et  saurlsseurs  de  poisson , 

Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  viande.. 

Meuniers— farine  et  grains , 

Autres 


Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc, 

Vulcaniseurs 

Autres 


Fourrures  et  articles  en  fourrure  . 
Pelletiers 


'  et  articles  en  cuir., 


Coupeurs— culr 

G  antlers 

Bourreliers  et  selliers, ___. 

Conducteurs  de  machine— chaussures,  n.s.a.1 


Cordonniers,  hors  manufactures.. 

Tanneura 

Autres 


Textiles 

Blanchisseurs  et  teinturiers— textiles 

Cardeurs  et  dtireura 

Plnisseurs  et  calandreurs 

Reglear3  de  metier  et  alguiseurs  de  carries.. 

Fileurs  et  retordeura 

Tisseurs— textiles 

Bobineurs,  ourdlsseurs  et  enrouleurs 

Autres 


Tissus  et  vStements , 

Inspecteurs  et  examinateurs 

Coupeurs , 

Desslnateurs— vfltements , 

Modistes-couturiers  et  couseurs.. 
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TABLE  12,  Gainfully  occupied,  14  years  of  age   and  over,  showing  occupation  by  industry  group   and  sex,  for 

the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  con. 


Occupation 


All 
Industries 


Toutes 
Industries 


Agriculture, 

forestry,  fishing 

and  trapping 

Agriculture, 

forets.  pec  he 
et  piegeage 


Mining 
Mines 


Manufacturing 
Manufactures 


Electricity, 

gas,  and 

water 

Electricity. 

gaz  et 

eau 


Construction 


Manufacturing  and  Mechanical  —  con. 
Textile  Goods  and  Wearing  Apparel— Con, 

Milliners 

Sewers,  sewing  machine  operators, 
n.e.s.  . 

Tailors  and  tatloresses 

Other 

Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers 

Box,  basket,  and  packing  case  makers 

Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers— wood. 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Woodturners,  planers— wood  machinists 

Other  upholstering  occupations 

Other 

Pulp,  Paper,  and  Paper   Products 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers... 
Other 

Printing,  Publishing,  Bookbinding 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 

Photoengravers  and  lithographers. 

Pressmen  and  plate  printers 

Other  bookbinding  occupations 

Other  printing  and  publishing  occupa- 
tions. 

Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers— metal 

Assemblers— electrical  equipment. 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen.... 

Boilermakers  and  platers 

Electroplaters 

Engravers  (except  photoengravers) 

Filers,  grinders,  sharpeners 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.  '-metal 

Fumacemen,  heaters— metal 

Heat  treaters  and  annealers 

Jewellers  and  watchmakers 

Machine  operators,  n.e.s. ' 

Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle 

Mechanics-railroad  and  car  shop 

Mechanics,  n.e.s. ' 

Millwrights 

Moulders  and  coremakers 

patternmakers 

Polishers  and  buffers— metal 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Toolmakers;  die  makers  and  setters.... 

Welders  and  flame  cutters 

Other 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Brick  and  tile  makers 

Kiln  burners 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 

Chemicals 

Paint  ancf  varnish  makers 

Petroleum  refiners 

Other 


10 

n 

143 
5 

43 
13 

436 

n 

17 

8 

119 

6 

6 

3 

105 
53 
71 
6 
45 

1 
2 
1 

10 

6 

3 

2 
4 

3 

505 

91 

15 

406 

7 

50 

1 

26 

45 
18 
3 

15 
10 

S.25S 

27 

260 
5 

850 

101 

1 

1 
3 

6 
16 
10 
15 

1 

151 
24 

503 

46 

3,963 

2 

1 
4 

145 

1,009 
42 

28 
3 
1 

207 
6 

307 
4 

327 

228 

2 
1 
7 

1 
4 

65 

2 

13 

8 
26 
18 

2 

tie 

4 

3 
93 
20 

% 

102 
3 

390 
14 
7 

108 


101 
38 
69 
4 
41 

5 

2 
4 

477 
10 

385 

7 

49 

1 

25 


6,631 
3 
4 

807 

56 

1 


15 

1 

87 

17 

346 

7 

3,748 

106 

533 
32 
28 

3 

1 
159 

5 
225 

3 
274 
141 


ill 
3 


1.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  12.  Population  active    agee   de  14  ans  et  plus,  iodiquant  l'occupation  selon  le   groupe  Industrie!  et 
le  sexe,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —   suite 


Transportation 

and 
communication 

Transports 

et 

communications 


Trade 
Commerce 


Not  stated 
Non  declarees 


Occupation 


621 
240 


246 
4 


152 

7 


Manufacture  re  s  et  mecaniques  —  suite 

Tissus  et  vStements  —  fin 

Modistes  de  chapeaux < 

Couseurs  et  conducteurs  de  couseuses,  n.s.a. '.... 

Tallleurs  et  tailleuses. 

Autre  s , 

Produits  du  bois , 

Inspecteurs,  trieurs  et  mesureurs 

Fabricants  de  boltes,  paniers  et  calsses 

Ebenistes  et  fabricants  de  meubles , 

Tonnellers 

plnisseurs  et  pollsseurs— bois 

Scieurs— bols j.., 

Rembomreurs 

Tourneurs  et  raboteurs— machlnlstes  de  bois. 

.A  utres  occupations  de  rembourrage 

Autre  s, 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier , 

Fabricants  de  boltes,  sacs  et  enveloppes 

Autre  s. , 

Impression,  Edition,  reliure 

Relieurs 

Typographes  et  compositeurs  a  la  main , 

Llthographes  et  photograveurs 

Pressiers  et  imprimeurs  sur  presse  plate 

Autres  occupations  de  reliure , 

A  utres  occupations  d'impresslon  et  d'fiditlon 

Produits  des  me"taux , 

Inspecteurs  et  calibre urs— metaux. „., 

Monteurs-outillage  electrique , 

Forgerons,  marteleurs  et  ouvrlers  de  forge , 

Chaudronniers  et  plaqueurs 

Galvanoplastes 

Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Lime ors,  algulseurs  et  affuteurs 

Ajusteurs  et  monteurs,  n.s.a. l— metaux. 

Gardiens  de  fourneau,  chauffeurs— metaux 

Tralteurs  thermlques  et  reculseurs 

Bijoutlers  et  horlogers 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a.1 

Machlnlstes— metaux 

Mecaniclens— avion  s. 

Mecanlclens— vfehicules  automobiles 

Mecaniclens  — chemlns  de  fer  et  ateliers  ferro 
vlaires. 

Mecaniclens,  n.s.a. l 

Constructeurs  de  moulins 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Modeleurs 

Pollsseurs  et  embosseurs— metaux. 

Repareurs  de  radio 

Rlveurs  et  chauffeurs  de  rivets. 

Toilers  et  ferblantlers 

Outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de  matrices. 

Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  fl amine 

Autres. 

Produits  des  nUtalloides 

Brlquetlers  et  tulllers 

Chaufourniers 

railleurs  de  pierre  et  bouchardeurs 

Autres. 

Produits  chimiques 

Fabricants  de  peintures  et  vemis 

Rafflneurs  de  petrole 

Autres 


l.   N.a>a,  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE   12.  Gainfully    occupied,  14  years  of   age  and  over,  showing   occupation  by    Industry  group  and  sex, 

the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


All 
Industries 


Toutes 

Industries 


Agriculture, 

forestry,  fishing 

and  trapping 

Agriculture, 

forets,  peche 
et  piegeage 


Mining 
Mines 


Manufacturing 

Manufactures 


Electricity, 

gas,  and 
water 

E  lee  tri  cite, 

gaz  et 

eau 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con. 

Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stenclllers,  stampers.n.e.s. 

Opticians;  lens  grinders,  polishers 

Photographic  occupations,  n.e.s.1 

Other 


Electric  Light  and  Power  Production  and 
Stationary  Englnemen. 


Boiler  firemen 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen 

Motormen  (vehicle),  except  railway  or 
bus. 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators 

Stationary  engineers 


Foremen 

Inspectors ,, 

Brick  and  stone  masons , 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers 

Construction  machinery  operators, 
n.e.s.  . 


Electricians  and  wiremen 

Painters,  decorators, and  glaziers.. 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Structural  Iron  workers 

Other. 


Transportation.. 


Foremen 

Inspectors 

Agents— ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen . 


Brakemen— railway 

Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.. 
Conductors— steam  railway... 


Dellverymen  and  drivers,  n.e.s.1 .. 

Dispatchers,  train 

Engineering  officers— on  ships 

Firemen— on  ships 

Lockkeepers,  canalmen,  boatmen.. 


Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Longshoremen  and  stevedores.. 

Messengers 

Operators— electric  railway 


Seamen,  sailors,  deckhands 

Sectlonmen  and  trackmen 

Switchmen,  signalmen,  flagmen . 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other 


Communication  . 


Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen.... 
Postmen  and  mall  carriers.. 


41 

11 

6 

7 

32 

3 

17 

56 

46 

5 

351 
52 
2 

33 

105 
782 


7,529 

141 
28 
166 
4,363 
31 
134 


442 
1,188 
164 
417 
34 
421 


275 
37 

767 
24 

224 

726 

87 

34 

322 

345 

13 
48 
3 
2 
34 

590 
509 
3 
167 
144 

21 
3,793 

294 
1,327 
4,146 

127 


32 

18 

476 

325 


323 
79 


114 
2 


41 

106 

1 


136 

317 


^30 

36 


6.384 

122 
11 

159 

4,003 

29 

125 


195 
961 
160 
296 


16 

341 


1.   N.e.s.  -   Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  12.  Population  active  agee  de  14  ans  et   plus,  indiquant   l'occupation  selon  le  groupe    industriel  et 
le  sexe,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Transportation 
and 

communication 

Transports 
et 

communications 


Trade 
Commerce 


Not  stated 
Non  declarers 


Occupation 


1,336 

27 


829 
12 


303 
960 


127 
1 


2 
216 


391 

3 


55 
193 


Manufacturieres  et  me'caniqiies  —  fin 

Diverses 

Mecaniclens  dentlstes 

Etlqueteurs,  pelntres    au   pocholr   et   estampeurs, 
n.s.a.  . 

Optlciens;  rodeurs  et  polisseurs  de  lentilles 

Occupations  de  photographle,  n.s.a,1 

Autres „ 


Eciairage  et  energie  electriques  et  mecaniclens  de 
machines  fixes. 

Chauffeurs  de  chaudieres 

Preposes  aux  treuils,  grues  et  monte-charge 

Wattmen(vehicules)— sauf  les  chemlnsde  fer  et  les 
autobus. 

Graisseurs,  machinerie 

Opfirateurs  de  stations  generatrices 

Mecaniclens  de  machines  fixes 


Construction 

Contremaitres 

Inspecteurs 

Macons  en  brique  et  pierre , 

Charpentiers 

Finisseurs  de  clment  et  be'ton 

Conducteurs  de  machinerie  de  construction,  n.s.a.' 


Electriclens  et  filistes 

Pelntres,  decorateurs  et  vitriers 

Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautlers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et  fer.. 
Autres 


Transports 

Contremaitres 

Inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare . 

Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Bagaglstes  et  messagistes 


Serre-freins— chemins  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Capitaines,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis . 
Conducteurs— chemins  de  fer 


Llvreurs  et  conducteurs  de  livraison,  n.s.a.'  . 

Chefs  de  mouve me nt— trains 

Officiers-lngSnleurs— navires 

Chauffeurs— navires 

Eclusiers,  prepose's  aux  canaux  et  batellers.. 


Mecaniclens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

D6bardeurs  et  arrimeurs 

Commlsslonnaires 

Conducteurs— tramways  electriques . 


Matelots,  marins  et  hommes  de  pont.. 

Cantonnlers 

Alguilleurs,  gardes- sign  aux , 

Camlonneurs  et  charretlers. 

Conducteurs  de  camion 

Autres , 


Communications- 

Contremaitres , 

Inspecteurs , 

Monteurs  de  llgnes  et  hommes  de  service.. 
Facteurs  et  postilions 


1.    N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  12.  Gainfully   occupied,   14  years  of  age  and  over,  showing  occupation  by  industry  group  and  sex,  for 

the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Occupation 


AU 

Industries 


Toutes 

industries 


Agriculture, 

forestry,  fishing 

and  trapping 

Agriculture, 
forets.peche 
et  piegeage 


Mining 
Mines 


Manufacturing 
Manufactures 


Electricity, 

gas,  and 

water 

Electrlclte, 

gaz  et 

eau 


Communication  —  Con. 

Radio  announcers,  broadcasters. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Other 


Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n.e.s.1 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors 
Collectors— bills  and  accounts 


Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers . 

Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers 


Purchasing  agents  and  buyers.... 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dressers . 
Other 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  dealers . 

Stock  and  bond  brokers 

Other 


Service2 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicurists.. 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders 


Guides  

Household  workers,  n.e.s.1 

Housekeepers,  matrons,  stewards. 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers 


Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers 

Waiters  and  waitresses. . 
Other 


Protective 

Firemen— fire  department.... 
Guards,  watchmen,  n.e.s.1 . 

Officers— armed  forces 

Other  ranks-armed  forces .. 
Policemen  and  detectives .. 


Other 

Actors,  showmen,  sportsmen.. 
Motion  picture  projectionists . 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logg- 
ing, or  mining) 


33 
73 
277 
99 
2 


8,964 

332 
53 

47 

284 

16 

1,040 
28 

67 
7 

362 

2,958 

3,548 

192 

18 

12 


647 

288 

54 

12 


19, 387 

4,757 

710 
14 
49 

541 


3 

163 

67 

1.378 


227 
238 
70 
530 
404 


253 
552 


11,876 
678 


48 

95 

12 

147 


7,9.11 


3 
7 
7 
859 
2 


4,000 

46 

1 

13 
1 

1 

292 

156 

17 
3,459 


13,  574 

12,1 
652 


526 
51 


4,792 

3.043 

53 

469 

616 

6 

1 

1,769 

141 


1.361, 

2 

131 

1,219 

12 


18 
3 

217 

15 
3 

224 

50 
72 

10 


159 
S3 


23 
1,339 


1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

2.  Exclus've  C  "Professional"  service. 
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TABLEAU  12.  Population   active  agee  de  14  ans  et  plus,  indiquant  l'occupation  selon  le  groupe  industriel  et 
le  sexe,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  fin 


Transportation 

and 
communication 

Transports 

et 

communications 


Trade 
Commerce 


Not  stated 
Non  declarees 


801 
2 


331 
53 

4 
233 

3 

793 
28 

17 
3 

100 

96 

3,432 

182 

17 
3 


147 

85 


3,684 

46 


106 
74 


14 
3,421 


643 

288 
54 
11 


333 

329 


710 
13 
45 

486 
21 

2 

160 

58 

892 

297 

227 
145 
70 
519 
401 


14,020 
241 
294 
969 

11,876 
640 


95 
12 

115 


13,363 

11,980 
650 

52 
470 

27 


4,775 

3,041 

23 

458 

615 

6 

1 

1,723 

139 


1 

131 

1,219 

12 


1,373 


Communications  - 


fin 


Annonceurs  (radio)  et  microphonistes... 
Operateurs  de  stations  radiophoniques.. 

Telegraphlstes 

Telephonistes 

Autres 


Commercialese 


Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encanteurs . 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.1 

Demarcheurs,  demonstrate  urs  etsolliciteurs.. 
Encaisseurs— factures  et  comptes 


Commls-voyageurs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs.classeurs  et  echantillonneurs.. 

Vendeurs  de  journaux 

Empaqueteurs,  emballeurs  et  remplisseurs.. 


Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Vendeurs — 

Commis  de  postes  d'essence 

Decorateurs  de  vitrlnes  et  etalagistes  .. 
Autres 


Agents  d'assurance 

Courtiers  et  agents  d'immeubles.. 
Courtiers  en  valeurs  mobllieres... 
Autres 


Service2  .... 
Personnel . 


Barbiers,  coiffeurs  et  manucures. 

Clreurs  de  cnaussures 

Nettoyeurs 

Cuislniers 

Hommes  d'ascenseurs 


Guides 

Serviteurs,  n.3.a. l 

Managers,  surveillants  et  stewards 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  telnturiers.. 


Gardes-malades 

Porte  urs 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres  . 

Garcons  et  fllles  de  table 

Autres 


SicuriU  publique 

Pompiers— service  contre  les  incendles.... 

Gardes,  gardlens,  n.s.a.1 

Officiers— forces  armees 

Sous-offlciers   et  soldats— forces  armees.. 
Agents  de  police  et  detectives 


Autres 

Acteurs,  directeurs  de  spectacles  et  sportlfs. 

Projectionnistes  (cinema) 

Placlers 

Autres 


Manoeuvres  (sauf  1'agriculture,  la  peche,  l'abatage 
du  bois  et  les  mines) 


Non  declarees  . 


1.  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 

2.  Sauf  les  services  "professionnels" 
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TABLE  13.  Gainfully  occupied,  14  years  or  age   and  over,  by  industry  and   sex,  showing  age,  marital' status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946 


Industry 


Age  group 
Groupe  d'age 


14         15       16-17     18-19      20-24      25-34 


All  industries. 

Agriculture 

Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combinations.... 

Dairy  farming 

Livestock  farming 

Poultry  raising 

Bee  keeping 

Fur  farming 

Livestock  and  animal  product  combi- 
nations. 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  service 

Forestry  and  Logging 

Logging 

Forestry  services 

Fishing  and  Trapping 

Fishing 

Hunting  and  trapping 

Mining   (including    Milling),    Quarrying, 
Oil  Wells. 

Metal  Mining • 

Auriferous  Quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining 

Miscellaneous  metal  mining 

Fuels 

Coal  mining 

Oil  (petroleum)  wells 

Non-Metal  Mining 

Miscellaneous  non-metal  mining 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits 

Sand  and  gravel  pits  or  quarries 

Prospecting.-— 

Metal  prospecting 

Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

Cheese 

Creamery  butter 

Canned  and  cured  fish 

Canned  and  preserved  fruits  and  ve- 
getables. 
Feed  and  chopping  mills... 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 


267,  253 

160,  566 

118.978 

207 

63 

2,585 

9,180 

481 

65 

184 

2,116 

26,239 

90 

378 


1,073 

934 

139 


1,263 

397 
863 


409 
77 

137 
137 

40 

40 

25 

25 

16,190 

3,817 

1,613 

9 

357 
33 
6 


658 
44 


7 
505 


211 

1,301 

7,813 

12,026 

34,665 

63,179 

50,783 

42,  176 

21, 674 

17,658 

10,302 

202 

1,190 

6,481 

8,381 

20,570 

36,020 

28,572 

24,047 

12,  795 

10,978 

7,045 

132 

815 
1 

4,526 
3 
4 

6,318 
5 
3 

15,925 
13 
4 

28,205 
21 
11 

20,  870 

32 

8 

17,139 

32 

9 

9,272 
31 
6 

7,974 

26 

6 

4,983 
28 
10 

7 
15 

31 

81 

1 

155 

365 

8 

145 

441 

13 

265 
905 
29 

515 

1,527 

86 

462 

1,670 

70 

438 

1,611 

81 

198 
876 
67 

182 
767 
51 

112 
590 
41 

4 

1 

1 

22 

2 
109 

4 
109 

4 

19 

186 

18 

54 

344 

11 

50 

415 

10 

23 

407 

7 

10 

200 

8 

15 

143 

4 

3 

123 

44 

236 
1 

1.297 
2 
10 

1,531 
1 
11 

3,176 

2 

42 

5,114 

13 

112 

4,882 
10 
92 

4,214 
26 
57 

2,098 

9 

21 

1,776 
10 
20 

1,128 
16 

7 

2 

5 

44 

62 

160 

253 

213 

179 

74 

46 

27 

2 

5 

41 
3 

58 
4 

139 

21 

220 
33 

187 
26 

148 
31 

60 
14 

41 
5 

25 
2 

2 

9 

54 

51 

173 

280 

287 

200 

101 

45 

42 

2 

9 

11 
43 

16 
35 

51 
121 

91 
188 

114 
172 

58 
142 

31 
70 

16 
29 

7 
35 

1 

13 

36 

96 

269 

205 

127 

57 

32 

23 

1 

7 

31 

69 

44 

13 

7 

2 

1 

1 

1 
3 
3 

12 
7 
11 

18 
28 
21 

7 
28 
8 

4 
6 
3 

1 
4 
2 

2 

1 

4 

21 

46 

1U 

IIS 

«5 

28 

21 

16 

3 

1 

15 
6 

36 
10 

118 
26 

100 
19 

76 
9 

25 
3 

18 
3 

16 

1 

7 

4 

11 

41 

37 

20 

13 

5 

2 

1 

7 

4 

11 

41 

32 

20 

13 

5 

2 

1 

1 

6 

12 

8 

4 

6 

1 

1 

1 

1 

6 

12 

8 

4 

6 

1 

1 

- 

3 

2 

3 

2 

5 

3 

3 

3 

~ 

3 

2 

3 

2 

5 

3 

3 

3 

1 

20 

296 

595 

1,795 

4,703 

4,130 

2,397 

972 

714 

391 

5 

78 

157 

431 

1,11,9 

963 

589 

21« 

153 

S3 

: 

2 

26 

6 
2 

52 
1 

18 
3 
1 

198 

1 

36 

8 

511 
4 

134 
9 
1 

435 
2 

103 
5 
1 

240 

1 

36 

1 

1 

86 

8 

2 

45 

10 
2 
1 

17 

6 

1 

- 

4 

3 

3 

4 

3 

_ 

1 

8 

25 
•    1 

63 
3 
2 

187 
13 
2 

165 
13 
1 

122 
8 

38 
3 

39 
1 

7 
1 

1 

« 

2 

28 

39 

50 

132 

3 
103 

1 
79 

2 
33 

25 

1 
12 

1  s.  -  Single;  M.  -  Mauled;  W.  =  Widowed;  D.  =  Divorced. 

2  E   =  Employer;  O.A.  =  Own  account;  W.  »  Wage-earner;  N.P.  -  No  pay. 
3!  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  years  of  schooling. 

Note  -Industries  wlthlessthan  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  In  these  Industries  Is  Included  in  the  totals  of  the  groups 
and  subgroups  under  which  such  Industries  would  be  found  In  the  Industrial  classification. 
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TABLEAU  13.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrie  et  le  sexe,  indlquant  l'age,  l'etat 
conjugal,  los  annces  d'ecole  et  la  situation  lndustrlelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status3 
Situation  lndustrlelle2 


O.A. 
P.C. 


W. 

E.a. 


163,  5C0 

3,540 

475 

30.748 

141,638 

83,079 

11,631 

24,314 

112,009 

101,511 

92,025 

3.473 

189 

22. 107 

98.231 

38,070 

2,084 

18,627 

96,297 

17,125 

66,898 
136 
35 

2,585 
7 
6 

144 

15,088 
51 

8 

72,398 
111 
38 

29,  876 
41 
16 

1,564 
4 
1 

14,639 

20 

9 

71.770 
120 
37 

12,542 
53 
10 

1,624 

5,298 

327 

36 

247 

18 

2 
12 
1 

476 

1,569 

63 

1,625 

5.631 

283 

453 

1,843 

118 

30 

129 

17 

273 
924 
35 

1,473 

5,639 

367 

262 
868 
28 

38 

112 

1,424 

3 
3 
33 

1 
2 
3 

3 

16 

402 

33 

92 

1.329 

25 

67 

365 

4 

9 

20 

5 
22 
141 

47 

95 

1,416 

12 
64 
95 

15,815 
67 

252 

531 
4 

24 

1,375 
12 
44 

16.440 
43 
208 

5,125 

27 
114 

287 
7 
12 

2,507 

9 

43 

15, 150 
25 
158 

2,977 
54 
160 

519 

33 

3 

250 

628 

176 

18 

32 

346 

615 

435 
84 

31 
2 

2 
1 

246 
4 

558 
70 

126 
50 

3 
15 

32 

346 

476 
139 

791 

54 

899 

291 

67 

5 

10 

1,184 

48 

265 
524 

14 
40 

214 
685 

146 
144 

36 
30 

1 
3 

8 
2 

343 
841 

41 
4 

579 

11 

4 

89 

474 

234 

4« 

21 

42 

800 

100 

1 

- 

It 

S3 

56 

13 

- 

_ 

176 

18 
61 
18 

1 

1 

3 
7 
4 

15 
55 
11 

18 
17 
19 

9 
14 

_ 

1 

45 
79 
48 

350 

7 

3 

60 

267 

HI 

18 

18 

23 

M4 

298 
52 

7 

2 
1 

59 
1 

242 
25 

100 
41 

8 
10 

14 
4 

22 
1 

372 
72 

89 

2 

7 

SI 

45 

4 

_ 

137 

89 

2 

7 

81 

45 

4 

- 

- 

137 

29 

1 

2 

30 

7 

3 

2 

35 

29 

1 

2 

30 

7 

3 

2 

35 

11 

1 

6 

13 

5 

1 

n 

8 

11 

1 

6 

13 

5 

1 

17 

8 

11,701 

315 

58 

1,448 

7,799 

6,366 

565 

1,076 

3,157 

11,836 

2.844 

51 

13 

353 

1.884 

1,426 

153 

69 

32 

3,711 

1.219 

8 

267 

14 

5 

18 

5 

1 

4 

177 
1 
18 
2 

802 

4 
176 
16 

581 

3 

143 

14 

6 

53 
1 

20 
1 

1 

5 
2 

2 

1,612 

9 

350 

33 

4 

15 

1 

2 

6 

9 

1 

1 

2 

15 

506 
38 

5 

13 

4 

68 
3 

308 
20 
2 

244 
20 
3 

37 
1 
1 

19 
1 

13 

622 

43 

6 

6 
336 

To 

3 

34 

1 

264 

6 
190 

17 

16 

14 

7 
474 

29.419  Toutes  industries 
28.517  Agriculture 
20, 027      Culture  des  cereales 
14      culture  maralchere, 
7      Autres  cultures  etcombinaisons  de  cul- 
ture. 
577      Industrie  laitlere 
1,  749      Elevage  des  bestiaux 
51      Aviculture, 

1  Apiculture. 
3      Elevage  des  animaux  a  fourrure 

464      Bestiaux  et   combinaisons  de  produits 
animaux. 
5. 605      Culture  diversifiee, 

2  Floriculture;  pepinleres 
17|     Autres  services  et   exploitations  agri- 
coles. 

Forets  et  abatage  du  bois 

Abatage  du  bois.... 
Services  forestiers 

Peche  et  piegeage 

Peche 

Chasse  et  piegeage 

Mines  (y   comprls  bocardage),  carrleres, 
puiLs  de  pe.trole. 

Extraction  des  mitaux •■ 

Extraction  de  quartz  aurifere 

Extraction  du  culvre-or-argent 

Extraction  de  metaux  divers 

Combustibles 

Extraction  du  charbon 

pints  de  petrole 

Extraction  des  me'talloides 

Extraction  de  me'talloides  divers..., 

Carrihres,  argilieres  et  sablonnieres 
Sablonnieres  et  gravieres 

P  inspection 

Prospectlon  (metaux) 

Manufactures 
Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Fromage 

Beurre  de  cremerle 

Polsson  en  boltes  et  fume 

Fruits  et  legumes  en  bottes  et  en  con- 
serves. 
Moulins  de  bachage  et  a  provendes 

Moulins  a  farine 

Ailments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  preparers  pour  bestlaux  et 
volallles. 

Biscuits  et  craquelins 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerie 


121 

5 


C.  =  C61ibataire;  M.  •=  Marie;  V.  =  En  veuvage;  D.  e  Divorce. 

E.  =  Employeur;  P.C.  =  Propre  compte;  E.G.  ~  Employe  a  gages;  N.P.  ■ 

Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'annees  d'ecole. 


Non  pay6. 


Nota.-Les  industries  employant  molns  de  5  personnes  ne  paralssent  pas  mals  le  nombre  de  personnes  dans  ces  industries  est  inclus  dans 
les  totaux  des  groupes  et  des  sous-groupes  sous  lesquels  ces  industries  seralent  enuraerees  dans  le  classement  Industrie], 
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TABLE  13.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and   over,  by  industry  and  sex,  showing   age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Industry 


-  Con. 


Manufacturing—  Con. 

Food  and  Beverages 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.4 

Rubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s.4 


Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber).. 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products.... 


Textile  Products  (except  Clothing).. 

Woollen  and  worsted  woven  goods.. 

Canvas  products 

Cotton  and  Jute  bags 

Clothing  (Textile  and  Fur) 


Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking. 
Fur  goods 


Wood  Products.. 


Sash,  door  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furniture). 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 


Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Miscellaneous  paper  products.. 


Printing,  Publishing  and  Allied  Indus- 
tries. 
Engraving,  stereotyping  and  allied  in- 
dustries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 


Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  implements 

Black  smithing. 

Boilers  and  plate  work 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus 

Household,  office  and  store  machinery 


Age  group 
Groupe  d'age 


Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.4 

Sheet  metal  products 

Miscellaneous  iron  and  steel  products 


Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Mqtor  vehicle  parts  and  accessories 

Railroad  and  rolling  stock  equipment 

Shipbuilding  and  repairing 

Miscellaneous    transportation    equip- 
ment. 


Non-Ferrous  Metal  Products 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refi- 
ning. 
Watch  and  Jewellery  repair 


109 
348 


14 

483 

19 

74 


6 

108 
24 


271 
684 
157 
113 
86 

21 
5 

11 
5 


104 
542 

215 

2,080 

191 
816 
28 
30 
13 
54 

132 

276 
99 

284 
157 

5,505 

20 

4,909 

25 

33 

499 

10 
5 


147 

50 


1 

190 

1 

1 


574 
4 

2 


41 

94 

1 

n 

30 

76 

3 

2 

18 

6 
69 

3 

18 

3 
30 

1 

5 

4 
18 

8 

1 
10 
1 
3 
2 

3 

3 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

- 

64 

153 

148 

S3 

50 

52 

2 
50 
7 

5 

6 

134 

2 

11 

135 
1 
12 

2 

40 

3 

8 

39 
2 
9 

37 

15 

n 

9 

10 

3 

6 

2 

15 

i 

6 
1 
1 

4 
3 
3 

3 

5 
1 

2 

17 

36 

26 

lb 

18 

9 

13 

4 

24 
8 

2 

21 

3 

1 

12 

1 

2 
15 

9 

J57 

266 

!6« 

87 

65 

42 

65 
198 
35 
33 
26 

53 
147 
31 
21 
14 

36 
78 
24 
18 
12 

23 

41 

10 

5 

8 

18 

24 

14 

6 

3 

15 
16 
8 
3 

7 

5 

3 

1 

3 
3 
1 

2 
1 
2 

2 
1 

1 

21S 

195 

lb? 

67 

56 

26 

3 

1 

1 

1 

to 

134 
42 

30 

114 

50 

8 
101 
37 

6 
45 
16 

3 
34 
18 

3 
18 

5 

46J 

503 

339 

1S5 

133 

108 

49 

114 

9 

4 

2 

11 

56 

191 

6 

7 

2 

11 

33 
160 
7 
9 
3 
6 

15 
115 

1 

3 

8 

73 

2 

3 

66 

1 
1 
3 

38 
72 

36 
71 
57 

33 
68 
24 
62 
43 

17 
39 
11 
37 
17 

11 
11 

7 
19 

3 

6 
18 

3 
21 

2 

2 
9 
1 

17 
5 

1,856 

.' ,  537 

715 

249 

160 

54 

7 

1,739 

4 

13 

2 

1,402 

8 

11 

3 

596 

5 

3 

2 

171 

2 

1 

84 

1 

1 

1 
48 

2 

92 
1 

111 

1 
2 

103 
4 

74 

71 
1 

2 

38 

48 

13 

9 

11 

8 

19 

19 

5 

1 

1 

15 

26 

7 

8 

9 

7 

1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,wid  3,  page  410. 
4.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  13.  Population  active  ageede  14  ans  et  plus,  selon   l'industrie  et  lc  sexe,  indiquant  I'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  -  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


S.-C.        M.       W.-V.    u.        0-4  5-8         9-12       13+ 


Industrial  status3 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


w. 

E.G. 


75 

280 

7 

4 

59 

1 
2 

1 

1 

1 

33 

1 

1 

12 

42 

192 

4 

4 

43 

59 

117 

4 

1 

26 

7 
6 

8 

21 
1 
1 

1 

1 

88 

347 

7 

6 

88 

6 

4 

6 

1 

11 

6 

4 

6 

1 

11 

434 

26 

3 

161 

306 

117 

6 

37 

433 

117 

8 
363 
10 
53 

19 

1 
6 

2 

1 

146 
3 
12 

6 

252 

9 

39 

7 
82 

6 
22 

1 
3 

1 
1 

31 
2 
4 

379 
1 
53 

14 
71 
16 
16 

48 

1 

1 

3 

23 

32 

5 

3 

1 

65 

35 
4 
7 

1 

1 

3 

23 
3 
3 

25 
6 

1 
2 

2 

1 

52 
2 
9 

105 

4 

14 

68 

58 

1 

19 

62 

59 

5 
84 
14 

4 

9 

5 

2 
55 
10 

4 

44 

9 

14 
4 

61 
1 

6 
32 
19 

798 

33 

5 

210 

755 

322 

24 

89 

115 

1,095 

177 

391 

107 

72 

51 

9 

14 
3 
3 
4 

1 
4 

38 

136 

9 

17 

10 

132 

419 

79 

67 
57 

93 
119 
64 
28 
18 

7 
10 
5 
1 
1 

15 
54 
8 
3 
9 

19 
72 

24 

256 
601 

76 
110 

51 

11 

2 

7 

13 

1 

2 

19 

5 
3 
3 

2 

1 
6 

4 
4 
5 

1 

2 

3 

11 
5 

640 

IS 

4 

10 

219 

551 

94 

88 

121 

663 

8 

5 

9 

2 

12 

76 
400 
156 

1 

16 

1 

3 
1 

2 
5 
3 

23 
128 
63 

71 
342 
129 

8 
66 
20 

18 
55 
15 

38 
62 
19 

48 
422 
181 

1,512 

76 

5 

266 

l.OtS 

712 

50 

157 

S74 

1,005 

141 
617 
19 
22 
6 
33 

9 
46 

1 
2 

1 

2 

12 
184 
1 
4 
1 
4 

89 
464 
14 
14 
2 
20 

80 
161 
13 
10 
10 
24 

9 
6 

2 

6 

5 
61 
J 
5 
3 
3 

604 

1 

12 

1 

8 

186 

118 

26 

13 

9 

43 

91 
199 

74 
205 
105 

2 
3 
2 
6 
5 

1 
1 

16 
18 
4 
12 
10 

61 
119 

45 
144 

76 

52 
130 

43 
119 

70 

3 

8 
7 
8 
1 

6 
33 

4 
21 
15 

2 
84 
2 

89 
71 

124 
152 

93 
170 

71 

4,0!  7 

65 

21 

327 

2,792 

2.270 

112 

546 

1,231 

3.679 

10 

3,544 

17 

26 

45 

19 

283 
3 

11 

2,487 

7 

13 

8 

2,037 

15 

18 

1 
98 

2 

535 

2 
8 

1,221 
8 

20 

3,104 

15 

25 

413 
4 
1 

18 

1 

2 

41 

263 
7 
2 

186 
3 
2 

9 
1 

1 

: 

499 
10 
4 

1U 

6 

26 

«« 

46 

7 

9 

63 

74 

41 

1 

6 

29 

13 

2 

50 

62 

5 

19 

32 

30 

4 

8 

60 

16 

Manufactures  —  suite 
Aliments  et  boissons  —  fin 


Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Conflserie 

Sucre 

Divers  produits  alimentaires,  n.s.a,4  .... 


Articles  en  caoutchouc 

Autres  articles  en    caoutchouc,  n.s.a.4 


Articles  en  cuir , 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc)., 

Cordonnerie..... , 

Tanneries , , 

Divers  produits  du  cuir 


Produits  textiles  (sauf  le  vitement) ., 

Lainages  et  tlssus  peign£s. 

Produits  en  canevas 

Sacs  en  coton  et  en  jute 


Vetements  (itoffes  et  fourrures).. 


Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture.. 
Articles  en  fourrure 


Produits  du  bois 

Portes,  chassis  et  ateliers  derabotage.. 

Scieries 

Meubles(y  compris  meubles  metalliques) 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 


Produits  du  papier 

Boff.es  et  sacs  en  papier.., 

Pulpe  et  papier..., 

Divers  produits  du  papier,, 


Impression,  idition  el  industries  connexes 

Gravures,  stereotypic  et  industries  con- 
nexes. 

Photographle 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 


Produits  du  fer  et  de  I'acier,, 
Instruments  agrtcoles 


Forge. 

Chaudronnerie  et  plaques 

Quincaillerie  et  outils 

Appareils  de  chauffage  et  de  cuisson.... 
Appareils  mecaniques(maison,  bureau  et 
magasin). 

Moulages  de  fonte 

Produits  usijies... 

Machlnerie,  n.s.a.4 , 

Tdlerle 

Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier. 


Materiel  de  transport,.. 


Avions  et  pieces 

Reparation  d' automobiles  et  garages 

Blcyclettes  et  pieces 

Pieces  et  accessoiresdevehicules-auto- 
mobiles. 

Materiel  ferroviaire  et  roulant 

Construction  et  reparation  de  valsseaux 
Divers  materiel  de  transport 


Produits  de  me'taux  non  ferreux , 

Reduction  et  afflnagedesmetauxnon  fer- 
reux. 
Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 


1,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  411. 
4.    N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  13.  Gainfully   occupied,  14  years  of  age    and    over,  by  industry  and    sex,  showing    age,  marital  status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,   1946  —  Con. 


Industry 


Age  group 
Groupe  d'age 


15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44     45-54      55-59      60-64      65-69      70+ 


Manufacturing  —  Con. 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Batteries , 

Heavy  electrical  machinery  and  equip' 

ment, 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum    cleaners,   and 

appliances. 


Non-Metallic  Mineral  Products.-. 

Cement  and  concrete  products.. 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Stone  products 


Products  of  Petroleum  and  Coal 

Petroleum  refining  and  products 

Miscellaneous  products  of  petroleum 
and  coal. 


Chemical  Products 

Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics 

Medicinal  and  pharmaceutical  prepara- 
tions. 

Paints  and  varnishes 

Vegetable  oil  mills 

Miscellaneous  chemical  and  allied 
products. 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 
Brooms,  brushes,  and  mops 


Mattresses  and  springs 

Musical  instruments s 

Professional    and    scientific  Instru- 
ments and  equipment. 
Miscellaneous  industries,  n.e.s.4 


Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power. 

Water  and  sanitary  services.. 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,    and   street   con- 
struction. 

Miscellaneous  trades 

Other  construction , 


Transportation,  Storage,  and  Communica- 
tion 
Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  rail  ways  (Including  express  and 
telegraph  service). 

Street  railways 

Tazlcab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Other  transportation  and  services  In- 
cidental to  transportation. 


Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse., 


Communication 

Radio  broadcasting.. 
Telephone...* 


164 
170 


234 
57 


752 

25 


120 
7 


640 
239 


7,450 
1,078 


218 

79 


19, 185 

15,296 

187 

132 

11,024 

279 

355 

3,075 

103 

139 


3,062 
124 

703 
111 
590 


251 
46 


575 
3 


56 

152 

5 

3 

7 

24 

84 

29 

56 

39 

69 

13 

19 

13 

28 

4 

6 

9 

15 

763 
133 


15 
14 
849 

15 

82 

435 

13 


220 
10 


146 

34 


.586 
299 


4.006 

3,160 

68 

48 

1.816 

70 
131 
987 

18 

20 


649 
40 

157 

46 

no 


245 
5 


156 
39 


1,481 
238 


4,569 

3,396 

43 

41 

2,478 

55 
55 
682 
19 
23 


1.004 
24 

145 
20 

125 


122 
4 


186 

118 


1.281 
185 


3,398 

22 

12 

2,832 

64 
34 
391 
15 
28 


719 
22 


2 

128 


708 
69 


10 

6 

1,453 

46 
10 

170 


31i 

308 
6 


678 
52 


6 

2 
986 

19 
14 
82 


19S 

192 


396 
30 


159 
3 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  410. 
4.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU    13.  Population  active    agee  de  14  an s   et  plus,  selon  l'industrie    et   le  sexe,  indiquant  l'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'6cole  et  la  situation  lndustrielle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status3 
Situation  lndustrlelle2 


O.A. 

P.C. 


223 

7 

2 

8 

121 

213 

22 

31 

166 

166 

7 
10 

1 

3 
8 

4 
11 

1 
1 

1 

3 
1 

6 
18 

97 
108 

1 
6 

1 
1 

2 
5 

37 
73 

114 
83 

11 

9 

14 
16 

112 
50 

37 

104 

151 

4 

27 

124 

76 

7 

15 

10 

208 

37 
64 
5 
44 

3 

1 

7 
15 

1 
4 

28 

59 

6 

31 

20 

22 

7 

25 

2 
3 

2 

10 
1 

4 

3 

7 

47 
95 
14 
50 

623 

16 

3 

36 

278 

402 

60 

777 

604 
19 

16 

3 

34 
2 

264 
14 

393 
9 

60 

752 
25 

88 

3 

3 

51 

51 

15 

2 

1 

117 

5 

2 

5 

7 

12 

6 

3 

5 

1 

13 

15 
12 
38 

1 
2 

3 

4 

8 

30 

13 

6 

21 

3 

1 
3 

1 

1 

20 
15 
55 

87 

3 

1 

4 

45 

71 

7 

9 

48 

70 

5 

12 
22 
10 

2 
1 

2 
1 

6 
5 
7 
5 

1 

6 

16 

18 

3 

1 

1 
2 

1 

2 

21 

6 

9 

6 

23 

38 

1 

1 

22 

30 

3 

5 

25 

26 

709 

21 

4 

95 

391 

348 

51 

3 

9 

874 

517 
185 

9 
12 

2 
2 

50 
43 

248 
141 

296 

49 

45 
6 

3 

9 

628 
239 

5,860 

262 

24 

1,062 

4,771 

2,757 

232 

484 

1,938 

6,364 

»,979 
704 

238 
20 

19 
3 

904 
130 

4,021 
593 

2,347 
321 

175 
34 

389 
67 

1,855 
4 

5,168 
1,007 

125 
52 

4 

2 

25 
3 

126 
31 

61 
28 

6 
17 

21 
7 

77 
2 

119 

70 

14,855 

319 

52 

1,867 

9,211 

7,556 

536 

284 

1,744 

17,  093 

11.535 

271 

1,5 

1,741 

7,588 

5,578 

375 

273 

1,743 

13,216 

145 

100 

8,606 

1 

3 

197 

33 

3 

8 

1,360 

59 

40 

5,177 

109 

79 

4,160 

16 

5 

316 

1 

4 

3 
6 

183 

122 

11,024 

237 

219 

2,067 

64 

95 

5 
3 
53 
2 
7 

2 
5 
4 

1 

25 
14 
284 
15 
32 

135 

188 

1,847 

60 

81 

112 
148 
919 
28 
22 

7 

5 

22 

4 

32 

225 

2 

9 

71 

1,586 

5 

72 

279 

252 

1,202 

96 

56 

2,816 

37 

7 

105 

1,391 

1,589 

100 

9 

1 

3,176 

2,731 
85 

36 

1 

7 

92 
13 

1,336 

55 

1,535 
54 

98 
2 

1 
8 

1 

3,061 
115 

SOU 

11 

21 

232 

389 

61 

2 

701 

68 
435 

11 

- 

1 
20 

6 
224 

76 
313 

28 
33 

2 

109 
590 

Manufactures  —  fin 

Appareils  et  accessoires  Electriques ..... 

Ac  cumulate  urs 

Macblnerie  et  materiel  electriques  lourds 

Radios  et  pieces 

Refrigerate  urs,  aspirateurs  et  accessoi- 
res. 

Produits  des  me'talloides 

Prodults  en  ciment  et  en  beton 

Derives  de  r argil e 

Verre  et  verrerie 

Prodults  de  la  pierce 

Dirivis  da  pitrole  et  de  la  houille 

Rafflnerle  et  derives  du  petrole 

Divers  prodults  du  petrole  et  de  la  houil- 
le. 

Produits  chimiques   

Matieres  explosives,  munitions  et  pyro- 
technic. 

Preparations  medlclnales  et  pharmaceu- 
tlques. 

Peintures  et  vemis 

Usines  d'huile  vegetale 

Divers  prodults  chimiques  et  connexes 

Diverses  industries  manufacturieres 

Balais,  crosses  et  vadrouilles 

Matelas  et  sommiers 

Instruments  de  muslque 

Instruments  et  outillage  professionnels 

et  sclentlfiques. 
Industries  diverses,  n.s.a.4 

Electricity,  gaz  ct  eau , 

Eclair  age  et  force  motrlce  electriques... 
Services  d'eau  et  sanitaires 

Construction 

Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues 

Industries  diverses  de  la  construction 
Autre  construction 

Transports,   entreposage    et    communica- 
tions. 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports, 

Autobus 

Chemlns  de  fer  a  vapeur  (y  compris  mes- 
sagerles  et  telegraphe). 

Tramways  electriques 

Taxis 

Camlonnage 

Transports  par  eau 

Autres  transports  et  services  connexes 

Entreposage 

Elevate ijts  &  grain 

Entreposage  et  entrepots 

Communications 

Radio  diffusion. 

Telephone 


1,  2,  3.   Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  411. 
4.   N.s.a.  =  Non  specifiers  ailleurs. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  13.  Gainfully  occupied,   14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Age  group 

Croupe  d'&ge 


14         15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44     45-54      55-59      60-64 


Trade  

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment,  and 
supplies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.4 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 
Hardware,     plumbing,     and     heating 

equipment 
Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  supplies, 
n.e.s.4. 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies... 

Scrap,  Junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.4 

Retail  Trade  

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores.... 

Automotive  Products 

Automobile   accessories,  tires,  and 

batteries. 
Gasoline;      lubricating     oils     and 

greases. 
Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.4 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;     building     materials    and 
supplies. 

Furniture  and  House  Furnishings 

Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers... 

Farm  implements  and  equipment 

Flowers 

Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes 

Miscellaneous  retail  trade 


19, 532 


no 

258 

631 

88 

136 


346 
529 
36 
14 
631 
467 


426 
13 

112 
40 
94 

347 


3,492 

133 

85 

809 

13 

1,650 

127 

667 

8 

3,619 

955 

42 

2,622 


1,471 
167 


574 
103 
156 
100 
215 

1,993 

1,161 

832 


3,303 

90 

618 


1,209 
25 

439 
187 
241 
44 
33 
354 


1 

17 

276 

637 

1,902 

5,308 

4,339 

3,175 

1,653 

1,278 

649 

- 

3 

56 

no 

502 

i,296 

1,039 

762 

J  63 

246 

no 

_ 

1 

1 

2 

14 

36 

27 

18 

6 

2 

3 

_ 

_ 

5 

10 

34 

77 

67 

43 

11 

8 

2 

_ 

_ 

7 

28 

72 

174 

150 

96 

45 

39 

17 

3 

1 

7 

20 

25 

10 

12 

4 

4 

7 

8 
1 

17 
4 

33 
24 

21 
18 

26 
13 

14 
6 

5 
1 

5 
1 

1 

10 

23 

28 

18 

10 

6 

2 

_ 

3 

18 

28 

82 

86 

62 

37 

22 

5 

2 

12 

21 

74 

96 

152 

88 

53 

21 

— 

- 

4 

8 

8 

10 

5 

1 

- 

_ 

2 

4 

2 

3 

- 

2 

1 

- 

5 

11 

78 

219 

162 

91 

30 

29 

4 

1 

8 

21 

59 

117 

100 

77 

33 

29 

19 

- 

1 

5 

8 

27 

16 

14 

10 

6 

7 

2 

5 

12 

14 

11 

5 

2 

1 

1 

2 

19 

59 

173 

102 

42 

16 

5 

2 

- 

- 

1 

2 

3 

4 

2 

1 

- 

- 

- 

2 

5 

18 

35 

21 

12 

5 

5 

5 

_ 

- 

2 

6 

16 

8 

3 

2 

2 

_ 

1 

8 

10 

29 

19 

18 

3 

5 

- 

7 

7 

34 

114 

69 

45 

28 

24 

11 

1 

14 

220 

«67 

1.400 

4.012 

3,300 

2,413 

1,290 

i,032 

539 

1 

12 

78 

121 

339 

948 

786 

554 

278 

228 

106 

2 

8 

8 

12 

32 

35 

11 

10 

8 

4 

- 

- 

3 

2 

11 

21 

19 

10 

11 

6 

- 

3 

19 

29 

81 

247 

215 

116 

49 

34 

12 

- 

- 

1 

1 

2 

5 

3 

1 

- 

1 

6 

32 

57 

173 

418 

362 

276 

143 

117 

48 

- 

1 

5 

10 

36 

29 

19 

14 

7 

6 

- 

1 

16 

19 

58 

203 

122 

106 

48 

50 

29 

2 

- 

2 

- 

- 

2 

1 

- 

1 

47 

117 

345 

966 

824 

590 

314 

237 

121 

18 

41 

108 

257 

199 

138 

81 

63 

36 

- 

- 

1 

5 

11 

14 

4 

5 

2 

- 

~ 

29 

75 

232 

698 

611 

448 

228 

172 

85 

1 

26 

63 

162 

460 

332 

205 

86 

74 

47 

3 

13 

25 

66 

30 

12 

6 

10 

2 

1 

22 

41 

107 

324 

228 

139 

61 

52 

33 

1 

9 

30 

70 

74 

54 

19 

12 

12 

7 

15 

45 

147 

124 

107 

44 

46 

32 

2 

2 

12 

31 

27 

14 

3 

8 

3 

8 

16 

33 

29 

26 

16 

13 

9 

- 

1 

2 

3 

29 

27 

21 

8 

5 

4 

- 

4 

3 

14 

54 

41 

46 

17 

20 

16 

22 

68 

202 

541 

374 

299 

198 

156 

83 

13 

50 

129 

325 

.  211 

168 

112 

82 

43 

9 

18 

73 

216 

163 

131 

86 

74 

40 

7 

18 

56 

161 

110 

63 

31 

24 

11 

1 

33 

65 

251 

789 

750 

595 

339 

267 

139 

3 

- 

15 

24 

24 

9 

7 

5 

1 

3 

18 

38 

141 

167 

127 

57 

34 

21 

1 

6 

18 

11 

9 

5 

7 

3 

5 

24 

82 

289 

303 

215 

124 

92 

48 

1 

2 

3 

7 

3 

2 

3 

: 

2 

10 

11 

41 

114 

96 

63 

37 

39 

19 

- 

3 

1 

16 

44 

40 

31 

25 

13 

6 

- 

- 

15 

58 

31 

56 

40 

36 

5 

- 

- 

1 

3 

12 

3 

9 

4 

4 

6 

— 

— 

— 

4 

7 

5 

5 

5 

4 

2 

1 

7 

8 

28 

75 

67 

69 

32 

31 

26 

1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2, and  3,  page  410. 
4.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  13.  Population    active    agge  de  14  ans  et  plus,  selon  ('Industrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age,    l'£tat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status3 
Situation  Industrielle2 


O.A. 
P.C. 


w. 

E.G. 


14,834 

331 

37 

828 

6,762 

10,305 

1,624 

2,270 

4,502 

12,571 

3,512 

67 

11 

121 

1,352 

2,715 

400 

142 

263 

4,184 

87 

2 

1 

41 

59 

9 

9 

4 

97 

189 

3 

2 

6 

82 

152 

18 

- 

258 

480 

8 

1 

13 

196 

364 

58 

10 

2 

619 

60 

4 

4 

40 

38 

6 

4 

2 

82 

98 

3 

1 

31 

93 

12 

12 

7 

117 

58 

- 

13 

29 

26 

1 

67 

64 

1 

- 

18 

74 

6 

4 

1 

93 

272 

4 

1 

4 

87 

224 

31 

4 

2 

340 

432 

11 

41 

180 

262 

46 

30 

180 

316 

30 

- 

- 

12 

20 

3 

6 

1 

29 

11 

1 

_ 

5 

8 

1 

_ 

_ 

14 

493 

5 

1 

11 

232 

352 

36 

10 

15 

606 

350 

9 

1 

10 

126 

288 

42 

10 

4 

453 

71 

4 

8 

41 

36 

10 

6 

3 

86 

39 

1 

1 

1 

11 

34 

7 

1 

1 

51 

327 

3 

1 

4 

79 

299 

44 

13 

8 

405 

7 

4 

9 

- 

- 

13 

81 

1 

1 

33 

69 

8 

4 

- 

108 

34 

6 

16 

16 

2 

8 

12 

20 

71 

- 

17 

75 

2 

2 

1 

91 

258 

8 

1 

11 

88 

214 

33 

8 

20 

319 

11.3!! 

264 

26 

707 

5,410 

7,5)0 

1,224 

2,128 

4,239 

S.387 

2,606 

59 

R 

216 

1.500 

1,586 

188 

476 

1,098 

1,863 

96 

1 

3 

70 

57 

3 

26 

36 

71 

69 

- 

1 

14 

34 

34 

3 

22 

51 

12 

617 

15 

2 

32 

377 

349 

50 

17 

25 

766 

10 

- 

3 

6 

3 

1 

2 

8 

3 

1,217 

29 

2 

113 

627 

798 

111 

301 

705 

603 

98 

3 

1 

5 

52 

67 

3 

21 

24 

79 

495 

10 

?, 

44 

329 

277 

17 

87 

243 

327 

4 

1 

2 

5 

1 

- 

- 

6 

2 

2,759 

58 

3 

163 

1,265 

1,925 

265 

573 

1,079 

1,901 

722 

18 

2 

23 

296 

563 

73 

15 

- 

940 

34 

1 

2 

8 

30 

2 

4 

6 

32 

2,003 

39 

1 

138 

961 

1,332 

190 

554 

1,073 

929 

1,074 

26 

3 

55 

531 

800 

85 

138 

438 

881 

118 

1 

2 

31 

118 

16 

10 

16 

141 

731 

20 

3 

44 

420 

521 

33 

93 

374 

538 

225 

5 

9 

80 

161 

36 

35 

48 

202 

426 

14 

3 

20 

142 

356 

55 

159 

102 

313 

75 

5 

3 

20 

69 

11 

22 

13 

68 

109 

4 

2 

34 

107 

13 

40 

21 

95 

83 

1 

3 

26 

62 

9 

37 

19 

44 

159 

4 

12 

62 

118 

22 

60 

49 

106 

1,511 

40 

68 

681 

1,113 

131 

223 

360 

1,391 

865 

22 

32 

362 

689 

78 

197 

312 

634 

646 

18 

36 

319 

424 

53 

26 

48 

757 

355 

3 

14 

163 

277 

33 

67 

93 

327 

2,591 

64 

171 

1,128 

1,533 

467 

492 

1,069 

1,711 

61 

2 

3 

25 

53 

9 

7 

21 

62 

489 

12 

10 

110 

210 

287 

123 

160 

332 

47 

2 

7 

26 

28 

2 

8 

9 

46 

987 

13 

64 

444 

618 

81 

199 

562 

427 

16 

1 

1 

8 

14 

2 

5 

8 

12 

330 

10 

41 

236 

153 

9 

45 

73 

316 

141 

5 

4 

61 

106 

16 

39 

73 

75 

191 

4 

12 

80 

137 

12 

— 

3 

238 

36 

- 

- 

20 

24 

13 

19 

12 

22 

2 

2 

10 

20 

1 

2 

11 

20 

271 

13 

27 

128 

174 

24 

51 

130 

171 

Commerce, 

Commerce  de  gros 

Prodults  laitlers  et  de  basse-cour . 

Fruits  et  legumes  frals 

Epiceries 

Vlande  et  poisson 

Vetements  et  merceries 


Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machlnerie,  outillage  et  fournitures  elec- 
triaues. 

Machlnerie  et  outillage  agrlcoles 

Prodults  de  la  ferme,  n.s.a.4 

Combustible 


Meubles  et  garnitures  de  maison 

Essence;  lubrlfiants  et  gralsses 

Qulncaillerle,  plomberle  et  appareils  de 
cbauffage. 

Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construc- 
tion. 

Machlnerie ,  outillage  et  fournitures , 
n.s.a.4, 

Vehicules-automo biles  et  accessoires... 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau 

Dechets,  rebuts,  etc 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.4 


Commerce  de  detail 

Prodults  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiserles 

Prodults  laltiers 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Epicerles  et  viandes 

Viandes 

Autres  prodults  alimentaires 

Marchandlses  generates 

Magaslns  a  rayon 

Bazars 

Autres  magaslns  de  marchandlses 
nerales. 


Automobile 

Accessoires,    bandages   et    accumula- 
te urs  d  'automobile. 
Essence,  lubrlfiants  et  graisses 


ge- 


Ve  hicules-automoblles . 


Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants 

Vetements  et  merceries,  n.s.a.4 

Qulncaillerle  efrmateriaux  de  construction 

Qulncaillerle 

Bois    d'oeuvre,   materiaux  et  outillage 
de  construction. 


Meubles  et  garnitures  de  maison 

Autres  marchandlses 

Llvres,  Journaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  prodults  pharmaceu- 

tlques. 
Provendes,  semences  et  engrals  cbimi- 
ques. 

Outillage  et  instruments  agrlcoles 

Fie  urs 


Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Splrituenx,  vlns  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes.. 
Divers  commerces  de  detail.., 


1,  2,  3.   Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  411. 
4.   N.s.a.  =  Non  specifics   allleurs. 
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TABLE  13.  Gainfully  occupied,  14   years   of  age  and   over,  by   Industry  and  sex,  showing  age,  marital  status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Industry 

Total 

Age  group 
Groupe  d'age 

14 

15 

16-17 

18-19 

20-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-59 

60-64 

65-69 

70  + 

No 

MALES 

1 
2 

Finance,  Insurance,  and  Real  Estate 

3 
2,418 

734 
213 
847 
624 

33,307 

6,474 
2,905 
2,074 
1,297 

51 
147 

20,522 
16,892 
13,082 
1,443 
2,367 

1,542 
2,085 

707 
249 
458 

672 
146 
17 
43 
366 
100 

■5,932 

718 

219 

1,826 

51 

210 

1,720 

89 

99 

3,144 

1 

1 
1 

13 

2 
2 

4 
1 
3 

7 

1 
1 
2 

3 
6 

4 

2 
2 

153 

21 
2 
18 

1 

71 

50 

46 

1 

3 

8 
13 

7 
2 
5 

2 

2 

52 
1 

13 

17 
1 
2 

17 

1 
69 

41 

34 

5 
2 

921 

165 

118 

42 

4 

1 

629 

590 

563 

12 

15 

18 
21 

25 
7 
18 

5 
1 
1 

1 

2 

97 
8 

12 

38 
1 
3 

30 
3 
2 

149 

121 

59 
12 
36 

14 

6,855 

487 

293 

133 

49 

3 

9 

5,964 

5,734 

5,391 

73 

270 

110 
120 

89 
38 
51 

28 
16 
1 
4 
4 
3 

287 

26 

37 

126 

3 

6 

76 

7 

6 

362 

381 

112 
41 

178 
50 

9,033 

1,550 

705 

464 

359 

5 

17 

6,455 

5,753 

4,855 

218 

680 

347 
353 

150 

50 

100 

117 

51 

4 

9 

34 

19 

761 
104 

61 

320 

5 

23 
220 

16 

12 

789 

502 

216 
41 

177 
68 

5,303 

i;550 
739 
448 
326 
12 
25 

2,551 

1,901 

1,245 

194 

462 

267 
383 

152 
78 

74 

97 
29 
7 
6 
33 
22 

1,013 

199 

47 

346 

6 

24 

355 

14 

22 

620 

543 

188 
55 
167 
133 

5,029 

1,138 

462 

431 

203 

6 

36 

2,449 

1,644 
765 
410 
469 

358 
446 

131 
40 
91 

161 

14 

1 

3 

116 

27 

1,150 

192 

22 

367 

11 

38 

481 

14 

25 

507 

303 

87 
26 
86 
104 

2,443 

578 
241 
215 

95 
6 

21 

1,117 

642 
168 
223 
251 

196 
279 

52 
12 
40 

93 
14 
2 
3 
66 
8 

605 

82 

14 

206 

6 

41 

238 

8 

10 

238 

245 

23 

14 

107 

101 

1,903 

497 
190 
173 
109 
6 
19 

76S 
356 
43 
168 
145 

163 
250 

51 
16 
35 

88 
15 

6 
60 
7 

498 

61 

7 

181 

6 

34 

185 

9 

15 

211 

175 

10 
14 
62 
89 

1,075 

308 
103 
103 

85 
7 

10 

3B6 
149 
5 
88 
56 

57 
160 

34 

5 

29 

46 
3 
1 
7 

28 
7 

321 

33 

2 

145 

8 

27 

91 

9 

6 

142 

103 

3 
5 

30 

65 

516 

178 

52 

45 

67 

5 

12 

Community  service,  n.e.s.4 

9 
151 

73 

1 

56 

16 

18 

19 

Municipal  and  other  local  government 

60 
12 

21 

12 

35 

3 

26 

Engineering  and  scientific  services... 

4 
25 

3 

30 

12 

3 

79 

2 

12 

23 

9 

31 

FEMALES 

43,233 
3,395 

2,100 

12 

110 

260 

39 

79 

628 

14 

147 

10 

8 

12 

136 

12 

6 
1 

1 

3 

1 

1,848 

67 

40 
2 
2 

1 

11 
2 
9 

1 

1 

3.429 
116 

55 
1 
2 
8 
1 

3 

12 

2 

32 

2 

2 

13,427 
199 

96 

9 
10 
2 

5 

28 
1 

47 

2 

1 

9.822 
260 

108 

8 

28 
3 

11 

55 
4 
41 

4 

3 

4,786 
454 

267 

19 

49 

6 

12 

87 
2 
12 

1 

3,601 

819 

549 

3 

30 

60 

5 

17 

150 
1 
3 

1.360 

492 

319 
3 

16 

34 

6 

10 

102 

2 

1,199 
428 

292 
2 
10 

34 
3 

10 
76 

819 
307 

208 

1 
8 

23 
5 

6 

55 

1 

594 

241 

160 

5 

14 

6 

46 

47 

48 
49 

50 

51 

Livestock  and  animal  product  combi- 
nations. 

5 
49 

1 

Other  farming  and  agricultural  servi- 
ces. 

1,  2,  3.    See  footnotes  1,  2,and  3,  page  410. 
4.    N.e.8.  =  Not  elsewhere  specified. 

8.    Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  $hls  head. 
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TABLEAU  13.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon   ('Industrie  et  le  sexe,  indlquant   Page,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


w. 

E.G. 


Industrie 


571 
185 

724 
497 


19,  919 

4,  551 

2,037 

1,610 

780 

30 

!■! 


iO,  741 
7,795 
4,838 
1.183 
1,774 

1,229 
1,715 


471 
181 

293 

548 
109 
14 
32 

3  09 
84 

3,605 

590 

136 

1,180 

22 

181 

1,352 

66 

78 

1,730 


144 
51 

57 

20 

4 

12 

2*5 
112 

27 
49 
36 

34 
69 


166 

23 

3 

100 

1 

4 

28 

4 

3 


m 

71 

71 
21 
3 


224 
160 
42 

22 

26 

220 


24 

212 

"     7 

69 

421 

1 

19 


63 

18 

143 

255 


11,006 

l.tbe 

393 
542 

139 
21 
51 


7,  ue 

6.004 

5,126 

465 

413 

319 

811 


295 
77 

218 

30 
1 
3 
1 
2 

23 

2,399 
420 

88 
882 
25 
98 
805 
24 
57 


563 
145 
508 
247 


1^75 
874 
686 
239 
20 
56 

108S2 

9,225 

6,992 

806 

1.427 

817 
840 


304 

139 
165 

170 

62 

11 

9 

41 
47 

1,547 
221 
97 

653 
17 
40 

439 
59 
21 


102 

50 

191 

71 


5.974 

3,272 
1,564 

772 

897 

7 

32 


2,029 

1,436 

802 

130 

504 

380 
212 


45 

23 
22 

463" 

83 
2 
33 

323 
22 

165 
11 
10 
79 
2 
3 
53 
5 
2 


152 
3 

149 


63 

28 
35 

162 

24 

1 

10 

117 
10 

1,025 
65 

44 
389 

16 

487 
15 


12 
125 
159 


521 
22 

478 


229 
51 

178 

295 

45 

1 

24 

220 
5 

1,413 
508 

26 
258 

94 

457 

35 

35 


734 
184 
682 
414 


29,071 

5,4  73 
2,764 
1,444 
1,092 
47 
126 


20,522 

16,892 

13,082 

1.443 

2,367 

1,542 
2,085 


41? 
169 
243 

214 
77 

15 
9 

29 
84 

2,450 

143 

148 

1,162 

45 

99 

759 

39 

55 


6.669 

4.668 

349 

1,774 

12,691 

22,773 

5,971 

933 

4,645 

35,146 

513 

2.157 

23 

721 

1,749 

833 

88 

706 

2.107 

420 

264 
6 
24 
59 
9 

1,483 

1 

62 

146 

19 

12 
1 
1 
2 
1 

450 

2 

20 

64 

10 

1,073 

7 

67 

139 

23 

521 
3 
18 
50 
6 

52 

5 

7 

516 

18 
57 
2 

1,318 

8 

74 

176 

33 

160 
4 
12 
19 
1 

9 

45 

17 

48 

13 

1 

11 

54 

9 

120 

4 

17 

389 

1 

10 

4 
1 

1 

157 
1 

339 

5 

46 

114 

8 

96 

18 

1 
4 

100 
1 

435 
1 
4 

59 

12 

143 

2 

1 

5 

4 

10 

2 

1 

5 

2 

8 

Finance,    assurance   et  propriete  immobi- 
liere. 

Commerce  bancatre 

Placements  et  prets 

Assurance 

Propriete  immobiliere 


328 

116 

3 

205 


162 
106 


Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  bienfalsance.. 
Service  social,  n.s.a.4 


Gouverne  mental5 

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal 


Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 
verneraents  locaux. 


Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre.. 
Autres  amusements 


Commercial 

Comptabillte 

Publicite 

Services  scientifiques  et  de  genie.. 

Loi 

Autre  service  commercial 


Personnel , 

Barblers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage.. 

Hotels  et  maisons  de  logeurs , 

Service  menager , 

Buanderies, , 

Restaurants,  cafes  et  tavernes , 

Etablissements  funeralres 

Autre  service  personnel , 


Non  declarers.. 


Toutes  industries. 

Agriculture 

Culture  des  cereal  es 

Culture  maralchere 

Industrie  laitiere 

Elevage  des  bestiaux 

Aviculture 

Bestiaux  et    com binai sons  de    prodults 

anlmaux. 

Culture  dlverslfiee 

Floriculture;  pepinleres 

Autres  services  et  exploitations  agrlco- 

les. 


Forets  et  abatage  du  bois 50 

Abatage  du  bois 51 


1,  2,  3.    Voir  renvois  1.  2  et  3,  page  411. 

4.  N.s.a.  =  Non  specifie    ailleure. 

5.  DeB  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'lnstructlon  publique,  etc.,  administres  par  des  organismes  tant  particuliers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrlque. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  13.  Gainfully  occupied,  14  years   of   age    and   over,  by  industry  and  sex,  showing  age,  marital   status, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


14         15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44      45-54      55-59 


64      65-69      70  + 


Fishing  and  Trapping. 

Hunting  and  trapping 

Mining   (including  Milling),    Quarrying, 
Oil  Hells. 

Metal  Mining 

Fuels 

Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  ana  meat  packing 

Creamery  butter 

Canned  and  cured  fish 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.4 

Rubber  Products 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Textile  Products  (except  Clothing).,... 

Woollen  .and  worsted  woven  goods 

Cotton  and  jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking..... 
Fur  goods 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furniture) 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products 

Printing,  Publishing,  and  A  Uied  Indus 
tries. 
Engraving,   stereotyping,    and   allied 
industries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  implements 

Iron  castings 

Sheet  metal  products 

Transportation  Equipment. 

Auto  repair  and  garages 

Non-Ferrous  Metal  Products 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and 

appliances. 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Products  of  Petroleum  and  Coal. 

Petroleum  refining  and  products 

Chemical  Products 

Miscellaneous    chemical    and   allied 
products. 
Miscellaneous  Manufacturing  Industries 
Professional    and    scientific   Instru- 
ments and  equipment. 


3 

7 

1 

4 

1 

- 

1 

7 

1 

4 

1 

1 

10 

1 

3 

2 

2 

2 

4 

2 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

2 

1 

1,820 

1 

6 

in 

307 

657 

427 

168 

77 

27 

18 

16 

850 

358 

159 

6 

78 

8 

1 
1 

5 
1 
1 

58 
17 
13 

4 

173 
80 
32 

2 
18 

2 

336 

138 

63 

1 

40 

2 

178 
76 
41 

1 
10 

1 

74 
35 
9 
1 
3 
3 

20 
9 

3 

3 
1 

1 

1 

- 

121 
13 
7 
88 

- 

3 

14 

9 

23 
1 

13 

42 
9 
2 

33 

24 
3 
3 

17 

10 

1 
12 

3 

1 
3 

1 

1 

- 

12 
9 

: 

: 

: 

2 
2 

4 
3 

3 

1 

3 
3 

: 

: 

: 

: 

81 
34 
24 
23 

i 
i 

9 
6 
1 
2 

24 
13 
5 
5 

22 
8 
8 
6 

21 
5 
5 

10 

4 
4 

i 
i 

i 
i 

i 

198 

17 
164 
16 

f 

: 

4 
2 
1 

1 

13 
3 
8 
2 

35 

4 

27 

4 

47 
6 

35 
6 

28 
1 

26 
1 

30 
1 

28 
1 

15 
15 

12 

11 
1 

10 
9 

47 

12 
10 

7 
13 

5 

- 

- 

5 
1 
2 

1 
1 

5 
2 

3 

16 
3 
2 
4 
5 
2 

10 
3 
2 
1 
3 
1 

8 
3 
2 
1 
1 
1 

= 

2 

1 
1 

1 
1 

2 

2 

329 

25 

46 

122 

87 

31 

10 

5 

1 

2 

10 

3 

2 

2 

3 

93 

140 
86 

7 
6 
9 

9 
25 
10 

46 
41 
33 

19 
44 
21 

8 
16 
7 

4 
3 
3 

3 

2 

1 

1 

1 

44 
10 
6 
15 

; 

1 
1 

9 
2 

3 

15 
3 
3 
6 

11 
3 
2 
3 

5 
1 
1 

3 
1 

2 

: 

: 

1 

102 
95 

It 
13 

48 
43 

31 
31 

6 
6 

3 
2 

_ 

_ 

_ 

1 

2 

lit 
5 
6 

: 

: 

: 

f 
1 

8 
4 
3 

5 
1 
2 

1 

1 

1 

8 

2 

4 

1 

I 

78 

77 

z. 

I 

4 
4 

9 
8 

31 
31 

21 
21 

5 
5 

7 
7 

1 
1 

; 

: 

34 
23 

- 

4 
3 

4 

1 

13 
12 

7 
4 

3 
2 

1 
1 

2 

<5 

8 

- 

: 

1 

4 
4 

1 

1 

3 
1 

1 
1 

1 
1 

2 

2 

1 

12  3.  See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  410. 
4.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  13.  Population  active  agec  de  14  ans  et    plus,  selon  ['Industrie  et   le  sexe,  indiquant   Page,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrlelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Marital  status ' 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrlelle3 


O.A. 
P.C. 


W. 
E.G. 


1 

7 

7 

1 

- 

7 

7 

1 

1 

4 

2 
2 

3 
2 

3 

1 

1 

10 

4 
6 

225 

87 

18 

40 

584 

1,054 

139 

10 

115 

1,689 

97 
40 
10 
1 
4 
2 

n 

5 
1 
1 

24 

13 

3 

1 

323 

133 

46 

2 

14 
3 

448 

191 

102 

3 

51 
5 

53 
21 
8 

13 

1 

1 

849 
358 
159 

6 
78 

8 

13 
1 

24 

2 

2 
1 

2 
4 

61 
7 
1 

52 

53 
5 
4 

29 

1 

5 
1 
2 
1 

1 

- 

120 
13 

7 
88 

1 

1 
1 

2 

_ 

1 

5 
4 

7 

5 

I 

I 

1 

11 
9 

8 
2 
4 
2 

4 

: 

1 

31 
14 
6 
10 

48 
19 
15 

12 

4 
1 
2 
1 

2 
2 

'- 

81 
34 
24 

21 

32 
3 
25 

4 

34 
31 

5 
5 

8 
8 

101 

9 

83 

9 

85 
8 

71 
6 

3 

1 
1 

1 
1 

103 

1 

101 

93 
16 
61 

16 

8 
2 
3 
1 
1 
1 

1 

4 
3 

1 

24 
3 
5 
6 

10 

1 

17 
8 
2 
1 
3 
3 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

46 
12 
10 

6 
13 

5 

2 

46 

13 

5 

2 

54 

233 

40 

4 

7 

317 

- 

1 

9 

- 

- 

10 

18 
20 
8 

4 
5 
4 

3 

2 

1 
1 

13 
18 
22 

76 
91 
57 

4 
30 
6 

1 
3 

2 
3 
2 

90 
133 
84 

3 
1 

2 
1 

1 

4 
2 

35 

10 

2 

13 

5 
4 

". 

: 

43 
10 
6 
14 

8 
8 

2 
1 

- 

1 

IS 
14 

70 
67 

2 

14 
14 

1 
1 

: 

100 
93 

2 

1 
1 

; 

1 
1 

1 
1 

1 

11 
3 
6 

1 
1 

1 
1 

13 
4 
6 

4 

2 

4 

2 

_ 

7 

7 
7 

2 
2 

_ 

z 

3 
3 

63 
62 

12 
12 

_ 

_ 

78 
77 

5 
4 

J 

: 

: 

11 
9 

21 
13 

2 
1 

- 

2 

32 
23 

5 
1 

2 
1 

: 

: 

6 

1 

8 
6 

1 
1 

: 

i 

14 
8 

Pecbe  et  piegeage 

Cnasse  et  piegeage 

Mines  (y   compris   bocardage),  carrieres, 
puit.s  de  petiole. 

Extraction  des  mStaux 

Combustibles 

Manufactures. 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Beurre  de  cremerie 

Poisson  en  boltes  et  fume 

Moullns  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner. 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerle 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Divers  produits  alimentalres,  n.s.a.*.... 

Articles  en  caoutchouc 

Articles  en  cuir. 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Produits  textiles  (sauf  le  vStement). 

Lalnages  et  tlssus  peignfes 

Sacs  en  coton  et  en  Jute 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (Stoffes  et  fourrures). 

vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Articles  en  fourrure 

Produits  du  bois 

Fortes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scleries 

Meubles (y  compris  meubles  metalli ques ) 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Impression,  Edition  et  industries  connexes 

Gravures,  ster6otypie,  et  industries  con- 
nexes. 

Photograpnie 

Impression  et  edition 

Impression  commercial e 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agricoles 

Moulages  de  fonte 

Tolerie 

Materiel  de  transport 

Reparation  d'automobiles  et  garages.... 

Produits  de  mStaux  non  ferreux 

Appareits  et  accessoires  4lectriqu.es 

Radios  et  places 

Refrigerate urs,  aspirate  urs  et  accessoi- 
res. 

Produits  des  mt'talloides 

Dirivis  du  p&trole  et  de  la  houille 

Raffinerle  et  derives  dupetrole 

Produits  chimigues 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 

Diverses  industries  manufacturieres 

Instruments  et  outlllage  professionnels 
et  scientifiques. 


1,  2,  3.   Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  411. 
4.  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  13.  Gainfully  occupied,    14  years  of  age  and  over,    by  industry  and  sex,    showing  age, 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,   1946  — 


marital  status, 

Con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44     45-54      55-59      SO-64      65-69      70  + 


Electricity,  Gas,  and  Water., 

Electric  light  and  power.., 


Construction . 


Buildings  and  structures 

Highways,   bridges,    and    street  con- 
struction. 
Other  construction 


Transportation,  Storage,  and  Communi- 
cation. 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express  and 
telegraph  service). 

Taxicab « 

Truck  transportation 

Other  transportation  and  services  in- 
cidental to  transportation. 


Storage 

Grain  elevators , 

Storage  and  warehouse.. 


Communication, 

Radio  broadcasting.. 
Telephone 


Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products... 
Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 


Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment,  and 
supplies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.    

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Hard  ware ,  plum  bing ,  and  heating  equip- 
ment. 

Lumber  and  building  materials 


Machinery,  equipment,  and  supplies, 
n.e.s.  . 

Motor  vehicles  and  accessories 

Paper  products  and  office  supplies... 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.4. 


Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 


General  Merchandise , 

Department  stores , 

Variety  stores , 

Other  general  merchandise 


Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires,    an 

batteries. 
Gasoline;  lubricating  oils  and  greases., 
Motor  vehicles , 


308 
16 
19 

208 

33 

24 


33 

20 
13 

932 

48 
884 


,1U 
121 
67 
173 
19 
53 

30 
30 

72 
158 

46 
113 


95 
28 
13 
107 


,045 
81 


678 
27 
34 


2,915 

1,791 

130 

<><M 


119 
35 


3 

4 

16 

15 

3 

1 

1 

3 

4 

15 

14 

3 

1 

1 

6 

29 

23 

9 

7 

1 

5 

18 

16 

6 

3 

1 

_ 

1 

7 
3 

7 

2 

1 

3 
1 

- 

52 

231 

432 

291 

133 

98 

20 

11 

4 

11 
1 

27 

ii6 
8 

91 
6 

29 
1 

28 

4 

2 

: 

2 

4 

6 

6 

1 

- 

7 

18 

72 

57 

21 

27 

4 

2 

4 

15 

11 

3 

_ 

_ 

_ 

1 

1 

11 
2 

9 

2 

1 
2 

1 

1 

6 

10 

S 

7 

1 

2 

~ 

1 

4 
2 

5 
5 

4 
2 

4 
3 

~ 

1 

2 

~ 

40 

198 

306 

19U 

97 

70 

15 

7 

4 

— 

5 

26 

11 

4 

1 

1 

40 

193 

280 

183 

93 

69 

14 

7 

4 

3 

10 

294 

1,100 

2,471 

1,867 

655 

314 

87 

50 

27 

_ 

1 

to 

159 

499 

330 

99 

25 

6 

4 

1 

- 

1 

8 

27 
5 

48 
39 

24 
16 

10 
6 

2 

1 

1 

— 

— 

7 

20 

72 

55 

13 

6 

— 

— 

— 

" 

" 

3 
1 

5 
8 

5 
24 

2 

17 

3 
2 

1 

1 

~ 

" 

3 

1 

4 
6 

12 
11 

5 
7 

5 
4 

1 

1 

_ 

3 

7 

28 

22 

8 

4 

_ 

— 

1 

20 

64 

44 

17 

7 

3 

2 

— 

1 

7 

23 

12 

2 

1 

- 

_ 

_ 

4 

18 

50 
4 

34 
4 

7 

2 

4 

8 

3 

2 

1 

2 

8 

43 

35 

6 

1 

_ 

- 

2 

3 

1 

12 
5 

10 

5 

1 
2 

- 

2 

15 

46 

32 

10 

1 

1 

3 

9 

254 

Mi 

1.972 

1,537 

556 

289 

SI 

46 

26 

3 

70 

184 

393 

269 

74 

30 

11 

6 

5 

6 

26 

28 

15 

5 

— 

- 

1 

6 

3 

13 

15 

2 

2 

1 

8 

1 

24 
1 

81 
2 

33 
3 

15 
1 

6 

1 

1 

2 

46 

121 

245 

179 

46 

22 

10 

2 

5 

2 
1 

4 
5 

12 
11 
1 

8 
16 

2 
3 

1 

1 

1 

3 

2 

129 

485 

1.030 

780 

304 

122 

3: 

20 

7 

2 

53 

260 

613 

529 

215 

87 

17 

12 

3 

15 

26 

41 

30 

14 

2 

_ 

_ 

1 

1 

2 

61 

199 

376 

221 

75 

33 

15 

8 

3 

3 

30 
11 

7 

42 
17 

14 

30 

6 

10 

7 
1 

2 

6 

2 

1 

1 

3 

12 

11 

14 

4 

4 

1.  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3.  page  410, 
4.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   13.  Population  active  agee  de    14  ans  et  plus,  selon  ('Industrie  et   le  sexe,  indiquant  l'age,  l'etat 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  Industrielle2 


O.A. 
P.C. 


4 

2 

6 

27 

10 

43 

4 

2 

6 

26 

9 

41 

18 

4 

1 

15 

48 

11 

4 

69 

8 

9 

3 
1 

1 

4 
9 

2 

34 

10 

3 

11 

4 

44 
19 

5 

127 

59 

16 

6 

176 

973 

118 

2 

2 

1,260 

40 

2 

27 

12 
2 

7 

10 
8 

4 
1 

2 

44 
1 
2 

29 

209 
13 
16 

134 

51 
1 
1 

43 

2 

2 

302 
16 
19 

208 

3 
7 
1 

1 
1 

1 
1 

1 

9 
3 

24 
17 
3 

4 
2 

1 

1 

1 
1 

31 

21 
5 

3 
2 

1 

1 
1 

1 
1 

2 
2 

24 
16 
8 

7 
4 
3 

1 

-_ 

33 
20 
13 

84 
4 
80 

46 

1 

45 

5 
5 

2 
2 

130 

3 

127 

740 
27 
713 

60 
18 
42 

925 
48 
877 

982 

297 

81 

43 

1,415 

4,854 

563 

71 

171 

6.536 

118 

21 

8 

15 

5 

3 

25 
2 

7 

1 

8 
2 

2 

1 

5 
2 
1 

1 

113 
33 
7 

17 
10 
9 

844 
79 
47 

126 

5 

37 

201 

7 

12 

30 

3 

7 

1 

2 

1,161 

121 

67 

173 

19 

53 

5 
3 

1 
2 

1 

6 
1 

20 
18 

4 
11 

30 
30 

4 
6 
5 
13 

3 
2 

1 

3 

7 
2 
7 

58 

115 

33 

93 

11 
36 
11 
13 

2 

72 
156 

46 
113 

2 

7 

1 

8 

3 

2 

15 

3 

20 

9 
3 
1 
10 

1 
6 

1 

1 

2 

1 

5 

73 

24 

9 

76 

18 
4 
3 

26 

1 

95 
28 
13 
106 

864 

272 

73 

38 

1,302 

4,010 

362 

70 

169 

5,375 

138 
5 

6 
17 
2 
97 
4 
6 
1 

29 
1 
1 
1 

23 
1 

2 

9 

3 
6 

10 

1 
1 
1 

7 

302 

26 

17 

34 

6 

198 

8 

12 

1 

677 

50 

22 

112 

2 

447 

18 

21 

5 

55 
4 
1 

22 

26 
1 
1 

13 
13 

61 
1 
6 
2 

50 
1 
1 

936 

77 

35 

167 

9 

585 

24 

33 

6 

395 

288 

11 

96 

123 

78 

3 

42 

36 
30 
3 
3 

16 
7 

9 

708 
395 
25 
288 

2,044 

1,280 

103 

661 

146 

108 

2 

36 

19 

2 
17 

45 

1 
44 

2,811 

1,791 

127 

893 

15 

4 

1 

6 
1 

99 
31 

13 
2 

4 

113 
35 

6 
9 

2 
1 

- 

4 
1 

29 
39 

3 
8 

4 

31 
47 

102 
35 


Electricite,  gaz  et  eau. 

Eclairage  et  force  motrice  electriques... 


Construction .... 

Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues.. 


Autre  construction . 


Transports,  entreposage  et  communications 


Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  f  er  a  vapeur  (y  compris  messa- 
geries  et  telegraphe). 

Taxis 

Camionnage 

Autres  transports  et  services  connexes 


Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots,. 


Communications., 
Radlodlffusion.. 
Telephone 


Commerce , 

Commerce  de  gros 

Produits  laltlers  et  de  basse-cour., 

Fruits  et  legumes  frals , 

Epiceriee , 

Viande  et  poisson 

Vetements  et  merceries , 


Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machinerie.outillageet  fournltures  elec- 
triques. 

Machinerie  et  outlllage  agricoles 

Produits  de  la  ferine,  n.s.a.4 


Essence;  lubrlfiants  et  graisses 

Qulncaillerie,  plomberie  et  appareils  de 
chauffage. 

Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construc- 
tion. 

Machinerie,  outillage  et  fournltures, 
n.s.a.  . 

Vehicules-automobiles  et  accessoires... 

Papeterle  et  fournltures  de  bureau 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.4 

Commerce  de  detail 


Produits  alimentalres 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiserles 

Produits  laitiers., 

Fruits  et  legumes  frals 

Epicerle3....„, 

Eplcerles  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  alimentaires.. 


Marchandises  generates., 
Magasins  a  rayon 


Autres  magasins  de  marchandises  gene- 
rales. 


Automobile 

Accessoires,  bandages  etaccumulateurs 

d'automobile. 
Essence,  lubrlfiants  et  graisses.... 
Vehicules-automobiles 


1,  2,  3.   Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  411. 
4.    N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  13.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by   industry  and   sex,  showing  age,  marital     status 
years  of  schooling,  and  industrial  status,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Age  group 
Groupe  d'age 


14         15       16-17     18-19      20-24      25-34      35-44     45-54      55-59      60-64      65-69      70  + 


Trade  —  Con. 
Retail  Trade  - 


Con. 


Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing., 
Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.4 ... 

Hardware  and  Building  Materials... 


Hardware 

Lumber;  building  materials  and  sup- 
plies. 

Furniture  and  House  Furnishings 

Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery ,. 

Drugs  and  drug  sundries 


Farm  feeds,  seeds  and  fertilizers.... 


Farm  implements  and  equipment.. 
Flowers , 


Fuel  and  Ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes.. 
Miscellaneous  retail  trade 


Finance,  Insurance. and  Real  Estate... 


Banking 

Investment  and  loan.. 

Insurance 

Real  estate 


Service 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community  service,  n.e.s.4  ... 


Government^ 

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government. 


Provincial  Government... 

Municipal  and  other  local  government 


Other  government  service,  n.e.8.4 


Recreation 

Theatres  and  theatrical  services.. 
Other  recreation  service , 


Business 

Accountancy 

Engineering  and  scientific  services.. 

Law , 

Other  business  service.... 


Personal 

Bartering  and  halrdresslng... 
Dyeing,  cleaning,  pressing... 
Hotels  and  lodging  houses... 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns.. 
Other  personal  sendee ,. 


Not  stated. 


617 

28 

11 

338 

240 


172 
51 

108 

689 

73 

206 


72 
33 

22 
102 
10 
14 
24 
117 


899 
117 
319 
156 


27,830 

10,  773 

5,828 

4,128 

529 

147 
141 

4,217 

2,808 

1,390 

344 

1,074 

1,129 
263 


352 

39 


12,399 

670 

233 

2,912 

6,475 

213 

1,881 

11 

399 


1,273 

172 
30 

124 


lf>13 
37 

14 
103 
549 

21 
289 


14 

130 


194 

10 
42 
15 

3,350 

1,258 
587 

630 
18 
14 


214 
74 
36 

104 

158 
22 


5 

1 
37 
6 

1,632 
100 

32 
159 
898 

33 
410 


31 

235 
31 
65 


121 
43 


8,755 

4,048 

2,218 

1,690 

82 

29 

29 

1,680 

1,195 
742 
59 

394 

394 
85 


29 

28 

1 

144 
20 

1 
96 
26 

2,85« 

216 

69 

352 

1,585 

50 

581 

1 

158 


36 

191 
15 


148 
45 
84 
34 

6,500 

2,M7 

1,445 

958 

176 

36 

32 

1,282 

915 

480 


282 
78 


17 
14 
3 

79 

7 

3 

52 

17 

2,475 

213 

71 

468 

1,335 

59 

324 


22 

7 

41 

16 

3,236 

1,372 
866 
342 
113 
26 
25 


231 

78 
41 
112 

130 

38 


31 
1 

26 
2 

1,421 

79 

31 

415 

731 

25 

138 

2 

38 


744 

447 
203 
60 
15 

19 

23S 

132 

9 
59 
64 

80 
23 


1,200 
14 


584 
17 


.\v; 

129 
85 
20 
9 
11 


301 

239 

4 

16 

1 


132 
61 
43 

14 
5 


357 

226 

2 


190 
160 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2, and  3,  page  410. 

4.  N.e.a.  =  Not  elsewhere  specified. 

5.  Such  services  as  Health,  Education,  etc,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  13.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon   l'lndustrie  et  le  sexe,  lndiquant  l'age, 
conjugal,  les  annees  d'ecole  et  la  situation  industrielle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  fin 


•etat 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Years  of  schooling 
Annees  d'ecole 


Industrial  status2 
Situation  industrielle2 


O.A. 
P.C. 


178 
9 
3 

121 
45 


39 
18 
44 
23 

4.647 

1,164 

783 

331 

12 

20 

18 

333 

251 

66 

92 

93 


2 
27 
16 

3,090 

133 

43 

1,501 

1,068 

51 

291 

3 

26 


2*12 

3  26 
141 
144 

11 
8 

22 

220 

137 

6 

67 

64 


4 

4 

12 
1 

1 
7 
2 

34 

12 
531 
796 


»5< 

5 

6 

243 

514 


154 
4 
2 


8,585 

1,092 
208 

666 
138 
53 

27 

484 

416 

281 

97 

38 

48 

19 


18 
2 

6,971 
203 
101 

1,420 

3,989 
126 

1,124 
7 


421 

22 


227 
163 


135 
30 

87 

517 
54 

154 


765 

80 

228 

100 


13,554 

5,862 

2,948 

2,499 

269 

72 
74 

3,064 

2,009 

978 

219 

812 

867 
178 


60 
48 
12 

248 

24 

4 

169 


4,320 

452 

118 

1 J06 

1,892 

81 

665 


115 
35 


4,732 

3,729 

2,646 

919 

107 
19 

38 

659 

376 

128 

25 

223 

212 
65 


15 
2 

53 
13 

250 

10 

8 

140 
80 

11 
1 


119 
44 


2.227 

131 

90 
36 


2,087 

219 

3 

1,805 

5 

55 


556 
27 
11 

300 
218 


102 

648 

65 

194 


29 

21 
98 
10 
12 
22 
114 


1,473 


117 

316 
141 

23,238 

9,320 

5.329 

3,606 

134 

116 
135 

4,217 
2,808 
1,390 
344 
1.074 

1,129 
263 


81 
65 
16 

341 

35 

6 

236 
60 

9,279 
398 
230 

1,023 

5,641 
207 

1,765 
11 

398 


Commerce  —  fin 

Commerce  de  dilail  —  fin 


Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants.. 
Vetements  et  merceries,  n.s.a.4 


Qulnballlerle  et  materiaux  de  construc- 
tion. 

Qulnc  allien  e 

Bols  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage 
de  construction. 

Meubles  et  garnitures  de  malson 

Autres  marchandlses 

Llvres,  Journaux  et  papeterie. 

Drogues  et  (livers  produits  pharmaceu- 

tiques. 
Provendes.  sentences  et  engrais  chimi- 
ques. 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Fleurs. 


Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Splrltueux,  vins  et  bleres 

Articles  d'optique , 

Tabac,  cigares  et  cigarettes. 
Divers  commerces  de  detail... 


Finance,  assurance   et  propriety  lmmobi- 
llere. 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets 

Assurance , 

Propriete  immobilize 


2.225 

1,309 
407 

478 

395 

28 

1 


Service 

Social 

Education.... 

Sante 

Religion 

Societes  de  blenfaisance . 
Service  social,  n.s.a.4 


Gouvernemental*  . 


Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 

vernements  locaux. 
Autre  service  gouvernemental,  n.s.a.4  .. 


Amuse  me  fin 

Theatres  et  agences  de  theatre.. 
Autres  amusements.... 


Commercial , 

Comptablllte 

Services  sclentlflques  et  de  genie.. 

Lot 

Autre  service  commercial 


40 

834 

1 

30 


Personnel , 

Barblers  et  coiffeurs , 

Telnturerle,  nettoyage  et  pressage.. 

Hotels  et  malsons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderles. 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Autre  service  personnel 


1  Non  declarees 58 


1,  2,  3*.   Voir  renvois  i,  2  et  3,  page  411. 

4.  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 

5.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'Instructlon  pnbllque,  etc,  admlnlstres  par  dea  organlsmea  tant  parti  cullers  que  publics 
aont  classes  allleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvemementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrlque. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 

for  the  cities  of  Reglna  and  Saskatoon,  1946 


Industry 


Reglna 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17     18-19     20-24      25-34      35-44     45-54       55-64      65+      S.-C.        H.        W.-V, 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


All  Industries.. 
Agriculture 


Grain  farming 

Vegetable  gardening,. 

Dairy  farming 

Livestock  farming 

Poultry  raising 


Fur  farming 

Mixed  farming. 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  services 


Forestry  and  Logging.. 

Logging 

Forestry  services.... 


Fishing  and  Trapping.. 
Fishing 


Mining  (Including  Milling),  Quarrying,  Oil 
Wells. 


Metal  Mining 

Auriferous  quartz  mining. 

Miscellaneous  metal  mining.. 


Fuels 

Coal  mining 

OH  (petroleum)  wells., 


Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits.. 
Sand  and  gravel  pits  or  quarrfe; 


Prospecting 

Metal  prospecting.. 


Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  ana  meat  packing 

Cheese 

Creamery  butter 

Canned  and  preserved  fruits  and  vege- 
tables. 

Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods.. 

Prepared  stock  and  poultry  feed 

Biscuits  and  crackers 


IS. 003 

241 

150 
21 


663 

258 

1 


Bread  and  other  bakery  products.. 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.2 


Rubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s. 3 


Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber).. 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products... 


Textile  Products  (except  Clothing)., 

Rayon,  nylon,  and  silk  textiles 

Canvas  products 

Miscellaneous  textile  goods 


Clothing  (Textile  and  Fur). 

Clothing. 

Custom  tailoring  and  dressmaking... 

Other  knit  goods 

Fur  goods 


183 

25 

163 

3 

5 

2 

2 

73 
11 
43 

10 


545 

7 

4 


4,626 
35 

22 
1 


203 

97 

1 

1 


168 

66 


3.220 
50 

31 
5 


11 
39 


135 

48 


13,183 

181 

115 

15 
5 


51 

204 


134 

21 

134 

3 

3 

2 
2 

52 
7 

33 
5 

7 


1.  S.  =  Single;  M.  =  Married;  W.  =  Widowed;  D. 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  14.  Population  active  ag«e  de  14  ans  et  plus,  selon  r  Industrie  et  le  sexe.  lndiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-04       65+      S.-C.         M.       W.-V.      D. 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


184 

377 

1,493 

3,136 

2,775 

2,458 

2,264 

698 

3.180 

9,919 

238 

10 

9 

21 

33 

48 

50 

73 

49 

68 

218 

9 

5 

7 

11 

20 
1 
2 

33 
1 

1 

29 
2 
1 

48 
2 

1 
2 

30 
2 

1 

2 

40 
2 
3 

1 

135 
4 
2 

6 

8 

5 

1 
1 

3 

7 

2 

3 

7 

3 
2 
8 

1 

5 

10 

2 

12 
6 
2 

1 
7 
6 

2 
12 
3 
5 

3 
23 
24 
21 

1 

2 

2 

3 

1 

2 

6 

- 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

2 
4 

1 

1 

- 

1 

5 

2 

1 

3 

2 

10 

- 

1 
1 

2 
2 

1 

1 

1 
1 

3 
2 

1 

1 

2 
1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

- 

1 
1 

3 
1 
2 

1 
1 

1 

1 

"- 

2 
2 

" 

"- 

i 
4 

51 

94 

268 

600 

564 

372 

277 

80 

568 

1,693 

34 

31 
17 

i0 
15 

1 

113 
58 

3 

259 
99 

1 
8 

1 

252 

92 

1 

12 

1 

159 
44 

4 

103 
23 

1 
1 

22 

7 

1 

252 
115 

4 
1 

712 
238 

2 
24 

3 

10 
1 

1 

1 
1 

4 
1 

18 
2 

1 

57 
13 
2 

68 
13 

1 

42 
8 

2 
28 
4 

1 

1 

1 
1 

1 

38 
5 
1 

2 

173 

38 

3 

3 

6 

6 
2 
3 

1 

12 
3 
2 

2 

16 
1 
8 

6 

35 
13 
22 

8 

24 
10 
20 

10 

19 
1 

26 
3 

12 

15 

20 

8 

3 
1 
3 

3 

43 
13 
18 
1 
13 

83 
18 
86 
2 

37 

2 

z 

_ 

1 
1 

1 
1 

- 

2 
2 

- 

2 

1 
1 

S 
1 
6 
1 

17 

15 
1 
1 

10 

8 
1 
1 

6 
1 
4 

1 

6 
5 
1 

6 
1 
4 
1 

il 
1 

33 
3 
4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

: 

1 

1 
1 

i 

2 
2 

1 

'- 

1 
1 

1 
1 

2 
1 
1 

6 
2 
4 

5 
3 
2 

9 
1 
6 
1 
1 

i 
4 

7 
4 
3 

21 
1 

13 
1 
6 

: 

Toutes  Industries 

Agriculture 

Culture  des  cerdales 

Culture  maraichere 

Industrie  laitiere 

Elevage  des  bestiaux 

Aviculture 

Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Culture  diversified 

Floriculture;  pepinleres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles... 

ForAts  et  abatage  du  bois 

Abatage  du  bois 

Services  forestiers 

Pficbe  et  plegeage 

Pgche 

Mines   (y  comprts  boc»*dage),   cacrieres, 
pnlts  de  petrole. 

Extraction  des  mitaux 

Extraction  de  quartz  aurlfere 

Extraction  de  metaux  divers 

Combustibles 

Extraction  du  charbon 

Pults  de  patrol e 

Carri&res,  argilieres  et  sablonniires 

Sablonnleres  et  gravieres. 

Prospection  

Prospectlon  (mdtaux) 

Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Fromage 

Beurre  de  crfmerie 

Fruits  et  legumes  en  bottes  et  en  con- 
serves. 

Moulins  de  hachage  et  a  provendes 

Moulin s  a  farine 

Aliments  pi-Spare's  a  dejeuner 

Provendes  pre"par6es  pour  bestiaux  et 
volatile  s. 

Biscuits  et  craquelins 

Pain  et  autres  prodults  de  boulangerle 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Conflserie 

Divers  prodults  aJimentaires,  n.s.a,2.... 

Articles  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a,2 

Articles  en  cuir , 

Cbaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerle - 

Tanneries 

Divers  prodults  du  cuir 

Prodults  textiles  (sauf  le  vetement). 

Rayonne,  nylon  et  textiles  en  sole 

Prodults  en  canevas 

Divers  prodults  textiles. 

Vitements  (6toffes  et  faurrures), 

Vetements 

Vetements  but  mesure  et  couture 

Autres  tricots 

Articles  en  fourrure 


1.  C.  =  -Cfillbatalre;  M.  =  Marl6;  V.  =  En  veuvage;  D.  =  Divorce" 

2.  N.s.a.  =  Non  specifics  ailleurs. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
tor  the  cities  of  Reglna  and  Saskatoon,  1946  -  Con. 


Industry 


Beglna 


Total 


Age  group 
Qroupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44    45-54      55-64      65+      S.-C.        M.       W.-V.      D, 


Marital  status1 
Etat  conjugal ' 


Manufacturing  —  Con. 


Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills..., 

Furniture  (including  metal  furniture).. 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 


Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Miscellaneous  paper  products . 


Printing,  Publishing,  and  Allied  Indus- 
tries. 
Engraving,  stereotyping,  and  allied  in- 
dustries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 


Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  Implements 

Blacksmlthing 

Boilers  and  plate  work 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus.. 


Household,  office  and  store  machinery 


Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.  

Sheet  metal  products 

Miscellaneous  iron  and  steel  products 


Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Motor  vehicles 

Motor  vehicle  parts  and  accessories.... 

Railroad  and  rolling  stock  equipment... 

Shipbuilding  and  repairing 

Miscellaneous  transportation  equipment 


Non-Ferrous  Metal  Products 

Aluminum  products 

Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks... 
Non-ferrous  metal  smelting  and  refining 


Watch  and  Jewellery  repair 

Miscellaneous  non-ferrous  metal  pro- 
ducts. 


Electrical  Apparatus  and  Supplies.... 

Heavy  electrical  machinery  and  equip- 
ment 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and 
appliances. 

Miscellaneous  electrical  products... 


Non-Metallic  Mineral  Products... 
Cement  and  concrete  products.. 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products 


Products  of  Petroleum  and  Coat... 
Petroleum  refining  and  products  . 


Chemical  Products , 

Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics 


Fertilisers 

Medicinal  and  pharmaceutical  prepara- 
tions. 

TIT  See  footnotes  l  and  2,  page  426 


126 
59 
11 
30 
22 
4 


4 
4 

277 

4 

31 

135 
107 

2«7 
42 


14 
55 
9 
77 
27 

521 

454 
6 
1 


165 
2 


133 
2 

2 

10 

1 

2 


150 

150 


12 
1 

25 
2 

US 

138 

1 
1 

5 
1 
2 


99 

43 

9 

27 

17 
3 

7 

4 
3 

203 

1 

24 
98 
80 

205 
32 
8 
17 
5 
2 


51 
23 

367 

312 
6 

5 

44 


H3 

20 

3 

1 

19 

.?S( 
391 

1,1 
3 
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TABLEAU  14.  Population  active   agee  de   14   ans  et  plus,  selon  l'lndustrle  et  le  sexe,  lndlquant  1'age   et 
I'itat  conjugal,  vllles  de  Keglna  et  Saskatoon,  1946  -  suite 


Age  group 
Groupe  d'ftge 


14-17  18-19    20-24    25-34     35-44     45-54     55-64      65+     S.-C.        tS.      W.-V.      D 


Marital  status1 
Etat  conjugal ' 


4 
1 
1 
2 

8 
3 
2 
2 
1 

IS 
5 
2 
6 

2 

18 
6 
1 

10 

1 

- 

_ 

_ 

_ 

— 

— 

— 

— 

- 

- 

- 

5 

10 

27 

46 

- 

1 

5 

2 

1 
2 
2 

1 
5 
3 

4 
7 
11 

3 
25 
16 

3 

12 

1 

50 
1 

105 
6 
2 

1 

2 

- 

1 

2 
2 
2 

1 

1 

3 

2 

2 

3 

3 
2 
1 

7 
5 

10 
12 
6 

21 

7 

30 

28 

6 

5 

20 

to 

H3 

1 

94 

1 

5 

16 

28 
3 

- 

1 

1 

2 

- 

2 
1 

8 

15 

1 

4 
1 

4 
1 
1 

- 

- 

1 

- 

- 

3 

1 

_ 

2 

5 

21 
2 

: 

1 
1 

5 

8 

11 

2 
2 

- 

5 
3 
2 

4 

2 

2 

7 
7 

- 

- 

2 
2 

- 

- 

- 

4 
1 

- 

- 

- 

- 

- 

— 

— 

1 

50 
1 

6 

29 
14 

70 
7 
3 
2 

2 
1 

4 

22 
6 

13 
6 
4 

126 

91 
3 

4 

27 

1 


.9 

18 

9 

32 

56 

5 

2 

7 

2 

12 

17 

2 

- 

4 

3 

5 

8 

2 

4 

7 

4 

12 

27 

1 

3 

- 

- 

2 

4 

- 

- 

1 
1 

27 

- 

- 

1 
1 

1 

49 

8 

52 

166 

2 

1 

3 

7 

3 

1 

3 

8 

14 

36 

17 

3 

23 

98 

2 

9 

9 

2 

18 

47 

- 

4.7 

46 

16 

82 

256 

5 

5 

7 

2 

6 

23 

— 

1 

7 

1 

2 

12 

- 

— 

- 

2 

2 

— 

3 

- 

2 

3 

8 

- 

1 

1 

3 

4 

- 

4 

2 

2 

5 

14 

- 

9 

9 

3 

19 

58 

1 

3 

1 

- 

3 

18 

- 

10 

9 

3 

18 

57 

2 

5 

10 

1 

16 

47 

1 

2 

1 

1 

5 

15 

1 

n 

49 

5 

94 

330 

6 

— 

1 

— 

1 

1 

— 

45 

15 

4 

74 

222 

2 

1 

1 

3 

6 

2 

- 

1 

3 

8 

- 

25 

32 

12 
1 
4 

92 

1 

IS 
3 
1 
1 
1 

8 

4 

1 

3 

2 

; 

1 

3 

2 

4 

- 

- 

- 

- 

I 

~ 

7 

3 

_ 

14 

36 
3 
1 

2 

1 

- 

1 

2 

_ 

3 

10 

. 

4 

3 

~ 

10 

22 

2 

.? 

3 

3 

11 

9 

1 

1 

1 

5 

3 

- 

1 

— 

— 

4 

1 

— 

- 

1 

1 

— 

— 

1 

2 

1 

1 

5 

4 

1 

2 

J 

13 

1 

4 

1 

2 

3 

13 

1 

? 

2 

1 

2 

8 

_ 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

1 

1 

_ 

2 

. 

1 

~ 

I 

~ 

4 

~ 

Manufactures  —  suite 

Produits  dn  bois 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Sclerles 

Meubles(y  compria  meubles  metalliques) 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier. 

Boltes  et  sacs  en  papier 

Divers  produits  du  papier , 

Impression,  Edition  et  industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  industries  con- 
nexes. 

Photo  grap  hie 

Impression  et  edition 

Impression  commercial e 

Produits  du  fer  et  de  t'acier 

Instruments  agrlcoles 

Forge 

Chaudronnerle  et  plaques 

Quincaillerle  et  outils 

Appareils  de  chauffage  et  de  cuisson.... 

Appareils  mecaniques(maison,  bureau  et 
magasin). 

Moulages  de  fonte 

Produits  usines...v 

Machinerie,  n.s.8,2 

Tfllerie 

Divers  produits  du  fer  et  de  1'acler 

Matiriel  de  transport 

Avions  et  pieces 

Reparation  d' automobiles  et  garages 

Bicyclettes  et  pieces 

Vehicules- automobiles 

Pieces  et  accessoiresdevehicules-auto- 
moblles. 

Materiel  ferrovialre  etroulant 

Construction  et  reparation  de  vaisseaux 
Divers  materiel  de  transport 

Produits  de  mitaux  non  ferreux 

Produits  de  1' aluminium 

Produits  du  bronze  et  du  culvre. 

Bijouterie,  argenterie  et  horlogerle 

Reduction  et  afflnage  des  metaux  non 
ferreux. 

Reparations  d'horloges  et  de  bijoux. 

Divers  produits  de  metaux  non  ferreux... 

Appareils  et  accessoires  Hectriques 

Accumulateurs 

Machinerie  et  materiel  electrlqueslourds 

Radios  et  pieces 

Refrigerate  urs,  asplrateurs  et  accessoi- 
res. 
Divers  produits  electrtques 

Produits  des  mitalloldes 

Produits  en  clment  et  en  beton 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Produits  de  la  pierre 

Dirivis  du  pitrole  et  de  la  houille 

Raffinerie  et  derives  du  petrole 

Produits  chimiques 

Matleres  explosives,  munitions  et  pyro- 
technic. 

Engrals  chimiques 

Preparations  medlcinales  et  pharmaceu- 
tlques. 


1,  2.   Voir  renvois  ret  2,  page  427. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  cities  of  Reglna  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Industry 


Age  group 
Groupe  d'&ge 


14-17     18-19     20-24      25-34      35-44     45-54       55-64       65+      S.-C. 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Manufacturing  —  con. 
Chemical  Products  —  Con. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  compounds 

Miscellaneous  chemical  and  allied  pro- 
ducts. 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Musical  instruments 

Professional  and  scientific  instruments 

and  equipment. 
Miscellaneous  industries,  n.e.s.2 

Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power 

Water  and  sanitary  services. 

Construction 

Buildings  and  structures. 

Highways,  bridges,  andstreet  construc- 
tion. 

Miscellaneous  trades 

Other  construction. 

Transportation,  Storage,  and  Communica- 
tion. 
Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express  and 
telegraph  service). 

Street  railways 

Taxicab 

Truck  transportation 

Water  transportation. 

Other  transportation  and  services  inci- 
dental to  transportation. 

Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication 

Radio  broadcasting 

Telephone 

Other  communication  services 

Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods. 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment,  and 
supplies. 

Farm  machinery  and  equipment. 

Farm  products,  n.e.s.2 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equip- 
ment 
Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  supplies, 
n.e.s.  *. 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies.... 


17 
1 

2 

1 

6 

6 

2 

1 

2 

31 

1 

3 

7 

8 

3 

3 

3 

3 

12 

46 

2 
8 

7 
9 

5 
1 

2 

3 
3 

5 

2 
1 

It 

4 
1 
1 

9 
1 
2 
2 
1 

4 
2 

4 
1 

2 

2 

13 
1 

1 
5 

20 

2 

2 

8 

3 

2 

3 

6 

134 

2 

3 

14 

21 

28 

41 

39 

6 

27 

99 
55 

2 

3 

12 
2 

18 
3 

17 
11 

22 
19 

24 
15 

3 
3 

19 
8 

1,452 

27 

38 

133 

310 

281 

299 

250 

92 

361 

1,303 
103 

24 
1 

52 
4 

120 
11 

278 

21 

250 
18 

267 
27 

227 
17 

85 
4 

327 
19 

32 
14 

2 

2 

3 

1 

9 
2 

9 
4 

2 
3 

4 
2 

1 
2 

12 
3 

2,052 

41 

72 

228 

483 

432 

382 

389 

25 

444 

1.750 
54 
39 

1,041 

40 

1 
24 

65 

4 
31 

ISS 
8 
4 
98 

407 
26 
15 

174 

3  75 
12 
12 

225 

323 
6 
3 

227 

334 
1 

254 

18 
1 

8 

371 
4 
9 

194 

143 

118 

34  8 

3 

4 

3 

11 
1 

8 
22 

6 
30 
42 

37 
38 
116 

1 

30 

15 

80 

1 

32 
15 
39 

1 

37 

9 

33 

1 

5 
1 
2 

16 

47 

100 

1 

120 

66 
54 

3 
2 
1 

8 
2 
6 

28 
11 

17 

24 
14 
10 

33 
20 
13 

20 
15 
5 

4 
2 
2 

IS 
5 
14 

1 82 
43 
137 

1 
1 

4 
1 
3 

32 
15 
10 

48 
20 
27 

33 
5 
28 

26 

1 

25 

35 
35 

3 
3 

54 
20 
33 

1 

1 

~ 

~ 

~ 

1 

3,832 

80 

133 

387 

1,095 

829 

t,  19 

519 

150 

896 

1,527 
17 
57 
151 
18 
76 
37 

21 

1 
6 

65 

1 
8 

5 
1 

144 
5 
6 

14 
1 

14 
4 

436 
4 
16 
36 
6 
19 
12 

335 
3 

12 

36 

6 

11 

9 

264 
4 
12 
27 
2 
9 
6 

216 
1 
9 
25 
2 
9 
4 

46 

1 
4 
1 
3 
1 

346 
3 
9 

30 
7 

25 
8 

55 

7 

13 

15 

9 

6 

5 

25 

170 

184 

9 

4 

147 

2 
1 

1 

9 
4 

1 

15 
4 

15 

47 
29 
3 
2 

48 

38 

38 
1 
1 

38 

27 
51 
4 
1 
25 

27 
49 

i 

19 

5 

8 

46 
24 
2 

30 

173 

4 

11 

16 

50 

39 

30 

17 

6 

41 

15 

6 

1 

5 

1 

2 

2 

38 

2 

4 

9 

10 

6 

6 

1 

9 

146 
3 
58 

1 
2 

8 
3 

12 
9 

5  8 

1 

17 

34 

1 

11 

19 
5 

12 

8 

2 
"3 

28 

1 

19  1 

123 

79 


927 
83 

20 
11 

1,577 

1,353 
50 
29 

832 

124 

69 

243 

2 


99 
59 
40 

125 

23 

101 

1 


2,866 

1,156 
14 
46 
118 
9 
50 
29 


123 
159 

7 
4 

114 

130 
12 


116 

2 

39 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  426. 
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TABLEAU  14.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  I'industrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  1'iHat 
conjugal,  viltes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-64       65+      S.-C.         M.       W.-V.      D, 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


3 

1 
1 

7 
2 

7 

1 
1 

2 
1 

4 
1 

1 
4 

6 

19 

17 

3 

15 

10 

3 

4 

7 

150 

260 

246 

134 

223 

213 

11 

30 

25 

3 

5 

6 

2 

2 

2 

167 

415 

401 

153 

397 

166 

4 

14 

9 

1 

10 

6 

90 

248 

266 

8 

30 

24 

14 

22 

14 

34 

64 

43 

2 

— 

— 

4 

4 

7 

U 

9 

1 

5 

3 

6 

6 

6 

7 

11 

26 

4 

5 

5 

3 

7 

22 

304 

789 

649 

lit 

311 

787 

5 

14 

12 

3 

17 

18 

24 

57 

48 

2 

12 

5 

9 

9 

9 

7 

9 

8 

12 

27 

4 

8 

12 

1 

4 

6 

5 

26 

24 

25 

40 

37 

2 

3 

6 

1 

2 

4 

21 

50 

35 

2 

1 

— 

8 

14 

8 

148 
21 


39S 
4 
1 


478 

204 

6 

11 

27 

2 


175 
16 


1 

327 


305 
33 


3 
208 

16 
16 
59 


242 
11 
13 

46 

7 
1 
6 

14 
9 
2 

11 
42 

3 

3 

25 
4 


110 
70 
40 


701 
78 


16 
1,069 

108 
48 
154 


962 
32 
43 

148 

9 

37 

24 


83 
60 
15 
6 
63 
133 


106 

1 
37 


Manufactures  —  fin 
Produits  chimiques  —  fin 


Peintures  et  vernls 

Savons,  composesa  lessivage  etnettoya- 

ge. 
Divers  produits  chimiques  et  connexes 


Diverses  industries  manufacturieres 

Balais,  crosses  et  vadrouilles 

Matelas  et  sommiers 

Instruments  de  musique 

Instruments  et  outillage  professionnels 

et  scientifiques. 
Industries  diverses,  n.s.a.2 


Electrictte,  gaz  et  eau.. 


Eclairage  et  force  motrice  electriques.. 
Services  d'eau  et  sanltaires 


Construction.. 


Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues.. 


Industries  diverses  de  la  construction... 
Autre  construction 


Transports,  entreposage  et  communications 


Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur(y  compris  mes- 
sageries  et  telegraphe). 

Tramways  electriques 

Taxis 

Camionnage 

Transports  par  eau 

Autres  transports  et  services  connexes 


Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots.. 


Communications 

Radlodiffusion 

Telephone 

Autres  services  de  communications 


Commerce  de  eras 

Produits  laftiers  et  de  basse-cour... 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Viande  et  poisson 

Vetements  et  merceries 

Drogues  et  preparations  de  toilette.. 


Machinerie,  outillage  et  fournitures  elec- 
triques. 

Machinerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  feme,  n.s.a.2 

Combustible 

Meubles  et  garnitures  de  maison 

Essence;  lubrifiants  et  graisses 

Quincaillerie,  plomberie  et  apparells  de 
chauffage. 

Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construc- 
tion. 

Machinerie,  outillage  et  fournitures, 
n.s.a.2. 

Vehicules-automoblles  et  accessoires... 

Articles  d'optlque  et  d'ophtalmie 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau. 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  427. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14 years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status 
for  the  cities  of  Reglna  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Industry 


Regina 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17     18-19    20-24      25-34      35-44     45-54       55' 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


65+      S.-C.        M.        W.-V.      D, 


Trade  -  Con. 
Wholesale  Trade  -  Con. 

Scrap,  junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.3 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery ,.. 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores 

Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires,  and 
batteries. 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear. 

Men's  clothing , 

Women's  and  children's  clothlne 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.2. 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber,  building  materials  and  sup- 
plies. 

Furniture  and  House  Furnishings 

Other  Merchandise 

Boobs,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers.... 

Farm  Implements  and  equipment 

Flowers 

Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer...1. 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes 

Miscellaneous  retail  trade..... 

Finance,  Insurance,  and  Real  Estate 

Banking. 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 

Service 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  Institutions 

Community  service,  n.e.s.2 

Government   

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government 

Other  government  service,  n.e.s.2 


9 

2 

4 

1 

2 

9 

38 

1 

1 

3 

12 

9 

8 

3 

1 

6 

32 

122 

2 

3 

9 

44 

24 

16 

16 

8 

31 

87 

4 

2,305 

59 

88 

243 

659 

494 

355 

303 

tot 

550 

1,710 

42 

583 

23 

19 

59 

159 

139 

92 

71 

21 

148 

421 

13 

26 

3 

1 

- 

4 

11 

2 

4 

1 

6 

20 

- 

17 

1 

2 

7 

6 

1 

1 

16 

- 

237 

6 

5 

28 

70 

68 

33 

23 

4 

59 

172 

5 

6 

- 

_ 

1 

_ 

4 

1 

3 

3 

188 

7 

11 

20 

49 

34 

29 

29 

9 

51 

131 

6 

25 

1 

4 

8 

5 

1 

3 

3 

7 

18 

81 

5 

1 

6 

25 

14 

16 

10 

4 

19 

60 

2 

3 

2 

- 

- 

1 

- 

2 

1 

- 

541 

10 

20 

54 

151 

113 

81 

S3 

29 

111 

419 

10 

519 
4 
18 

10 

20 

53 

147 

108 
3 
2 

73 

80 

28 

109 

400 
4 
15 

9 

I 

4 

7 

3 

1 

2 

1 

237 

6 

14 

26 

95 

47 

29 

15 

5 

54 

181 

2 

49 

2 

4 

6 

23 

6 

4 

4 

16 

33 

101 

4 

7 

13 

45 

20 

9 

2 

1 

24 

77 

87 

3 

7 

27 

21 

16 

9 

4 

14 

71 

2 

165 

2 

7 

14 

38 

41 

29 

25 

9 

44 

116 

5 

31 

1 

1 

4 

7 

10 

4 

4 

8 

21 

2 

34 

3 

5 

6 

5 

7 

4 

4 

12 

21 

1 

45 

1 

1 

12 

17 

6 

7 

1 

9 

36 

55 

1 

2 

4 

13 

9 

12 

10 

4 

15 

38 

2 

125 

3 

5 

16 

34 

24 

17 

18 

8 

32 

91 

2 

60 

2 

3 

11 

18 

13 

7 

5 

1 

19 

40 

1 

65 

1 

2 

5 

16 

11 

10 

13 

7 

13 

SI 

1 

139 

4 

7 

20 

40 

29 

18 

14 

7 

40 

98 

1 

515 

11 

16 

54 

142 

101 

89 

77 

25 

121 

384 

9 

17 

1 

- 

3 

2 

5 

4 

1 

1 

6 

11 

78 

1 

4 

7 

20 

16 

18 

7 

5 

17 

60 

1 

7 

1 

3 

1 

1 

1 

3 

3 

82 

3 

5 

31 

13 

18 

7 

5 

17 

63 

2 

6 

1 

1 

1 

1 

- 

2 

2 

4 

109 

2 

3 

15 

25 

28 

14 

16 

6 

26 

80 

3 

54 

3 

- 

6 

17 

12 

8 

6 

2 

11 

43 

42 

- 

1 

7 

8 

9 

17 

6 

35 

1 

9 

- 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

2 

7 

13 

- 

3 

6 

2 

2 

- 

6 

7 

98 

3 

5 

11 

28 

14 

14 

18 

5 

25 

71 

2 

724 

2 

12 

34 

106 

168 

175 

166 

61 

103 

G01 

15 

140 

7 

7 

19 

47 

36 

22 

2 

27 

111 

2 

113 

3 

7 

20 

26 

25 

21 

11 

12 

99 

1 

247 

2 

2 

11 

50 

66 

63 

46 

7 

28 

213 

4 

224 

9 

17 

29 

51 

77 

41 

38 

178 

8 

6,601 

92 

146 

914 

1,730 

1.297 

1,193 

1,004 

263 

1,812 

4,630 

134 

796 

7 

17 

32 

157 

214 

165 

141 

63 

160 

613 

17 

300 

2 

7 

56 

90 

76 

50 

19 

50 

242 

6 

320 

7 

14 

20 

68 

86 

55 

51 

19 

65 

251 

2 

91 

— 

— 

19 

22 

16 

20 

14 

28 

62 

1 

19 

1 

4 

4 

2 

4 

4 

5 

11 

3 

66 

1 

4 

10 

12 

16 

16 

7 

12 

47 

5 

<t,  683 

23 

89 

790 

1,385 

840 

799 

640 

117 

1,353 

3,240 

76 

3,206 

15 

71 

674 

1,069 

571 

4  62 

298 

46 

1,096 

2,062 

40 

1,892 

12 

64 

520 

706 

318 

206 

66 

- 

778 

1,102 

8 

257 

- 

1 

6 

53 

59 

69 

68 

1 

34 

214 

9 

1,057 

3 

6 

148 

310 

194 

187 

164 

45 

284 

746 

23 

960 

7 

14 

75 

226 

164 

222 

212 

40 

190 

746 

22 

517 

I 

4 

41 

90 

105 

115 

130 

31 

67 

432 

" 

1,2.   See  footnotes  1  and  2,  page  426.  L11        iL  _,  ,       ,,,  J    , 

3.   Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere.  Only 
services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  14.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrle  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  -  suite 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-H   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-64       65+      S.-C.         M.       W.-V.      D, 


Marital  status1 
Etat  conjugal ' 


1 

3 

1 

1 

1 

5 

5 

3 

6 

3 

6 

3 

10 

16 

4 

2 

20 

38 

19 

13 

14 

5 

26 

87 

2 

33 

51 

160 

467 

362 

274 

2  69 

87 

373 

1,290 

33- 

13 

13 

35 

130 

110 

94 

85 

14 

104 

374 

13 

3 

2 

1 

2 

1 

1 

- 

- 

6 

3 

1 

— 

2 

4 

- 

3 

2 

3 

8 

3 

5 

12 

61 

60 

38 

35 

2 

34 

174 

7 

- 

— 

1 

- 

2 

- 

3 

3 

3 

13 

38 

28 

29 

23 

4 

29 

109 

3 

1 

—  . 

2 

5 

5 

11 

8 

1 

6 

25 

1 

3 

3 

6 

22 

11 

15 

13 

4 

25 

51 

1 

- 

- 

- 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

12 

26 

60 

44 

25 

45 

11 

54 

168 

4 

3 

10 

23 

58 

37 

21 

35 

8 

44 

146 

4 

1 

1 

- 

2 

— 

2 

2 

4 

1 

1 

2 

2 

5 

4 

8 

3 

8 

18 

4 

4 

18 

33 

30 

13 

8 

1 

26 

82 

3 

11 

14 

6 

1 

2 

9 

25 

4 

3 

2 

12 

16 

9 

2 

11 

36 

1 

1 

5 

7 

8 

3 

4 

1 

6 

21 

2 

3 

10 

27 

26 

28 

15 

12 

19 

97 

4 

1 

4 

8 

7 

4 

3 

3 

9 

18 

2 

1 

4 

7 

8 

9 

6 

3 

5 

32 

1 

1 

1 

6 

6 

10 

1 

2 

2 

24 

1 

- 

1 

6 

5 

5 

5 

4 

3 

23 

5 

9 

26 

53 

30 

32 

26 

14 

55 

140 

- 

3 

5 

14 

25 

7 

14 

11 

3 

24 

58 

2 

4 

12 

28 

23 

18 

15 

11 

31 

82 

- 

1 

2 

7 

40 

29 

13 

17 

4 

24 

88 

6 

8 

38 

124 

93 

69 

73 

31 

91 

341 

9 

7 

11 

9 

2 

5 

1 

10 

26 

1 

2 

2 

20 

24 

7 

9 

7 

12 

57 

2 

1 

- 

2 

5 

5 

2 

4 

1 

4 

16 

8 

21 

19 

11 

8 

3 

17 

57 

- 

2 

1 

- 

- 

2 

1 

3 

2 

1 

6 

28 

14 

21 

18 

5 

22 

70 

1 

2 

7 

7 

7 

7 

5 

24 

1 

1 

12 

4 

2 

6 

1 

2 

24 

7 

3 

3 

2 

2 

13 

1 

1 

3 

2 

1 

6 

1 

2 

7 

13 

10 

11 

9 

9 

13 

46 

2 

5 

24 

89 

91 

108 

100 

71 

71 

392 

23 

12 

25 

24 

6 

1 

26 

55 

2 

15 

8 

18 

12 

2 

6 

51 

1 

50 

41 

30 

36 

23 

18 

166 

6 

_ 

1 

12 

17 

36 

46 

45 

21 

120 

14 

27 

77 

532 

886 

725 

771 

689 

223 

1,062 

2,792 

67 

3 

33 

1S7 

231 

199 

196 

71 

153 

748 

25 

96 

139 

113 

117 

27 

77 

430 

3 

5 

66 

66 

57 

55 

25 

44 

231 

11 

20 

19 

21 

15 

10 

20 

65 

1 

2 

1 

4 

2 

5 

1 

5 

7 

6 

8 

5 

10 

17 

4 

45 

Ii30 

554 

322 

357 

264 

56 

669 

1,363 

19 

411 

490 

237 

268 

1.47 

11 

609 

992 

8 

319 

126 

89 

26 

1 

497 

453 

2 

41 

40 

69 

34 

— 

30 

171 

2 

130 

71 

110 

87 

10 

82 

368 

4 

14 

17 

28 

5 

11 

76 

1 

2 

3 

13 

46 

71 

71 
1 

109 

40 

49 

294 
1 

10 

Commerce  —  fin 
Commerce  de  gros  —  fin 

Dechets,  rebuts,  etc 

Tabac  et  confiserle 

Commerce  de  gros,  n.s.a.2 

Commerce  de  detail 

Prodults  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiseries 

Prodults  laltiers 

Fruits  et  16gumes  frals 

Eplceries 

Eplceries  et  viandes 

Vlandes 

A  litres  prodults  alimentaires 

Marchandises  generates 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  marchandises  ge- 
nerates. 

Automobile 

Accessoires,   bandages   et   accumula- 
teurs  d'automoblle. 

Essence,  lubrifiants  et  graisses 

VShicules-  automobiles 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

V elements  de  femmes  et  d'enfants 

Vetements  et  merceries,  n.s.a.2 

Quincaillerie  et  materlaux  de  construction... 

Quincalllerle 

Bois  d'oeuvre,  materlaux  et  outillage 
de  construction. 

Meubles  et  garnitures  de  ma). son 

Autres  marchandises 

Llvres,  Journaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceu- 

tiques. 
Provendes,  semences  et   engrals  chl- 
miques. 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Fleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  Meres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  dfitail 

Finance,  assurance  et   propri£te  immobl- 
liere. 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets 

Assurance 

Propriety  immobillere 

Service 

Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  blenfaisance 

Service  social,  n.s.a.2 

Gouverne mental    

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 

vernements  locaux. 
Autre  service  gouverne  mental,  n.s.a.2... 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  427. 

3     Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'lnstructlon  publique,  etc.,  administres  par  des  organismes  taut  particuliers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  n  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status 
for  the  cities  of  Feglna  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Regina 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24      25-34      35-44      45-54      55-04       65+    S.- C.       M 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Service  —  Con. 

Recreation 

Theatres  and  theatrical  services 

Other  recreation  service 

Business 

Accountancy 

Advertising , 

Engineering  and  scientific  services 

Law , 

Other  business  service 

Personal , 

Barbering  and  halrdresslng , 

Dyeing,  cleaning,  pressing 

Hotels  and  lodging  houses 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns 

Undertaking 

Other  personal  service 

Not  stated 


All  industries 

Agriculture 

Grain  farming 

Fur  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  services 

Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil 
Weils. 

Fuels 

Oil  (petroleum)  wells 

Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

•Creamery  butter 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery , 

Miscellaneous  foods,  n.e.s. 

Rubber  Products  .". 

Other  rubber  products,  n.e.s.2 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Textile  Products  (except  Clothing) 

Canvas  products 

Miscellaneous  textile  goods 

Clothing  (^Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking 

Fur  goods 

Hats  and  caps 


119 

5 

7 

IS 

28 

24 

27 

10 

5 

il 

77 

1 

51 

5 

8 

10 

15 

10 

2 

1 

16 

35 

68 

5 

2 

10 

18 

9 

12 

8 

4 

25 

42 

1 

18S 

2 

11 

42 

40 

32 

1,3 

18 

31 

156 

1 

53 

- 

_ 

7 

19 

15 

3 

8 

1 

11 

42 

1  1 

_ 

1 

_ 

2 

5 

1 

7 

2 

9 

_ 

14 

— 

— 

2 

5 

1 

13 

— 

76 

- 

- 

2 

12 

10 

18 

23 

11 

13 

63 

34 

1 

2 

7 

10 

10 

3 

1 

4 

29 

1 

815 

17 

31 

63 

118 

179 

177 

170 

60 

227 

544 

39 

10R 

3 

3 

14 

31 

31 

20 

6 

8 

97 

3 

71 

6 

6 

11 

22 

14 

5 

6 

1 

27 

43 

1 

293 

5 

14 

24 

36 

69 

49 

64 

32 

90 

175 

25 

6 

- 

- 

- 

1 

3 

2 

- 

1 

5 

- 

55 

2 

1 

3 

8 

8 

7 

17 

9 

8 

46 

1 

228 

3 

4 

16 

27 

43 

73 

53 

9 

76 

143 

7 

lb 

2 

3 

4 

2 

1 

2 

1 

6 

9 

39 

1 

1 

3 

7 

11 

8 

6 

2 

11 

26 

2 

214 

1 

7 

28 

66 

41 

30 

34 

7 

87 

121 

5 

716 

280 

977 

2,749 

2,333 

1,098 

660 

446 

173 

6,493 

1,584 

545 

13 

- 

3 

6 

1 

1 

- 

- 

8 

4 

1 

1 

_ 

. 

. 

1 

. 

- 

- 

1 

12 

5 

6 

1 

8 

4 

1 

1 

1 

- 

1 

1 

1 

_ 

1 

1 

1 

443 

24 

56 

177 

104 

48 

21 

7 

6 

363 

59 

15 

118 

8 

17 

52 

26 

12 

1 

1 

1 

96 

16 

4 

53 
4 
2 

1 

4 
2 

1 

25 
1 
1 

15 

7 
1 

1 

41 
4 
2 

10 

2 

49 
4 
2 
4 

6 
1 

9 
1 

23 
2 

6 
2 
2 
1 

4 

1 

1 

42 
3 
1 
3 

4 
1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

9 
9 

2 
2 

3 
3 

1 
1 

3 
3 

8 
8 

1 
1 

- 

2 
2 

- 

- 

1 
1 

1 
1 

2 
2 

50 

2 

11 

15 

7 

9 

3 

3 

32 

13 

4 

5 
32 

12 
1 

: 

2 

2 
5 
4 

2 
9 
4 

6 
1 

1 
7 
1 

3 

2 
1 

3 

20 

8 

1 

1 
8 
4 

1 
3 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  426. 
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TABLEAU  14.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  l'etat 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24    25-34      35-44      45-54      55-64      65+    S.-  C.       M.       W.-V.      D 


Marital  status 1 
Etat  conjugal1 


3 
4 
5 

108 
10 
17 
47 


19 
5 
1 
4 
6 
3 

13S 
18 

17 
55 


161 
24 


19 
6 
13 

31 

7 

2 
16 
6 

159 
18 

7 
60 

1 
15 
49 


62 
24 
38 

106 

24 


62 
49 

184 

3 

43 

144 
10 
IS 


172 

641 

1,827 

1,349 

592 

448 

317 

140 

4,070 

968 

3K0 

1 

5 

12 

3 

3 

1 
1 

1 

15 

8 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

- 

1 

2 

4 

1 

4 

10 

1 

' 

13 

3 

- 

32 

77 

153 

104 

43 

27 

11 

5 

351 

71 

26 

19 

49 

1 01 

47 

32 

12 

1 

212 

41 

9 

3 

19 

25 

12 

10 

5 

61 

10 

3 

2 

6 

4 

2 

14 

— 

3 

8 

14 

5 

1 

3 

31 

2 

2 

2 
3 

1 

3 

- 

6 
3 

2 

4 

6 

1 

16 

7 

4 

1 
31 

4 

2 

_ 

3 

— 

1 

1 

1 

1 

- 

3 

1 

9 

12 

31 

17 

11 

3 

1 

59 

23 

2 

_ 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

1 

_ 

_ 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

*- 

- 

~ 

- 

2 

5 

5 

9 

- 

- 

- 

18 

2 

1 

_ 

- 

- 

1 

- 

- 

2 

4 

5 

9 

- 

- 

- 

17 

2 

1 

2 

_ 

4 

6 

1 

9 

7 

U 

16 

4 

11 

_ 

_ 

2 

1 

- 

3 

3 

1 

9 

6 

4 

12 

3 

10 

1 

1 

- 

- 

1 

2 

- 

1 

Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre . 
Autres  amusements 


Commercial. 


Comptabllit6 

Publicite 

Services  scientifiques  et  de  genie . 

Lol 

Autre  service  commercial 


Personnel • 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage.. 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderles 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  funeraires 

Autre  service  personnel 


Non  d6clar£es. 


routes  Industries.. 


Agriculture 

Culture  des  cer6ales 

Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Floriculture;  pepinieres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles 

Mines   (y    compris    bocardage),   carrieres, 
[Kills  de  petiole. 

Combustibles 

Puits  de  petrole , 


Manufactures 

Aliments  et  boissons.. 


Abattoirs  et  salalsons ., 

Beurre  de  cremerie 

Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes   preparees  pour   bestiaux  et 
volailles.- 

Biscuits  et  craquelins 

Pain  et  autres  prodults  de   boulangerie 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Conflserie 

Divers  prodults  alimentaires,  n.s.a.: 


Articles  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.2 

Articles  en  cuir.... 


Chaussures  (sauf  en  caoutchouc);., 
Cordonnerie 


Produits  textiles  (sauf  le  vStementJ.. 

Prodults  en  canevas 

Divers  produits  textiles 


yite ments  (e"toffes  et  fourrure s J — 

Vetements 

Vfitements  sur  mesure  et  couture . 

Articles  en  fourrure 

Chapeaux  et  casquettes 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  427. 
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TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,    by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital   status 
for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  -  Con. 


Indus  try 


Manufacturing  —  Con. 


Wood  Products. 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furniture)... 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 


Paper  Products 

Miscellaneous  paper  products 

Printing,    Publishing,  and  Allied  Indus  - 
tries- 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  in- 
dustries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 


Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  implements 

Boilers  and  plate  work 

Household,  office  and  store  machinery 


Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.2 

Sheet  metal  products 

Miscellaneous  iron  and  steel  products 


Regina 


Age  group 
Groupe  d'age 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


Transportation  Equipment 

Auto  repair  and  garages 

Motor  vehicle  parts  and  accessories.. 


Non-ferrous  Metal  Products 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refining 


Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and  equip- 
ment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators  vacuum  cleaners,  and 
appliances. 


Non-Metallic  Mineral  Products... 
Cement  and  concrete  products.. 

Glass  and  glass  products 

Stone  products 


Products  of  Petroleum  and  Coal... 
Petroleum  refining  and  products . 


Chemical  Products 

Medicinal  and  pharmaceutical  prepara- 
tions. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning  com- 
pounds. 

Miscellaneous  chemical  and  allied  pro- 
ducts. 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Professional     and    scientific    Instru- 
ments and  equipment. 
Miscellaneous  industries,  n.e.s.2 


Electricity,  Gas.  and  Water. 
Electric  light  and  power.., 


Construction  . 


Buildings  and  structures... 
Highways ,    bridges ,    and 
struction. 

Miscellaneous  trades 

Other  construction 


1,  2.  See  footnotes  1  and  2,  page  426. 
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TABLEAU  14.  Population  active  agee  tie  14  ans  et  plus,  selon  l'nidustrie  et  lc  sexe,  indiquant  1'age  et  l'etat 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-64       65+      S.-C.         M.       W.-V.      D. 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


- 

2 
1 

1 

1 

17 

33 

26 

2 

2 

3 

3 
8 
4 

11 
10 
10 

7 
9 
7 

i 
1 
1 

3 

6 

1 
1 

2 
1 

2 

2 
2 

: 

1 
1 

4 
4 

2 
1 

2 

- 

1 
1 

1 

1 

1 

: 

1 
1 

1 
1 

I 

2 

1 
1 

2 

1 

4 

7 

3 

7 

1 

Manufactures  —  fin 

Produits  du  bois 

Portes,  chassis  et  ate  liersderabotage... 

Sclerles 

Meubles(ycomprismeubles  metailiques) 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 


Produits  du  papier 

Divers  produits  du  papier.. 


Impression,  Edition  et  industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  industries  con- 
nexes. 

Photographle 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 


Produits  du  fer  et  de  I'acier , 

Instruments  agrlcoles 

Chaudronnerie  et  plagues 

Appareils  mecaniques   (maison,    bur 
et  magasin). 

Moulages  de  fonte 

Produits  usines 

Machinerie,  n.s.a.2 

T&lerie .*. 

Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier., 


Materiel  de  transport ,. 

Reparation  d'automoblles  et  garages.... 
Pieces  et  accessoires  de  vehicules-auto- 
mobiles. 

Produits  de  me'taux  non  ferreux 

Reduction   et   aff mage   des  metaux  non 
ferreux. 

Appareils  et  accessoires  ilectriques 

Accumulate  urs 

Machinerie  et  materiel  felectriques  lourds 


Radios  et  pieces 

Rfefrigerateurs,    aspirateurs    et   acces- 
soires. 


Produits  des  mStalloldes 

Produits  en  ciment  et  en  beton.. 

Verre  et  verrerie 

Produits  de  la  pierre 


De'rive's  du  pitrole  et  de  la  kouille., 
Raffinerle  et  derives  du  p6trole 


Produits  chimiques 

Preparations  mediclnales  et  pharmaceu- 
tiques. 

Peintures  et  vernis 

Savons,  composes  a  Jessivage  et  nettoyage 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 


Diverses  industries  manufacturieres. 

Balais,  brosses  et  vadrouilles 

Instruments  et  outillage  professionnels 

et  scientiflques. 
Industries  diverses,  n.s.a.2 


Electricity,  gaz  et  eau 

Eclalrage   et  force  motrlce  electrlques 


Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues . 


Industries  diverses  de  la  construction 
Autre  construction 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  427. 
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TABLE   14.  Gainfully  occupied,  14  years  or  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Industry 


Transportation,  Storage,  and  Conmunlcation .. . 
Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express  and 
telegraph  service). 

Street  railways 

Taxicab 

Truck  transportation 

Other  transportation  and  services  Inci- 
dental to  transportation. 

Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 


Communication 

Radio  broadcasting . 
Telephone 


Trade 

Wholesale  Trade. 


Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical   machinery,    equipment   and 
supplies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n,e.s.2 

Fuel 


Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 
Hardware,  plumbing,  and  heating  equip- 
ment. 
Lumber  and  building  materials 


Regina 


Age  group 
Group**  d'age 


Marital  status l 
Etat  conjugal1 


Machinery,  equipment  and  supplies 
n.e.s.2. 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies.... 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.2 ... 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 


General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores . 


Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tlres,and  bat- 
teries. 
Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 
Motor  vehicles 


Apparel  and  Footwear. 

Footwear. , •■ 

Men's  clothing. 

Women's  and  children's  clothing.., 
Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.2.... 


230 

Rl 

10 
3 
50 


14 
111 


2,293 

522 
10 
16 
51 
1 
39 

14 
15 

39 

130 
1 

2 
29 

53 


1.771 

55 

192 

12 

20 

2 

16 

3 

44 

1 

92 

6 

9 

'7 

3 

1,132 

33 

1,096 

32 

23 

1 

13 

45 

15 

6 

24 

181 

5 

7 

2 

124 

4 

48 

1 

786 

215 


13 
20 

1 

5 

18 
1 
6 
3 

15 

571 
65 


:iw; 
376 


703 

152 

3 
2 

14 
1 

11 


344 

335 

5 

4 


23C 
46 


128 

123 
3 
2 


123 
12 


204 

66 

9 
3 
41 


12 

106 


1.771 

450 

6 

15 

42 

1 

•   35 


34 
127 

1 
25 
41 

1 

13 

37 
2 

14 
5 

30 

1,321 
153 

17 
14 
36 
1 
70 
8 
5 
2 

876 

849 
18 


404 
57 


347 

34 

3 

2 


1 
2 
1 

192 

186 
3 
3 


1,  2.   Gee  footnotes  1  and  2,  page  426. 
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TABLEAU  14.  Papulation  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indlquant  Tagc  et  l'etat 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-C4       65+      S. 


Marital  status1 
Etat  conjugal l 


m.       W.-V.      D. 


146 

7 

4 

87 

48 


363 

100 
3 

5 
25 


6 

5 

7 

1 

2 

4 

6 

7 

2 

5 

1 

1 

4 

3 

28 

10 

2 

2 

18 

11 

1 

— 

6 

2 

2 

1 

25 

17 

?<H 

163 

51) 

42 

3 

2 

3 

3 

19 

9 

20 

21 

2 

2 

3 

5 

103 

100 

8K 

93 

12 

6 

3 

1 

6 

4 

3 

1 

2 

2 

2 

42 

46 

4 

2 

1 

Z 

18 

29 

19 

13 

120 
3 


963 

308 
23 
13 
53 


2 

7 

46 

2 
3 

33 
1 

10 
5 

44 

655 

119 

15 

7 

32 
1 

49 
6 


245 

212 

27 


182 

29 

7 

2 

3 


1 
6 

17 


Transports,  entreposage  et  cofiiiimications . 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 


Autobus. 

Chemins  de  fer  a  vapeur(y  compris  mes- 
sageries  et  telegraphe). 

Tramways  electriques 

Taxis 

Camiormage 

Autres  transports  et  services  connexes 


Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots.. 

Communications 

Radiodif  fusion 

Telephone 


Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laitiers  et  de  basse-cour. 

Fruits  et  legumes  frais 

Epicerles 

Viande  et  poisson 

Vetements  et  merceries 


Drogues  et  preparations  de  toilette... 
Machinerie,  outillage  et  fournitures elec- 
triques. 

Machinerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferme,  n.s.a.2 

Combustible 


Meubles  et  garnitures  de  maison 

Essence;  lubrifiants  et  graisses 

Quincaillerie,  plomberie  et  appareils  de 

chauffage. 
Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construc- 
tion. 
Machinerie,  outillage  et  fournitures, 

n.s.a.2. 
VShicules-automobiles  et  accessolres.. 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.2 

Commerce  de  ditail 

Produits  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiseries 

Produits  laitiers 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Epicerles  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  alimentaires 


Marchandises  generates 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  marchandises  gen6- 
rales. 


Automobile 

Accessolres, bandages  et  accumulate urs 
d*  auto  mo  bile. 

Essence,  lubrifiants  et  graisses 

V6hicules-automobiles 


Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants. 
Vetements  et  merceries,  n.s.a.2.... 


u  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  427. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  14.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  age  and  marital  status, 
for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Industry 


Regina 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17    18-19    20-24     25-34     35-44     45-54      55-64      65+     6.-C.        M.       W.-V.      D 


Marital  status1 
Etat  conjugal ' 


Trade  -  Con. 
Retail  Trade  —  Con. 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and  sup- 
plies. 


Furniture  and  House  Furnishings .. 
Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 


Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers., 


Farm  Implements  and  equipment.. 
Flowers 


Fuel  and  ice 

Jevellery. 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes.. 
Miscellaneous  retail  trade 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate. 


Banking 

Investment  and  loan,. 

Insurance. 

Real  estate 


Service 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community  service,  n.e.s.2.. 

Government3 


Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office. 

Other  Dominion  Government., 


Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government 

Other  government  service,  n.e.s.2 

Recreation 


Theatres  and  theatrical  services.. 
Other  recreation  service 


Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  services.. 

Law 

Other  business  service 


Personal 

Barberlng  and  halrdressing.. 
Dyeing,  cleaning,  pressing.. 
Hotels  and  lodging  houses... 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns.. 

Undertaking 

Other  personal  service 


Not  stated.. 


25 

174 

16 

29 


153 

50 


5,169 

1,405 

323 

873 
104 
34 

71 

J,  745 

715 

143 

3 

569 

951 

70 


19 

10 

105 

11 

3 

1 

67 

23 

1,885 

127 

94 

938 

316 

77 

327 

4 

2 

97 


160 
31 

2 

26 


510 
1(0 

10 

139 

4 

3 

4 

199 
63 


132 

4 


133 
12 
7 
11 
38 
11 
54 


1,460 

49 

378 

10 


238 
52 


335 
20 


47 
25 
88 
59 
21 
115 

1 

34 


1,294 

31/4 


97 
191 
33 


Sil 

275 

69 

1 

205 

238 
26 


7 
5 
2 

25 
3 

1 
13 
8 

377 
37 
29 

151 
72 
24 
60 
4 


728 
196 
77 
72 
27 
5 
15 


59 

112 


18 
15 

183 
54 


476 

123 

62 

40 


10b 
39 


2 

;36 


173 
37 
5 
15 


2 
3 
1 
2 

382 
75 
26 

23 
14 
5 

6 

61 

15 


2 

2 

206 

28 

4 

1 

4 


159 
12 


20 

129 

11 

23 


153 

56 
128 
38 

3,658 

1,211 
265 

765 
101 
27 

53 


595 

123 

2 

470 


11 
2 

56 

17 

831 

96 

69 

152 

205 

59 

245 

4 

1 

87 


1,046 

122 

37 

68 
2 
5 

10 

131 

79 

20 

1 

58 

42 

10 


773 
23 
20 

598 
49 
16 


423 
67 
21 
37 
1 
2 
6 

» 
35 


2 
178 
58 

2 
12 


1,  2.    See  footnotes  1   and  2,  page  426.  „        .         .,, 

3.   Such  services  as  Health.  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  weU  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU   14. 


Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  I  'Industrie  et  le  sexe,  indiquant  l'age  et  : 
conjugal,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  -  fin 


'etat 


Age  group 
Groupe  d'age 


14-17   18-19     20-24     25-34      35-44      45-54      55-64       05+      S.-C.         nl.       W.-V.      u 


Marital  status1 
Etat  conjugal1 


328 

140 

10 

123 


3 
4 

13 1 
17 

8 
21 
35 

7 
46 


1,006 

493 
96 

381 
2 
5 


178 

42 

2 

134 


749 

2*5 

107 
158 


136 

30 

4 

102 


4 
1 

21 
2 

2 
11 
6 

285 
35 
18 

102 
60 

11 
59 


385 
15S 


3 

1 

167 
12 
11 
63 
47 


321 

122 

78 
35 
3 
1 
5 


2 
3 

1S7 
5 
2 

108 

40 

3 


267 
70 
41 

22 

4 
3 

5 
4 


3 
2 

147 


123 

15 

5 
7 
1 
1 
1 

1 
1 


23 

149 
26 
37 


2,300 

1,102 

349 

699 
13 
20 
21 

111  9 

366 
79 
10 

277 

30 
20 


709 
83 
46 

155 

198 
33 

193 


655 
137 
52 

72 
5 
4 
4 


22 

11 

323 

50 

14 
42 


276 
51 

22 

19 
2 
1 
7 

26 

23 

1 

22 


7 

117 

47 

2 

13 


Commerce  —  tin 

Commerce  de  ditail  —  fin 
Qulncatllerie  et  materlaux  de  construction  .. 

Qulncaillerie 

Bols  d'oeuvre,  materlaux  et  outillage 
de  construction. 

Meubles  et  garnitures  de  malson 

Autre s  merchandises 

Llvres,  joumaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceu- 

tiques. 
Provendes,  semences  et  engrals  chlml- 
ques, 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Fleurs y 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vlns  et  bleres 

Articles  d'optlque 

Tabac,  clgares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  detail 

Finance,  assurance   et  propriety  immobi- 
llere. 

Commerce  bancalre 

Placements  et  pr£ts 

Assurance 

Propriety  immoblliere 

Service 

Social 

Education 

Sante , 

Religion 

Socieles  de  blenfalsance 

Service  social,  n.s.a.2 

Gouvernemental3 

Gouvemement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvemement  federal 

Gouvemement  provincial 

Gouvemement  municipal  et  autres  gou- 

vernements  locaux. 
Autre  service  gouvernemental,  n.s.a,2... 

Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre 

Autres  amusements. 

Commercial 

Comptabilite 

publiclte 

Services  scientiflques  et  de  genie 

Lol 

Autre  service  commercial 

Personnel 

Barblers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage 

H&tels  et  malsons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etabllssements  funeraires 

Autre  service  personnel 

Non  declarers 


1,  2,    Voir  renvois  1  et  2.  page  427. 

3.    Des  services  comme  ceux  de  l'Hyglene,  de  l'lnstructlon  publlque,  etc.,  admlnistres  par  des  organismes  tant  partlculiers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvemementaux  qui  flgurent  sous  cette  rubrlque. 
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TABLE  15.  Gainfully  occupied.  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex.  for  the  cities  of  Moose  Jaw  and 

Prince  Albert,  1946 

TABLEAU  15.  Population  active  igee  de  14  ans  et  plus,  selon  I'industrie  et  le  sexe,  villes  de  Moose  Jaw  et 

de  Prince  Albert,  1946 


Industry  —  Industrie 


Prince  Albert 


All  industries  —  Toutes  industries 

Agriculture 

Grain  farming  —  Culture  des  cereales 

Vegetable  gardening  —  Culture  maralchere 

Dairy  farming  —  Industrie  laitiere 

Livestock  farming  —  Elevage  des  bestiaux 

Poultry  raising  —  Aviculture 

Pur  farming  —  Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Mixed  farming  —  Culture  diversiflee 

Flower  culture,  nurseries  —  Floriculture:  pepinieres 

Other  farming  and  agricultural  services  —  Autres  services  et  exploitations  agri- 
coles 

Forestry  and  Logging  —  Forets  et  abatage  du  bois 

Logging  —  Abatage  du  bois 

Forestry  services  —  Services  forestiers 

Fishing  and  Trapping  —  Peche  et  piegeage 

Fishing  —  Peche 

Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil  Wells  -  Mines  (y  compris  bocardage) 
carrieres,  puits  de  pelrole 

Fuels  —  Combustibles.,.,..,........,..,...— • •  ••• 

Coal  mining  —  Extraction  du  charbon 

Oil  (petroleum)  wells  —  Puits  de  petrole 

Noti'Metal  Mining  —  Extraction  des  metalloides 

Miscellaneous  non-metal  mining  -  Extraction  des  metalloides  divers 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits  —  Carrieres,  argilieres  et  sablonnieres 

Sand  and  gravel  pits  or  quarries  —  Sablonnieres  et  gravieres 

Prospecting  —  Prospection 

Metal  prospecting  —  Prospection  (metaux) 

Manufacturing  —  Manufactures 

Food  and  Beverages  —  Aliments  et  boissons ..................................... 

Slaughtering  and  meat  packing  —  Abattoirs  et  salalsons 

Creamery  butter  —  Beurre  de  cremerie 

Canned  and  cured  flsb  —  Poisson  en  boites  et  fume 

Canned  and  preserved  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  le'guroes  en  bolteset  en 

conserves 

Feed  and  chopping  mills  —  Moullns  de  hachage  et  a  provendes 

Flour  mills  —  Moullns  a  farine 

Biscuits  and  crackers  -  Biscuits  et  craquellns 

Bread  and  other  bakery  products  -  Pain  et  autres  produits  de  boulangerie 

Carbonated  beverages  —  Eaux  gazeuses 

Malt  liquors  —  Boissons  de  malt 

Confectionery  —  Conflserie 

Sugar  —  Sucre f ■ / 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.  -  Divers  produits  alimentaires,  n.s.a 

Rubber  Products  —  Articles  en  caoutchouc 

Other  rubber  products,  n.e.s.1  -  Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.1 

Leather  Products  -  Articles  en  cuir 

Boot  and  shoe  repair-  Cordonnerle 

Leather  tanneries  -  Tanneries •••;;•••' V 

Miscellaneous  leather  products  -  Divers  produits  du  cuir 

1.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 


,143 

204 

137 


1,815 


526 
3 
1 

1 

4 

252 

2 
78 

10 

J 
6 
31 

3 
3 


7,067 

197 
136 


1,549 

77? 

436 

3 

1 


4 
214 


2,076 

7 

1 
1 


26« 

U3 
90 


5,517 

104 

21 
11 
1 


1,061 


402 
2 
1 


4,024 

97 

21 

11 

1 


321 
2 
1 
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TABLE  15.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  for  the  cities  of  Moose  Jaw   and 

Prince  Albert,  1946  -  Con. 

TABLEAU  15.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrle  et  le  sexe,  vllles  de  Moose  Jaw  et 

de  Prince  Albert,  1946  —  suite 


Industry  —  Industrie 


Prince  Albert 


Manufacturing  —  Con.  -  Manufactures  -  suite 

Textile  Products  (except  Clothing)  -  Produits  textiles  (sauf  le  vetement) 

Woollen  and  worsted  woven  goods  —  Lainages  et  tlssus  peignes 

Cotton  and  jute  bags  —  sacs  en  coton  et  en  jute 

Clothing  (Textile  and  Fur)  —  Vetements  (6toffes  et  fourrures) 

Clothing  —  V&tements 

Custom  tailoring  and  dressmaking  —  Vetements  sur  mesure  et  couture 

Fur  goods  —  Articles  en  fourrure 

Wood  Products  ~  Produits  du  bois 

Sash,  door,  and  planing  mills  —  Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Sawmills  —  Sderies 

Furniture  (includingmetal  furniture)  — Meubles  (y  compris  meubles  mfitalliques) 

Boxes  and  baskets  (wood)  —  Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Miscellaneous  wood  products  —  Divers  produits  du  bois 

Paper  Products  —  Produits  du  papier 

Pulp  and  paper  mills  —  Pulpe  et  papier 

Printing,   Publishing,  and  Allied  Industries  —  Impression,  Edition  et  industries 
connexes 

Photography  —  Photographie 

Printing  and  publishing  —  Impression  et  edition 

Printing,  commercial  —Impression  commerciale 

Iron  and  Steel  Products  —  Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Agricultural  implements  —  instruments  agri  coles 

Blacksmithing  —  Forge 

Boilers  and  plate  work  —  Chaudronnerie  et  plaques 

Hardware  and  tools  —  Quincaillerie  et  outils 

Household,  office  and  store  machinery  — Appareils  mecaniques  (maison,  bureau 
etmagasin) 

iron  castings  —  Moulages  de  fonte 

Machine  shop  products  —  Produits  usinfis 

Machinery,  n.e.s.i  —  Machinerle,  n.s.a,1.. 

Sheet  metal  products  —  Tolerie 

Miscellaneous  iron  and  steel  products  —  Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier.... 

Transportation  Equipment  —  MaUriel  de  transport 

Aircraft  and  parts  —  Avions  et  pieces 

Auto  repair. and  garages  —  Reparation  d'  auto  mobiles  et  garages 

Bicycles  and  parts  —  Blcyclettes  et  pieces 

Motor  vehicleparts  and  accessories— Pieces  et  accessoires  de  vShicules-auto- 

mobiles 

Railroad  and  rolling  stock  equipment  —  Materiel  ferroviaire  et  roulant 

Non-Ferrous  Metal  Products  —  Produits  de  mitaux  non  ferreux 

Brass  and  copper  products  —  Produits  du  bronze  et  du  cuivre 

Watch  and  Jewellery  repair  —  Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

Electrical  Apparatus  and  Supplies  —  Appareils  et  accessoires  ilectriques 

Batteries  —  Accumulateurs 

Radios  and  radio  parts  —  Radios  et  pieces 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and  appliances  —  R6frigerateurs,  asplrateurs 
et  accessoires 

Non-Metallic  Mineral  Products  -  Produits  des  mitalloides 

Cement  and  concrete  products  —  Produits  en  ciment  et  en  bGton 

Clay  products  —  Derives  de  l'argile «~ 

Glass  and  glass  products  —  Verre  et  verrerie 

Stone  products  —  Produits  de  la  pierre 

Products  of  Petroleum  and  Coal  —  Diriv&s  du  p4trote  et  de  la  houille 

Petroleum  refining  and  products  —  Raffinerie  et  derives  du  petrole 


1M 
83 

31 


19 
54 
12 

12 
44 
10 

53 

53 

5 

5 

77 
2 

170 
2 

3 

98 

3 
98 

9 

8 

8 

7 

10 

10 

\ 

3 

1 
3 

3 

3 

17 

17 

162 

151 

162 

151 

nil 

37 


161 
36 

7 
10 
65 

44 


21 

21 

3 

1 

13 

9 

3 

1 

13 

9 

13U 

127 

3 

121 
1 

3 

115 

4 
5 

4 
5 

3 

3 

3 

3 

1.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specified  ailleurs. 


444 


CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  15.  Gainfully  occupied,  14  years  of   age  and  over,  by   industry    and    sex,  for  the    cities   of  Moose  Jaw 

and  Prince  Albert,  1946  -  Con. 

TABLEAU  15.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  villes  de  Moose  Jaw  et 

de  Prince  Albert,  1946  -  suite 


Industry  —  Industrie 


Prince  Albert 


Manufacturing  —  Con,  —  Manufactures  —  fin 
Chemical  Products  —  Produits  chimiques 

Medicinal  and  pharmaceutical  preparations  —  Preparations  medicinales  et  phar- 
maceutlques 

Soaps,  washing  and  cleaning  compounds  —  Savons,  composes  a  lesslvage  et 
nettoyage 

Vegetable  oil  mills  —  Usines  d'huile  v6getale 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products  —  Divers  produits  chimiques  et 
connexes 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries  —  Diverses  industries  manufacturieres... 

Mattresses  and  springs  —  Matelas  et  sommiers 

Musical  instruments  —  Instruments  de  musique 

Professional  and  scientific  instruments  and  equipment  —  Instruments  et  outil- 

lage  professionnels  et  scientifiques 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.1  —  Industries  diverses,  n.s.a.1 

Electricity,  Gas,  and  Water  —  Electric  ite,  gaz  et  eau. 

Electric  light  and  power  —  Eclalrage  et  force  motrice  electriques 

Gas  manufacture  and  distribution  —  Fabrication  et  distribution  de  gaz 

Water  and  sanitary  services  —  Services  d'eau  et  sanitaires 

Other  public  utilities  —  Autres  services  puhlics , 

Construction 

Buildings  and  structures  —  Edifices  et  charpentes 

Highways,  bridges,  and  street  construction  —  Grandes  routes,  ponts  et  rues,... 

Miscellaneous  trades  —  Industries  diverses  de  la  construction 

Other  construction  —  Autre  construction 

Transportation,  Storage,  and  Communication— Transports,  entreposage  et  commu- 
nications  

Transportation  —  Transports 

Air  transport  and  airports  —  Transport  aerlen  et  aeroports 

Bus  and  coach  transportation  —  Autobus 

Steam  railways  (including  express  and  telegraph  service)  —  Chemins  de  fer  a 

vapeur  (y  comprls  messageries  et  telegraphe) 

Street  railways  —  Tramways  electriques 

Taxlcab  —  Taxis 

Truck  transportation  —  Camlonnage 

Water  transportation  —  Transports  par  eau 

Other  transportation  and  services  incidental  to  transportation  —  Autres  trans- 
ports et  services  connexes 

Storage  —  Entreposage ■ 

Grain  elevators  —  Elevateurs  a  grain 

Storage  and  warehouse  —  Entreposage  et  entrepots 

Communication  —  Communications 

Radio  broadcasting  —  Radiodlf fusion 

Telephone  —  Telephone 

Trade  —  Commerce ■ 

Wholesale  Trade  —  Commerce  de  gros 

Dairy  and  poultry  products  —  Produits  laitiers  et  de  basse-cour 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frals 

Groceries  —  Eplcerles 

1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a,  °  Non  speclfiees  allleurs. 


593 

586 

547 

540 

26 

26 

5 

5 

15 

15 

1,770 

1,642 

1,598 

l.SiO 

6 
29 

5 
26 

1,  363 
3 

1,317 
3 

48 

137 

1 

43 

134 
1 

1,  114 

305 


132 
3 


402 

399 

40 

39 

3 

3 

3 

3 

27 

13: 

3 


2 
13 
55 
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TABLE   15.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  for  the  cities  of  Moose  Jaw    and 

Prince  Albert,  1946  -  Con. 

TABLEAU   15.  Population  active  ag6e  de  14  ans  et  plus,  selon  1'ind.ustrie  et  le  sexe,  villes  de  Moose  Jaw  et 

de  Prince  Albert,  1946  —  suite 


Industry  —  Industrie 


Prince  Albert 


Trade  —  Con.  —  Commerce  —  suite 

Wholesale  Trade  —  Con.  —  Commerce  de  gros  —  fin 

Meat  and  fish  —  Viande  et  polsson 

Apparel  and  dry  goods  -  Vetements  et  merceries 

Drugs  and  toilet  preparations  —  Drogues  et  preparations  de  toilette 

Electrical  machinery,  equipment,  and  supplies  —  Machinerie,  outlllage  et  four- 

nitures  electriques 

Farm  machinery  and  equipment  —  Machinerie  et  outlllage  agricoles 

Farm  products,  n.e.s.1  —  Produits  de  la  ferme,  n.s.a.1 

Fuel  —  Combustible 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases  —  Essence:  lubrifiants  et  graisses 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equipment  —  Quincaillerle,  plomberie  et  appa- 

reils  de  cnauffage 

Lumber  and  building  materials  —  Bois  d'oeuvre  et  materlaux  de  construction  .. 
Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.1  —  Machinerie,  outlllage  et  fourni- 

tures,  n.s.a.1  

Motor  vehicles  and  accessories  —  Vehicules-auto  mo  biles  et  accessoires 

Optical  and  ophthalmic  goods  —  Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Paper  products  and  office  supplies  —  Papeterie  et  foumitures  de  bureau 

Scrap,  Junk,  and  waste  —  Dechets,  rebuts,  etc 

Tobacco  and  confectionery  —  Tabac  et  confiserie 

Wholesale  trade, "n.e.s.    —  Commerce  de  gros,  n.s.a.1 

Retail  Trade  —  Commerce  de  detail 

Food  —  Produits  alimentaires 

Bread  and  pastry  —  Pain  et  patisserie.. 

Candy  and  confectionery  —  Bonbons  et  confiseries 

Dairy  products  —  Produits  laitiers 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frals 

Groceries  —  Epiceries 

Groceries  and  meats  —  Epiceries  et  viandes 

Meats  —  Viandes 

Other  foods  —  Autres  produits  alimentaires 

General  Merchandise  —  Marchandises  generates 

Department  stores  —  Magaslns  a  rayon 

Variety  stores  —  Bazars .. 

Other  general  merchandise  stores  —  Autres  magaslns  et  marchandises  gene- 
rales - 

Automotive  Products  —  Automobile 

Automobile  accessories,  tires,  and  batteries  — Accessoires,  bandages  et  accu- 

muiateurs  d 'automobile 

Gasoline;  lubricating  oil  and  greases  —  Essence,  lubrifiants  et  graisses 

Motor  vehicles  —  V&hicuies-automobiles 

Apparel  and  Footwear  —  Vfetements  et  chaussures 

Footwear  —  Chaussures 

Men's  clothing  —  Vfetements  d'hommes 

Women's  and  children's  clothing  —  Vetements  de  femraes  et  d'enfants 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.1  —  Vetements  et  merceries,  n.s.a.1 

Hardware  and  Building  Materials  —  Quincaillerle  et  materlaux  de  construction 

Hardware  —  Quincaillerle 

Lumber;  building  materials  and  supplies  —  Bois  d'oeuvre,  materlaux  et  outll- 
lage de  construction 

Furniture  and  House  Furnishings  —  Meubles  et  garnitures  de  maison 

Other  Merchandise  —  Autres  marchandises 

Books,  news,  and  stationery  —  Livres,  Journaux  et  papeterie 

Drugs  and  drug  sundries  —  Drogues  et  divers  produits  pharmaceutiques 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers  —  Provendes,  semences  et  engrais  chlmi- 
ques • 

1.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 


1,256 

339 

13 

19 

125 


131 
11 
31 


246 
28 


106 
52 


14 

107 
3 
76 


44  7 

97 

7 
5 

18 
6 

55 
3 
3 


158 

24 


655 
176 

6 

2 
67 


118 

8 
22 


423 

123 

4 
2 

54 
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TABLE  15.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  for  the  cities  of  Moose  Jaw  and 

Prince  Albert,  1946  -  Con. 

TABLEAU  15.  Population  active  ag£e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  villes  de  Moose  Jaw  et 

de  Prince  Albert,  1946  —  fin 


Industry  —  Industrie 


Prince  Albert 


Trade  —  Con.  —  Commerce  —  fin 

Retail  Trade  -  Con.  —  Commerce  de  detail  —  fin 

Farm  implements  and  equipment  —  Outillage  et  instruments  agricoles. 

Flowers  —  Fleurs 

Fuel  and  ice  —  Combustible  et  glace 

Jewellery  —  Bijouterie 

Liquor,  wine,  and  beer  -  Spirltueux,  vlns  et  bieres 

Optical  goods  —  Articles  d'optlque 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes  —  Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Miscellaneous  retail  trade  -  Divers  commerces  de  detail 


Finance,  insurance,  and  Real  Estate—  Finance,  assurance  et  propriety  immobiliere 

Banking  —  Commerce  bancaire 

Investment  and  loan  —  placements  et  prets. 

Insurance  —  Assurance 

Real  estate  —  Propriete  immobiliere 

Service 

Community  —  Social 

Education 

Health  -  Sante 

Religion , , , 

Welfare  institutions  —  Societes  de  bienfaisance 

Community  service,  n.e.s. l  —  Service  social,  n.s.a.1 

Government2    —  Gouverne  mental2 

Dominion  Government  —  Gouvernement  federal a 

Defence  services  —  Defense 

Dominion  Post  Office  —  Postes 

Other  Dominion  Government  —  Autre  service  du  gouvernement  federal 

Provincial  Government  —  Gouvernement  provincial 

Municipal  and  other  local  government  —  Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 
vemements  locaux 

Recreation  —  Amusements 

Theatres  and  theatrical  services  —Theatres  et  agences  de  thefitre 

Other  recreation  service  —  Autres  amusements 

Business  —  Commercial 

Accountancy  —  Comptabilite , 

Advertising  —  Publicity 

Engineering  and  scientific  services  —  Services  sclentifiques  et  de  genie 

Law  —  Lol.... , 

Other  business  service  —  Autre  service  commercial 

Personal  —  Personnel 

Barberlng  and  hairdresslng  —  Barbiers  et  coiffeurs , 

Dyeing,  cleaning,  pressing  —  Teinturerie,  nettoyage  et  pressage 

Hotels  and  lodging  houses  —  Hotels  et  malsons  de  logeurs 

Household  service  —  Service  menager , 

Laundries  —  Buanderles 

Restaurants,  cafes,  taverns  —  Restaurants,  cafes  et  tavemes .., 

Undertaking  —  Eta  bliss  erne  nts  funeralres 

Other  personal  service  -  Autre  service  personnel 

Not  stated  —  Non  declarees 


2,620 

722 

268 
350 
46 
21 
37 

1,011 

775 

527 
136 
112 

57 

179 


73 
27 

216 
103 


71 

232 

7 

10 


95 

47 

■a 

13 

67 

53 

53 

43 

1,557 

250 

117 

71 

35 


900 

696 
479 
133 


40 
164 


17 

14 

4 

4 

3 

2 

43 

24 

17 

12 

37 
7 

100 


26 
110 

7 
10 


1,063 

472 

151 

279 
11 
12 
19 

111 

79 

48 

3 

28 

17 
15 

10 
10 


36 
20 

116 
103 


45 
122 


2,010 

641 
152 
393 


Jii 

556 

305 

46 

205 

95 
93 

21 

8 

13 

58 

13 
1 
2 

37 
5 


46 
10 

186 
115 


40 

141 

5 

3 


113 


1,059 

191 

57 

91 

35 

3 

5 

654 

497 

277 
45 
175 

73 
84 

19 

6 
13 


90 


L   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —N.s.a,  =  Non  specific  allleurs. 

2.  such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head.  —  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  1 'Instruction  publlque, 
etc. ,  admlnlstres  par  des  organlsmes  tant  partlcullers  que  publics  sont  classes  allleurs.  11  n'y  a  que  les  services  gouverneroentaux  qui  flgurent 
sous  cette  rubrique. 
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TABLE  16.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  group  and  sex,  for  urban  centres  of  1,000 

to  10,000  population,  1946 

TABLEAU  16.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus.selon  le  groupe  industriel  et  le  sexe,  centres  urbalns 

de   1,000  a  10,000  times.   1946 


M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

Urban  centre 
Centre  urbaln 

All 
industries 

Toutes 
industries 

Primary 
Industries 

Industries 
prim  aires 

Manufacturing 
Manufactures 

Electricity, 
gas,  and  water 

Electriclte, 
gaz  et  eau 

Construction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

l 

455 
352 
544 
345 
881 
287 

510 
364 
512 
396 
578 
363 

401 
663 

1.122 
298 
668 

1,693 

528 
313 
469 
323 
1,929 
397 

343 

1.377 

370 

328 

1,696 

1 

140 
98 
107 
114 
294 
134 

157 
97 
102 
104 
156 
108 

93 
231 
228 

72 
117 
550 

154 
76 

136 
47 

515 

152 

104 

450 

96 

76 

648 

44 
26 
19 
23 
133 
46 

15 
75 
26 
38 
60 
36 

58 
57 
23 
13 
149 
33 

80 
23 
50 
34 
231 
45 

13 
38 
35 
17 
40 

1 

1 
3 
2 

3 

2 

1 
3 

3 

1 
2 

16 

2 

1 
1 

2 

2 

49 
35 
91 
45 
172 
36 

90 
35 
92 
33 
80 
38 

81 
105 
163 

46 
109 
141 

78 
66 
84 
55 
363 
62 

25 
113 
42 
41 
223 

3 
2 
4 
4 
9 
3 

11 
6 
2 
2 

11 
4 

1 

27 

26 

3 

2 

16 

4 
8 
5 
2 
48 
6 

2 
13 
2 
2 
30 

4 

11 
5 

23 
4 

10 
14 
4 
4 

7 
4 

3 
2 
9 
1 
5 
24 

3 
2 
4 

19 
9 

3 

20 
4 
8 

21 

6 

1 
1 

1 

30 
38 
20 
47 
66 
15 

36 
39 
31 
22 
56 
40 

44 
39 
85 
25 
96 
168 

58 
51 
24 
14 
173 
37 

17 
93 
20 

26 
202 

1 

1 

1 
2 

2 
2 

82 

25 

227 

47 

119 
20 

111 
50 

141 
97 
57 
43 

so 

87 

450 

38 

70 

317 

47 
33 
61 
151 
285 
41 

111 
147 
114 
103 
192 

13 

5 
8 

8 

13 

7 
11 

5 

9 

9 
5 
5 

4 

12 
11 
7 

2 

17 

12 

3 

11 

1 

15 

9 

13 

18 
10 

2 
24 

Trade 
Commerce 

Finance 

Service 

Total 

Community3 
Social3 

Government 
Gouvernemental 

Personal 
Personnel 

94 
40 
56 
67 
119 
54 

99 
55 
62 
74 
124 
59 

69 
162 
151 

55 
113 
405 

106 
54 

102 
14 

364 
84 

50 
231 
58 
54 
439 

32 
12 
22 
20 
46 
8 

34 
16 
27 
23 
32 
20 

20 
49 
51 
18 
23 
131 

23 
14 
25 
17 
150 
18 

14 
67 
13 
11 
133 

12 
6 
3 
5 

22 
4 

9 

8 
10 

5 
15 

5 

5 
27 
14 
10 

9 
31 

14 

6 

7 

1 

50 

12 

6 
32 
11 

4 
49 

5 
5 
2 
2 
16 
4 

10 
1 
7 
8 
9 
7 

6 

10 
12 
1 
11 
19 

14 
8 
4 
2 
28 
10 

3 

22 
6 
4 

28 

4 

116 
170 
105 
99 
214 
102 

130 
73 
119 
116 
140 
136 

83 
159 
201 

88 
100 
518 

132 
74 

126 
53 

422 

104 

90 

689 

77 

66 

505 

4 

86 
73 
71 
79 
199 
110 

88 
65 
56 
61 
96 
68 

62 
128 
125 
40 
75 
355 

99 
43 
91 
25 
250 
105 

70 

328 

64 

55 

426 

19 
106 
15 
23 
38 
42 

16 
15 
16 
19 
27 
18 

15 
29 
35 
18 
22 
168 

28 
20 
22 
3 
46 
20 

14 
432 

15 

9 

105 

24 
43 
47 
46 
70 
76 

17 
32 
18 
27 
40 
28 

14 
43 
54 
17 
15 
169 

46 
14 
32 
6 
66 
59 

23 
213 
20 
12 
172 

47 
52 
68 
53 
114 
33 

72 
37 
73 
40 
64 
70 

42 
75 

114 
49 
46 

197 

57 
36 
58 
49 
255 
50 

43 
185 
33 
34 
279 

14 
18 
6 
3 
21 
4 

15 
12 
5 
9 
11 
8 

4 
8 

10 
8 
8 

28 

9 
1 
5 
7 
47 
4 

7 

30 

4 

9 

43 

38 
8 
15 
17 
52 
23 

32 
16 
24 
34 
41 
37 

20 
43 
38 
17 
25 
120 

40 
12 
34 
1 
91 
20 

27 
54 
24 
17 
85 

44 

10 

18 

30 

98 

26 

51 

19 

32 

23 

40 

31 

43 

75 

59 

15 

50 

149 

42 

26 

51 

11 

128 

39 

37 

79 

37 

34 

194 

- 

1.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  industry.  —  Coraprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'industrle. 

2.  Partly  situated  in  Alberta.  Merged  with  Saskatchewan  portion  into  one  municipality  functioning  under  Saskatchewan  Town  Act.  —  SituS 
en  partle  en  Alberta.  Fusionne'  arec  la  partle  situee  en  Saskatchewan  en  une  municipality  relevant  de  la  loi  des  vllles  de  la  Saskatchewan. 

3.  Consists  mainly  of  education,  health,  religious,  and  welfare  services.  —  Comprend  surtout  les  services  d'education,  de  sante,  du  culte 
et  de  blenfaisance. 

4.  Also  includes  "Recreation"  and  "Business"  services.  —  Comprend  aussi  les  services  "amusements"  et  "commercial". 
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TABLE  17.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age   and  over,  by  industry  group  and   sex,  for  the  social  areas  of 

the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946 


Social  area 
Zone  sociale 


All 
Industries 


Toutes 
industries 


Industry  group 


Mining  and 

'"I  U  BIT  ,  U  i g 


Mines  et 
catTl  feres 


Other 
primary 


Autres 
prim  aires 


Manufacturing 
Manufactures 


Electricity, 
gas,  and  water 


Hectrlcite, 
gaz  et  eau 


Regina.. 


Social  area  —  Zone  sociale  No.  i... 
2... 
3... 
4... 
5... 


Social  area  —  Zone  sociale  No.  i... 
2... 
3... 
4... 
5... 


1,695 

2,819 

819 

2,090 

505 

2,859 
2,940 
2,710 
1,566 


1,393 
1,025 
1,313 
1,461 
1,683 


1,865 
2,386 
1,048 


565 
951 
213 
538 
189 

1,812 
2,531 
1,509 

402 


373 
398 
376 
520 
1,008 


724 
330 


220 
446 
222 
469 
95 

527 
310 
259 
171 


174 
217 
329 
269 


23 
45 
11 

79 

107 
75 
16 


255 

40 

205 

42 

249 

36 

323 

47 

285 

78 

1.  consists  mainly  of  education,  health,  religious,  and  welfare  services. 

2.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  industry. 

3.  Also  Includes  "Recreation"  and  "Business"  services. 

Noter-see  Introduction  for  description  of  social  areas. 
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TABLEAU   17.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  industriel  et  le  sexe,  zones  sociales 

des  vllles  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946 


Groupe  industriel 

ction 

Transportation 

and 
communication 

Transports 

Trade 
Commerce 

Finance 

Service 

CoQStn 

Total 

Community l 

Government 

Personal 

et 
communications 

Social  i 

Gouvernemental 

Personnel 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

NO 

3 

3 

1.452 

24 

2,052 

230 

3,832 

2,293 

724 

437 

6,601 

5,169 

796 

1,405 

4,683 

1,745 

815 

1.885 

1 

157 

265 

9 

283 

107 

49 

21 

667 

406 

72 

278 

542 

77 

37 

48 

2 

209 

1 

510 

33 

584 

337 

55 

42 

948 

455 

76 

89 

751 

170 

99 

179 

3 

64 

104 

4 

181 

80 

7 

7 

218 

96 

12 

14 

174 

30 

27 

51 

4 

286 

2 

219 

10 

372 

190 

32 

17 

615 

270 

81 

48 

418 

79 

93 

131 

5 

50 

33 

7 

104 

44 

17 

9 

192 

116 

33 

41 

140 

33 

15 

41 

6 

291 

6 

253 

39 

612 

442 

95 

61 

974 

1,163 

117 

365 

608 

262 

211 

515 

7 

167 

13 

284 

67 

622 

665 

201 

170 

1,243 

1,465 

142 

290 

800 

581 

229 

550 

8 

129 

1 

254 

49 

703 

347 

162 

87 

1,101 

935 

143 

205 

802 

419 

85 

285 

9 

99 

1 

130 

12 

371 

81 

106 

23 

643 

263 

120 

75 

448 

94 

19 

85 

10 

1.176 

12 

1,935 

185 

2,929 

1,231 

488 

266 

3,930 

3,  264 

928 

1,299 

2,056 

477 

719 

1,385 

11 

101 

202 

16 

338 

115 

42 

24 

391 

171 

76 

56 

281 

32 

23 

77 

12 

81 

3 

154 

17 

244 

95 

26 

15 

273 

221 

51 

43 

151 

31 

63 

138 

13 

150 

170 

10 

265 

79 

15 

13 

399 

229 

38 

17 

149 

16 

185 

187 

14 

193 

253 

6 

286 

101 

19 

10 

329 

356 

49 

213 

192 

28 

79 

109 

15 

100 

2 

224 

26 

451 

202 

86 

54 

474 

637 

121 

372 

264 

89 

59 

160 

16 

78 

4 

153 

37 

263 

280 

97 

69 

393 

578 

73 

168 

165 

89 

129 

299 

17 

185 

2 

166 

24 

398 

138 

96 

38 

708 

435 

296 

189 

303 

77 

63 

156 

18 

193 

1 

457 

39 

502 

164 

102 

31 

694 

428 

163 

141 

390 

92 

83 

180 

19 

95 

156 

10 

182 

57 

5 

12 

269 

209 

61 

100 

161 

23 

35 

79 

20 

1,  Comprend  surtout  les  services  d'Gducatlon,  de  sante,  du  culte  et  de  bienfaisance. 

2,  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  d'industrle. 

3,  Comprend  aussi  les  services  "amusements"  et  "commercial". 

No ta.- Voir  &  1' Introduction  la  definition  d'une  zone  sociale. 
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TABLE  18.  Gainfully   occupied,  14  years   of  age  and   over,  by   industry  group   and  sex,  for   census   divisions, 

rural  and  urban,  1946 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbalnes 


All 
industries 


Toutes 
industries 


Industry  group 


Mining  and 
quarrying 


Mines  et 
carrieres 


Other 
primary 


Autres 
prlmaires 


Manufacturing 
Manufactures 


Electricity, 
gas,  and  water 


Electricite, 
gaz  et  eau 


Saskatchewan.. 


Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  1 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  urbaines 


Division  No.  2 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  urbaines 


Division  No.  3 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  4 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  urbaines 


Division  No.  5 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  6 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole,. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  7 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole.. 
Urban  —  urbaines 


Division  No.  8 

Rural  —  Rurales 

Farm  -  Agricole 

Non-farm  -  Non  agricole.. 
Urban  -  Urbaines 


267,253 
175,740 
157,481 
18,259 
91,513 

11,307 
8,241 
7,430 
811 
3,066 

11.204 
8,127 
7,396 
731 
3.077 

11.492 
8,988 
8.236 
752 
2,504 

7.104 
5.374 
4,944 
430 
1,730 

15,451 
11,153 
10,573 
580 
4,298 

33,264 
11,959 
10,  366 
1,593 
21.305 

17, 179 
8,466 
7,800 
666 
8,713 

12.860 
8,750 
7,934 
818 
4,110 


43,233 

13,965 

10,900 
3.065 
29,268 

1,345 

617 

520 

97 

728 

1,385 
638 
525 

113 

747 

1,350 

719 
585 
134 
631 

835 
438 
374 
64 
397 

1.773 

847 
7?7 
120 
926 

10.539 

1,099 

813 

286 

9,440 

3,071 
724 
638 
86 

2,347 

1,592 
655 
522 
133 

937 


160,  566 
153,  760 

150,800 
2.960 


7.725 

7,346 

7.251 

95 

379 

7,661 

7,291 

7.126 

165 

370 

8,479 

8,009 

7,895 

114 

470 

5,217 

4,908 

4,785 

123 

309 

10,338 

10,282 

10,185 

97 

256 

10,923 

10,220 

9,968 

252 

703 

0,129 

7,612 

7,505 

107 

517 

8,771 

7,892 

7,709 

183 

879 


3,169 

3,104 


131 

123 

120 

3 


151 

146 

141 

5 

5 

195 
184 
184 


146 

141 

138 

3 

5 

220 

200 
196 


233 
209 
204 
5 
24 

193 

181 
181 


201 
168 
164 
4 
33 


586 
82 

504 
278 

357 
204 
4 
200 
153 

18 
17 
7 
10 


126 
120 
22 
98 
6 

23 

13 


2,336 
2,141 

488 

1.653 

195 


16.190 

2,196 

502 

1,694 

13,994 


14 

54 

424 

401 
93 
26 

67 
308 

335 
61 
10 
51 

274 

258 

40 

8 

32 

218 

654 
46 
22 
24 


3,288 
217 
34 
183 

3,071 

1.775 
52 
16 
36 

1,723 

642 
54 
11 
43 

588 


1,820 

135 


46 
1,685 


473 

14 
2 

12 
459 

277 
7 
4 
3 

270 

55 
3 
2 

1 
52 


184 
7 


110 
1 

1 
109 

29 
1 

1 
28 


1.  Consists  mainly  of  education,  health,  religious,  and  welfare  services. 

2.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  Industry. 

3.  Also  includes  "Recreation"  and  "Business"  services. 

Note.   See  Introduction  for  explanation  of  "Census  Division", '"Rural  Farm",  "Rural  Non-Farm"  and  "urban" 
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TABLEAU  18.  Population  active  ag£e  de  14  ans  et   plus,  selon   le  groupe    industriel   et   le  sexe,  divisions  de 

recensement,  regions  rurales  et  urbaines,  1946 


Groupe  industriel 

rction 

Transportation 

and 
communication 

Transports  et 
communications 

Trade 
Commerce 

Finance 

Service 

Constr 

Total 

Community1 
Social1 

Government 
Gouvernemental 

Personal 
Personnel 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

No 

8,825 

75 

19,185 

1,273 

19,532 

6,880 

2,418 

1,491 

3 

33.307 

3 
27,830 

6,474 

10,773 

20,522 

4,217 

4,932 

12.399 

1 

1,  Ml 

16 

3,949 

68 

2,232 

603 

65 

86 

8,266 

9,748 

1,480 

3,792 

6,334 

967 

371 

4,978 

2 

678 

4 

844 

36 

350 

307 

22 

61 

3,213 

7,202 

447 

2,381 

2,692 

504 

56 

4,308 

3 

863 

12 

3,105 

32 

1,882 

296 

43 

25 

5,053 

2.546 

1,033 

1,411 

3,642 

463 

315 

670 

4 

7,284 

59 

15,  236 

1,205 

17,300 

6,277 

2,353 

1,405 

25,041 

18,082 

4,994 

6,981 

14,188 

3,250 

4.561 

7,421 

5 

315 

674 

48 

593 

150 

58 

39 

930 

932 

162 

387 

567 

105 

174 

424 

6 

68 

178 

2 

80 

31 

2 

4 

244 

441 

32 

189 

193 

41 

17 

208 

7 

18 

- 

37 

1 

15 

18 

1 

3 

74 

366 

13 

162 

59 

23 

2 

180 

8 

50 

- 

141 

1 

65 

13 

1 

1 

170 

75 

19 

27 

134 

18 

15 

28 

9 

247 

- 

496 

46 

513 

119 

56 

35 

686 

491 

130 

198 

374 

64 

157 

216 

10 

247 

2 

685 

41 

609 

145 

65 

38 

1,370 

982 

566 

475 

619 

104 

156 

396 

11 

58 

2 

209 

5 

104 

30 

4 

3 

312 

446 

48 

171 

246 

49 

13 

225 

12 

23 

33 

3 

14 

18 

2 

3 

141 

355 

24 

131 

111 

18 

3 

205 

13 

35 

2 

176 

2 

90 

12 

2 

171 

91 

24 

40 

135 

31 

10 

20 

14 

189 

- 

476 

36 

505 

115 

61 

35 

1,058 

536 

518 

304 

373 

55 

143 

171 

15 

193 

1 

614 

39 

527 

121 

64 

41 

1,004 

926 

188 

456 

617 

92 

169 

368 

16 

59 

1 

203 

2 

99 

26 

8 

12 

400 

481 

47 

224 

337 

45 

13 

210 

17 

30 

1 

54 

2 

15 

12 

1 

5 

191 

369 

27 

165 

164 

24 

178 

18 

29 

149 

84 

14 

7 

7 

209 

112 

20 

59 

173 

21 

13 

32 

19 

134 

411 

37 

428 

95 

56 

29 

604 

445 

141 

232 

280 

47 

156 

158 

20 

171 

3 

368 

22 

335 

74 

24 

23 

633 

551 

95 

231 

363 

52 

142 

264 

21 

46 

■> 

110 

1 

42 

7 

1 

3 

194 

278 

24 

125 

156 

26 

11 

127 

22 

14 

23 

1 

9 

4 

1 

87 

225 

12 

101 

69 

11 

5 

113 

23 

32 

3 

87 

- 

33 

3 

1 

2 

107 

53 

12 

24 

87 

15 

6 

14 

24 

125 

258 

21 

293 

67 

23 

20 

439 

273 

71 

106 

207 

26 

131 

137 

25 

421 

1,322 

56 

759 

196 

82 

55 

1,425 

1,155 

282 

459 

901 

125 

197 

564 

26 

74 

180 

4 

75 

17 

2 

3 

451 

606 

80 

235 

357 

60 

12 

311 

27 

49 

- 

52 

3 

22 

11 

1 

2 

210 

499 

33 

173 

170 

34 

7 

292 

28 

25 

128 

1 

53 

6 

1 

1 

241 

107 

47 

62 

187 

26 

5 

19 

29 

347 

1.142 

52 

684 

179 

80 

52 

974 

549 

202 

224 

544 

65 

185 

253 

30 

1,913 

27 

2,997 

278 

4,565 

2,465 

790 

474 

8.117 

6,461 

1,132 

1,971 

5,663 

1.876 

971 

2,471 

31 

172 

1 

315 

6 

190 

71 

13 

12 

721 

772 

156 

304 

532 

66 

29 

400 

32 

49 

1 

47 

3 

16 

31 

4 

8 

209 

552 

19 

173 

187 

36 

3 

341 

33 

t23 

268 

3 

174 

40 

9 

% 

512 

220 

137 

131 

345 

30 

26 

59 

34 

1,741 

26 

2,682 

272 

4,375 

2,394 

777 

462 

7,396 

5,689 

976 

1,667 

5.131 

1.810 

942 

2.071 

35 

738 

8 

2,258 

153 

1,470 

550 

185 

97 

2,268 

1.764 

376 

744 

1,379 

204 

387 

778 

36 

63 

1 

261 

7 

97 

24 

2 

348 

498 

50 

190 

287 

56 

8 

252 

37 

31 

66 

4 

14 

17 

151 

428 

18 

150 

130 

39 

1 

239 

38 

32 

1 

195 

3 

83 

7 

2 

197 

70 

32 

40 

157 

17 

7 

13 

39 

675 

7 

1,997 

146 

1,373 

526 

183 

97 

1,920 

1,266 

326 

554 

1,092 

148 

379 

526 

40 

317 

3 

854 

50 

861 

214 

81 

48 

1,209 

1,001 

193 

412 

742 

108 

218 

471 

41 

39 

1 

259 

6 

124 

27 

2 

% 

360 

437 

57 

177 

286 

44 

16 

216 

42 

20 

_ 

29 

1 

15 

10 

3 

137 

334 

22 

115 

111 

17 

3 

202 

43 

19 

1 

230 

5 

109 

17 

2 

1 

223 

103 

35 

62 

175 

27 

13 

14 

44 

278 

2 

595 

44 

737 

187 

79 

44 

849 

564 

136 

235 

456 

64 

202 

255 

45 

1.  Comprend  surtout  les  services  d'education,  de  sante,  du  culte  et  de  bienfalsance. 

2.  Comprend  les  personnes  actives  De  declarant  pas  d'industrle. 

3.  comprend  aussi  les  services  "amusements"  et  "commercial". 

Nota,-Volr  a  l'lntroductlon  l'eiplication  de  "Division  de  recensement",  "Rural  agricole".  "Rural  non  agrlcole"  et  "Urbain". 
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TABLE  18.  Gainfully  occupied,  14  years   of  age  and  over,  by  Industry  group   and   sex,  for   census  divisions 

rural  and  urban,  1946  —Con. 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbaines 


All 
industries 


Toutes 
industries 


Industry  group 


Agriculture 


Mining  and 
quarrying 


Mines  et 
carrieres 


Other 
primary 


Autjes 
primaires 


Manufacturing 
Manufactures 


Electricity, 
gas,  and  water 


Electricite, 
gaz  et  eau 


Saskatchewan  —  Con.  —  fin 

Division  No.  9 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  -Non  agricole , 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  10 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  -Non  agricole . 
Urban  —Urbaines 

Division  No.  11 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  12 

Rural  —  Rurales 

Farm  —Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole. 

Urban  —Urbaines 

Division  No.  13 

Rural  —  Rurales 

Farm  —Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole. 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  14 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole. 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  15 

Rural  —Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole, 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  16 , 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole, 
urban  —Urbaines. 

Division  No.  17 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole, 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  18 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole, 
Urban  —  Urbaines 


17,813 
13,709 
12,820 
889 
4,104 

12,268 
10,276 

9,631 
639 

1,992 
24,864 

8,474 

7,908 

566 

16,390 

10,307 
7,652 
7,014 
638 
2,655 

10,  705 
8,101 
7,388 
713 
2,604 

19,764 

16,424 

13,901 

2,523 

3,340 

25,281 
18,469 
16,491 
1,978 
6,812 
14.471 
11,252 
10,182 
1.070 
3,219 

9,165 
7,574 
6.775 
799 
1,591 

2,754 

2,751 

686 

2,065 

3 


1,912 
798 
662 
136 

1,114 

1,182 
726 
624 

102 
456 

6,719 

614 

543 

71 

6,105 

1,224 

667 
540 
127 
557 

1,256 

648 
494 
154 
608 

2,074 

1.269 

906 

363 
805 

3,933 
1,708 
1,276 
432 
2,225 

1,776 
913 
652 
261 
863 

1,029 
647 

471 
176 

382 

238 
238 
28 

210 


12,  593 

12,361 

12,182 

179 

232 

9,421 

9,275 

9,174 

101 

146 

8,354 

7,699 

7,605 

94 

655 

7,269 

6,876 

6,754 

122 

393 

7,684 

7.298 

7,175 

123 

386 

13,712 
13,310 
12,911 

399 
402 

16,590 

16, 178 

15,749 

429 

412 

10,056 
9,889 
9,742 

147 
167 

6,745 
6,615 
6,455 

160 
130 


629 
70 


235 
225 

222 
3 

10 

173 

158 

155 

3 

15 

149 

116 

112 

4 

33 

162 

157 

155 

2 

5 

145 
131 
131 


257 

245 

233 

12 

12 

433 

416 

4  04 

12 

17 

200 

200 

199 

1 

163 
161 
157 


28 
4 
1 
3 

24 

14P 
148 

1 

147 

1 


7 
2 
1 

5 
4 
2 

2 
1 

584 

524 

241 

283 

60 

148 
118 
64 
54 
30 

186 
144 
51 
93 

42 

69 
54 
34 
20 
15 

1,187 

1,187 

13 

1,174 


709 

125 

55 

70 

584 

37C 

78 

27 

51 

298 

2.781 

76 

21 

55 

2,705 

399 

53 
17 
36 

346 

324 

42 

IS 

26 
282 

1,180 

585 
101 
484 
595 

1.592 
232 

60 

172 

1,360 

459 

106 

30 

76 

353 

368 

111 
27 
84 

257 

157 

157 
7 

150 


7 
1 

46 

28 
7 
5 
2 

21 

472 
8 
2 
6 

464 

12 
2 
2 


187 
18 
14 
4 

169 

36 
14 
12 
2 
22 

11 
2 
2 


143 
2 

2 

141 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  450. 
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TABLEAU  18.  Population  active  agee   de  14  ans  et  plus,  selon   le   groupe  industriel  et  le    sexe,  divisions  de 
recensement,  regions  rurales  et  urbaines,  1940  —  fin 


Groupe  industriel 

ction 

Transportation  and 
communication 

Transports  et 
communications 

Trade 
Commerce 

Finance 

Service 

Constn 

Total 

Community l 
Social ' 

Government 
Gouvernemental 

Personal 
Personnel 

M. 

F. 

M. 

f. 

M.  _ 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

m. 

P. 

m. 

f. 

IW. 

P. 

No 

492 

4 

857 

60 

1,032 

249 

79 

53 

3 

1,758 

3 

1,243 

326 

486 

1,150 

123 

217 

615 

1 

101 

191 

4 

139 

32 

2 

8 

663 

511 

111 

205 

535 

51 

13 

255 

2 

61 

68 

3 

37 

23 

2 

6 

324 

392 

52 

131 

266 

33 

6 

228 

3 

40 

123 

1 

102 

9 

2 

339 

119 

59 

74 

269 

18 

7 

27 

4 

391 

4 

666 

56 

893 

217 

77 

45 

1,095 

732 

215 

281 

615 

72 

204 

360 

5 

202 

585 

22 

465 

105 

40 

28 

1,049 

819 

171 

306 

709 

84 

138 

427 

6 

68 

163 

4 

89 

40 

5 

6 

537 

505 

74 

184 

447 

51 

15 

270 

7 

41 

58 

3 

24 

28 

2 

6 

282 

422 

29 

137 

247 

33 

5 

252 

8 

27 

105 

1 

65 

12 

3 

255 

83 

45 

47 

200 

18 

10 

18 

9 

134 

422 

18 

376 

65 

35 

22 

512 

314 

97 

122 

262 

33 

123 

157 

10 

1,439 

13 

2,328 

241 

3,473 

1,352 

541 

302 

4,968 

4,  127 

1,099 

1,624 

2,709 

577 

899 

1,815 

11 

80 

1 

168 

2 

65 

17 

3 

4 

348 

461 

37 

174 

288 

48 

15 

239 

12 

41 

53 

2 

14 

11 

3 

4 

150 

409 

20 

154 

123 

31 

2 

224 

13 

39 

1 

115 

51 

6 

198 

52 

17 

20 

165 

17 

13 

15 

14 

1,359 

12 

2,660 

239 

3.408 

1,335 

538 

298 

4,620 

3,666 

1,062 

1,450 

2,421 

529 

884 

1,576 

15 

219 

1 

798 

47 

491 

121 

42 

35 

957 

831 

246 

361 

553 

99 

131 

369 

16 

35 

1 

260 

3 

79 

29 

1 

1 

288 

472 

34 

160 

241 

56 

12 

255 

17 

23 

1 

58 

2 

13 

15 

1 

119 

362 

11 

101 

106 

30 

2 

230 

18 

12 

202 

1 

66 

14 

1 

169 

110 

23 

59 

135 

26 

10 

25 

19 

184 

538 

44 

412 

92 

41 

34 

669 

362 

212 

201 

312 

43 

119 

114 

20 

185 

2 

856 

47 

567 

106 

49 

38 

881 

887 

174 

370 

480 

85 

177 

423 

21 

37 

2 

289 

3 

98 

18 

3 

4 

292 

478 

48 

208 

233 

40 

10 

230 

22 

15 

47 

2 

7 

10 

4 

102 

337 

13 

116 

88 

17 

1 

204 

23 

22 

2 

242 

1 

91 

8 

3 

190 

141 

35 

92 

145 

23 

9 

26 

24 

148 

567 

44 

469 

88 

46 

34 

589 

409 

126 

162 

247 

45 

167 

193 

25 

514 

2 

874 

34 

944 

240 

79 

46 

1,534 

1,419 

237 

433 

959 

167 

270 

810 

26 

211 

419 

7 

317 

84 

8 

4 

858 

904 

107 

237 

648 

123 

83 

544 

27 

87 

75 

3 

43 

34 

1 

3 

320 

615 

29 

133 

281 

67 

7 

415 

28 

124 

344 

4 

274 

50 

7 

1 

538 

289 

78 

104 

367 

56 

76 

129 

29 

303 

2 

455 

27 

627 

156 

71 

42 

676 

515 

130 

196 

311 

44 

187 

266 

30 

852 

7 

1,438 

78 

1,430 

438 

136 

116 

2,706 

2,633 

562 

1,126 

1,698 

229 

349 

1,242 

31 

194 

3 

384 

7 

244 

64 

4 

10 

993 

1,181 

229 

436 

699 

93 

55 

650 

32 

95 

1 

76 

1 

40 

34 

1 

4 

347 

811 

63 

207 

277 

48 

6 

554 

33 

99 

2 

308 

6 

204 

30 

3 

6 

646 

370 

166 

229 

422 

45 

49 

96 

34 

658 

4 

1,054 

71 

1,186 

374 

132 

106 

1,713 

1,452 

333 

690 

999 

136 

294 

592 

35 

330 

2 

760 

33 

853 

207 

65 

37 

1,499 

1,236 

458 

577 

769 

107 

219 

542 

36 

80 

176 

2 

140 

31 

5 

6 

630 

651 

217 

317 

395 

59 

14 

275 

37 

36 

33 

1 

26 

15 

4 

6 

212 

414 

39 

156 

170 

26 

2 

232 

38 

44 

143 

1 

114 

16 

1 

4l8 

237 

178 

161 

225 

33 

12 

43 

39 

250 

2 

584 

31 

713 

176 

60 

31 

869 

585 

241 

260 

374 

48 

205 

267 

40 

197 

389 

23 

443 

125 

38 

21 

742 

678 

142 

270 

477 

62 

99 

341 

41 

76 

156 

2 

135 

33 

2 

372 

444 

64 

171 

289 

41 

16 

232 

42 

39 

32 

1 

24 

15 

2 

139 

293 

22 

73 

116 

17 

1 

203 

43 

37 

124 

1 

111 

18 

233 

151 

42 

98 

173 

24 

15 

29 

44 

121 

233 

21 

308 

92 

38 

19 

370 

234 

78 

99 

188 

21 

83 

109 

45 

80 

28 

1 

115 

22 

257 

182 

65 

85 

167 

18 

19 

79 

46 

80 

28 

1 

115 

22 

255 

182 

65 

85 

165 

18 

19 

79 

47 

6 

3 

2 

1 

18 

19 

1 

3 

17 

16 

48 

74 

25 

1 

113 

21 

" 

237 
2 

163 

64 

82 

148 
2 

18 

19 

63 

49 
50 

I,  2,  3.    Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  451 


454 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 

tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 

Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan' 
nique 


British 
Isles ' 

lies 
Britan- 

niques1 


Euro- 
pe2 


All  industries.., 
Agriculture 


Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  andcrop  combinations 

Dairy  farming 

Livestock  farming 

Poultry  raising 


Bee  keeping 

Fur  farming 

Livestock    and    animal    product 

combinations. 

Mixed  farming. 

Flower  culture,  nurseries 

Other    farming    and   agricultural 

services. 


Forestry  and  Logging.. 

Logging 

Forestry  services.... 


Fishing  and  Trapping.... 
Fishing 

Hunting  and  trapping.. 


Mining  (including  Milling),  Quarry- 
ing, Oil  wells. 

Metal  Mining 

Auriferous  quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining 

Miscellaneous  metal  mining 


Fuels 

Coal  mining 

Oil  (petroleum)  wells . 


Non-Metal  Mm  ing 

Miscellaneous  non-metal   mining 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits.... 
Sand  and  gravel  pits  or  quarries 

Prospecting 

Metal  prospecting 


Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing... 

Cheese 

Creamery  butter 

Canned  and  cured  fish 

Canned  and  preserved  fruits  and 

vegetables. 
Feed  and  chopping  mills 


Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed 


Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 


4 

267,253 

173 

,659 

160,  566 

103 

,164 

118,978 

207 

63 

2,585 

9,  180 

481 

77 

1 
5 

,874 
83 
40 
,597 
,349 
230 

65 

184 

2,116 

I 

40 
127 
169 

26,239 

90 
378 

16 

347 
33 

275 

1,073 

750 

934 

139 

656 
94 

1,263 

1 

118 

397 

863 

324 
791 

864 

523 

176 

137 

45 
79 
48 

33 

58 

42 

486 

26S 

409 

77 

210 
58 

137 

78 

137 

78 

40 

25 

40 

25 

25 

15 

25 

15 

16,  190 

10 

715 

3,817 

2 

458 

1,613 

9 

357 

33 

6 

1 

029 
7 

266 
21 
6 

18 

12 

658 

44 

6 

417 
33 
6 

7 
505 

5 

219 

859 
1 
1 

15 
81 
5 


205 
3 


4,490 

2,731 

2,023 

3 

2 

42 

192 

4 

1 

2 

35 


17 

19 

11 

6 

19 

3 

9 

3 

4 

5 

13 

16 

4 

5 

1 
2 

1 

1 

2 
2 

5 

5 

3 
2 

4 
1 

2 

3 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

193 

211 

52 

48 

19 
4 

21 
1 
2 

7 
1 

7 

7 

1 

7 

12,709 

9.518 
20 
7 
173 
877 
56 


16 
146 


1,843 
9 
36 


5 
5 

2 
2 

1,263 

245 

100 

1 

19 


5,639 

3.876 

13 

4 

101 

376 

26 

5 

18 

100 

1,090 
6 
24 


1 
1 

1 

1 

1,026 

219 
79 

25 
1 
1 


79,588 

60,717 

45 

26 

1,242 

3,669 

139 

24 

82 

866 

12,563 
16 
199 


545 
478 


984 
293 


2A 
21 

10 

177 
152 
25 

62 
62 


7.757 

1,817 

778 

5 

212 

19 

2 


287 

24 

4 


2,725 


1,042 

210 

692 

156 
1 

16 
133 

6 
11 

1 
4 
8 

3 

182 

32 

5 

1 

9 

3 

9 

1 

2 

53 

- 

52 

1 

38 

6 

12 

4 

1 
1 

10 

1 
3 

22 

2 

5 

17 

1 

1 

2 

_ 

2 

— 

2 

- 

2 

- 

202 

56 

55 

20 

25 

7 

4 

1 

1 

1 

7 

3 

8 

4 

27,772 

12. 729 

8.909 

35 

12 

231 


30, 142 

21.509 


556 
1,874 
94 


95 

9  10 

15  26 

212  542 


,187 
25 

31 

5,428 
14 
35 

6C 

167 

31 
29 

161 

6 

18 

83 

7 
11 

49 
34 

101 

150 

1 

14 

3 
3 

3 

3 
9 
2 

87 

111 

61 

6 

109 
2 

17 

19 

17 

19 

S 

1 

6 

1 

2 

5 

2 

5 

883 

2.334 

495 

S52 

190 

1 

37 

4 

305 

1 

42 

3 

2 

2 

9S 
7 

105 
4 

2 
93 

65  1 

1.  Includes  "British  Possessions". 

2.  Continental  Europe. 

3.  See  "Indians  on  Reserves"  in  the  Introduction. 

4.  Includes  gainfully  occupied  born  in  the  Yukon  and  Northwest  Territories  as  wellasthose  born  in  Canada  not  reporting  province  of  birth. 

Note.- Industries  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  in  these  Industries  Is  included  in  the  totals  of  the  groups 
and  sub-groups  under  which  such  industries  would  be  found  in  the  Industrial  classification. 
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TABLEAU  19.  Population  active   agee    de  14  ans   et  plus,  selon  l'industrle   et  le  sexe,  indlquant  le    lieu   de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
cals 


Alle- 
mand 


Nether* 
lands 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 

Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


In- 
dian3 


Other 
Autre 


158,547 

11,926 

33,493 

4,625 

5,981 

4,453 

12,770 

23,751 

632 

1,315 

82.339 

8,126 

25,644 

3,412 

4,055 

3,354 

9,726 

17,  377 

128 

180 

61,297 

5,930 

19,930 

2,061 

2,953 

2.668 

7,220 

12,161 

108 

84 

97 

8 

21 

14 

3 

2 

9 

6 

1 

- 

33 

3 

6 

10 

- 

3 

2 

1 

- 

1 

1.206 

129 

396 

143 

74 

35 

128 

389 

3 

4 

5,206 

553 

931 

219 

198 

163 

579 

914 

5 

25 

300 

18 

56 

12 

10 

8 

32 

31 

- 

- 

52 

1 

6 

1 

2 

2 

_ 

125 

6 

15 

2 

5 

1 

13 

12 

— 

3 

972 

104 

305 

82 

70 

40 

144 

338 

- 

- 

12,737 

1.357 

3,885 

854 

735 

425 

1,583 

3,493 

9 

62 

65 

2 

7 

2 

1 

1 

2 

3 

- 

249 

15 

36 

12 

4 

8 

12 

29 

2 

1 

607 

108 

56 

21 

29 

20 

78 

108 

_ 

26 

487 

104 

55 

20 

29 

19 

71 

106 

- 

23 

120 

4 

1 

1 

- 

1 

7 

2 

~ 

3 

199 

29 

18 

4 

6 

4 

62 

7 

- 

922 

95 

13 

10 

3 

2 

2 

40 

3 

- 

223 

102 

16 

8 

1 

4 

2 

22 

4 

- 

698 

562 

47 

65 

7 

27 

11 

35 

60 

- 

5 

116 

13 

U 

2 

4 

IS 

16 

3 

30 

2 

1 

_ 

3 

_ 

4 

5 

- 

43 

7 

3 

2 

- 

10 

10 

- 

2 

40 

4 

- 

- 

1 

- 

1 

- 

- 

1 

297 

2« 

I>1 

3 

i.9 

11 

«2 

228 

25 

39 

3 

19 

11 

41 

- 

- 

69 

3 

2 

- 

- 

- 

1 

- 

- 

103 

3 

13 

2 

4 

3 

6 

1 

103 

3 

13 

2 

4 

3 

6 

1 

- 

- 

31 

1 

5 

5 

- 

- 

31 

1 

5 

- 

- 

2 

- 

- 

15 

2 

2 

* 

1 

- 

2 

15 

2 

2 

- 

1 

1 

- 

2 

11,014 

587 

1,586 

289 

283 

207 

538 

1,137 

31 

35 

2,570 

111 

336 

81 

66 

51 

lot 

3U 

10 

7 

1,036 

46 

113 

49 

29 

24 

48 

204 

3 

2 

4 

3 

2 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

233 

11 

36 

5 

5 

3 

27 

32 

1 

23 

— 

- 

1 

- 

5 

- 

- 

4 

5 

1 

- 

- 

- 

- 

14 

1 

1 

1 

- 

472 

16 

56 

16 

11 

9 

17 

44 

2 

38 

- 

1 

1 

- 

1 

1 

1 

6 

- 

7 

- 

- 

378 

14 

31 

7 

8 

7 

2 

227 

- 

1 

6,225 

4,516 

46 

4 

70 

387 

14 

1 
2 
61 

1,099 
7 
10 


37 
1 

2 
2 

1 
1 

2 
2 

483 

13b 

59 


Toutes  industries. 

Agriculture • 

Culture  des  cereales 

Culture  maralchere 

Autres  cultures  et  combinalsonsde  culture 

Industrie  laitie're 

Elevage  des  bestiaux 

Aviculture 

Apiculture 

Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Bestiaux  et  combinaisons  de  produits  ani- 
maux. 

Culture  diversified 

Floriculture;  pepinieres 

Autres  services  et  exploitations  agrlcoles 

Forets  et  abatage  du  bois 

Abatage  du  bois 

Services  forestiers 

Peche  et  pi£geage 

Peche 

Chasse  et  piegeage 

Mines  (y  compris  bocardage),canieres,  puits 
de  petiole. 

Extraction  des  mitaiix 

Extraction  de  quartz  auriffire 

Extraction  du  cuivre-or-argent 

Extraction  de  metaux  divers 

Combustibles 

Extraction  du  charbon 

Puits  de  petrole 

Extraction  des  me'talloides 

Extraction  de  meialloldes  divers 

Canieres,  argili&res  et  sablonnieres 

Sablonnleres  et  gravieres 

Prospection 

Prospectlon  (metaux) 

Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salalsons 

Fromage 

Beurre  de  cremerie 

Poisson  en  boltes  et  fume 

Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en  conser- 
ves, 
Moulins  de  hachage  et  a  ptovendes 

Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  preparers  pour  bestiaux  et  vo- 
lailles. 

Biscuits  et  craquelins 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerle 


1.  Coroprend  "Possessions  brltanniques". 

2.  Europe  continentale. 

3.  Voir  "Les  Indiens  des  Reserves"  dans  l'lntroduction. 

4.  Comprend  les  personnes  actives  nees  au  Yukon  et  dans  les  Territolres  du  Nord-Ouest  de  meme  que  celles  qui  fitant  nees  au  Canada  ne 
de'clarent  pas  de  province  de  naissance. 

Nota.-Les  industries  employant  molns  de  5  personnes  ne  paraissent  pas  mais  le  nombre  de  personnes  dans  ces  Industries  est  lnclus  dans 
les  totaux  des  groupes  et  des  sous-groupes  sous  lesquels  ces  Industries  seralent  enumerees  dans  le  classement  Industrie!. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 

Maritimes 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbi; 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
nlques1 


Manufacturing  —  Con. 
Food  and  Beverages  —  Con. 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.5 

Rubber  Products ,. 

Other  rubber  products,  n.e.s.5.... 
Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products... 
Textile  Products  (except  Clothing) 

Woollen  and  worsted  woven  goods 

Canvas  products 

Cotton  and  jute  bags 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking 
Pur  goods 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furni- 
ture). 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Pulp  and  paper  mills 

Miscellaneous  paper  products .... 

Printing,    Publishing,    and  Allied 
Industries. 

Engraving,  stereotyping,  and 
allied  industries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  implements 

Blacksmithlng 

Boilers  and  plate  work 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus... 

Household,  office  and  store  mach- 
inery. 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.  

Sheet  metal  products 

Miscellaneous  Iron  and  steel  pro- 
ducts. 

Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Motorvehicle  parts  and  accessor- 
ies. 

Railroad  and  rolling  stock  equip- 
ment. 

Shipbuilding  and  repairing 

Miscellaneous  transportation 
equipment. 

Non~Ferrous  Metal  Products 

Non-ferrous   metal   smelting  and 

refining. 
Watch  and  Jewellery  repair 


4 

109 

78 

348 

195 

9 

4 

6 

3 

89 

57 

11 

8 

11 

8 

590 

181 

14 

10 

483 

128 

19 

11 

74 

32 

69 

52 

52 

43 

5 

1 

9 

6 

lit 

50 

6 

3 

108 

30 

24 

16 

1.312 

936 

271 

179 

684 

520 

157 

91 

113 

80 

86 

65 

21 

15 

5 

4 

11 

9 

5 

2 

875 

565 

14 

11 

104 

75 

542 

351 

215 

128 

2,080 

1,251 

191 

135 

816 

364 

28 

16 

30 

18 

13 

9 

54 

37 

132 

84 

216 

191 

99 

71 

284 

204 

157 

122 

5,505 

i.OOi 

20 

10 

4,909 

3,714 

25 

13 

33 

22 

499 

230 

111 

7 

5 

4 

lit! 

89 

50 

33 

85 

49 

1 

1 

12 

58 

6 

16 

1 

14 
1 

143 
2 
2 

8 

2 

9 

6 

33 

1 

2 

_ 

5 

2 

- 

5 

5 

33 

13 

126 

1 

2 

1 

7 

4 

13 
1 

10 
1 

100 
9 

1 

17 

1 

10 

1 

9 

4 

3b 

3 

9 

2 
2 

27 
1 
4 

3 

1 

11 
1 

6 

27 
1 

1 

1 

10 

2 

15 

- 

3 

11 

1 

(8 

115 

98 

680 

7 

1 

21 

34 

116 

2 

12 

62 

46 

386 

3 

2 

12 

8 

69 

9 

5 

64 

2 

3 

11 

5 

44 

1 

1 
1 

11 
3 

7 

1 

1 

7 

94 
1 

71 

868 
10 

15 

13 

6 

55 

1 

5 

64 

55 

208 

9 

2 

16 

10 

90 

5 

31 

213 

117 

S39 

22 

1 

23 

22 

87 

2 

23 

74 

42 

211 

7 

- 

2 

1 

13 

6 

11 
9 

7 

4 

24 

1 

8 

6 

63 

3 

2 

27 

7 

143 

6 

1 

10 

4 

53 

1 

2 

43 

21 

128 

3 

1 

13 

10 

97 

' 

81 

390 

372 

2,997 

83 

- 

1 

- 

9 

- 

69 

354 

332 

2,818 

75 

- 

- 

2 

11 

- 

1 

3 

1 

14 

2 

8 
1 

30 
.  1 

36 
1 

136 

1 

4 

6 

1 

18 

20 

48 

1 

1 

2 

11 

16 

1 

10 

7 

28 

17 
146 

53 

231 
19 
95 


305 
4 
3 


164 
2 


307 
3 

279 

3 

22 


66 
1 

55 
8 

199 
51 
81 
39 

24 
4 

1 
1 


7 
21 
20 

437 
15 

296 
5 
7 
2 


1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  454. 
5,    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  19.  Population    active    ag£e   de    14    ans    et   plus,  selon    I'industrie    et  le  sexe,  indiquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Anglais 


Fran- 
cois 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hoi  lan- 
dais 


Polc- 
nals 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


In- 
dien3 


Other 
Autre 


73 

4 

11 

1 

1 

10 

3 

205 

14 

79 

2 

10 

6 

1 

13 

1 

7 

— 

2 

_ 

6 

_ 

63 

2 

4 

1 

1 

3 

1 

13 

9 

_ 

_ 

1 

1 

9 

- 

- 

1 

1 

- 

195 

15 

100 

8 

47 

33 

21 

116 

3 

1 

9 

— 

2 

2 

— 

— 

1 

131 

15 

83 

6 

43 

29 

17 

106 

3 

1 

12 

— 

1 

2 

— 

1 

— 

2 

43 

14 

2 

3 

4 

7 

62 

1 

1 

1 

3 

_ 

_ 

46 

1 

1 

1 

3 

— 

— 

4 

- 

9 

54 

7 

34 

2 

5 

2 

n 

8 

_ 

4 

2 

— 

— 

36 

5 

30 

1 

4 

- 

2 

13 

5 

13 

1 

2 

1 

- 

4 

3 

782 

m 

115 

62 

IS 

10 

82 

99 

1 

19 

162 

7 

35 

13 

4 

- 

13 

27 

- 

399 

56 

55 

40 

7 

7 

57 

40 

13 

98 

8 

14 

4 

3 

3 

8 

8 

1 

64 

2 

9 

3 

4 

4 

18 

1 

58 

11 

2 

2 

6 

5 

IS 
3 
10 

- 

1 

- 

- 

1 

- 

- 

1 

5 

768 

12 

59 

1 

5 

4 

5 

14 

11 

2 

87 

_ 

6 

1 

1 

1 

5 

493 

8 

25 

- 

2 

1 

4 

7 

177 

2 

28 

1 

2 

2 

2 

1,260 

SO 

293 

26 

57 

32 

84 

179 

3 

141 

8 

19 

1 

4 

- 

9 

6 

1 

346 

43 

158 

11 

41 

16 

47 

115 

2 

19 

— 

6 

— 

— 

— 

— 

3 

19 

4 

1 

2 

2 

2 

10 

1 

1 

1 

44 

6 

1 

1 

1 

94 

1 

11 

5 

1 

2 

12 

186 

16 

36 

4 

6 

4 

8 

8 

75 

3 

4 

2 

3 

4 

7 

215 

5 

32 

2 

1 

4 

5 

14 

111 

4 

16 

1 

1 

1 

7 

11 

3,966 

238 

495 

94 

64 

55 

195 

269 

5 

2 

16 

1 

1 

- 

- 

- 

- 

2 

3,514 

229 

460 

81 

56 

35 

188 

230 

4 

1 

14 

2 

6 

- 

- 

1 

- 

1 

22 

3 

1 

3 

2 

1 

389 

5 

20 

12 

8 

15 

6 

34 

1 

7 

1 

1 

1 

2 

3 

84 

4 

12 

5 

3 

1 

11 

21 

2 

27 

3 

1 

1 

9 

7 

- 

2 

48 

1 

9 

4 

2 

1 

2 

14 

111 
1 


Manufactures  —  suite 

Aliments  et  boissons  —  fin 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Confiserie 

Sucre , 

Divers  produits  alimentalres,  n.s.a.5 

Articles  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.5 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerie 

Tanoeries 

Divers  produits  du  cuir 

Produits  textiles  (sauf  le  vetement). 

Lalnages  et  tissus  pelgnes 

Produits  en  canevas 

Sacs  en  coton  et  en  jute 

V elements  (itoffes  et  fourrures) 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Articles  en  fourrure 

Produits  du  bois 

Porte s,  chassis  et  ateliers  de  rabotage  .... 
Scierles , 

Meubles  (y  comprismeubles  me'talliques). . . . 

Bones  et  paniers  (en  bois) 

Divers  prodults  du  bois 

Produits  du  papier. 

Boltes  et  sacs  en  papier 

Pulpe  et  papier 

Divers  produits  du  papier 

Impression,  idition  et  industries   connexes 

Gravures,    stereotypic,    et  Industries  con- 
nexes. 

Photo  graphie 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 

Produits  du  fer  et  de  Facier. 

Instruments  agncoles 

Forge 

Cbaudronnerie  et  plaques 

Qulncalllerie  et  outils 

Appareils  de  cbauffage  et  de  culsson 

Appareils  raecaniques  (maisorj,  bureau  et 
magasln). 

Moulages  de  fonte 

Produits  usines 

Machinerie,  n.s.a,5 

TWerie 

Divers  produits  du  fer  et  de  l'acier 

Mate'riel  de  transport 

Avlons  et  pieces 

Reparation  a" automobiles  et  garages 

Bicyclettes  et  pieces 

Pieces  et  accessoires  de  vehlcules-automo- 

biles. 
Materiel  ferrovialre  et  roulant 

Construction  et  reparation  de  valsseaux.... 
Divers  materiel  de  transport 

Produits  de  mitaux  non  ferreux 

Reduction  et  afflnage  des  metaux  non  fer- 
reux. 
Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  455. 
5.   N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,   14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Euro- 
pe2 


Manufacturing  —  Con. 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Batteries 

Heavy  electrical   machinery  and 

equipment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum   cleaners, 

and  appliances. 


Non-Metallic  Mineral  Products... 

Cement  and  concrete  products,. 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Stone  products 


Products  of  Petroleum  and  Coal... 

Petroleum  refining  and  products  . 
Miscellaneous  products  of  petro- 
leum and  coal. 

Chemical  Products 


Explosives,  ammunitions,  pyro- 
technics. 

Medicinal  and  pharmaceutical  pre- 
parations. 

Paints  and  varnishes 

Vegetable  oil  mills 

Miscellaneous  chemical  and  al- 
lied products. 

Miscellaneous    Manufacturing   In- 
dustries. 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Musical  Instruments 

Professional  and  scientific  ins- 
truments and  equipment. 
Miscellaneous  Industries,  n.e.s. 


Electricity,  Gas,  and  Water 

Electric  light  and  power 

Water  and  sanitary  services. . 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,    bridges,    and   street 
construction 

Miscellaneous  trades 

Other  construction 


Transportation,  Storage,  and  Com- 
munication. 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (Including  express 

and  telegraph  service). 

Street  railways 

Taxlcab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Other  transportation  and  services 

incidental  to  transportation. 


Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse . 

Communication 

Radio  broadcasting 

Telephone 


4 

364 
9 

20 

258 

7 

12 

164 
170 

125 
113 

234 

145 

57 
99 
14 
62 

42 
58 
11 
33 

777 

521 

752 
25 

508 
13 

120 

94 

7 

6 

14 

11 

20 
15 

57 

13 
12 
46 

127 

SS 

7 
13 
27 

24 

4 

7 

14 

23 

56 

40 

88t 

486 

640 
239 

387 
97 

8,825 

5,509 

7,450 
1,078 

4,535 
772 

218 
79 

144 
58 

19,185 

11.657 

15.296 
187 
132 

1 1 , 024 

9,033 
143 
100 

5,892 

279 
355 
3,075 
103 
139 

149 

292 

2,354 

80 

71 

3,186 

2,100 

3,062 
124 

2,011 
89 

703 

4  74 

111 

590 

98 
374 

12 

10 
2 

133 

113 


296 
2 
7 

24  0 


2 

IS 

20 

213 

2 

2 

U3 

32 

- 

2 

5 
11 

1 

1 

4 

2 

2 

5 
12 

11 

7 

107 
90 

1 
1 

1 

18 
20 

10 
20 

3 

11 

7 

122 

2 

2lt 

47 

3 

3 
4 
1 
3 

1 
3 

2 

37 
47 
10 
28 

1 
1 

1 

9 

1 

13 

10 

25 

2 

9 

10 

84 

57 

3b  8 

9 

5 

H3 

57 

10 

82 
2 

57 

338 
10 

8 

1 

5 

138 
5 

54 
3 

2 
1 

13 
1 

2 

9 
1 

67 
4 

7 

1 

11 
1 

12 
2 

1 

3 
1 
6 

1 
1 

5 

9 

9 

33 

1 

3 
2 
4 

3 
1 
6 

2 

11 

12 

60 

1 

1 

17 

14 

1 

1 

3 
3 

1 
2 
3 

3 

6 

7 

16 

1 

6 
1 

2 
4 
3 

1 

4 

6 

28 

1 

10 

5 

17 

81 

70 

286 

17 

2 

226 

91 

11 
6 

65 
15 

59 
10 

223 
63 

16 
1 

2 

155 
68 

34 
56 

195 

902 

524 

3,641 

85 

26 

963 

1,570 

178 
13 

775 
99 

420 
84 

2,957 
547 

67 
12 

22 
3 

850 
88 

1,415 

117 

4 

22 
6 

15 

5 

95 
42 

4 

2 

1 

16 
9 

31 

7 

301 

2,015 

1,441 

7,257 

208 

67 

2,902 

3,133 

220 
2 

168 

1,501 
30 
12 

1,134 

1,101 

21 

6 

875 

5,728 
81 
71 

3,297 

179 
5 
4 

135 

54 

1 

41 

2,371 
30 
14 

1,963 

2,874 
8 
8 

2,507 

5 

9 

33 
2 

1 

25 
28 
244 
11 
17 

13 
15 
157 
4 
10 

98 

230 

1,851 

60 

38 

2 

2 

28 

1 

3 
9 

76 

22 

239 

7 

20 

44 

IS 

240 

10 

39 

65 

442 

287 

1,227 

22 

9 

3SS 

235 

64 

1 

428 
14 

279 
8 

1,165 
62 

20 
2 

9 

375 
13 

226 

9 

IS 

72 

53 

302 

7 

4 

143 

26 

2 

14 

8 
64 

10 
43 

69 
232 

3 
3 

3 

1 

7 
136 

1 
25 

1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  454. 
5.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  19.    Population   active    agee    de    14    ans   et   plus,    selon    l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  -  Langue  maternelle 


Fran- 
cois 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dals 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dlnave 


Ukrai- 
nian 


Ukraj- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


In- 
dien3 


Other 
Autre 


2  75 

12 

30 

3 

7 

1 

(3 

16 

8 
13 

1 
1 

1 

1 

1 

3 

124 
129 

4 
6 

10 
19 

2 

4 
2 

1 

6 
7 

9 
4 

- 

- 

132 

6 

51 

3 

3 

1 

8 

19 

26 
49 
10 
46 

2 
3 

1 

15 
22 
4 
10 

2 
1 

2 

1 

1 

7 

8 
10 

I 

652 

13 

111 

7 

13 

9 

25 

1 

4 

633 
19 

12 
1 

41 

6 
1 

13 

8 
1 

22 
3 

1 

4 

94 

3 

6 

1 

2 

9 

4 

1 

2 

11 

1 

1 

14 
13 
45 

3 

1 
4 

1 

- 

3 
1 
3 

93 

1 

12 

2 

1 

1 

3 

4 

2 
5 
22 
23 

1 
2 
2 
1 

1 

1 
1 

1 
1 

41 

1 

6 

2 

1 

1 

2 

717 

20 

41 

2 

9 

8 

25 

31 

18 

542 
169 

14 
6 

18 
23 

1 
1 

3 

6 

4 
4 

22 
3 

13 

17 

18 

5,617 

401 

1,036 

154 

143 

103 

567 

499 

3 

30 

4,679 
730 

342 
52 

950 

72 

131 
15 

112 

27 

92 
11 

513 
38 

396 
86 

2 
1 

11 
19 

141 
67 

7 

30 
4 

8 

2 
2 

15 
1 

14 
3 

13,464 

560 

1,352 

184 

691 

209 

359 

1,730 

11 

14 

10,576 

165 

111 

7,453 

il9 
4 
1 

256 

987 
3 
4 

561 

144 
2 
2 
71 

664 
1 
1 

621 

163 
3 
1 

118 

355 
3 
6 

240 

1,591 
4 
3 

1,402 

9 
5 

14 
8 

218 

254 

2,219 

63 

91 

2 
14 
133 
5 
4 

25 

31 

341 

8 

14 

5 
7 
52 
4 
1 

5 
6 
26 
3 
1 

1 

3 

32 

5 

1 

9 
87 

7 
2 

11 
19 
128 
5 
19 

2 
2 

3 
3 

2,281 

127 

329 

36 

24 

42 

183 

130 

2 

2.185 
96 

123 
4 

315 
14 

33 
3 

22 
2 

42 

182 
1 

127 
3 

2 

607 

14 

36 

4 

3 

4 

21 

9 

109 
497 

14 

35 

1 
3 

3 

4 

21 

1 
8 

222 

27 


374 
2 
3 

289 

1] 
10 

52 


Manufactures  —  fin 

Appareils  et  accessoires  electriques 

Accumulateurs 

Machinerie  et  materiel  electriques  lourds 

Radios  et  pieces 

Refrigerate urs,  aspirateurs  et  accessoires 

Produits  des  metalloldes 

Produits  en  ciment  et  en  beton 

Derives  de  l'argile 

Verre  et  verrerie 

Produits  de  la  pierre 

Derives  du  pitrole  et  de  la  kouille 

Rafflnerie  et  derives  du  petrole 

Divers  produits  du  p^trole  et  de  la  houille 

Produits  ckimiques 

Matieres   explosives,    munitions   et   pyro- 

fcecnnie. 
Preparations    medicinales   et   pharmaceu- 

tlques- 

Peintures  et  ver  -is 

Usines  d'hulle  vegetale 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 

Diverses  industries  manufacturieres 

Balais,  brosses  et  vadrouilles 

Matelas  et  sommiers 

Instruments  de  muslque 

Instruments  et  outlllage  profess  ionnels  et 

scientifiques. 
Industries  diverses,  n.s.a.    

Electricity,  gaz  et  eau 

Eclalrage  et  force  motrlce  electriques 

Services  d'eau  et  sanltaires 

Construction 

Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  pouts  et  rues 

Industries  diverses  de  la  construction 

Autre  construction 

Transports,   entreposage  et  communications 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  comprls  mes- 
sagerles  et  tele'graphe)- 

Ttamways  electriques 

Taxis 

Camionnage 

Transports  par  eau 

A  litres  transports  et  services  connexes  .... 

Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots 

Communications 

Radiod  If  fusion 

Telephone 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3   et  4,  page  455. 
5.    N.s.a.  =  Non  specifiers  ailleurs. 
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TABLE   19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and   mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colomble- 
Britan- 
nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Trade 

Wholes  a le  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment, 

and  supplies. 
Farm  machinery  and  equipment .... 

Farm  products,  n.e.s.^ 

Fuel 

Furniture    and  house  furnishings 

Gasoline:  lubricating  oils  and 
greases. 

Hardware,  plumbing,  and  heating 
equipment. 

Lumber  and  building  materials  ... 

Machinery,  equipment,  and  supp- 
lies, n.e.s. 3. 

Motor  vehicles  and  accessories.. 
Optical  and  ophthalmic  goods  .... 
Paper  products  and  office  supplies.. 

Scrap,  junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.5 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores .. 

Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires, 
and  batteries. 

Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 

Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing.... 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.5 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and 
supplies. 

Furniture  and  House  Furnishings 
Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery.... 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers 
Farm  implements  and  equipment 

Flowers 

Fuel  and  Ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes 
Miscellaneous  retail  trade 


no 

258 
631 


346 

529 

36 

14 
631 


112 
40 

94 
347 

3,492 

133 

85 

809 

13 

1,650 

127 

667 

8 

3,619 

955 

42 

2,622 

1,471 
167 


574 
103 
156 
100 
215 
1,993 
1.161 
832 

488 

3,303 

90 

618 

63 

1,209 

25 

439 
187 

241 
44 
33 

354 


4 

13,438 

340 

301 

2,332 

1,460 

8,706 

230 

3,289 

77 

52 

5  m 

421 

2,055 

77 

22 

80 

2 

13 

14 

50 

1 

201 

4 

4 

29 

21 

133 

10 

432 

7 

4 

78 

47 

276 

15 

4 

61 

1 

13 

9 

36 

2 

93 

4 

2 

17 

9 

59 

2 

52 

14 

11 

27 

80 

1 

5 

17 

55 

1 

1 

259 

8 

3 

45 

38 

155 

8 

2 

310 

13 

13 

95 

38 

147 

1 

3 

25 

- 

- 

6 

4 

14 

1 

12 

6 

2 

4 

- 

457 

9 

5 

57 

39 

334 

11 

2 

322 

7 

7 

53 

44 

204 

3 

4 

73 

3 

1 

14 

13 

41 

1 

40 

12 

4 

22 

1 

1 

349 

8 

1 

45 

45 

237 

11 

2 

10 

1 

- 

9 

- 

80 

2 

19 

14 

43 

2 

22 

1 

3 

4 

12 

1 

1 

70 

2 

2 

14 

10 

41 

1 

261 

8 

7 

45 

38 

156 

6 

1 

10.139 

263 

249 

1,748 

1.039 

6,651 

153 

31 

2,221 

52 

62 

298 

193 

1,572 

37 

7 

84 

3 

4 

11 

4 

60 

2 

36 

2 

1 

10 

4 

18 

1 

543 

15 

8 

70 

48 

394 

7 

1 

5 

- 

1 

- 

2 

2 

- 

1,066 

23 

36 

134 

83 

767 

17 

6 

81 

1 

2 

16 

7 

51 

4 

401 

7 

10 

57 

45 

276 

6 

_ 

5 

1 

- 

- 

- 

4 

- 

2,409 

63 

65 

358 

265 

1,613 

39 

5 

638 

20 

9 

90 

64 

435 

18 

2 

30 

2 

1 

7 

5 

13 

1 

1 

1,741 

41 

55 

261 

196 

1,165 

20 

2 

1,094 

26 

16 

176 

97 

762 

12 

5 

139 

4 

3 

19 

12 

97 

3 

1 

740 

12 

9 

105 

62 

540 

8 

4 

215 

10 

1 

52 

23 

125 

1 

361 

12 

9 

83 

44 

203 

7 

3 

77 

6 

1 

11 

5 

52 

2 

110 

3 

1 

39 

7 

57 

2 

1 

47 

2 

8 

8 

28 

1 

127 

1 

7 

25 

24 

66 

3 

1 

1.440 

35 

25 

276 

170 

911 

19 

2 

861 

14 

12 

157 

108 

554 

12 

2 

579 

21 

13 

119 

62 

357 

7 

362 

12 

9 

58 

30 

245 

6 

2 

2,252 

63 

63 

499 

240 

1.345 

33 

7 

62 

3 

- 

8 

5 

43 

2 

1 

485 

16 

11 

129 

63 

262 

3 

47 

3 

1 

8 

10 

21 

3 

1 

823 

22 

25 

179 

73 

507 

15 

1 

16 

- 

1 

1 

1 

13 

- 

295 

8 

6 

56 

25 

196 

4 

130 

2 

2 

33 

26 

65 

1 

1 

128 

3 

6 

23 

11 

84 

1 

32 

- 

15 

- 

14 

3 

18 

1 

2 

3 

— 

10 

1 

1 

216 

5 

9  1 

44 

26 

130 

2 

n 

33 
136 

11 
24 

14 
12 

46 

107 

7 

2 

so 


48S 
28 
12 

14  1 
1 

163 
22 

119 

480 

21-1 


130 
16 


20 

67 

12 

18 

14 

23 

222 

122 

100 

51 

108 

12 

41 


108 
7 

55 

24 

80 

9 

11 

52 


266 
9 

10 
31 
13 

14 


465 
19 

14 
64 
3 
230 
14 
116 
3 

483 

70 

3 

410 

96 
3 


18 
112 
9 
22 
32 
49 

171 
92 

79 

44 

316 

11 

35 

4 
117 

55 

24 

17 

1 

49  I 


1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  454. 
5.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  19.  Population    active    agee    de    14    ans   et  plus,    selon    1'industrle  et  le  sexe,  indiquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Anglais 


Fran- 
C&ls 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hoi  lan- 
dais 


Polc- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


In- 
dien3 


Other 
Autre 


14,777 

644 

1,363 

232 

196 

108 

451 

827 

374 

21 

3,  9ili 

74 

214 

45 

27 

33 

66 

«6 

63 

3 

86 

1 

8 

2 

3 

1 

8 

1 

221 

3 

11 

3 

1 

3 

7 

6 

550 

11 

28 

13 

3 

1 

3 

17 

2 

64 

2 

10 

- 

1 

1 

2 

2 

3 

2 

113 

2 

4 

1 

1 

1 

13 

67 

1 

91 

1 

3 

1 

1 

307 

4 

22 

4 

2 

3 

2 

_ 

410 

11 

21 

2 

4 

8 

18 

17 

32 

34 

1 

1 

- 

- 

- 

13 

- 

- 

1 

- 

537 

12 

41 

7 

5 

3 

13 

6 

415 

7 

12 

5 

3 

4 

6 

10 

4 

77 

3 

6 

3 

2 

3 

_ 

47 

- 

4 

1 

1 

- 

392 

5 

13 

1 

2 

5 

5 

12 

1 

97 

2 

6 

1 

2 

1 

1 

22 

4 

4 

1 

3 

5 

- 

88 

1 

4 

- 

301 

4 

15 

4 

1 

3 

5 

7 

3 

10.  833 

5  70 

l.lli9 

187 

169 

175 

3  85 

7  111 

311 

18 

2.386 

154 

290 

46 

44 

42 

88 

188 

65 

6 

98 

7 

13 

2 

2 

- 

- 

9 

- 

47 

- 

3 

1 

2 

- 

4 

1 

675 

12 

44 

13 

6 

4 

26 

18 

5 

_ 

1 

— 

— 

1 

— 

— 

1 

1.016 

89 

144 

24 

24 

30 

38 

126 

41 

5 

91 

6 

14 

1 

2 

2 

3 

— 

5 

449 

40 

71 

5 

10 

3 

21 

31 

16 

1 

5 

- 

- 

- 

- 

- 

2.373 

175 

309 

49 

58 

61 

83 

288 

125 

6 

808 

13 

59 

6 

11 

8 

9 

12 

15 

1 

36 

1 

1 

— 

— 

— 

1 

— 

1 

1,529 

161 

249 

43 

47 

53 

73 

276 

109 

5 

1,194 

45 

90 

12 

9 

9 

47 

34 

6 

149 

5 

5 

- 

1 

1 

1 

1 

796 

34 

74 

10 

7 

8 

42 

26 

1 

249 

6 

11 

2 

1 

4 

7 

4 

431 

8 

27 

1 

5 

16 

3 

7 

63 

89 

1 

4 

- 

4 

4 

136 

1 

5 

1 

4 

1 

6 

60 

1 

2 

1 

1 

8 

24 

146 

5 

16 

3 

4 

2 

3 

29 

1,535 

59 

148 

37 

17 

10 

65 

85 

9 

913 

34 

77 

17 

10 

5 

31 

56 

9 

622 

25 

71 

20 

7 

5 

34 

29 

392 

11 

31 

4 

3 

8 

9 

14 

9 

2,522 

118 

254 

38 

33 

29 

90 

125 

34 

6 

76 

1 

5 

1 

2 

1 

— 

3 

— 

512 

10 

40 

8 

9 

14 

14 

6 

50 

1 

5 

3 

_ 

- 

1 

3 

860 

71 

117 

14 

10 

11 

53 

46 

4 

24 

- 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

314 

10 

44 

8 

8 

1 

11 

31 

2 

4 

143 

6 

8 

2 

4 

2 

8 

8 

199 

7 

12 

1 

3 

1 

5 

8 

1 

43 

- 

1 

- 

30 

— 

— 

1 

1 

1 

271 

12 

22 

2 

7 

2 

4 

11 

12 

2 

Commerce., 


183 
2 
27 
11 

5 

113 

3 

20 

2 

92 

13 
2 
77 

25 
3 


Commerce  de  gros 

Prodults  laitiers  et  de  basse-cour.. 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Viande  et  poisson ... 

Vetements  et  merceries 


Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machinerie,  outillage  et  fournitures  61ec- 
triques- 

Machlnerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferme,  n.s.a.5 

Combustible 

Meubles  et  garnitures  de  maison 

Essence;  lubrifiants  et  graisses 


Quincaillerie,    plomberie    et  appareils  de 

chauffage- 
Boisd'oeuvreet  materiaux  de  construction 
Machinerie,      outillage     et     fournitures, 

n.s.a.5 

Vehicules-automobiles  et  accessoires 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie. 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau 

Dechets,  rebuts,  etc 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.5 


Commerce  de  detail 

Produits  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiserles 

Produits  laitiers 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Epiceries  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  alimentaires.. 


Merchandises  generates 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  marchandises  generales. . 

Automobile 

Accessoires,  bandages  et  accumulateurs 

d' automobile. 
Essence,  lubrifiants  et  graisses 


Vehicules-automobiles 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'bommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants., 
Vetements  et  merceries,  n.s.a.5 


Quincaillerie  et  materiaux  de  construction 

Quincaillerie 

Bols  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage  de 
construction. 

Meubles  et  garnitures  de  maison 

Autres  marchandises 

Livres,  journaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceuti- 
ques. 

Provendes,  sentences  et  engrais  chimiques... 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Fleurs 


Combustible  et  glace 

Bijouterie , 

Spiritueux,  vins  et  bieres , 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes., 
Divers  commerces  de  detail... 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  l,  2,  3  et  4,  page  455. 
5.    N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  (or  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Indus  tiy 


Birthplace  —  Lieu  de  nalssance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que- 
bec 


Ontario  Manitoba 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colomble- 
Britan- 
nlque 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
nlques1 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 

Service 

Community 

Education 

Health 

Religion. 

Welfare  Institutions 

Community  service,  n.e.s.5 

Government6 

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government 

Municipal  andother  local  govern- 
ment. 

Recreation 

Theatres  and  theatrical  services 
Other  recreation  service 

Business 

Accountancy 

Advertising. 

Engineering  and  scientific  ser- 
vices. 

Law 

Other  business  service 

Personal 

Bartering  and  hairdressuig. 

Dyeing,  cleaning,  pressing. 

Hotels  and  lodging  bouses 

Household  service 

Laundries , 

Restaurants,  cafes,  taverns 

Undertaking 

Other  personal  service 

Not  stated 


All  industries 

Agriculture 

Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Dairy  farming 

Livestock  farming 

Poultry  raising 

Livestock    and    animal    product 

combinations. 

Mixed  fanning 

Flower  culture,  nurseries 

Other  fanning    and    agricultural 

services. 


50  Forestry  and  Logging... 

51  Logging 


734 
213 

847 
624 

33,307 

6,474 
2,905 
2,074 
1,297 
51 
147 

20,522 
16,892 
13,082 
1,443 
2,367 
1,542 
2,085 


707 
249 

458 

672 
146 
17 
43 

366 
100 

4,932 
718 
219 

1,826 

51 

210 

1.720 


469 
166 
570 

294 

22,623 

4, 162 

2,051 

1,356 

674 

26 
55 

15,357 

13,388 

11,127 

684 

1.577 

956 

1,012 


439 

164 
275 

471 

101 
10 
30 

263 
67 

2,194 
442 
143 

955 
23 
61 

465 
64 
41 

2,187 


43,233 

35,615 

3,3919 

1,541 

2,100 
12 

110 

260 

39 

871 
6 

50 
128 

13 

79 

38 

628 

14 

147 

287 

9 

135 

10 

9 

B 

7 

19b 
104 
53 
32 
2 
3 

274 
201 
105 

23 
73 
41 
32 


239 
64 
60 

114 
1 


21,9 

158 
97 
26 

35 
29 
32 


63 
189 
140 


925 
375 
350 
172 
8 
20 

1,399 
948 

463 
167 
318 
206 
245 


2 

13 

106 
14 

450 

124 

12 

204 

7 

12 

55 

27 

9 


391 
161 
156 
62 
5 
7 

1,277 

1,102 

845 

73 
184 
84 
90 


218 

53 
7 

100 

6 

40 


222 
67 

240 
85 

15,482 

2,281 

1,303 

699 

247 
9 
23 

11,39  7 
10,234 
9,010 
382 
842 
565 
598 


191 
108 
183 

207 
76 
4 


30 

1.306 
222 

122 
548 
9 
37 
317 
26 
25 


91 
26 
25 
37 
1 
2 

630 
599 

495 


16 

628 

120 

9 

213 

17 

- 

33 

5 

fi 

171 

34 

1 

211 

64 

220 

5,347 

2,676 

3R 

1,185 

H9S 

15 

450 

237 

13 

396 

179 

10 

261 

256 

- 

16 

5 

- 

62 

21 

154 

3,381, 

1,079 

140 

2,316 

700 

108 

1.063 

581 

5 

624 

57 

27 

629 

62 

12 

434 

77 

2 

634 

301 

4 

112 

99 

3 

48 

17 

1 

64 

82 

1 

129 

42 

34 

5 

1 

5 

1 

- 

6 

5 

67 

19 

17 

12 

?.) 

537 

758 

— 

53 

137 

18 

46 

4 

311 

297 

1 

16 

7 

- 

20 

9 

18 

80 

229 

— 

16 

6 

" 

23 

27 

13 

325 

366 

586 

2,559 

2,004 

29,263 

607 

81 

408 

156 

843 

16 

56 
1 
1 
5 
1 

292 

1 

14 

25 

3 

78 

5 
17 
2 

408 

4 

27 

77 

7 

10 

1 
1 

1 

4 

4 

29 

- 

13 

64 

40 

164 

2 

1 

7 

1 

5 

9 

118 

2 

. 

. 

9 

- 

7 

2,554 

2,746 

403 

980 

261 
2 
13 
35 
8 

654 
2 
32 
61 
10 

8 

22 

69 
3 
4 

196 
2 

1 

1 

1.  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  454. 

5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

6.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere.  Only 
services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  19.  Population   active   agee   de    14   ans  et  plus,  selon   l'lndustrie  et  le  sexe,  indiquant  le  lieu  de 
nalssance  et  la  langue  maternelle.  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Anglais 


Fran- 
cais 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dals 


Polo- 
nals 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Utral- 
nlen 


Judeo- 
allemand 


In- 
dian3 


In- 

dien3 


Other 
Autre 


694 
203 
754 
538 

24, 998 

4.552 

2,  on 

1,655 

722 

41 

117 

16.915 

13, 934 
10,486 
1,280 
2.168 
1,374 
1,605 


498 
203 
295 

602 

136 
16 

37 

329 
84 

2,431 

456 

137 

1,161 

32 

73 

429 

81 

62 

2,064 


39 

66 

11 

14 

4 

10 

13 

1 

1 

2 

3 

2 

- 

20 

18 

3 

6 

2 

7 

32 

5 

7 

2 

1,140 

1,941 

285 

482 

278 

392 

5S8 

86 

81 

67 

111 

251 

42 

34 

34 

96 

121 

14 

25 

24 

180 

204 

29 

22 

5 

4 

3 

- 

- 

- 

1 

9 

1 

3 

4 

51  6 

968 

148 

291 

144 

450 

767 

126 

256 

106 

365 

655 

111 

243 

94 

40 

53 

9 

6 

3 

45 

59 

6 

7 

9 

24 

59 

2 

7 

1 

42 

142 

20 

28 

36 

27 

50 

i 

7 

12 

4 

9 

1 

2 

3 

23 

41 

3 

5 

9 

13 

15 

2 

4 

5 

2 

2 

1 

1 

"* 

I 

1 

- 

1 

1 

8 

6 

4 

4 

2 

6 

192 

320 

25 

96 

50 

50 

75 

1 

19 

8 

7 

18 

2 

3 

2 

97 

146 

12 

41 

24 

6 

3 

- 

1 

- 

2 

5 

2 

1 

2 

28 

60 

7 

25 

11 

5 

1 

- 

2 

8 

1 

5 

3 

225 

305 

44 

46 

47 

126 
45 
31 
47 


263 
219 
20 
24 
18 
45 


103 

20 


I,  29 

314 

48 

60 

2 

5 

895 
752 
696 
28 
28 
27 
116 


337 

64 
22 

135 

3 

106 
1 


1,720 

1,034 

7 

58 

143 

21 

39 

304 

12 
97 


119 

1 

3 

23 

1 


3,722 


334 
3 


268 

176 


2,436 

389 
232 

17 
26 
5 

10 

83 
16 


1,766 

110 


276 
202 

182 
3 
17 
25 
49 


1 

1,360 
24 
24 
149 
5 
121 
1.029 


Finance,  assurance  et  propriete  immobille- 
re. 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets 

Assurance 

Propriete  immobilize 

Service 

Social 

Education 

Sante 

Religion 

Socletds  de  bienfalsance 

Service  social,  n.s.a.5 

Gouvernemental° 

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal... 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement    municipal    et   autres   gou- 
vernements  locaux. 

Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre 

Autres  amusements 

Commercial 

ComptablUte 

Publlcite 

Services  sclentlfiques  et  de  genie 

Lol 

Autre  service  commercial 

Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etabllssements  fune'ralres 

Autre  service  personnel 

Non  deciarees 


842  Toutes  industries.. 


Agriculture 

Culture  des  cereales... 

Culture  maralchere 

Industrie  laitlere 

Elevage  des  bestlaux.. 
Aviculture 


Bestiaux  et  combinalsons  de  produits  anl- 
maux. 

Culture  diversifiee 

Floriculture;  peplnieres 

•Autres  services  et  exploitations  agrlcoles 


Forets  et  abatage  du  bois 50 

Abatage  du  bois 51 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3    et  4,  page  455. 

5.  N.s.a.  =  Non  specifle  ailleurs. 

6.  Des  services  comme  ceuxdel'Hygiene,  derinstructlonpublique,  etc.,  administrds  par  des  organismes  tant  particullers  que  publics  sont 
classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouveroementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrlque. 
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TABLE   19.  Gainfully  occupied,    14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Fishing  and  Trapping 

Hunting  and  trapping 

Mining  (including  Milling),  Quarry- 
ing, Oil  Hells. 

Metal  Mining 

Fuels 

Manufacturing 

Food  and  Beverages • •• 

Slaughtering  and  meat  packing... 

Creamery  butter 

Canned  and  cured  fish 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors ,. 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.    

Rubber  Products 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Textile  Products  (except  Clothing) 
Woollen  and  worsted  woven  goods 

Cotton  and  jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods.. 

Clothing  (Textile  and  Fur). 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking 

Fur  goods 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills.... 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furni- 
ture). 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products.... 

Paper  Products 

Printing,  Publishing,  and  Allied 
Industries. 

Engraving,  stereotyping,  and  al 
lied  industries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  Implements 

Iron  castings 

Sheet  metal  products 

Transportation  Equipment 

Auto  repair  and  garages 

Non-Ferrous  Metal  Products 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners 
and  appliances. 

Non-Metallic  Mineral  Products..., 

Products  of  Petroleumand  Coal..., 

Petroleum  refining  and  products 

Chemical  Products 

Miscellaneous  chemical  and   al- 
lied products. 
Miscellaneous    Manufacturing   In- 
dustries. 
Professional   and   scientific   In- 
struments and  equipment. 


Birthplace  -  Lieu  de  naissance 


Canada 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marl  times 


Que- 
bec 


4 

7 

7 

7 

7 

10 

8 

4 

2 

6 

6 

1,820 

1.583 

S50 

754 

358 

314 

159 

149 

6 

4 

78 

69 

8 

7 

121 

108 

13 

13 

7 

7 

88 

73 

1 

1 

12 

12 

9 

9 

m 

78 

34 

31 

24 

21 

23 

23 

198 

139 

17 

10 

164 

119 

16 

9 

111 

41 

12 

11 

10 

9 

7 

4 

13 

13 

5 

4 

2 

2 

329 

284 

10 

10 

93 

75 

140 

120 

86 

79 

44 

43 

10 

10 

6 

6 

15 

15 

102 

95 

95 

88 

2 

2 

14 

14 

5 

5 

6 

6 

S 

7 

78 

69 

77 

68 

34 

30 

23 

20 

15 

12 

8 

8 

Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nlque 


British 
isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Euro- 
pe2 


FEMALES 

7 

7 

2 

1 

4 
1 

2 

3 

62 

82 

1.388 

22 

9 

94 

84 

(3 

33 

689 

11 

2 

33 

43 

4 

16 

288 

4 

13 

22 

4 

4 

138 

4 

3 

3 
1 

6 
1 

2 

3 
2 

61 
5 

2 

1 

4 
1 

4 

1 

3 

100 
13 

2 

_ 

4 

4 

2 

4 

2 

3 

66 
1 

1 

6 

5 

3 

8 

1 

_ 

_ 

_ 

2 

7 

- 

- 

- 

7 

3 

66 

_ 

1 

2 

2 

3 

1 

25 

— 

1 

2 

1 

1 

1 

19 

1 

2 

1 

20 

21 

9 

102 

1 

_ 

17 

23 

— 

9 

— 

2 

4 

20 

9 

84 

1 

13 

14 

- 

9 

2 

5 

4 

37 
11 

- 

4 
1 

1 

8 

- 

- 

4 

- 

- 

2 

1 

12 

_ 

_ 

2 

2 
2 

1 

7 

11 

254 
10 

4 

4 

30 

6 

1 

5 

65 

1 

2 

11 

2 

5 

4 

104 

3 

1 

13 

3 

1 

2 

75 

1 

6 

1 

5 
1 

3 
2 

34 
6 
6 

1 
1 

1 

2 

1 

12 

2 

11 

81 

1 

_ 

4 

1 

1 

10 

76 

1 

- 

4 

1 

2 

1 

- 

13 
5 
5 

- 

- 

- 

1 

- 

6 

1 

3 

2 

60 

2 

1 

7 

1 

3 

2 

59 

2 

1 

7 

1 

1 

_ 

27 

_ 

3 

1 

- 

19 

- 

2 

2 
1 

1 

8 
6 

1 
1 

1 

1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  454. 
5.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   19.  Population  active  agee  de    14   ans  et   plus,    selon  1'industrie  et   Ie  sexe,   indiquant   le   lieu   de 
naissauce  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
cais 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukral- 

nien 


Judeo- 
allemancl 


In- 
dian3 


In- 
dien3 


Other 
Autre 


7 

7 

7 

1 

1 

3 

1 

h 

1 

1,394 

49 

125 

17 

29 

10 

30 

122 

3 

4 

628 

12 

58 

11) 

15 

i 

15 

80 

2 

1 

265 

8 

24 

6 

4 

7 

34 

109 

2 

9 

6 

1 

5 

20 

1 

5 

1 

66 

5 

1 

1 

_ 

5 

_ 

5 

1 

1 

_ 

1 

_ 

92 

1 

10 

1 

3 

1 

1 

7 

10 

- 

1 

2 

6 

1 

- 

- 

64 

1 

2 

7 

1 

1 

12 

1 

8 

_ 

2 

_ 

_ 

_ 

_ 

2 

_ 

_ 

6 

- 

2 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

- 

72 

2 

2 

_ 

1 

_ 

2 

3 

_ 

28 

1 

— 

— 

2 

2 

— 

21 

1 

- 

1 

- 

20 

2 

1 

lie 

16 

28 

2 

6 

5 

7 

11 

1 

1 

9 

1 

2 

3 

2 

100 

14 

19 

2 

2 

5 

7 

9 

1 

6 

1 

7 

1 

1 

31 

2 

2 

2 

_ 

_ 

6 

_ 

2 

10 

1 

- 

- 

1 

- 

5 

2 

- 

2 

1 

2 

1 

1 

- 

2 

12 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

286 

7 

n 

4 

1 

t 

9 

8 

1 

78 

3 

6 

1 

2 

126 

2 

3 

2 

1 

4 

72 

1 

8 

2 

3 

39 

1 

1 

_ 

1 

2 

- 

10 

— 

— 

— 

6 

- 

- 

13 

1 

1 

78 

5 

7 

1 

2 

8 

- 

73 

5 

7 

1 

2 

6 

- 

2 

13 
5 
6 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

6 
76 

2 

75 
25 

3 

It 

: 

"' 

: 

2 

19 

1 

2 

- 

- 

1 

12 

i 

1 

i 

8 

Peche  et  piegeage 

Chasse  et  pidgeage 

Mines  (y  compris  bocardage),  carrieres,  puits 
de  petiole. 

Extraction  des  mStanx 

Combustibles 

Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Beurre  de  cremerie 

Poisson  en  bo.rt.es  et  fume 

Moulins  a  farine 

Ailments  prepares  a  dejeuner 

Pain  et  autres  prodults  de  boulangerie 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt .. 

Divers  prodults  alimentalres,  n.s.a.s 

Articles  en  caoutchouc .. 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Produits  textiles  (sauf  le  vetement) 

Lainages  et  tissus  pelgnes 

Sacs  en  coton  et  en  jute 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (itoffes  et  fourrures) 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Articles  en  fourrure 

Produits  du  bois 

Fortes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage.... 
Scleries 

Meubles  (y  compris  meubles  mfitalllques).. 

Boftes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  prodults  du  bois 

Produits  du  papier 

Impression,  Edition   et   industries    connexes 

Gravures,   stereotypic,  et  Industries  con- 
nexes. 

Photographie 

Impression  et  edition 

Impression  commercials 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agricoles 

Moulages  de  fonte 

Tolerie 

Matiriel  de  transport 

Reparation  d 'automobiles  et  garages 

Produits  de  mitaux  non  ferreux 

Appareils  et  accessoires  ilectriques 

Radios  et  pieces 

Refrlgerateurs,  aspirateurs  et  accessoires 

Produits  des  m&talloides 

Dirivis  du  pitrole  et  de  la  houille 

Raffinerie  et  derives  du  pitrole 

Produits  chimiques 

Divers  prodults  chimiques  et  connexes 

Diverses  industries  manufacturiires 

Instruments  et  outillage  professionnels   et 
scientifiques. 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  455. 
5.    N.s.a.  -  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and   mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Birthplace  —  Lieu  de  naissance 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Que"- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbia 

Colombie- 
Britan- 
nique 


British 
isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Electricity,  Gas,  and  Water.. 

Electric  light  and  power  .. 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street  con- 
struction. 
Other  construction 


Transportation,  Storage,  and  Commu- 
nication. 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express 

and  telegraph  service). 

Taxicab 

Truck  transportation 

Other  transportation  and  services 

incidental  to  transportation. 

Storage  

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication 

Radio  broadcasting 

Telephone 


Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products..,. 
Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries , 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods , 


Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment, 

and  supplies. 
Farm  machinery  and  equipment... 

Farm  products,  n.e.s.5 

Gasoline;    lubricating    oils    and 

greases. 
Hardware,  plumbing,   and  heating 

equipment. 

Lumber  and  building  materials.... 
Machinery,  equipment,    and   sup- 
plies, n.e.s.5. 
Motor  vehicles  and  accessories.. 
Paper  products  and  office  supplies 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.5 


Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 


General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores 

Automotive  Products 

Automobile   accessories,    tires, 

and  batteries. 
Gasoline;    lubricating   oils   and 


Motor  vehicles.. 


4 

43 

40 

41 

38 

75 

64 

4D 

42 

20 

16 

5 

5 

1.273 

1,  138 

308 

266 

16 

14 

19 

18 

208 

175 

33 

33 

24 

21 

6 

4 

33 

29 

20 

16 

13 

13 

932 

843 

48 

44 

884 

799 

6.880 

6,132 

1,164 

1,069 

121 

111 

67 

59 

173 

161 

19 

17 

53 

50 

30 

26 

30 

21 

72 

66 

158 

145 

46 

45 

113 

105 

8 

8 

20 

19 

95 

86 

28 

28 

13 

12 

107 

101 

5,716 

5,063 

1,045 

958 

81 

76 

41 

38 

169 

157 

9 

7 

678 

619 

27 

26 

34 

30 

6 

5 

2,915 

2,592 

1,791 

1,580 

130 

124 

994 

888 

119 

105 

35 

33 

36 

31 

48 

41 

1 
1 

5 

5 

34 

32 

1 

6 

7 

48 

2 

1 

3 

3 

35 

1 
1 

3 
1 

10 

3 

2 

7 

7 

57 

75 

973 

14 

? 

1 

12 

24 

221 

6 

- 

3 

11 

- 

3 

15 

2 

1 

11 
1 

13 

1 

4 

143 

31 

16 
4 

5 

1 

1 

1 

2 

25 

1 

1 

1 
1 

13 
12 

4 

6 

44 

49 

727 

6 

- 

- 

5 

38 

- 

4 

6 

44 

44 

689 

8 

44 

45 

287 

287 

5.349 

81 

3 

4 

38 

49 

955 

15 

2 

2 

6 

99 

1 

2 

3 

54 

1 

1 

4 

9 

140 

5 

3 

12 

2 

4 
1 

2 

1 
1 

44 

24 

20 

. 

4 

4 

58 

1 

1 

7 

5 
2 

126 
43 

3 

5 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 
1 
2 

96 

7 
16 

82 

27 
9 

2 
1 

1 

4 

3 

91 

1 

111 

111 

249 

238 

4,394 

66 

:\ 

4 

29 

41 

868 

9 

1 

2 

1 

4 
1 

68 
36 

1 

1 

5 

3 

145 

1 

- 

— 

1 

6 

2 

1 

20 
1 
2 

29 

1 
2 

559 

25 

26 

3 

6 
1 

23 

23 

119 

119 

2,262 

29 

18 

11 

80 

79 

1,366 

15 

- 

1 

10 

1 

109 

1 

5 

11 

29 

39 

787 

13 

1 

5 

1 
1 

93 
31 

4 

1 

2 

27 

1 

1 

3 

35 

2 

1 

1 

5 

1 

5 

1 

5 

71 

13 

23 

5 

1 

17 

4 

2 
1 

1 

4 
4 

5 
1 
4 

44 

2 

42 

8 
8 

37 

316 

183 

4 
1 

1 

40 
3 
5 
4 

1 

19 
1 
1 
3 

2 

2 
4 

1 
2 

1 

1 

8 

1 

2 
1 

3 

1 
4 

2 

1 

5 

33 
3 

1 
2 

276 

36 

3 

2 

7 

20 

164 
25 
2 
1 
1 
2 
18 

1 
2 

1 

17 
11 

4 

140 

100 

4 

36 

89 
51 

1 
37 

1 

8 

3 
2 

1 

5 

3 

1 

1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  454. 
5.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   19.  Population    active    agee  de    14    ans  et   plus,  selon    l'industrie  et    le    sexe,  indiquant   le    lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 


Anglais 


pran- 
cais 


Nether- 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nlen 


Judeo- 

allemanc 


In- 
dian3 


Other 
Autre 


39 

3 

1 

37 

3 

1 

til. 

1 

5 

! 

2 

46 

2 

1 

14 

1 

3 

1 

1 

5 

1,  111 

34 

50 

6 

7 

9 

14 

28 

2 

2M 

2 

lb 

5 

1 

6 

11 

13 

— 

1 

1 

17 

1 

1 

184 

8 

4 

1 

2 

8 

22 

1 

5 

1 

1 

21 

1 

1 

1 

5 

1 

31 

_ 

1 

1 

19 

— 

1 

12 

1 

81  e 

32 

36 

6 

2 

8 

8 

16 

1 

40 

3 

1 

1 

3 

776 

29 

35 

5 

2 

8 

8 

13 

1 

5,603 

190 

415 

40 

46 

51 

88 

284 

43 

3 

1,003 

m 

58 

2 

7 

9 

13 

37 

1 

95 

3 

7 

1 

2 

1 

10 

54 

3 

4 

1 

2 

3 

153 

2 

11 

1 

1 

3 

14 

5 

- 

45 

2 

1 

2 

1 

1 

29 

1 

26 

1 

2 

1 

55 

1 

8 

_ 

1 

2 

142 

1 

5 

1 

- 

1 

4 

2 

44 

1 

1 

95 

8 

3 

2 

3 

8 

20 

85 

3 

4 

_ 

1 

21 

2 

— 

— 

1 

11 

— 

93 

4 

2 

1 

6 

U.fiOO 

172 

357 

38 

39 

U2 

75 

247 

ti2 

3 

813 

28 

72 

11 

6 

10 

9 

69 

7 

69 

1 

3 

— 

— 

32 

1 

3 

1 

1 

139 

4 

13 

1 

1 

10 

6 

_ 

1 

512 

22 

48 

9 

3 

9 

8 

45 

7 

23 

— 

2 

- 

26 

2 

1 

1 

6 

2,300 

102 

211 

17 

23 

23 

39 

119 

17 

3 

1,493 

28 

123 

2 

15 

11 

18 

49 

11 

120 

3 

2 

— 

2 

— 

— 

— 

687 

71 

86 

15 

6 

12 

21 

69 

6 

105 

3 

6 

1 

2 

2 

26 

3 

4 

2 

34 

1 

1 

45 

1 

2 

1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  455. 
5.    N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 


101 
20 


Electricity,  gaz  et  eau 

Eclairage  et  force  motrice  eiectriques.. 


Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues. 


Autre  construction.. 


Transports,  entreposage  et  communications 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur(y  comprismessa- 
geries  et  teiegraphe). 

Taxis..: 

Camionnage 

Autres  transports  et  services  connexes.... 


Entreposage 

Elfivateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots. 

Communications 

Radio  diffusion 

Telephone 


Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laitlers  et  de  basse-cour,. 

Fruits  et  legumes  frals 

Epiceries 

Viande  et  poisson 

vetements  et  merceries 


Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machinerie,  outillage  et  fourrdtures  eiec- 
triques. 

Machinerie  et  outillage  agrlcoles ,... 

Produits  de  la  ferme,  n.s.a.5 

Essence;  lubrifiants  et  graisses 


Quincaillerie,  plomberie    et  appareils    de 
chauffage. 

Boisd'oeuvre  et  materiaux  de  construction 
Machinerie,  outillage    et    fournitures, 
n.s.a.   . 

vehicuies- automobiles  et  accessoires 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.5 

Commerce  de  detail 

Produits  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiseries 

Produits  laitiers 

Fruits  et  legumes  frals 

Epiceries 

Epiceries  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  alimentaires 

Merchandises  generates 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  marchandises  generates 
Automobile 

Accessoires,  bandages  et  accumulateurs 
d*  automobile. 

Essence,  lubrifiants  et  graisses 


vehicules-automobiles 57 
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TABLE  19.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  birthplace  and  mother 
tongue,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Industry 


Birthplace  -  Lieu  de  nalssajice 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marl  times 


Que- 
bec 


Saskat- 
chewan 


British 
Columbii 

Colombie- 
Brltarr 
nique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


Euro- 
pe2 


Trade  —  Con. 

Retail  Trade  —  Con, 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing 
Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.5 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and 
supplies. 

Furniture  and  House  Furnishings 
Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery.... 

Drugs  and  drug  sundries 


Farm  feeds,  seeds,  and  fertili- 
zers. 
Farm  implements  and  equipment 
Flowers 


Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes 
Miscellaneous  retail  trade 


Insurance,  and  Real  Es- 


Flnance, 
tate. 

Banking 

Investment  and  loan.. 

Insurance 

Real  estate 


Service •■■■ 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  Institutions .. 

Community  service,  n.e.s. s 


Government  

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government., 


Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  govern- 
ment. 
Other  government  service,  n.e.s.5 

R  ecreation 

Theatres  and  theatrical  services 
Other  recreation  service 


Business 

Accountancy 

Engineering   and   scientific  ser- 
vices. 

Law 

Other  business  service 

Personal. ••••• 

Barbering  and  hairdresslng 

Dyeing,  cleaning,  pressing 

Hotels  and  lodging  houses 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns 

Other  personal  service 


58   Not  stated. 


617 
28 
11 

338 

240 

223 

172 

51 


73 

206 


72 
33 

22 
102 
10 
14 
24 
117 


117 
319 

156 

27,830 

10.773 

5,828 

4,128 

529 

147 

141 

11,1.17 
2,808 
1,390 
344 
1,074 

1,129 
263 

17 

89 
70 
19 

J52 
39 


12,399 

670 

233 

2,912 

6,475 

213 

1,881 

11 

399 


497 
25 
9 
257 
206 
200 
155 
45 


618 
58 
194 


06 
30 

21 
94 
7 
14 
20 
101 


84C 
102 
292 

123 

23,353 

9,520 

5,167 

3,729 

392 

124 


3,750 

2,481 

1,252 

258 

971 

1,025 
230 


82 
66 
16 

304 
34 


206 
54 

9,697 
611 
203 

1,948 

5,103 
168 

1,657 
3 

377 


154 
91 
45 
10 


1 

112 


285 
14  9 
64 
63 


123 
3 
2 

4  9 
64 


5  74 
303 
194 

45 
9 

23 


110 
20 
37 
53 

66 
15 


16 
3 

874 

17 

7 

467 

343 

7 

32 

1 


524 
283 
184 
36 
12 


217 
144 
72 

n 

55 

53 
20 


541 
26 


138 
285 


373 

20 

7 

169 
177 

185 

141 
44 


331 
49 
165 


776 
90 

239 
94 

19,087 

7,725 

4,230 

3,129 

206 

86 

74 

3,164 
2,105 
1,097 


862 
183 


68 
56 
12 

260 
30 


173 
49 

,870 
542 
183 


4,281 

151 

1.521 


209 
93 


150 
19 

3 
36 
75 

2 
13 

1 


385 
164 
157 
34 
10 
20 

266 

193 

89 
49 
55 

54 

18 


905 

13 

8 

327 

487 

20 

45 

5 


1.454 

4  06 
209 
125 

e: 

6 


7 

2 

960 
14 
12 

342 

464 
19 

109 


1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  454. 
5.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 


s'.   Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  19.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon   l'industrie   et  le   sexe,  lndlquant  le  lieu  de 
naissance  et  la  langue  maternelle,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  fin 


Mother  tongue  —  Langue  maternelle 


English 
Anglais 


Fran- 
gals 


Nether 
lands 


Alle- 
mand 


Hollan- 
dais 


Polo- 
nais 


Rus- 
sian 


Scan- 
dina- 
vian 


Scan- 
dinave 


Ukrai- 
nian 


Ukrai- 
nien 


Judeo- 
allemanc 


In- 
dian3 


dien3 


Other 
Autre 


501 

24 

8 

275 

194 

195 
146 
49 

93 

593 
59 
175 


57 
30 

21 
90 
8 
12 
22 
104 

1,325 

800 
107 
279 

139 

19,730 

7,757 

4,129 

3,157 

239 

106 
126 

3,750 

2,505 
1,257 

279 
969 


987 
242 


76 

60 

16 

301 
32 
5 

207 
53 

7,846 
500 
157 

2,045 

3,927 
145 

1.057 
11 

328 


2 

34 

18 
1 

12 
3 

1.739 

1,013 
560 

270 

157 

24 

2 

li2 
70 

30 
27 
13 

35 
7 


599 

27 

8 

119 

373 

3 


13 


870 

445 

314 

99 


1,566 
39 
38 

283 

953 

25 

228 

21 


101 
53 

43 
3 

2 


25  7 

1 

2 

23 

205 

7 

19 


4 
1 

222 
18 
4 

51 

92 

5 

51 


127 
13 

2 
17 
64 

1 
30 


204 

117 

77 

7 


412 
10 

77 

278 

2 

45 


4  92 

346 

127 

9 

7 

3 


965 
38 
13 

201 

394 

10 

309 

10 


527 
154 


318 

23 

9 

74 
142 
15 

G5 

10 


Commerce  —  fin 

Commerce  de  detail  —  fin 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants 

Vetements  et  merceries,  n.s.a.5 

Quincaillerie  et  materlaux  de  construction 

Quincaillerle 

Bois  d'oeuvre,  materlaux  et  outillage  de 
construction. 

Meubles  et  garnitures  de  malson 

Autres  merchandises 

Livres,  joumaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers   produits   pharmaceu- 

tiques. 
Provendes,  semences  et  engrais  chirol- 
ques. 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Fleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  Meres 

Articles  d'optique 

Tabac,  clgares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  detail 

Finance,  assurance  et  propriety  unmobillere 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets...'. 

Assurance 

Propriete  immobiliere 

Service , , 

Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  bienfaisance 

Service  social,  n.s.a.5 

Gouvememental    

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal... 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gouver- 

nements  locaux. 
Autre  service  gouvememental,  n.s.a.s 

Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre 

Autres  amusements 

Commercial 

Comptabiilte 

Services  sclentifiques  et  de  genie 

Loi 

Autre  service  commercial 

Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage 

Hotels  et  rnaisons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Autre  service  personnel 

Non  declarees 


1,2,3,  4.   Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  455. 

5.  N.s.a.  =  Non  speclfie  allieurs. 

6.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'lnstructlon  publlque,  etc.,  admlnlstres  par  des  organismes  tant  particuliers  que  publics 
sont  classes  allieurs.  11  n'y  a  que  les  services  gouvemementaux  qui  flgurent  sous  cette  rubrique. 


470 


CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
mimic  ipallte 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 

Provinces 


Provinces 

Man  limes 


All  industries 

Agriculture 

Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other  crops  and  crop  combinations 

Dairy  fanning 

Livestock  farming 

Poultry  raising 

Bee  keeping 

Pur  farming. 

Livestock  and  animal  product  combinations 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  service... 

Forestry  and  Logging 

Logging 

Forestry  services 

Fishing  and  Trapping 

Fishing 

Hunting  and  trapping 

Mining ( Including  Mflling),  Quarrying, 00  Wells 

Metal  Mining - 

Auriferous  quartz  mining 

Copper-gold-silver  mining 

Miscellaneous  metal  mining 

Fuels 

Coal  mining 

Oil  (petroleum)  wells 

Non-Me tal  Mining 

Miscellaneous  non-metal  mining 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits 

Sand  and  gravel  pits  or  quarries 

Prospecting 

Metal  prospecting 

Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

Cheese 

Creamery  butter 

Canned  and  cured  fish 

Canned  and  preserved  fruits  and  vegetables 
Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 


160, 566 

118,978 

207 

63 

2,585 

9,180 

481 

65 

184 

2,116 

26,239 

90 

378 


1,073 

934 
139 


397 
863 


118,543 

205 

61 

2,578 

9,156 

480 

64 

181 

2,112 

26,165 

90 

375 


931 
137 


396 
851 


176 

tU3 

45 
79 

48 

44 
77 
18 

4S6 

m 

409 
77 

406 
75 

137 

135 

137 

135 

to 

40 

40 

40 

25 

21 

25 

21 

6,190 

16,  071 

3,817 

3.793 

1,613 

9 

357 

33 

6 

18 

1,602 

9 

356 

33 

6 

18 

658 

44 

6 

7 

505 

655 

44 

6 

7 

500 

120,333 

88,624 

123 

51 

1,751 

7,092 

310 

34 
93 
1,681 
20,343 
37 
194 


428 
47 


176 

564 


258 

n 


130 
14 

62 
62 

15 
15 


424 
3 
94 
2 
3 
5 

221 
20 

2 
3 

181 


22, 936 

17,109 

48 

4 

468 

1,211 


11 
38 
281 
3,558 
28 
94 


242 
28 


161 
245 


171 
157 


4,987 
1,425 

618 
3 

127 
3 
1 
5 

224 

17 

1 

4 

195 


14,338 

1 1 .  006 

29 

4 

313 

709 

71 

16 
41 
126 
1,937 
20 
66 


221 
53 


29 
12 
15 
2 

102 

89 

13 

35 
35 


4.287 

1,013 

472 
2 

118 

23 

1 

6 

170 
4 
2 


101 
79 


1.  Includes  "British  Possessions", 

2.  Continental  Europe. 

3.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  place  of  residence  as  at  June  1,  1941. 

4.  Includes  gainfully  occupied  residing  on  June  1,  1941   in  the  Yukon  and  Northwest  Territories  as  well  as  those  residing  in  Canada   not 
reporting  province  of  residence. 

Note.-See  Introduction  for  explanation  of  "Place  of  residence  on  June  1,  1941". 

Industries  with  less  than  5  persons  are  not  listed  but  the  number  of  persons  in  these  industries  is  Included  in  the  totals  of  the 
groups  and  sub-groups  under  which  such  industries  would  be  found  In  the  industrial  classification. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrie  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile  le 
ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946 


Domicile  le  ler  juin  1941 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannlque 


British 
Isles' 

lies 

Britan- 
niques  > 


United 
States 


Etats- 
Unls 


Other 
Autre 


417 
1 
1 
7 
29 
4 


2 
2 

1 

1 

3 
3 

313 

24 
1 
5 
5 


454 

324 
1 
1 
8 
51 
2 

1 
2 

2 
61 
1 


189 
65 

32 


340 
3 


141 

31 

10 


Toutes  industries 

Agriculture 

Culture  des  cer^ales 

Culture  maratcbere 

Autres  cultures  et  comblnaisons  de  culture 

Industrie  laitiere - 

Elevage  des  bestlaux 

Aviculture 

Apiculture 

Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Bestlaux  et  comblnaisons  de  prodults  animaux ... 

Culture  diversifiee 

Floriculture;  pepinieres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles 

Forets  etabatage  do  bote 

Abatage  du  bois 

Services  forestlers 

Peche  et  piegeage 

Peche 

Chasse  et  piegeage 

Mines  (y  compris  bocardage),  carrleres,  pults   de 
petrole. 

Extraction  des  mitaux 

Extraction  de  quartz  aurifere 

Extraction  du  cuivre-or-argent 

Extraction  de  metaux  divers 

Combustibles 

Extraction  du  charbon 

Puits  de  petrole 

Extraction  des  mitalloides 

Extraction  de  mgtalloldes  divers 

Canieres,  argili&res  et  sablonniires 

Sablonnieres  et  gravleres 

Prospection 

Prospection  (metaux) 

Manufacture!? 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Fromage 

Beurre  de  cremerie 

Poisson  en  boltes  et  fume 

Fruits  et  legumes  eu  boltes  et  en  conserves 

Moulins  de  hachage  et  a  provendes 

Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  pr6par6es  pour  bestlaux  etvolailles... 

Biscuits  et  craquelins 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerle 


1.  Comprend  "Possessions  brltannlques". 

2.  Europe  continentale. 

3.  Comprend  les  personnes  actives  ne  declarant  pas  de  domicile  le  ler  juin  1941. 

4.  Comprend  les  personnes  actives  domiciliees  au  Yukon  et  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  le  ler  Juin  1941  de  meme  que  celles  qui 
demeurant  au  Canada  ne  declarent  pas  leur  province  de  domicile. 

Nota.-Volr  a  1' introduction  1'explication  de  "Domicile  le  ler  juin  1941". 

Les  Industries  employant  moins  de  5  personnes  ne  paralssent  pas  mals  le  nombre  de  personnes  dans  ces  industries  est  inclus  dans 
les  totaux  des  groupes  et  des  sous  groupes  sous  lesquels  ces  industries  seraient  finumerees  dans  le  classement  industrleL 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  tbe  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
malson 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marl  times 


Manufacturing  —  Con. 

Food  and  Beverages  —  Con. 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors. 

Confectionery 

Sugar ., 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.5 

Rubber  Products 

Other  rubber  products,  n.e.s.5. 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products 

Textile  Products  (except  Clothing)..... 

woollen  and  worsted  woven  goods 

Canvas  products 

Cotton  and  jute  bags 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking 

Fur  goods 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (Including  metal  furniture) 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 

Paper  Products 

Pulp  and  paper  mills 

Miscellaneous  paper  products 

Printing,  Publishing,  and  Allied  Industries.. 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  indus- 
tries. 

Photography ,..., 

Printing  and  publishing ... 

Printing,  commercial , 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  Implements 

Black  smithing 

Boilers  and  plate  work 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus  „ 

Household,  office  and  store  machinery 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.5 

Sheet  metal  products 

Miscellaneous  iron  and  steel  products 

Transportation  Equipment 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Motor  vehicle  parts  and  accessories 

Railroad  and  rolling  stock  equipment 

Shipbuilding  and  repairing 

Miscellaneous  transportation  equipment 

Non-Ferrous  Metal  Products 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refining 

Watch  and  Jewellery  repair 


109 
348 


11 
11 

11 
11 

590 

586 

14 

483 

19 

74 

14 

480 

19 

73 

69 

69 

52 
S 
9 

52 
5 
9 

lil 

lil 

24 

1,312 

271 

684 
157 
113 


109 

345 

9 


108 
24 


271 

679 
156 
112 
85 


875 

872 

391 

14 

14 

6 

104 

104 

41 

542 

540 

237 

215 

214 

107 

2,  080 

2,072 

936 

191 

190 

66 

816 

813 

486 

28 

28 

9 

30 

30 

13 

13 

13 

7 

54 

54 

19 

132 

132 

40 

276 

275 

105 

99 

97 

17 

284 

284 

121 

157 

156 

53 

5,505 

5.U9 

1,902 

20 

17 

7 

4,909 

4,861 

1,604 

25 

25 

12 

33 

33 

10 

499 

495 

261 

10 

10 

5 

5 

5 

2 

U7 

US 

55 

50 

49 

11 

85 

84 

39 

41 

117 

3 

1 

23 

6 
6 


6 

235 

7 

42 


67 

240 
60 
27 
29 


48 

141 
5 
3 

30 

1 
1 


1 

133 


92 
157 

45 
47 
15 


17 
68 
1 

2 

29 

2 

2 

US 

3 

96 
3 
13 

23 
20 

3 

IS 

15 
3 


82 

257 
40 
33 
39 


293 

111 

6 

1 

35 

18 

183 

71 

69 

21 

Sbl 

465 

49 

59 

144 

152 

11 

6 

6 

7 

6 

— 

18 

12 

54 

32 

81 

68 

39 

30 

68 

57 

47 

42 

1,508 

1,690 

3 

2 

1,350 

1,599 

6 

5 

9 

12 

137 

68 

2 

1 

3 

32 

23 

2 

10 

26 

12 

1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  470. 
5.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   20. 


Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrle  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile  le 
ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  -  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 


British 
Columbia 


Colomble- 
Britannique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 

ni  que  s  > 


Europe2 


United 
States 


Etats- 
Unls 


Other 
Autre 


Manufactures  —  suite 

Aliments  et  boissons  —  fin 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Confiserie -. 

Sucre 

Divers  produits  allmentalres,  n.s.a.    

Articles  en  caoutchouc 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a,5 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerle 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir 

Produits  textiles  (sauf  le  vetement) 

Lalnages  et  tlssus  pelgnes 

Produits  en  canevas 

Sacs  en  coton  et  en  jute 

V  etements  (Stoffes  et  fourrures) 

V&tements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Articles  en  fourrure 

Produits  du  bois , 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scieries j 

Meubles  (y  compris  meubles  metalliques) 

Boftes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Pulpe  et  papier 

Divers  produits  du  papier 

Impression,  Edition  et  industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  industries  connexes 

Photographle 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 

Produits  du  fer  et  de  Vacier 

Instruments  agrlcoles 

Forge 

Cbaudronnerie  et  plagues 

Qulncalllerie  et  outlls 

Apparells  de  chauffage  et  de  culsson 

Apparells  mecaniques(maison,  bureau  etmagasin) 

Moulages  de  fonte 

Produits  usines...„ 

Machlnerle,  n.s.a.   

Tolerie 

Divers  produits  du  fer  et  de  l'acier 

Mate*riel  de  transport 

Avions  et  pieces 

Reparation  d'automobiles  et  garages 

Bicyclettes  et  pieces 

Pieces  etaccessoiresde  vehicules-automobiles... 

Materiel  ferroviaire  et  roulant 

Construction  et  reparation  de  vaisseaux 

Divers  materiel  de  transport 

Produits  de  mitaux  non  ferreux u 

Reduction  et  afflnage  des  metaux  non  ferreux 

Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  471. 
5.   N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of   residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 


M6me 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Quebec 


Manufacturing  —  Con. 
Electrical  Apparatus  and  Supplies.. 


Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and  equipment 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum"  cleaners,  and  applian- 
ces. 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Cement  and  concrete  products 

Clay  products 

Glass  and  glass  products 

Stone  products 


Products  of  Petroleum  and  Coal 

Petroleum  refining  and  products 

Miscellaneous  products  of  petroleum  and  coal 


Chemical  Products.. 


Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics 

Medicinal  and  pharmaceutical  preparations 

Paints  and  varnishes 

Vegetable  oil  mills 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products 


Miscellaneous  Manufacturing  Industries 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Musical  Instruments 

Professional  and  scientific  instruments  and 

equipment 
Miscellaneous  Industries,  n.e.s.5 


Electricity,  Gas,  and  water 

Electric  light  and  power 

Water  and  sanitary  services.. 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street  construction 

Miscellaneous  trades 

Other  construction 


Transportation,  Storage, and  communication.., 


Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express  and  tele- 
graph service). 
Street  railways...., 


Taxlcab 

Truck  transportation 

water  transportation 

Other  transportation  and  services  Incidental 
to  transportation. 


Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse. 


Communication 

Radio  broadcasting.. 
Telephone 


20 
164 

no 

20 
163 
168 

234 

232 

57 
99 
14 
62 

55 
99 
14 
62 

777 

770 

752 
25 

745 
25 

120 

119 

7 
14 

20 
15 
57 

7 
14 
19 
15 
57 

127 

127 

7 
13 
27 
24 

7 
13 
27 
24 

640 
239 


8,825 

7,450 

1,078 

218 

79 


19,185 

15,296 
187 
132 

11,024 

279 

355 

3,075 

103 

139 


3.186 

3,062 
124 


703 
111 

590 


636 
238 


8,762 

7,413 

1,054 

216 

79 


19,052 

15,187 
185 
129 

10,945 


349 

3,056 

103 

139 


3,047 
122 

696 
108 
586 


115 

4 


270 
7 


251 
117 


2,711 
349 


8,029 

6,312 
35 
21 

1,737 

120 

100 
1,176 


1,358 
48 


311 
28 

282 


109 

3 

5 

54 

46 


306 
10 


219 
79 


2,643 

2,271 

290 

63 

19 


524 
40 


205 
42 
162 


64 

18 
20 

7 

19 

144 

136 


122 
35 


2,395 

1,956 

347 

60 

32 


5,037 


4, i:-e 

3,816 

63 

65 

2,827 

43 

39 

2,697 

129 

19 

139 

879 

14 

40 

89 

875 

21 

33 

1,047 
26 


148 
20  I 

128  1 


1.2.  3,  4.  See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page1 470. 
5,   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile  le 
ler  juio  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques ' 


Europe2 


United 
States 


Etats- 
Unls 


Other 
Autre 


242 
22i 


2 

184 


139 
2 


1,  2.  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  471. 
5.    N.s.a.  =  Nod  specifies  ailleurs. 


Manufactures  —  fin 


Appareils  et  accessoires  Electriques 

Accumulate  urs 

Machinerie  et  materiel  electriques  lourds.... 

Radios  et  pieces , 

Re  frige  rateurs,  asplrateurs  et  accessoires., 


Produits  des  mitalloides 

Produits  en  ciment  et  en  beton . 

Derives  de  l'argile 

Verre  et  verrerle 

Produits  de  la  plerre 


Dirivis  du  pitrole  et  de  la  ho  utile 

Raffinerie  et  derives  du  petrole 

Divers  produits  du  petrole  et  de  la  houille.. 


Produits  chimiques 

Matleres  explosives,  munitions  et  pyrotechnie.... 

Preparations  medlcinales  et  pharmaceutiques 

Peintures  et  vernls 

Usines  d'huile  v^getale 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 


Diverses  industries  manufactwieres 

Balals,  brosses  et  vadroullles 

Matelas  et  sommiers 

Instruments  de  musique 

Instruments  et  outillage  prof esslonn els  et  scien- 

tiflques. 
Induslrles  diverses,  n.s.B,s 


Electriclte,  gaz  et  eau 

Eclairage  et  force  motrlce  electriques.. 


Services  d'eau  et  sanitaires.. 


Construction. . 


Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues 

Industries  diverses  de  la  construction.. 
Autre  construction 


Transports,  entreposage  et  communications... 
Transports 


Transport  a£rlen  et  a£roports 

Autobus 

Chemlns  de  fer  a  vapeur  (y  comprls  messageries 

et  telegraphe). 
Tramways  electriques 


Taxis , 

Cam  tonnage , 

Transports  par  eau. 

Mitres  transports  et  services  connexes., 


Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots.. 


Communications.. 

Radiodlf  fusion.. 
Telephone 
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TABLE  20.   Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1.  1941 


Same 
home 


Meme 
malson 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 


MSme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Marl  times 


Quebec 


Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment,  and  sup- 
plies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.5 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equipment 

Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.5 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies 

Scrap,  junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.5 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores. 

Variety  stores. 

Other  general  merchandise  stores 

Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires,  and  batter- 
ies. 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s,*. 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and  supplies... 

Furniture  and  House  Furnishings 

Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers 

Farm  implements  and  equipment. 

Flowers 

Fuel  and  Ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes 

Miscellaneous  retail  trade 


IS,  532 

4,532 
110 

258 

631 

88 

136 


346 
529 

36 

14 

631 

467 

95 

53 

426 
13 

112 
40 
94 

347 

It,  MO 

3,492 

133 
85 

809 
13 

1,650 
127 

667 


3,619 

955 

42 

2.622 

1,471 
167 


,018 
286 


103 
156 
100 
215 


1,161 
832 


19,411 

t.set 

109 

257 
629 


345 
524 
36 

14 

624 

464 

95 

52 

423 
13 

112 
40 

94 
345 

it,8i7 

3,473 

133 

84 

806 

13 

1,642 

126 

661 


951 

42 

2,604 

1,456 

166 

1,007 
283 


103 
155 

100 

214 


1,  157 
826 


90 

90 

618 

617 

63 

62 

1,209 

1,203 

25 

25 

439 

438 

187 

183 

241 

236 

44 

43 

33 

33 

354 

352 

8,006 

1,527 
24 
77 

207 


21 

24 

103 

250 

10 

8 

193 

170 
24 
18 

112 
5 
34 
14 
37 

108 

6,t79 

1,494 

53 

47 

264 

10 

783 

50 

285 

2 


377 

12 

1,306 


596 
47 


449 
100 


543 
319 


29 

284 
18 

559 
16 

162 
76 

109 
16 
17 

148 


5,907 

4,396 

t,6i2 

1.036 

43 

33 

107 

53 

239 

134 

28 

30 

47 

17 

24 

11 

43 

20 

127 

83 

160 

96 

17 

7 

2 

1 

194 

207 

166 

87 

32 

28 

18 

13 

169 

100 

6 

2 

47 

16 

11 

10 

29 

13 

133 

75 

4,265 

3,360 

1,034 

in 

50 

22 

23 

10 

334 

172 

1 

1 

398 

385 

36 

34 

187 

152 

5 

1 

916 

805 

385 

145 

13 

10 

518 

650 

467 

334 

68 

38 

280 

249 

119 

47 

236 

68 

49 

5 

60 

13 

52 

12 

'5 

38 

49L' 

529 

292 

265 

201 

264 

181 

110 

938 

737 

36 

15 

152 

157 

23 

16 

290 

286 

4 

4 

140 

114 

63 

28 

70 

47 

23 

2 

12 

2 

1,  2.  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3.  and  4,  page  470. 
5.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrie  et  Ie  sexe,  lndiquant  le  domicile  le 
ler  juln  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juln  1941 

Industrie 

Canada 

British 
Isles1 

lies 
Britan- 
olques1 

Europe2 

United 
States 

Etats- 
Unls 

Other 
Autre 

Manitoba 

Alberta 

British 
Columbia 

Colomble- 
Brltannlque 

HOMMES 

No 

386 

219 

75 

3 
5 
6 
3 
2 

2 

13 
3 
1 

1 
9 
10 

1 

7 

5 

1 

4 

143 
41 

5 
1 
11 

16 
2 
6 

27 

9 
2 
16 

11 
2 

7 
2 

6 

2 

1 
1 
2 

16 

10 

6 

5 
37 
4 
8 
1 
15 

3 
1 
2 
1 
1 
1 

116 

25 
1 
4 
3 

1 
1 

3 

2 
2 
2 

2 

1 

3 

91 

20 

1 

6 

7 
1 

5 

18 
6 
12 

8 
2. 

3 

3 

15 
10 
5 

5 
25 
1 
2 
2 
8 

4 
2 
2 

1 

3 

23 

5 

1 

1 
1 

2 

IS 
4 

1 
1 

2 

2 
1 
1 

1 

1 
1 

1 
2 

2 

2 
6 

1 
1 

3 
1 

1 

1 
1 

1 

13 

2 

1 

1 

11 
1 

1 

3 
3 

1 

1 

1 
1 

5 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

149 

5 

6 

24 

1 

2 

7 

8 
8 

Machinerle, outlllage  et  fournitures  electriques... 

9 

10 
1 

Produits  de  la  ferine,  n.s.a.5 

11 

6 

19 

4 

16 

Qulncaillerie,  plomberie  etapparells  de  chauffage 
Machinerle,  outlllage  et  fournitures,  n.s.a,5 

15 
16 

17 

- 

7 

2 

8 

15 

237 

41 

1 

3 

2 

22 

13 

69 

49 

Autres  magaslns  de  [merchandises  generates 

37 

3 

5 

Accessoires,  bandages  et  accumulateurs  d'auto- 
mohlle. 

39 

3 

16 

2 

1 

9 

4 

40 

19 
12 

Bols  d'oeurre,  materlaux  et  outlllage  de  con- 
struction. 

49 

48 

2 

1 

21 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceutiques 
Provendes,  semences  et  engrals  chlmiques 

53 

54 

56 

9 

10 

3 

2 

R7 

1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  471. 
5.   N.s.a*  =  Non  specifics  ailieurs. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 
munlcipallte 


Same 
province 

Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Mart  times 


Quebec 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate  . 


Banking 

Investment  and  loan.. 

Insurance 

Real  estate 


Service 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community  service,  n.e.s.5 . 


Government   

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government. 


Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government . 


Theatres  and  theatrical  services  . 
Other  recreation  service 


Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  services  . 

Law 

Other  business  service 


Personal 

Barbering  and  bairdressing... 
Dyeing,  cleaning,  pressing... 
Hotels  and  lodging  houses... 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns.. 

Undertaking 

Other  personal  service 


All  industries . 


Grain  farming 

Vegetable  gardening. 

Dairy  farming 

Livestock  farming.... 
Poultry  raising 


Livestock  and  animal  product  combinations  . 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural  services 


734 
213 

847 
624 


33,307 

e.tn 

2.905 

2,074 

1.297 

51 

147 

20,522 
16.  892 

13.082 
1,443 
2,367 

1,542 
2.085 


249 
458 


146 

17 

43 

366 

100 

b,93: 

718 
219 
1,826 
51 
210 
1,720 
89 
99 


43,233 

3,393 

2,100 
12 

110 
260 

39 

79 
628 

14 
147 


50  Forestry  and  Logging . 

51  Logging 


723 
212 
842 
623 


27,941 

6,351 
2.868 
2.050 
1,237 
51 
145 

15,313 

11,712 

7,954 

1.436 

2,322 

1,535 
2,074 


703 
248 
455 


666 

145 
17 
39 

365 

100 

i.898 
717 
216 

1,810 

51 

209 

1.708 


195 

83 

374 

317 


12,271 

2,263 

1,043 

753 

396 

20 

51 

7.507 

5,902 

4,292 

894 

716 

585 
1,020 


350 
65 
5 

19 
224 
37 

1,877 

340 

77 

620 
18 
109 
629 
44 
40 


155 

83 

280 

222 


7,153 

1,387 

615 

572 
126 

13 

61 

3,928 
2.758 

1,688 
375 

695 

519 
650 


77 
135 

207 

51 

5 

15 


214 
90 

494 
16 
66 

483 
20 
36 


262 
29 

128 
67 


6,723 

2,156 

1,081 

575 

465 
11 

24 

3,^ 

2,313 

1,525 
131 
657 

353 
341 

162 

63 

99 

S3 

24 
6 

33 

20 


133 
39 

5  91 
15 
28 

473 
17 
IS 


42,281 


388 

2,834 

096 

1.628 

12 

6 

1111 

88 

260 

216 

39 

28 

79 

70 

627 

557 

14 

7 

145 

49 

10 

3 

8 

3 

143 
2 


116 
2 
7 
13 
4 

4 

26 
3 
57 


101 
5-i 
14 
17 

21 


1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,and  4.  page  470. 
5    N.e.s.  -  Not  elsewhere  specified. 

6.    Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere.  Only 
services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  20.  Population  active  ag6e  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  Ie  sexe,  indiquant  le  domicile  le 
ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  juin  1941 


British 
Columbia 


Colomble- 
Britannique 


British 
Isles' 

lies 
Britan- 
nlques l 


United 
States 


Btats- 
Unis 


Other 
Autre 


53 

20 

S 

5 

n 

13 

4 

5 

450 

363 

127 

106 

29 

19 

42 

16 

53 

67 

1 

3 

2 

1 

217 

156 

183 

131 

110 

72 

11 

3 

62 

56 

IS 

11 

16 

14 

9 

21 

4 

2 

5 

19 

6 

3 

2 

1 

1 

1 

1 

3 

U9 

126 

89 
8 

29 

15 


283 
5 


Finance,  assurance  et  propriety  immobiliere 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets 

Assurance 

Propriete  Immobiliere 

Service 

Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  bienfaisance 

Service  social,  n.s.a.5 

Gouveme mental   

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gouvemements 

locaiix 

Amusements „ 

Theatres  et  agences  de  theatre 

Autres  amusements 

Commercial 

Comptabillte 

Publicity 

Services  scientifiques  et  de  genie 

Loi 

Autre  service  commercial.. 

Personnel....,..., 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage 

H6tels  et  maisons  de  logeurs , 

Service  menager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  funeraires , 

Autre  service  personnel 

Non  declarees * , 


routes  industries . 


Agriculture 

Culture  des  cereales .. 

Culture  maralchere 

Industrie  laltiere 

Elevage  des  bestlaux . 
Aviculture 


Bestlaux  et  combinaisons  de  prodults  anlmaux.... 

Culture  diversifiee 

Floriculture;  pepinieres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles 


Fcrets  et  abatage  da  bols 50 

Abatage  du  bois 51 


1,  2.  3,  4.   Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  471. 

5.  N.s.a.  =  Non  specifie  ailleurs. 

6.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  l'lnstnictlon  publique,  etc.administrespar  des  organismestant  particuliers  que  publics  sont 
classes  ailleurs.  n  n'y  a  que  les  services  gouveme  me  ntaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
malson 


Same 
municipality 


Meme 
munlcipalite 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Quebec 


Fishing  and  Trapping.... 

Hunting  and  trapping.. 


Mining (in<  hiding  Milling),  Quarrying,  Oil  Wells 


Metal  Mining.. 
Fuels 


6   Manufacturing.. 


Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

Creamery  butter 

Canned  and  cured  fish 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Bread  and  other  bakery  products- 
Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.5 

Rubber  Products 


Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber).. 


Textile  Products  (except  Clothing).. 
Woollen  and  worsted  woven  goods.. 

Cotton  and  Jute  bags 

Miscellaneous  textile  goods 


Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking.. 
Fur  goods 


Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furniture).. 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 


P  aper  Products 

Printing,  Publishing,  and  Allied  Industries 
Engraving,  stereotyping,  and  allied  lndu 


tries. 

Photography 

Printing  and  publishing. 
Printing,  commercial 


Iron  and  Steel  Products.... 
Agricultural  Implements.. 

Iron  castings 

Sheet  metal  products 


Transportation  Equipment.. 
Auto  repair  and  garages... 


Non-Ferrous  Metal  Products 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and  appliances 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Products  of  Petroleum  and  Coal 

Petroleum  refining  and  products 


Chemical  Products 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 

Professional  and  scientific  instruments  and 
equipment. 


358 

159 

6 

78 

8 

121 

13 

7 

88 

1 
12 


34 

24 
23 

198 

n 

164 
16 

47 
12 
10 

7 
13 

5 


329 
10 


93 
140 


102 
95 


355 
159 


121 
13 
7 

88 

1 
12 


II? 
32 
24 
23 

198 
17 

164 
16 

US 
11 
9 
7 
13 
5 


326 
10 

91 

139 
86 


10 
6 
15 

fOi 
94 


122 
3 

30 
50 
39 

n 

3 
3 
7 

35 
34 


110 

43 
1 

22 
2 

40 
4 
5 

28 


101 
5 

26 
41 
29 


137 
54 

2 
23 

3 
43 

6 

1 
39 


1 
19 
8 


1,  2,  3,  4.   See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  470. 
5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrle  et  le  sexe,  Indiquant  le  domicile  le 
ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  juin  1941 


British 
Columbia 


Colombie- 
Brftannique 


British 
Isles1 

lies 
Britan- 
niques1 


United 
States 


Etats- 
Unls 


Other 
Autre 


Pecbe  et  p!6geage 

Chasse  et  piegeage 

Mines  (y  compris  bocardage),  carrieres,  puits  de 
petrole. 

Extraction  des  mktaux 

Combustibles 

Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salalsons.., 

Beurre  de  crfimerle 

Poisson  en  boltes  et  fume 

Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerie 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Divers  produits  allmentaires,  n.s.a.5 

Articles  en  caoutchouc 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Produits  textiles  (sauf  le  vStement) 

Lainages  et  tissus  pelgnSs 

Sacs  en  coton  et  en  jute 

Divers  produits  textiles 

VStements  (itoffes  et  fourruresj 

Veteraents 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Articles  en  fourrure , 

Produits  du  bois 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scieries 

Meubles  (y  compris  meubles  metalliques) 

Boltes  et  panlers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Impression,  idition  et  industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  Industries  connexes.... 

Photo  graphie 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agricoles 

Moulages  de  fonte 

Tolerie 

Maliriel  de  transport 

Reparation  d'automobiles  et  garages 

Produits  de  mktaux  non  ferreux 

Appareils  et  accessoires  Stectriques 

Radios  et  pieces 

Refrigerateurs,  aspirateurs  et  accessoires 

Produits  des  mitalloldes 

Dirivis  du  pitrole  et  de  la  houille 

Raffinerie  et  derives  du  petrole 

Produits  chimiques 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 

Diverses  industries  manufacturieres 

Instruments  et  outillage  professionnels  et  scien- 
tifiques. 


1,  2,  3,  4.   Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  471. 
5.    N.s.a.  =  Non  specifics  ailieurs. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  place  of   residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  —  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Meme 
maison 


Same 
municipality 


Meme 

municipality 


Same 
province 


Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


Quebec 


Electricity,  Gas,and  Water.. 

Electric  light  and  power.. 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street  construction 
Other  construction 


7   Transportation,  Storage,  and  Communication  . 


Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express  and  tele- 
graph service). 

Taxicab 

Truck  transportation 

Other  transportation  and  services  incidental 
to  transportation. 


Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse . 

Communication 

Radio  broadcasting 

Telephone 


Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products... 
Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 


Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical   machinery,  equipment,  and  sup- 
plies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.5 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equipment 

Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.5 

Motor  vehicles  and  accessories 

Paper  products  and  office  supplies 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.5 


Retail  Trade.. 
Food 


Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables . 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 


General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores.. 


Automotive  Products 

Automobile   accessories,  tires,  and  batte- 
ries. 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Motor  vehicles 


16 

19 

208 

33 
24 


48 
884 

0.880 

1,164 
121 
67 
173 
19 
53 

30 
30 

72 
158 

46 
113 

8 
20 
95 
28 
13 
107 

5,716 
1,045 

81 

41 
169 
9 
678 
27 
34 


2,915 

1,791 
130 


119 
35 


301 

14 


48 

:i82 

6,843 

1.161 

121 

67 

173 

19 

53 


71 
158 


20 
95 

27 
13 

106 

5,682 

1,042 

81 

41 

169 

9 

675 

27 

34 


1,778 
129 
993 

119 
35 


110 
3 


17 
301 


362 
37 
19 
58 
3 
17 


1,93k 
346 

26 

12 
44 

3 
246 

7 


563 

51 

388 

33 
10 

13 
10 


10 

1 

4 

302 

100 

4 
4 
75 

10 
7 


16 
176 


27 
50 
18 
37 

3 
3 
27 
11 
4 
29 

l.lhli 
282 

22 
12 
49 

2 
171 
10 
13 

3 


655 
45 

196 

45 

17 

11 
17 


15 
380 


m 

50 
18 
57 
12 
18 
12 


IS 
63 
18 
37 

3 

4 

30 

8 

5 

42 

1,761 
370 

31 

11 
71 
3 
233 
10 


490 
29 

377 


1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,and  4,  page  470. 
5.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU   20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile  le 
ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  suite 


Domicile  le  ler  Juin  1941 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


British 
Isles l 

lies 
Britan- 
niques * 


Europe2 


United 
States 


Etats- 
Unis 


Other 
Autre 


Electricite,  gaz  et  eau 

Eclalrage  et  force  motrice  electriques 

Construction 

Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues 

Autre  construction 

Transports,  entreposage  et  communications 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  compris  messageries 
et  telegraphe). 

Taxis 

Camionnage 

Autres  transports  et  services  connexes 

Entreposage 

Elevateurs  a  grain : 

Entreposage  et  entrepots 

Communications 

Radiodif fusion 

Telephone 

Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laitiers  et  de  basse-cour 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Viande  et  poisson 

Vetements  et  merceries 

Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machinerie,  outillage  et  fournitures  electriques... 

Machinerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferme,  n.s.a,5 

Essence;  lubrifiants  et  gralsses 

Quincaillerie,  plomberie  et  appareilsde  chauffage 

Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construction 

Machinerie,  outillage  et  fournitures,  n.s.a.5 

V6hicules-automobiles  et  accessoires 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau 

Tabac  et  conflserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.5 

Commerce  de  ditail 

Produits  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  conflseries 

Produits  laitiers 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Epiceries  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  alimentaires 

Marchandises  generales 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  marchandises  generales 

Automobile 

Accessoires,  bandages  et  accumulateurs  d'auto- 
mobile. 

Essence,  lubrifiants  et  graisses 

Vehicules-automobiies 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4.  page  471. 
5.    N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  20.  Gainfully  occupied,  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and  sex,  showing  place  of  residence  on 
June  1,  1941,  for  the  province  of  Saskatchewan,  1946  -  Con. 


Industry 


Place  of  residence  on  June  1,  1941 


Same 
home 


Mfime 
malson 


Same 
municipality 


Meme 
municipality 


Same 
province 

Meme 
province 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritime  s 


Quebec 


Trade  —  Con. 

Retail  Trade  —  Con. 
Apparel  and  Footwear.. 


Footwear.. 
Men's  clothing.. 


Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.5. 

Hardware  and  Building  Materials 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and  supplies.. 


Furniture  and  House  Furnishings ...., 
Other  Merchandise , 

Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries , 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers.. 

Farm  implements  and  equipment 

Flowers 


Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes . 
Miscellaneous  retail  trade 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate  . 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 


Service , 

Community , 

Education , 

Health 

Religion , 

Welfare  institutions , 

Community  service,  n.e.s.5 , 

Government6 

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government 

Other  government  service,  n.e.s.5 


Recreation 

Theatres  and  theatrical  services.. 
Other  recreation  service 


Business 

Accountancy 

Engineering  and  scientific  services.. 

Law 

Other  business  service 


Personal 

Barberlng  and  halrdresslng .. 
Dyeing,  cleaning,  pressing.. 
Hotels  and  lodging  houses  .. 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafe's,  taverns. 
Other  personal  service 


58  Not  stated  . 


11 
338 
240 

223 
172 
51 


689 
73 

206 
16 
72 
33 

22 

102 

10 

14 
24 

117 


117 

319 
156 

27,830 

10,773 

5,828 

4,128 

529 

147 

141 

4,217 


2 

ann 

1 

39  n 

344 

1 

074 

1 

129 

263 

17 

»9 

7(1 

19 

.1.5? 

:» 

6 

240 

63 

11. 

391 

670 

233 

2 

912 

6 

475 

213 

11 

333 
238 

222 
171 
51 


684 
72 

205 
16 
71 
33 

22 
102 
10 
14 
24 
115 


116 
319 
155 


27,031 

10.6146 

5,746 

4,  102 

511 

146 

14  1 

3,659 

2,259 

849 

344 

1,066 

1.122 

261 

17 


69 
19 

3t? 

38 

6 

236 

63 

12,291 

664 

228 

2,896 

6,404 

211 

1,873 

11 

319 


11 
5 

106 
81 


230 
26 
69 
3 

25 
10 


267 
34 

116 


8,763 

2,860 

1,806 

779 

214 

25 

36 

1,578 
1,  116 
547 
195 
374 
335 
120 


123 

13 

1 

86 

22 

4.169 

160 

56 

1,074 

2.426 

47 

401 

3 

158 


15 

2 

126 

83 

54 
38 

16 


208 
22 
56 
8 
13 
13 

5 
33 
4 
8 
12 
34 


200 
40 

104 
59 

5,700 

1.71S 

819 

800 

43 

20 
36 

957 
535 
118 

64 
353 
338 

79 


102 

10 

5 

64 

20 

2,889 

173 

74 

741 

1.359 

78 


209 
21 


401 
38 
89 
27 


11,080 

5,353 

2.910 

2,  174 

139 

74 
56 

972 

504 

144 

77 

283 

410 

54 


18 
14 
4 

110 
15 

76 
19 

It, 611 

297 

87 

948 

2,299 

79 

912 


1,  2,  3,  4.    See  footnotes  1,  2,  3,  and  4,  page  470. 

5.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 

6.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  Service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  20.  Population  active  agee  de  14  ans  et  plus,  scion  I'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le  domicile  le 
ler  juin  1941,  province  de  la  Saskatchewan,  1946  —  fin 


Domicile  le  ler  juin  1941 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannlque 


British 
Isles l 

lies 
Britan- 

niques1 


Europe2 


United 
States 


Etats- 
Unis 


Other 
Autre 


170 
40 

9  2 

31 

5 

2 


136 
9 


Commerce  —  fin 

Commerce  de  dStail  —  fin 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants 

Vetements  et  merceries,  n.s.a.s 

Qulncaillerle  et  materiaux  de  construction 

Qulncaillerle 

Bols  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage  de  cons- 
truction. 

Meubles  et  garnitures  de  malson 

Autres  marchandises 

Livres,  journaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  prodults  pharmaceutiques 

Provendes,  semences  et  engrais  chimiques 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Pleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spirltueux,  vms  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  detail 

Finance,  assurance  et  propriety  immobilize * 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets 

Assurance 

Proprifitfe  immobUiere 

Service 

Social 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  bienfaisance 

Service  social,  n.s.a.5 

Gouvernemental 

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gouvernements 

locaux. 
Autre  service  gouvernemental,  n.s.a.? 

Amusements , 

Theatres  et  agences  de  theatre 

Autres  amusements 

Commercial 

Comptabilite' 

Services  scientifiques  et  de  gdnie 

Loi 

Autre  service  commercial 

Personnel 

Barblers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  manager 

Buanderies 

Restaurants,  cafe's  et  tav ernes 

Autre  service  personnel 

Non  declares 


1,  2,  3,  4.    Voir  renvois  1,  2,  3  et  4,  page  471. 

5.  N.s.a.  =  Non  specifies  aiUeurs. 

6.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hyglene.de  l'lnstruction  publlque,etc.,admiiiistres  pardes  organismes  tant  particuliers  que  publics  sont 
classes  allleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  21.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  reside 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941,  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946 


Industry 


Locality  of  residence  in  Saskatchevan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  le'  juin  1941 


Rural  —  Rural  e 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  -urbaine 


30,000  and 

over2—  et 

plus2 


15.000- 
29,9993 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de- 

5,000 


All  industries . 


Grain  farming 

Vegetable  gardening- 
Dairy  fanning 

Livestock  farming..... 
Pur  farming 


Mixed  farming , 

Flower  culture,  nurseries , 

Other  farming  and  agricultural  services., 


Fores  try  and  Logging  . 

Logging 

Forestry  services... 


Fishing  and  Trapping., 
Fishing 


Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil  Wells. 

Metal  Mining , 


Auriferous  quartz  mining 

Miscellaneous  metal  mining., 


Coal  mining 

Oil  (petroleum)  wells 


Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits..,.. 
Sand  and  gravel  pits  or  quarries... 


Manufacturing., 


Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

Creamery  butter 

Canned  and  preserved  fruits  and  vegetables.. 

Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 


Prepared  breakfast  foods. 

Prepared  stock  and  poultry  feed... 
Bread  and  other  bakery  products., 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.6 

Leather  Products 


Boots  and  shoes  (except  rubber)., 

Boot  and  shoe  repair , 

Leather  tanneries , 

Miscellaneous  leather  products..., 


Clothing  (Textile  and  Fur) 

Custom  tailoring  and  dressmaking.. 
Fur  goods 


Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills , 

Furniture  (including  metal  furniture)., 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 


122 

101 


196 
4 


199 
1 


204 

1 


27 
22 


2 

12 


L  Includes  only  gainfully  occupied  persons  residing  In  Regina  or  saskatoon  on  June  1,  1946   who  lived  elsewhere  In  Saskatchewan  on 
June  1,  1941. 

2.  This  urban  size  group  includes  only  gainfully  occupied  persons  who  resided  In  Saskatoon  on  June  1,  1941. 

3.  This  urban  size  group  Includes  only  gainfully  occupied  persons  who  resided  in  Moose  Jaw  on  June  1,  1941, 

4.  This  urban  size  group  includes  only  gainfully  occupied  persons  who  resided  in  Regina  on  June  1,  1941. 

5.  Includes  gainfully  occupied  not  reporting  locality  of  residence  on  June  1,  1941. 
3.  N.e»s.  =  Not  eslewhere  specified. 
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TABLEAU  21;  Population  active1  &gee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  localite  de 
residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rural  e 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbain  e 


30,000  and 

over4  —  et 

plus4 


15,000- 
29,999  3 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de- 
5,000 


141 

100 

110 

78 

1 

1 

16 
8 
6 

13 
5 
3 

3 

3 

1 

1 

6 

2 

2 

2 

1 
1 

1 
1 

232 

109 
S 
1 
1 

45 

4 
2 

27 
6 
15 
14 


Toutes  industries 

Agriculture 

Culture  des  cereales 

Culture  maraichere  

Industrie  laitlere 

Elevage  des  bestiaux 

Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Culture  diversifiee 

Floriculture;  pepinieres 

Autres  services  et  exploitations  agricoles 

ForiHs  et  abatage  da  bois 

Abatage  du  bois , 

Services  forestiers. 

Pe'che  et  piegeage 

Peche 

Mines  (y  compris  bocardage),  carrieres,  pults  de  petrole 

Extraction  des  mitaux 

Extraction  de  quartz  aurifere 

Extraction  de  metaux  divers. 

Combustibles 

Extraction  du  charbon 

Puits  de  petrole 

Carriires,  argilie'res  et  sablonnie'res 

Sablonnleres  et  gravieres 

Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Beurre  de  cremerie 

Fruits  et  legumes  en  boites  et  en  conserves 

Moulins  de  hachage  et  a  provendes 

Moulins  a  farlne 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  preparees  pour  bestiaux  et  volailles 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerie 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt .■ 

Divers  produits  allmentaires,  n.s.a.6 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerie 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir 

Vitements  (itoffes  et  fourrure s) 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Articles  en  fourrure 

Produits  du  bois ,. 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scierles 

Meubles  (j  compris  meubles  metalliques) 

Boites  et  panlers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 


1.  Ne  comprend  que  les  personnes  actives  qui  habitaient  Regina  ou Saskatoon  le  ler  juin  1946  mais  qui  vivaient  ailleurs  en  Saskatchewan 
le  ler  juin  1941. 

2.  Ce  groupe  urbain  selon  I'lmportance  numerique  ne  comprend  que  les  personnes  actives  qui  habitaient  Saskatoon  le  ler  Juin  1941. 

3.  Ce  groupe  urbain  selon  I'lmportance  numerique  ne  comprend  que  les  personnes  actives  qui  habitaient  Moose  Jaw  le  ler  juin  1941. 

4.  Ce  groupe  urbain  selon  I'lmportance  numerique  ne  comprend  que  les  personnes  actives  qui  habitaient  Regina  le  ler  juin  1941. 

5.  Comprend  lea  personnes  actives  qui  ne  declarent  pas  de  localite  de  residence  le  ler  juin  1941 

6.  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  21.  Gainfully  occupied ' ,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941,  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Industry 

Regina 

Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juin  1941 

Total 

Rural 

-  Rurale 

Urban  — 

Urbalne 

Farm 
Agricole 

Non-farm 
Non  agricole 

30,000  and 

over2  —  et 

plus2 

15,000- 
29,9993 

5,000- 
14,999 

Under  — 

Molns  de  — 

5,000 

No. 

MALES 

1 

Manufacturing  —  Con. 

5 

30 

3 

15 
12 

52 

10 
3 
5 
2 
3 

4 
11 
2 
8 

4 

111 
102 
1 
2 
6 
1 

12 

4 
4 

4 

16 

8 
3 
5 

72 
72 

9 

2 

7 

6 

1 
3 
1 
1 

9 

8 
1 

296 

262 
19 
9 
S 

7 

1 
3 
3 

11) 

2 
1 
1 

1 

3 

4 
2 

52 
47 

1 
3 
1 

5 

1 
2 
1 

3 

2 
1 

id 
14 

5 

1 
4 

3 

2 

1 

3 

2 
1 

143 

128 
8 
4 
3 

2 

2 

1 
1 

4 
4 

1 
1 

17 

15 
1 
1 

U 

2 
1 
1 

6 
3 

2 

1 

2 
2 

5 
5 

i 
1 

7 
5 
1 

1 

5 

3 
2 

1 

1 

S 
6 
1 

1 

1 
1 

8 

6 
1 
1 

5 

2 
3 

5 
2 

1 
1 

1 

3 
3 

i 
4 

18 

17 

1 

7 

?. 

3 
4 

5 

s 

2 

s 

21 

7 

2 

8 

9 

2 
1 

10 

2 

11 

1 

1? 

13 

6 

14 
IS 

3 

18 

2 

17 

18 

40 
38 

11 

?,0 

1 

?1 

1 

22 

23 

7,4 

n 

?fi 

?7 

98 

iq 

31 

3S 

43 

41 
4? 

1 

44 

Miscellaneous  Industries,  n.e.s.6 

6 

48 

103 
91 

8 

2 

52 

2 

1,  2,  3,  4,  5,  6.   See  footnotes  I,  2,  3,  4,  5,and  6,  page  < 
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TABLEAU  21.    Population    active1    ageede  14  ans  et  plus,   selon  l'industrie  et  le  sexe,    indiquant  la   locality 
de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Locality  of  residence  In  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 

Agrlcole 


Non-farm 
Non  agrlcole 


Urban  —  Urbalne 


30,000  and 

over4  — et 

plus4 


15.000- 
29.9993 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de- 

5,000 


2 
1 

1 

18 

3 

7 
11 

3 

303 

ISO 

26S 

29 

4 

2 

139 
10 

1 

• 

Han  uImc  tares  —  fin 
Impression,  Edition  et  industries  connexes 

Gravures,  stereotypic,  et  Industries  connexes.. 

Photographie 

Impression  et  edition 

Impression  commerciale 


Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agrlcoles 

Forge . 

Chaudronnerie  et  plaques 

Quincaillerie  et  outlls 

Apparells  mecanlques  (maison,  bureau  et  magasin) . 


Moulages  de  fonte 

Produits  usines..... 

Machinerie,  n.s.a.    

Tolerie 

Divers  produits  du  fer  et  de  racier.. 


Mattriel  de  transport 

Reparation  d'automobiles  et  garages 

Bicyclettes  et  pieces 

Pieces  et  accessoires  de  vehicules-automoblles  . 

Materiel  ferroviaire  et  roulant 

Divers  materiel  de  transport 


Produits  de  me'taux  non  ferreux 

Produits  de  l'alumlnium 

Reparations  d'horloges  et  de  bijoux.. 


Appareits  et  accessoires  Electriques 

Machinerie  et  materiel  electriques  lourds... 

Radios  et  pieces 

Refrigerate urs.  asplrateurs  et  accessoires  . 


Produits  des  mitalloides 

Produits  en  clment  et  en  beton . 

Verre  et  verrerle 

Produits  de  la  pierre 


Dirivis  du  pitrole  et  de  la  houille., 
Rafflnerle  et  derives  du  petrole  .... 


Produits  chimiques 

Preparations  medlcinales  et  pharmaceutlques  . 

Pelntures  et  vernis 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 


Diverses  industries  manufactarieres .. 

Balais,  Drosses  et  vadroulil.es 

Matelas  et  sommlers 

instruments  de  mualque..... 

Industries  diverses,  n.s.a.    


riecdicite.  gaz  et  eao 

Eclairage  et  force  motrice  electriques.. 
Services  d'eau  et  sanLtaires,..., 


:oob  traction 

Edifices  et  cbarpeates 

Grandes  routes,  ponts  et  rues „... 

Industries  diverses  de  la  construction. . 
Autre  construe tloD 


1    2.  3,  4,  5,  6.  Voir  renvois  1.  2.  3,  4,  5  et  6,  page  487. 
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TABLE   21.  Gainfully  occupied1,  14  years  or  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June   l,  1941.  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Industry 


Regina 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juln  1941 


Rural  —  Rural  e 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 

over2  —  et 

plus3 


15,000- 
29,9993 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Molns  de- 

5,000 


Transportation,  Storage,  and  Communication 

Transportation 

Air  transport  and  airports. 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express  and  telegraph  service) 

Street  railways 

Taxi  cab 

Truck  transportation 

Other  transportation  and  services  incidental  to  trans- 
portation. 

Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication. 

Radio  broadcasting 

Telephone 


Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products... 
Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries..-. 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 


Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment, and  supplies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.6 

Fuel 


Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Hardware,  plumbing, and  heating  equipment.. 

Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.6. 

Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

Paper  products  and  office  supplies 

Scrap,  Junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.6 


Retail  Trade 

Food , 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery.. 

Dairy  products 

Oroceries 

Groceries  and  meats 

Meats , 


General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores.. 


Automotive  Products - , 

Automobile  accessories,  tires, and  batteries., 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Motor  vehicles , 


Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing., 
Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.6.., 


327 

280 

13 

10 

153 

5 

27 
71 

1 


233 

58 

3 
9 
20 
3 

5 

1 
4 
4 
1 

e 

10 
36 
23 

3 
9 
8 

1 

37 

23 

3 

8 

1 
10 
4 
1 
2 

20 

5 

2 

5 
19 

1 
4 

340 

m 

70 

24 

4 

2 

32 
22 

5 
7 

14 
4 
1 
3 

72 

32 

67 

31 

4 

1 

42 

12 

S 
21 
13 

2 

7 
3 

9 

1 

3 
2 
4 

1 

1,  2,  3,  4,  5,  6>    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  5,  and  6,  page  486. 
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TABLEAU  21.  Population  active1  igee  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  se\e,  indiquant  la  locality  de 
residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Ruraie 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 

oven  —  et 

plus4 


15.000- 
29.0993 


5,000- 
14.999 


Under  — 

Moins  de- 

5.000 


2  77 
7 
4 

185 

11 
18 
48 

4 


16 

10 

Ifi 

7 

41 

16 

1 

— 

7 

4 

1 

■1 

4 

24 

4 

17 

2 

4 

25 

6 

32 

13 

3 

1 

4 

S3 

?. 

S) 

2 

1 

2 

- 

26 

11 

3ili 

123 

111 

36 

4 

1 

?. 

1 

39 

17 

46 

14 

8 

2 

12 

1 

36 

17 

29 

16 

m 

5 

i 


Transports,  entreposage  et  communications 

Transports 

Transport  agrlen  et  a6roports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  comprls  messageries  et  te- 
le graphe). 

Tramways  eleotriques 

Taxis 

Camionnage 

Autres  transports  et  services  connexes 


107 
2 

5 
14 


150 

48 

2 
1 
13 

!3 
3 
6 

11 
7 


Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots. 

Communications 

Radiodif  fusion 

Telephone 


Commerce 

Commerce  de  gros.. 

Produits  laitiers  et  de  basse-cour.. 

Fruits  et  legumes  frais. 

Epiceries 

Viande  et  poisson 

vetements  et  merceries 


Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machinerie,  outillage  et  foumitures  eiectriques 

Machinerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferme,  n.s.a.6 

Combustible 

Meubles  et  garnitures  de  maison 

Essence;  lubrifiants  et  gralsses 

Quincaillerie,  plomberie  et  appareils  de  chauffage., 

Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construction 

Machinerie,  outillage  et  foumitures,  n.s.a.6 

vehicules-automo biles  et  accessolres 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Papeterie  et  foumitures  de  bureau 

Dechets,  rebuts,  etc 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.6 


Commerce  de  ditail ,, 

Produits  aliment  aires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiseries . , 

Produits  laitiers , 

Epiceries 

Epiceries  et  viandes 

Vlandes 


Marchandises  genferales 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  marchandises  g&nerales.. 


Automobile 

Accessolres,  bandages  et  accumulateurs  d'automoblle 

Essence,  lubrifiants  et  gralsses 

ve  hi  cules-automo  biles. 


vetements  et  chaussures. 


Chaussores 

Vfitements  d'hommes 

Vfitements  de  femmes  et  d'enfants.. 
Vfitements  et  merceries,  n.s.a.6 


1,2,3.4.5,6.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  5  et  6,  page  487. 
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TABLE  21.   Gainfully  occupied1.  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex.  showing  locality  of  residence 
In  Saskatchewan  on  June  1,  1941.  for  the  cities  of  Reglna  and  Saskatoon.  1946  —  Con. 


Industry 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juln  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agjlcole 


Non-farm 
Non  agrlcole 


Urban  —  Urbalne 


30,000  and 

over2  —  et 

plus2 


15,000- 
29, 999  3 


5,000- 
14,999 


Under  - 

Moins  de  — 

5,000 


Trade  —  con. 

Retail  Trade  -  Con. 
Hardware  and  Building  Materials .. 
Hardware,, 


Lumber;  building  materials  and  supplies.. 

Furniture  and  House  Furnishings. 

Cither  Merchandise 


Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers.. 
Farm  implements  and  equipment.,,.. 
Flowers 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate.. 


Service 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community  service,  n.e.s.6. 


Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer. 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes... 
Miscellaneous  retail  trade 


Banking 

Investment  and  loan.. 

Insurance 

Real  estate 


Government7 ., 


Dominion  Government. 

Defence  services. 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government.. 


Recreation r 

Theatres  and  theatrical  services., 
Other  recreation  service , 


Business  . 


Accountancy 

Advertising, 

Law 

Other  business  service.. 

Personal 


Barberlng  and  halrdresslng.. 
Dyeing,  cleaning,  pressing.. 
Hotels  and  lodging  houses.. 

Household  service 

Laundries 


Restaurants,  cafes,  taverns.. 

Undertaking 

Other  personal  service 


330 

23 

225 

165 


112 

14 
4 
60 


53  |Not  stated., 


20 

2 
18 
1 

1 

2 
9 

31 

7 
4 

IS 
3 
1 

2 
13 

7 

113 

26 

39 
7 
40 
27 

2 
1 
8 
15 

1,032 

273 

iiS 

22 

42 

44 

23 

2 

7 

1 
17 
4 

106 
3 
54 
34 


1,  2,  3,  4,  5,  6.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  5,  and  6,  page  486. 

7.   Suchservices  asHealth,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well 
services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 


as  by  public  authority  are  classified  elsewhere.   Only 
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TABLEAU  21.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  scion  l'industrle  et  le  sexe,  indlquant  la  localite  de 
residence  en  Saskatchewan  le  let  Juin  1941,  villes  de  Reglna  et  de  Saskatoon,  1946  -  suite 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-form 
Non  agricole 


Urban  —  urbaine 


30.000  and 

over*  —  et 

plus* 


5.000- 
14.999 


Under  - 

Molns  de- 

5,000 


20 

6 
26 
15 

642 

1 78 

90 

65 

14 

1 


127 

n 

122 
20 
32 


3 
2 

123 

12 
10 
54 

1 
7 

34 
2 
3 


10 

2 

1 
7 

199 
5i 
22 
23 
3 


Commerce  —  fin 
Commerce  de  detail  —  fin 
Quincalllerle  et  materiaux  de  construction.. 


5 

10 
7 

286 

S3 

45 

27 

B 

1 
2 

HI 
120 

50 
7 

63 
7 

14 

7 
3 
4 

3 
2 

1 


Quincalllerle 

Bols  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage  de  construction 


Meubles  et  garnitures  de  maison.. 


Autres  marchandlses 

Llvres.  Joumaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  prodults  pharmaceutiques ., 
Provendes,  semences  et  engrais  chlmlques.., 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Fleurs 


Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Splrltueux,  vlns  et  bleres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes.. 
Divers  commerces  de  detail.., 


Finance,  assurance  et  proprlete  lmmobillere .. 

Commerce  baccaire , 

Placements  et  prets 

Assurance 

Proprlete  lmmobillere 


Service , 

Social 

Education. 

Sente 

Religion 

Socletes  de  bienfalsance . 
Service  social,  n.s.a.6 


Gouvememe  ntal7 

Gouvemement  federal. 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvemement  federal 

oouveraement  provincial « 

Gouvemement  municipal   et  autres  gouvemements  lo- 
caux. 


Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre .. 
Autres  amusements 


Commercial 

Comptahlllte 

Publlclte 

Loi 

Autre  service  commercial. 

Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Telntnrerle,  nettoyage  et  Dressage.. 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  menager. 

Buanderles 

Restaurants,  cafes  et  tavemes 

Etahllssements  faneralres 

Autre  service  personnel. 


10  Noa  deduces.. 


1,  2.  3.  4.  9,  6.   Voir  renvois  1,  2,  3.  4.  S   et  6,  page  487. 

7.    Dee  services  comme  cetrx  deTHJglelle,  de  l'lnstructlon  pnbllque,  etc.,  admlnlstres  par  dea  organismea  tant  partjcullere  que  publics  sont 
classes  ailleurs.  a  n'y  a  que  les  services  gonvernementauz  qui  flgurent  sous  cette  rubrlque. 
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TABLE  21,  Gainfully  occupied1 ,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941,  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  —  Con. 


Industry 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Join  1941 


Rural  -  Rurale 


Farm 
Agrlcole 


Non-farm 
Nod  agrlcole 


Urban  —  Urbalne 


30,000  anc 

over  —  et 

plus 


15,000- 
29,9993 


5,000- 
14,999 


Under  - 

Moins  de- 

5.000 


Ail  industries 

Agriculture 

Grain  farming 

Other  farming  and  agricultural  services 

Manufacturing 

Food  and  Beverages , 

Slaughtering  and  meat  packing 

Creamery  butter 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages ,, 

Miscellaneous  foods,  n.e.s. 

Rubber  Products  

Other  rubber  products,  n.e.s.6 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except  rubber) 

Textile  Products  (except  Clothing). 

Miscellaneous  textile  goods , 

Clothing  (Textile  and  Fur). 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dressmaking 

Fur  goods 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills * 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  furniture) 

Printing,  Publishing,  and  Allied  Industries 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  industries 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  implements 

Household,  office  and  store  machinery 

Iron  castings 

Miscellaneous  iron  and  steel  products, 

Transportation  Equipment 

Auto  repair  and  garages 

Motor  vehicle  parts  and  accessories — ... 

Electrical  Apparatus  and  Supplies 

Heavy  electrical  machinery  and  equipment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and  appliances 

Products  of  Petroleum  and  Coal. 

Petroleum  refining  and  products 

Chemical  Products 

Soaps,  washing  and  cleaning  compounds 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Professional  and  scientific  instruments  and  equipment 
Miscellaneous  Industries,  n.e.s.6 

Electricity,  Gas,  and  Water ... 

Electric  light  and  power 


2,819 

7 


1,215 
3 

3 

52 

18 

1 


15 

6 

2 
10 
3 

1 
5 

3 

2 

2 

2 

1 

- 

to 

15 

16 
17 
7 

7 
4 
4 

2 

2 

- 

1,  2,  3,  4,  5,  6.  Bee  footnotes  1,  2.  3,  4,  5.  and  6,  pace  486. 
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TABLEAU  21.  Population  active1  agee  de  14  ans  ei  plus.selon  "'Industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  locallte  de 
residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941,  vllles  de  Begina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locallte*  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  TJrbaine 


30,000  and 

over4  —  et 

plus4 


15,000- 
29,9993 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de- 

5,000 


FEMMES 


729 
2 

2 
54 


Toutes  Industries 

Agriculture 

Culture  des  cereales 

Autres  services  et  exploitations  agricoles 

Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Beurre  de  cre'merle 

Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  de"jeuner 

Biscuits  et  craquelins , 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerie 

Eaux  gazeuses 

Divers  produits  alimentaires,  n.s.a.6 

Articles  en  caoutchouc ., 

Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.6 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Produits  textiles  (sauf  le  vetement) 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (e'toffes  et  fourrures) 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Articles  en  fourrure 

Produits  du  bois 

Fortes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scieries 

Meubles  (y  corr.pris  meubles  m^talliques) 

Impression,  idition  et  industries  connexes 

Gravures,  ste're'otypie,  et  industries  connexes 

Photographie 

Impression  et  edition 

Impression  commercials 

Produits  du  fer  et  de  Vacier 

Instruments  agricoles 

Appareils  mecanlques  (maison,  bureau  et  magasin) 

Moulages  de  fonte 

Divers,  produits  du  fer  et  de  racier 

Materiel  de  transport . 

Reparation  d' automobiles  et  garages 

Pieces  et  accessoires  de  ve*hicules-automo  biles 

Appareils  et  accessoires  e^ectriques 

Machinerie  et  mate*riel  electriques  lourds 

Radios  et  pieces ., 

Re'frlge'rateurs,  aspirateurs  et  accessoires 

De"riv6s  du  pitrole  et  de  la  houille 

Raffinerie  et  derives  du  pe*trole 

Produits  chimiques 

Savons,  composes  a  lessivage  et  nettoyage 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 

Diverses  industries  manufacturi&res 

Balais,  brosses  et  vadrouilles.™.* 

Instruments  et  outlllage  prgfessionnelsetscientifiques 
Industries  diverses,  n.s.a,6  

Electricity,  gaz  et  eau 

Eclalrage  et  force  motrice  electriques 


1,  2,  3,  4,  5,  6.   Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  5  et  6,  page  487. 
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TABLE  21.  Gainfully  occupied1*  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941,  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,   1946  —  Con. 


Industry 


Regina 


Locality  of  residence  In  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941 


Rural  —  Rural  e 


Farm 
Agrlcole 


No  n- farm 
Non  agrlcole 


Urban  —  urbaine 


30,000  and 

over2—  et 

plus2 


15,000- 
29,9993 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Moins  de- 

5,000 


Construction,. 


Buildings  and  structures .. 
Other  construction , 


Transportation,  Storage,  and  Communication.. 
Transportation 


Trade  . 


Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  express  and  telegraph  ser- 
vice). 

Street  railways 

Taxicab 

Truck  transportation 

Other  transportation  and  services  incidental  to  trans- 
portation. 


Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse.. 


Communications 

Radio  broadcasting.. 
Telephone 


Wholesale  Trade « 

Dairy  and  poultry  products.... 
Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 


Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equipment,  and  supplies.. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.6 

Fuel 


Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equipment... 

Lumber  and  building  materials .... 

Machinery,  equipment,  and  supplies,  n.e.s.6., 


Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 

paper  products  and  office  supplies... 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.6 


Retail  Trade  , 
Food 


Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables.. 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods. 


General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise  stores .. 


Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires,  and  batteries.. 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases 

Motor  vehicles 


179 
2 

4 
15 

1 
11 

3 
5 

14 
56 


1 

10 

14 

1 

3 

15 
1 
4 
3 

16 

507 
66 

5 
6 

17 
1 

32 
3 
1 
1 

326 
312 


3 
1 

in 

28 
4 

2 
4 
1 
13 
3 
1 


146 
1 
3 


1,  2,  3,  4,  5,  6.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  5,  and  6,  page  '. 
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TABLEAU  21.  Population  active1  agee  de  14  ans  et  plus,  selon  I 'Industrie  et  ie  sexe,  indiquant  la  localite  de 
residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946  —  suite 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Localite  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  Juin  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  urbaine 


30,000  and 
over4  — 
plus' 


15,000- 
29,9993 


5,000- 
14,999 


Under  - 

Moins  de- 

5,000 


2 
1 

2 
2 
11 
11 

159 

55 


2 
1 
10 

10b 
21 
4 


12 
1 

3 

2 

10 

11 

89 

3 

20 

1 
6 

3 

6 
2 
3 
1 

5 

31 

4 
1 

26 
3 
2 

Construction 

Edifices  et  charpentes 

Autre  construction 

Transports,  entreposage  et  communications 

1  ra  ns  port  s , 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins   de  fer  a  vapeur  (y  compris  messageries   et 
telegraphe). 

Tramways  electriques 

Taxis 

Camionnage. 

Autres  transports  et  services  connexes 

Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots 

Communications 

Radio  diffusion 

Telephone 

Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laitiers  et  de  basse-cour 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Viande  et  poisson 

Vetements  et  merceries 

Drogues  et  preparations  de  toilette 

Machlnerie,  outillage  et  fournitures  electriques 

Machinerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferme,  n.s,a.6 

Combustible 

Meubles  et  garnitures  de  maison 

Essence;  lubrifiants  et  graisses 

Quincaillerie,  plomberie  et  appareils  de  chauffage 

Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construction 

Machinerie,  outillage  et  fournitures,  n.s.a.6 

Vehicules-automobiles  et  accessoires 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.6 

Commerce  de  detail 

p'roduits  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiseries, 

produits  laitiers 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Epiceries  et  viandes. 

Viandes 

Autres  produits  alimentaires 

Marchandises  generales 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres  magasins  de  marchandises  generales 

Automobile 

Accessoires,  bandages  et  accumulateurs  d'automobile 

Essence,  lubrifiants  et  graisses 

Vehicules-automobiles 


1.  2,  3,  4,  5,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3,  4,  5  et  6,  page  487. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  21.  Gainfully  occupied1,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  locality  of  residence 
in  Saskatchewan  on  June  1,  1941,  for  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon,  1946  -  Con. 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juln  1941 


Rural  —  Rurale 


Farm 
Agricole 


Non-farm 
Non  agricole 


Urban  —  Urbaine 


30,000  and 

over2  —  et 

plus2 


15,000- 
29,9993 


5,000- 
14,999 


Under  — 

Molns  de- 
5,000 


Trade  -  Con. 
Retail  Trade  —  Con. 

Apparel  and  Footwear.. 


Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing 
Clothing  and  dry  goods,  n.e.s. ° 


Hardware  and  Building  Materials  

Hardware 

Lumber;  building  materials  and  supplies  . 


Furniture  and  House  Furnishings . 
Other  Merchandise 


Books,  news,  and  stationery 

Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers.. 

Farm  implements  and  equipment 

Flowers 


Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes. 
Miscellaneous  retail  trade 


Finance,  Insurance,  and  Real  Estate  . 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 


Service.. 


Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions ., 

Community  service,  n.e.s.6 

Government    


Dominion  Government 

Defence  services 

Other  Dominion  Government.. 


Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  government.. 


Other  government  service,  n.e.s. 


Theatres  and  theatrical  services.. 
Other  recreation  service 


Accountancy 

Law 

Other  business  service . 


sonal , 


Barbering  and  hairdressing.. 
Dyeing,  cleaning,  pressing.. 
Hotels  and  lodging  houses  .. 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns. 

Undertaking 

Other  personal  service 


57  Not  stated  . 


67 
19 

42 
11 

,767 

575 

92 

431 

13 

11 

28 


29 

137 


52 
33 
224 
133 
33 
143 
1 
1 


26 
188 
3 
3 
12 


144 
3 


1,  2,  3,  4,  5,  6.    See  footnotes  1,  2,  3,  4,  5,and  6,  page  486. 

7.   Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere.  Only 
services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  21.  Population   active1    ag6e   de    14    ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant   la   locality 


de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juln,  1941,  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon,  1946 


fin 


Locality  of  residence  in  Saskatchewan  on  June  1,  1941 
Locality  de  residence  en  Saskatchewan  le  ler  juin  1941 


Rural  -  Rurale 


Farm 
Agrlcole 


N  on- farm 
Non  agricole 


Urban  -  Urbalne 


30,000  and 

over4  —  et 
plus4 


15,000- 
29,9993 


5,000- 

14,999 


Under  — 

Moins  de- 
5,000 


1 

1 

1 

16 

1 

8 

4 

6 

3 

3 

2 

3 

1 

119 

453 

5 

11 

15 

118 

105 


47 
21 
161 
146 
22 
129 


42 
232 


Commerce  —  fin 

Commerce  de  detail  —  fin 

Vfitements    et  chaussures.. 


Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants  , 
Vetements  et  merceries,  n.s.a.6 


Quincaillerie  et  materiaux  de  construction.. 


52 

151 

2 

5 

5 


Quincaillerie 

Boisd'oeuvre,  materiauxet  outlllage  de  construction.. 


Meubles  et  garnitures  de  maison  . 
Autres  marchandises 


Livres,  Journaux  et  papeterie 

Drogues  et  divers  produits  pharmaceutiques., 
Provendes,  semences  et  engrais  chimiques... 

Outillage  et  instruments  agricoles 

Pleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  clgares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  detail 


Finance,  assurance  et  propriety  inimobiliere.. 

Commerce  bancaire 

Placements  et  pr£ts 

Assurance 

Propriety  immobiliere 


Social 

Education 

Sante" 

Religion 

Societes  de  bienfaisance,. 
Service  social,  n.s.a,6 


G ouver ne mental   

Gouvernement  federal 

Defense 

Autre  service  du  gouvernement  federal.. 


181 

11 

4 

59 

47 

9 

50 


Gouvernement  provincial 

Gouvernement    municipal     et     autres     gouvernements 

locaux 
Autre  service  gouvernemental,  n.s.a.6 


nusements  . 


Theatres  et  agences  de  theatre.. 
Autres  amusements 


Comptabilite' 

Loi 

Autre  service  commercial. 

Personnel 


Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage  . 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  manager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  fune'raires 

Autre  service  personnel 


Von  declarers.. 


1,  2,  3,  4,  5,  6.    Voir  renvois  1,  2,  3,-4,  5  et  6,  page  487. 

7.   Des  services commeceuxde  l'Hygiene,  de  l'lnstruction  publique,  etc..  administr6s  par  des  organismes  tant  particuliers  que  publics  sont 
classes  ailleurs.    II  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 


Part  II 
WAGE -EARNERS 


Partie  II 
EMPLOYES  A  GAGES 


A.  EARNINGS  AND  EMPLOYMENT 


A.  GAINS  ET  EMPLOYMENT 
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TABLE  22.  Wage-earners,  141  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  total  and  average  earnings  and  total  and 
average    weeks    employed  during    the  12  months    prior   to    the    census    date,  for    the    province  of   Saskatchewan, 

census  years,   1911-1931,   1936,   1941,   1916 


Total  wage-earners 

Number  reporting 
earnings 

Total  earnings 

Census  year 

Total  des  employes 
a  gages 

Nombre  declarant 
gain 

Gain  total 

No. 

T. 

m. 

r'. 

T. 

M. 

P. 

T. 

M. 

F. 

S  000 

S   000 

S  000 

Saskatchewan 

80,683 
103,990 

70,454 
82,677 

10,229 
21,313 

51,351 
96,115 

45.034 
76,492 

6,317 
19,623 

31,077.5 
91,799.7 

28,633.6 
78,791.9 

2,443.9 

2 

1921.. 

13,007.8 

3 

1431.. 

145,568 

116,157 

29,411 

139,058 

111,099 

27,959 

99,251.0 

84,587.0 

14,664.0 

4 

193G.. 

142,411 

108,839 

33,572 

131,258 

98,821 

32,437 

66,366.5 

56,695.2 

9,671.3 

5 
6 

19413 
1946.. 

128,579 
136,657 

94,026 
101,511 

34, 553 
35,146 

125,357 
125,891 

91,374 
92,066 

33,983 
33,825 

83,096.6 
140,597.4 

70,396.8 
114,657.9 

12,699.8 

25,939.5 

1.  10  years  of  age  and  over  in  1911,  1921,  and  1931. 

2.  Average  weeks  employed  for  wage-earners  reporting  weeks  of  employment. 

3.  Not  including  persons  on  Active  Service. 


TABLE  23.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  total  and  average  earnings  and  total  and 
average  weeks  employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,1946,  for  urban  centres  of  1,000 

population  and  over  in  Saskatchewan 


Urban  centre 

Total  wage-earners 

Total  des  employes 
a  gages 

Number  reporting 
earnings 

Nombre  declarant 
gain 

Total  earnings 
Gain  total 

No 

T. 

M. 

P. 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

F. 

1 
2 
3 
4 

398 
339 
522 
336 

912 

227 
513 
345 
476 
394 

551 
328 
311 
708 
1,126 

8,034 

257 

495 

1,854 

4,618 

23,551 

468 
289 
16,322 
409 
333 
1,968 

378 
349 

1,583 
362 
314 

1,855 

272 
262 
448 
228 
659 

135 

378 
254 
382 
298 

404 
230 
231 
499 
923 

6,161 

199 

392 

1,386 

3,382 

15,987 

338 
221 
11.514 
286 
289 
1,505 

256 
267 

1,167 
286 
248 

1,344 

126 
77 
74 
108 
253 

92 
135 
91 
94 
96 

147 

98 

80 

209 

203 

1,873 

58 

103 

468 

1,236 

7,564 

130 

68 

4,808 

123 
44 

463 

122 
92 

416 
76 
66 

511 

329 
306 
488 
297 
841 

206 
481 
326 
434 
382 

518 
304 
299 
674 
1,030 

7,455 

237 

446 

1,745 

4,306 

22,487 

434 

275 

15,621 

391 

322 

1,865 

353 
333 

1,476 
336 
298 

1,732 

209 
232 
415 
189 
599 

116 
349 
237 
344 
288 

377 
211 
221 
466 
835 

5,.656 
182 
347 
1,295 
3,117 
15,088 

307 
208 
10,919 
270 
279 
1,415 

235 
241 

1,071 
262 
238 

1,238 

120 

74 

73 

108 

242 

90 
132 
89 
90 
94 

141 

93 

78 

208 

195 

1,799 

55 

99 

450 

1,189 

7,399 

127 

67 

4,702 

121 

43 

450 

118 
92 

405 
74 
60 

494 

$   000 
401.1 
369.2 
811.9 
288.8 

1,009.4 

211.0 
599.9 
357.2 
560.9 
506.2 

582.8 
305. 9 
286.2 
806.3 
1 , 543 . 9 

10,370.4 

253.0 

410.8 

2,258.5 

5,390.1 

32,219.8 

531.4 
249.6 
21,413.6 
432.6 
591.8 
2,401.8 

371.2 
394.5 

1,914.4 
460.8 
419.5 

2,012.5 

$   000 

310.3 
297.0 
759.3 
214.1 
834.5 

143.7 
503.3 
290.9 
500.3 
437.8 

482.2 
239.4 
241.1 
652.3 
1,415.3 

8.918.6 

210.0 

350.2 

1.889.8 

4.501.8 

25,223.5 

427.8 
212.7 
17,484.1 
349.0 
553.2 
2,039.4 

298.6 
321.0 

1,538.9 
403.8 
380.1 

1 , 634 . 4 

$  000 
90.8 

52!  6 

74.7 

174.9 

0 
7 

67.3 
96.6 
66.3 

9 
10 

11 
12 

60.6 
6S.  4 

100.6 
66.5 
45.1 

14 
15 

Melville 

154.0 
128.6 

1,451.8 

43.0 

18 

60.6 
368.7 

888.3 

21 

22 

6,996.3 

103.6 
36.9 

3,929.5 

83.6 

20 

38.6 
362.4 

72.6 

73.5 

30 

375.5 
57.0 

32 
33 

39.4 

378.1 

1.  Average  weeks  employed  for  wage-earners  reporting  weeks  of  employment, 

2.  Partly  situated  in  Alberta.  Merged  with  Saskatchewan  portion  into  one  municipality  functioning  under  Saskatchewan  Town  Act, 
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TABLEAU  22.  Employes  a  gages  ages  de  141  ans  et  plus,  selon  le  sexe,  indiquant   le  total  et    la  moyenne    du 

gain  et  des   semaines   d'activite  an   cours  des   12   mols   anterieurs  a  la   date   du   recensement,  province  de   la 

Saskatchewan,  annees  de  recensement,  1911-1931,  1936,  1941,  1946 


Total  weeks  employed 

Average  earnings 

Average  weeks 
employed 

Average  weekly 
earnings 

Total  des  semaines 
d'activite 

Gain  moyen 

Moyenne  de  semaines 
d'activite 

Gain  hebdomadaire 
moyen 

Annee  de  recensement 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

P. 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

F. 

No 

$ 

S 

$ 

2 

2 

2 

$ 

4 

S 

Saskatchewan 

2,072,162 

1,822,434 
3,699,324 

249,728 
957,189 

605 
955 

636 

1,030 

387 

663 

40.35 
48.45 

40.47 
48.36 

39.53 
48.78 

14.99 
19.71 

15.72 
21.30 

9.79 
13.59 

4,056,513 

1921 

2 

5,908,658 

4,615,448 

1,293,210 

714 

761 

524 

42.49 

41.54 

46.25 

16.80 

16.32 

11.33 

1931 

3 

4,909,147 

3,654,140 

1,255,007 

506 

574 

298 

37.40 

36.98 

38.69 

13.53 

15.52 

7.70 

1936 

4 

4,900,216 

3,579,879 

1,320,337 

663 

770 

374 

39.12 

39.20 

38.89 

16.95 

19.64 

9.62 

19413 

5 

5,931,823 

4,426,016 

1,505,807 

1,117 

1,245 

767 

44.68 

45.04 

43.65 

25.00 

27.64 

17.57 

1946 

6 

1.  10  ans  et  plus  en  1911,  1921  et  1931. 

2.  Moyenne  des  semaines  d'activite  des  employe's  a  gages  qui  declarent  des  semaines  d'activite. 

3.  Ne  comprend  pas  les  personnes  en  service  actif. 


TABLEAU  23.  Employes  a  gages    ages  de    14  ans  et   plus,  selon    le  sexe,  indiquant   le  total   et   la  moyenne du 
gain  et  des  semaines  d'activite  au  cours  des  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946, centres 

urbains  de  1,000  ames  et  plus,  Saskatchewan 


Total  weeks  employed 

Total  des  semaines 
d'activite 

Average  earnings 
Gain  moyen 

Average  weeks 
employed 

Moyenne  de  semaines 
d'activite 

Average  weekly 
earnings 

Gain  hebdomadaire 
moyen 

Centre  urbaia 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

F. 

T. 

M. 

r. 

No 

16,915 

11,499 
12,007 
20,835 
8,823 
30.047 

6.033 
16,876 
10,997 
15,913 
13.998 

17,197 
10,116 
9,907 
22.216 
40,987 

280.612 
8,628 
15,224 
63,355 
151,447 
757,437 

14,565 
9,219 
531,920 
12,763 
13.923 
68,861 

11.215 
11,264 
54.037 
13,432 
11.300 
57,633 

5,416 
3,962 
3,244 
4,235 
10,585 

3,887 
5,601 
4,029 
4,097 
4,052 

6,132 
4,258 
3,049 
8,634 
8,567 

81,535 
2,649 
4.295 
20,695 
52,047 
344.669 

5.750 
2,551 
211.220 
5.205 
1,958 
19,845 

4,935 
3,885 

17,567 
3,693 
2,706 

21,373 

1,219 
1,207 
1.664 
972 
1,200 

1,024 
1,247 
1,096 
1,292 
1,325 

1,125 
1.006 
957 
1.196 
1,499 

1,391 
1,068 
921 
1.294 
1.252 
1.433 

1.224 
908 
1,371 
1,106 
1,838 
1,288 

1,052 
1.185 
1,297 
1,371 
1,408 
1,162 

$ 

1,485 
1,280 
1,830 
1,133 
1,393 

1,239 
1,442 
1,227 
1,454 
1,520 

1.279 
1.135 
1,091 
1,400 
1,695 

1,577 
1,154 
1,009 
1,459 
1,444 
1,672 

1,393 
1,023 
1,601 
1,293 
1.-983 
1,441 

1,271 
1,332 
1,437 
1,541 
1,597 
1.320 

$ 

757 
976 
721 
692 
723 

748 
732 
745 
673 
728 

713 
715 
578 
740 

659 

807 
7B2 
612 
819 
747 
946 

816 
551 
836 
691 
898 
805 

615 
799 
927 
770 
657 
765 

l 

45.96 
48.98 
47.49 
42.12 
45.65 

45.71 
45.23 
45.26 
44.27 
46.40 

44.10 
44.36 
42.06 
44.52 
46.01 

46.67 
45.66 
41.01 
46.57 
45.73 
47.65 

44.65 
41.16 
46.21 
44.37 
47.69 
46.18 

44.25 
44.04 
46.20 
48.51 
45.18 
44.06 

1 

47.32 
48.22 
48.01 
43.68 
46.66 

47.50 
46.24 
45.44 
44.20 
47.61 

44.32 
44.56 
43.07 
45.90 
46.79 

47.35 
45.65 
40.82 
46.96 
46.64 
48.28 

44.82 
42.29 
46.92 
45.26 
48.18 
47.00 

45.78 
44.70 
47.36 
48.32 
45.93 
44.61 

1 

43.33 
51.45 
44.44 
39.21 
43.03 

43.19 
42.43 
44.77 
44.53 
42.65 

43.49 
43.90 
39.09 
41.31 
42.62 

44.46 
45.67 
41.70 
45.38 
43.26 
46.31 

44.23 
37.51 
44.51 
42.32 
44.50 
43.52 

41.13 
42.23 
42.95 
49.24 
42.28 
42.66 

5 

26.52 
24.64 
35.04 
23.08 
26.29 

22.40 
27.57 
24.22 
29.18 
28.56 

25.51 
22.68 
22.75 
26.86 
32.58 

29.81 
23.39 
22.46 
27.79 
27.38 
30.07 

27.41 
22.07 
29.67 
24.93 
38.54 
27.89 

23.77 
26.91 
28.07 
28.26 
31.16 
26.37 

$ 

31.38 
26.55 
38.12 
25,94 
29.85 

26.08 
31.19 
27.00 
32.90 
31.93 

28.86 
25.47 
25.33 
30.50 
36.23 

33.31 
25.28 
24.72 
31.07 
30.96 
34.63 

31.08 
24.19 
34.12 
28.57 
41.16 
30.66 

27.76 
29.80 
30.34 
31.89 
34.77 
29.59 

$ 

17.47 
18.97 
16.22 
17.65 
16.80 

17.32 
17.25 
16.64 
15.11 
17.07 

16.39 
16.29 
14.79 
17.91 
15.46 

18.15 
17.12 
14.68 
18.05 
17.27 
20.43 

18.45 
14.69 
18.78 
16.33 
20.18 
18.50 

14.95 
18.92 
21.58 
15.64 
15.54 
17.93 

15,969 
24.079 
13,058 

2 
3 

40,632 
9,920 

5 

22,477 

15,026 

20,010 

18,050 
23,329 

10 

14,374 

12,956 

30,850 
49,554 

Melfort 

14 

362,147 

11,277 
19,519 
84,050 

17 
18 

203,494 

1,102,106 

20,315 
11,770 

21 

22 
23 
24 

743,140 

17,968 

15,881 

88,706 

16,150 

28 

15,149 

71 ,  604 

17,125 

Wilkie 

14 ,  006 

32 

79,  006 

1.  Moyenne  des  semaines  d'activite  des  employes  a  gages  qui  declarent  des  semaines  d'activite. 

2.  Situe  en  partie  en  Alberta.  Fusionne  avec  la  partie  situee  en  Saskatchewan  en  une  municipality  relevant  de  la  lol  des  viiles  de  la  Saskatchewan. 
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TABLE  24.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  average  earnings,  average 
weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employ- 
ment during   the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  census  divisions,  rural 

and  urban,  in  Saskatchewan 


Saskatchewan.. 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  mrales  et  urbaines 


Rural  -  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole. 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  1 

Rural  -  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  z 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  3 

Rural  -  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  4 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  5 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  urbaines 


Division  No.  6 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  7 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole . 
Urban  —  Urbaines 


Division  No.  a 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  -  Non  agricole . 
Urban  -  Urbaines 


Total 
wage-eamers 

Total  des 
employes 
a  gages 


101,511 
32,463 

19,197 
12,666 
69,048 

3,455 

1,511 

857 

654 

1,944 

3,552 

1,439 

946 

493 

2,113 

2,862 

1,470 

899 

571 

1,392 


571 
311 
983 

4,963 
1,971 
1,493 
478 
2,992 

21,083 
2,957 
1,678 
1,279 

18,126 


1,537 

1,017 

520 

7,146 

4,131 

1,576 

994 

582 

2,555 


35,146 
10,005 

7,463 

2,542 

25,141 

1,062 

451 

375 

76 

611 

1,129 
459 
357 
102 
670 

994 
492 
387 
105 
502 

628 
286 
227 
59 
342 


1,410 
619 
515 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


M. 


8,996 
859 
598 
261 

8,137 

2.627 

517 

437 

80 

2,110 

1,258 
475 
355 
120 
783 


$ 

1,245 

761 

590 

1,098 

1,460 

1,098 

883 

592 

1,338 

1,263 

1,121 
767 
604 

1,156 
1,360 

998 

766 

576 

1,160 

1,245 

974 

708 

589 

1,003 

1,198 


062 
665 
576 
104  1,061 
79]      1,318 


1,508 

814 

598 
1,152 
1,616 

1,388 

754 

604 
1,126 
1,520 

1,137 

814 

621 
1,233 
1,330  I     777 


$ 

767 
622 
575 
776 
823 

699 
683 
677 
722 

7)0 

784 
652 
608 
835 
872 

714 
677 
651 
783 
749 

673 
638 
618 
727 
701 

657 
609 
604 
639 
694 

905 
G41 
587 
771 
932 

760 
G18 
579 


Average 
weeks  employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'actlvite 


728 
646 
580 
859 


45.04 
41.81 

39.76 
45.03 
46.55 

44.66 
42.91 
40.63 
45.88 
46.02 

44.85 
42.44 
40.77 
45.68 
46.50 

43.25 
41.08 
38.75 
44.75 
45.62 

43.06 
41.42 
39.77 
44.58 
44.51 

45.00 
43.72 
42.73 
46.78 
45.86 

47.16 
42.98 
41.54 
44.93 
47.83 

46.08 
42.23 
40.19 
46.21 
46.92 

44.49 
41.59 
38.08 
47.58 
46.30 


43.65 
42.03 

41.12 
44.68 
44.30 

42.81 
43.24 
42.81 
45.37 
42.50 

42.76 
42.13 
41.03 
45.92 
43.21 

42.70 
42.25 
41.85 
43.71 
43.13 

42.51 
42.00 
41.64 
43.37 
42.94 

43.25 
43.16 
42.44 
46.75 
43.32 

45.73 
42.50 
42.40 
42.73 
46.07 

43.71 
41.79 
40.90 
46.78 
44.18 

42.16 
41.32 
39.45 
46.77 
42.67 


Wage-earners  reporting  earnings. 
Employes   a   gages    declarant 


-$450 


12,380 
7,580 
6,171 
1,409 
4,800 

462 
300 
255 
45 

162 

482 

328 
281 
47 
154 

518 
388 
317 
71 
130 

342 
213 
180 
33 
129 

760 
511 
452 
59 
249 

1,510 
644 
501 
143 
866 

828 
378 

321 

57 

450 

524 
347 
310 
37 

177 


9.901 
4,367 
3,676 
691 
5,534 

341 
159 
138 
21 
182 

330 

179 
159 
20 
151 


160 
26 

128 

221 

121 

104 

17 

100 


278 

247 
31 
211 

1,529 

356 

282 

74 

1,173 

740 
219 
206 
13 
521 

374 
197 
175 

22 
177 


$450-»949 


26,764 
13.207 
10,353 
2.854 
13,557 

1,038 
562 
458 

104 
4  76 

1,035 

604 
496 
108 
431 

833 
511 
420 
91 
322 

600 
369 
293 
76 
231 

1,733 
917 
839 

78 
816 

4,240 

1,191 

912 

279 

3,049 

1,778 
618 
518 
100 

1,160 

1,162 
627 
519 
108 
535 


11,339 
2,112 
1,564 
548 
9,227 

314 
94 
82 
12 

220 


76 

22 
218 


70 

19 

181 

186 
50 
40 
10 

136 

489 
13S 
112 
26 

351 

2,938 
220 

145 

75 

2,718 

913 
116 
100 
16 
797 


433 

105 


28 
328 


$950-$l,949 


37,695 
6,653 

2,075 

4,578 

31,042 

1,252 
402 

97 
305 

850 

1,298 
311 

118 
193 

987 

875 
304 
102 
202 
571 

580 

165 

65 

100 

415 

1,431 
290 

126 

164 

1,141 

9,104 
710 
187 

523 
8,394 

3,557 
325 
116 
209 

3,232 

1,650 
388 
119 
269 

1,262 


1.   Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment, 
Note.-See  Introduction  for  explanation  of  "Census  Division",  "Rural  Farm" 


"Rural  Non-Farm",  and  "Urban" 
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TABLEAU  24.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  sexe,  Indlquant  la  moyenne  du  gain  etdes 
semalnes  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines  d'activite  au 
cours   des  12  mols  anterleurs   a  la  date  du  recensement,  le  ler  juln  1946,  divisions  de  recensement,  regions 

rurales  et  urbalnes,  Saskatchewan 


by  amount  of  earnings 

Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 

gain,  selon  le  montant 

Employes  a  gages  declarant  une  periods  d'activite,  se 

on  le  nombre  de  semaines 

$l,950-$2,949 

$2,950-$3,94S 

$3,950+ 

10 

10 

19 

20-29 

30-39 

40-49 

50  + 

M. 

r. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

No 

11,296 

258 

2,967 

33 

964 

4 

2,745 

1,761 

3,510 

1,680 

6,890 

2,527 

7,398 

2,525 

11,746 

3,191 

65,973 

22,810 

1 

761 

19 

92 

1 

27 

- 

1,434 

599 

1,865 

633 

3,256 

936 

2,982 

706 

4,008 

731 

17,763 

6,189 

2 

141 

11 

16 

7 

- 

1,112 

506 

1,431 

516 

2,361 

760 

2,098 

546 

2,686 

547 

9,440 

4,423 

3 

620 

8 

76 

1 

20 

- 

322 

93 

454 

117 

895 

176 

884 

160 

1,322 

184 

8,323 

1,766 

4 

10,533 

239 

2,875 

32 

937 

4 

1,311 

1,162 

1,625 

1,047 

3,634 

1,591 

4,416 

1,819 

7,738 

2,460 

48,210 

16,621 

5 

270 

1 

42 

- 

19 

_ 

105 

66 

107 

51 

245 

89 

280 

64 

459 

86 

2,135 

672 

6 

55 

10 

4 

- 

68 

23 

61 

19 

130 

38 

127 

30 

212 

37 

858 

287 

7 

1 

1 

2 

- 

53 

21 

48 

17 

92 

31 

85 

29 

111 

28 

436 

235 

8 

54 

9 

2 

- 

15 

2 

13 

2 

38 

7 

42 

1 

101 

9 

422 

52 

9 

215 

1 

32 

15 

- 

37 

43 

46 

32 

115 

51 

153 

34 

247 

49 

1,277 

385 

10 

274 

9 

73 

2 

15 

_ 

117 

54 

117 

65 

216 

88 

264 

96 

436 

125 

2,259 

672 

11 

34 

2 

1 

- 

65 

25 

71 

32 

125 

42 

127 

29 

189 

40 

811 

283 

12 

5 

1 

- 

51 

23 

57 

26 

97 

39 

98 

20 

136 

34 

476 

208 

13 

29 

1 

1 

- 

14 

2 

14 

6 

28 

3 

29 

9 

53 

6 

335 

75 

14 

240 

9 

71 

2 

14 

- 

52 

29 

46 

33 

91 

46 

137 

67 

247 

85 

1,448 

389 

15 

172 

2 

32 

8 

- 

112 

56 

134 

48 

245 

88 

229 

68 

252 

86 

1,723 

609 

16 

50 

4 

1 

- 

78 

25 

96 

33 

161 

42 

127 

35 

130 

35 

810 

299 

17 

7 

1 

1 

- 

59 

22 

74 

29 

119 

31 

90 

28 

92 

28 

424 

231 

18 

43 

3 

- 

19 

3 

22 

4 

42 

11 

37 

7 

38 

7 

386 

68 

19 

122 

2 

28 

7 

- 

34 

31 

38 

15 

84 

46 

102 

33 

122 

51 

913 

310 

20 

115 

1 

16 

1 

3 

_ 

63 

39 

102 

36 

171 

52 

161 

51 

193 

40 

1,108 

403 

21 

9 

- 

I 

- 

- 

33 

16 

56 

24 

89 

22 

91 

27 

124 

9 

449 

185 

22 

2 

- 

- 

- 

28 

15 

45 

16 

59 

20 

66 

24 

93 

3 

262 

146 

23 

7 

1 

- 

5 

1 

11 

8 

30 

2 

25 

3 

31 

6 

187 

39 

24 

106 

1 

15 

1 

3 

- 

30 

23 

46 

12 

82 

30 

70 

24 

69 

31 

659 

218 

25 

345 

6 

163 

27 

_ 

116 

68 

147 

79 

369 

116 

384 

98 

582 

114 

3,190 

919 

26 

22 

3 

4 

- 

79 

37 

81 

29 

162 

58 

156 

39 

207 

32 

1,231 

421 

27 

6 

3 

2 

- 

66 

33 

67 

28 

141 

51 

133 

34 

177 

28 

864 

339 

28 

16 

2 

- 

13 

4 

14 

1 

21 

7 

23 

5 

30 

4 

367 

82 

29 

323 

3 

159 

27 

- 

37 

31 

66 

50 

207 

58 

228 

59 

375 

82 

1,959 

498 

30 

3,411 

111 

962 

11 

443 

1 

382 

323 

478 

321 

972 

445 

1,129 

523 

2,094 

787 

15,548 

6,445 

31 

89 

1 

10 

5 

- 

138 

52 

150 

48 

249 

73 

231 

58 

326 

71 

1,781 

541 

32 

12 

3 

_ 

- 

102 

43 

92 

32 

167 

47 

151 

37 

194 

44 

944 

384 

33 

77 

1 

7 

5 

- 

36 

9 

58 

16 

82 

26 

80 

21 

132 

27 

837 

157 

34 

3,322 

no 

952 

11 

438 

1 

244 

271 

328 

273 

723 

372 

898 

465 

1,768 

716 

13,767 

5,904 

35 

1,308 

21 

358 

1 

63 

- 

176 

128 

245 

138 

487 

185 

555 

173 

1,036 

240 

5.867 

1,710 

36 

34 

2 

- 

55 

25 

88 

45 

147 

48 

142 

36 

218 

34 

845 

320 

37 

11 

- 

40 

23 

76 

43 

120 

43 

108 

31 

176 

33 

468 

258 

38 

23 

2 

- 

15 

2 

12 

2 

27 

5 

34 

5 

42 

1 

377 

62 

39 

1,274 

21 

356 

] 

63 

- 

121 

103 

157 

93 

340 

137 

413 

137 

818 

206 

5,022 

1,390 

40 

335 

7 

52 

13 

_ 

115 

86 

145 

56 

329 

114 

335 

99 

495 

120 

2,598 

758 

41 

35 

4 

4 

1 

- 

68 

39 

77 

24 

196 

53 

165 

29 

180 

32 

860 

288 

42 

9 

3 

3 

1 

- 

61 

35 

65 

22 

167 

47 

133 

24 

134 

18 

414 

200 

43 

26 

1 

1 

- 

7 

4 

12 

2 

29 

6 

32 

5 

46 

14 

446 

88 

44 

300 

3 

48 

12 

- 

47 

47 

68 

32 

133 

61 

170 

70 

315 

88 

1,738 

470 

45 

1.   Comprend  les  employes  &  gages  ne  declarant  ni  gain  ni  semaines  d'activite. 

Nota.-Volr  a  1'lnfroductlon  l'expllcation  de  "Division  de  recensement",  "Rural  agricole",  "Rural  non  agricole"  et  "Urbain" 
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TABLE  24.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  average  earnings,  average 
weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners   by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employ- 
ment during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,    for  census   divisions,  rural 
and  urban,  in  Saskatchewan  —  Con. 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbaines 


Total 
wage-earners 

Total des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings, 
Employe's    a    gages    declarant 


$450-$949 


S950-;l,949 


Saskatchewan  —  Con.  —  On 

Division  No.    9 

Rural  —  Rurales. 

Farm  —  Agricole ,. 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  10 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  11 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  urbaines. 

Division  No.  12 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  urbaines. 

Division  No.  13 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  urbaines 

Division  No.  14 

Rural  —Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  urbaines. 

Division  No.  15 

Rural  —  Rurales. 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  16 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  17 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  Urbaines 

Division  No.  IB 

Rural  —  Rurales 

Farm  —  Agricole 

Non-farm  —  Non  agricole 
Urban  —  urbaines 


4,789 
1,927 
1,297 

630 
2,862 

2,882 
1,556 
1,074 
482 
1,326 

14 ,  978 

1,467 

1.009 

458 

13,511 

3,088 

1,352 

861 

491 

1,736 

3.064 

1,387 

845 

542 
1,677 


5,815 
3,622 
1,951 
1,671 
2,193 

8,828 
3,693 
2,278 
1,415 
5,135 

4,252 
1,902 
1,124 
778 
2,350 

2,348 

1,344 

813 

531 

1,004 

B70 

867 

87 

780 

3 


1.482 
560 
440 
120 
922 

947 

547 

457 

90 

400 

5,829 

477 

415 

62 

5,352 
928 
471 
360 
111 
457 

1,006 
488 
348 
140 

518 

1,621 
916 
618 
298 
705 

2,918 

1,150 
854 
296 

1,768 

1,395 
664 
424 
240 
731 

765 
423 
277 
146 
342 

151 

151 

19 

132 


1,023 
674 
577 
981 

1,244 

958 

676 

563 

1,052 

1,261 

1,489 

741 

630 

1,069 

1,565 

1,134 

781 

628 

1,125 

1,405 

1,105 

770 

561 

1,186 

1,369 

930 

776 

606 

1,007 

1,169 

1,082 

694 

565 

952 

1,348 

1,087 

759 

595 

1,070 

1,331 

918 

687 

572 

915 

1,205 

1,181 
1,181 
505 
1,258 
1,800 


666 
603 
559 
781 
704 

615 
592 
584 

641 
647 

812 
648 
636 
740 
827 
694 
584 
545 
727 
806 
679 
628 
566 
798 
726 

613 
567 
515 
691 
670 

650 

544 
483 
733 

718 

754 

734 
608 
977 
772 

655 
610 
511 

817 
709 
686 
686 
332 
741 


42.72 
40.88 
38.45 
45.94 
43.98 

43.64 
42.32 
40.67 
45.99 
45.16 

46.28 
41.91 
40.66 
44.66 
46.76 
44.39 
41.77 
39.50 
45.74 
46.48 

44.74 
42.11 
39.40 
46.33 
46.92 

41.79 
40.75 
37.79 
44.20 
43.50 

44.26 
41.81 
40.26 
44.29 
46.03 

43.35 
40.46 
37.74 
44.33 
45.68 

42.37 
40.46 
38.42 
43.58 
44.88 

41.82 
41.79 
31.54 
42.96 
52.00 


41.64 
41.53 
39.92 
47.38 
41.70 

42.70 
43.30 
42.94 
45.11 
41.88 

44.14 
41.55 
41.31 
43.15 
44.37 

44.26 
42.73 
41.69 
46.07 
45.84 
42.66 
42.20 
41.28 
44.46 
43.08 

40.66 
40.44 
39.11 
43.17 
40.95 
41.95 
40.85 
39.36 
45.03 
42.66 

43.27 
43.05 
42.16 
44.60 
43.47 

42.51 
42.23 
41.14 
44.28 
42.85 
42.77 
42.77 
35.00 
43.94 


786 
481 

417 

64 

305 

549 
395 
346 
49 
154 

1,170 
323 
271 
52 

847 

458 
295 
238 

57 
163 
453 
321 
278 

43 
132 

991 

757 
563 
194 
234 

1,315 

947 
757 
190 

368 

b65 
471 

370 
101 
194 
434 
348 
271 
77 
86 

133 

133 
43 

90 


523 
251 
217 
34 

272 

388 
248 
213 
35 
140 

1,395 

198 

187 

11 

1,197 

320 

225 
189 
36 

95 

384 
227 
188 

39 
157 

652 
419 
332 
87 
233 

1,117 

604 

511 

93 

513 

443 
255 
197 
58 
188 

287 
191 
156 
35 
96 

54 
54 

15 

39 


1,510 
781 

661 
120 

729 

997 
657 
573 
84 
340 

2.919 

650 

560 

90 

2,269 

917 
563 

480 

83 

354 

879 
547 
438 
109 
332 

2.126 

1,516 

1,008 

508 

610 

2.722 
1,582 
1,185 
397 
1,140 

1,170 
694 
545 

149 
476 

840 
553 
415 
138 
287 
265 
265 
33 
232 


480 
113 
99 

14 

367 

290 
136 
123 
13 
154 

,125 

105 
82 

23 

:,020 

292 
103 

84 
19 
189 

250 
75 

52 
23 
175 

497 
210 
138 

72 
287 

886 
215 
151 
64 
673 

379 
114 
82 
32 

265 

228 
80 
49 
31 

148 
51 
51 
2 
49 


1.479 
342 
143 

199 
1,137 

810 
255 
101 
154 
555 

6,471 

291 

130 

161 

6,180 

1,065 

326 
112 

214 
73  9 

1,044 

285 

74 

211 

759 

1,653 

746 
206 

540 

907 

2,976 
631 
186 
445 

2,345 

1,484 
370 

110 
260 
1.114 
690 
237 
77 
160 
453 

276 

275 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment 
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TABLEAU  24.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  sexe,  lndlquant  la  moyenne  du  gain  et  des 
semalnes  d'actlvite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes  d'actlvite  au 
cours  des   12  mois  anterieurs   a  la  date  du  tecensement,  le  ler  juln  1946,  divisions  de  recensement,  regions 

rurales  et  urbalnes,  Saskatchewan  —  (in 


by  amount  of  earnings 

Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 

gain,  selon  le  montant 

Employes  a  gages  declarent  une  period 

e  d'actlvite,  selon  le  nombre  de  semalnes 

SI. 950-$2,949 

$2,950-$3,949 

$3,950+ 

- 

10 

10 

•19 

20-29 

30-39 

40-49 

50+ 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

No 

323 

4 

81 

16 

211 

110 

239 

84 

354 

120 

498 

118 

593 

167 

2,679 

858 

1 

15 

1 

3 

1 

- 

111 

45 

141 

33 

173 

53 

191 

29 

210 

42 

1,032 

345 

2 

8 

1 

2 

1 

- 

94 

42 

125 

30 

132 

51 

149 

23 

170 

29 

585 

254 

3 

7 

1 

- 

17 

3 

16 

3 

41 

2 

42 

6 

40 

13 

447 

91 

4 

308 

3 

78 

15 

- 

100 

65 

98 

51 

181 

67 

307 

89 

383 

125 

1,647 

513 

5 

153 

1 

49 

10 

- 

94 

51 

119 

49 

273 

95 

232 

66 

353 

78 

1,731 

600 

6 

22 

2 

- 

59 

28 

85 

28 

163 

51 

137 

35 

180 

36 

875 

366 

7 

4 

- 

52 

23 

69 

26 

130 

44 

105 

30 

143 

32 

536 

299 

8 

18 

2 

- 

7 

5 

16 

2 

33 

7 

32 

5 

37 

4 

339 

67 

9 

131 

1 

47 

10 

- 

35 

23 

34 

21 

110 

44 

95 

31 

173 

42 

856 

234 

10 

2,524 

72 

720 

16 

247 

3 

349 

291 

400 

230 

797 

355 

943 

489 

1,690 

586 

10,529 

3,794 

11 

33 

1 

- 

63 

30 

84 

34 

147 

42 

136 

38 

183 

44 

823 

279 

12 

9 

1 

- 

50 

27 

60 

30 

121 

39 

103 

31 

135 

39 

517 

240 

13 

24 

- 

13 

3 

24 

4 

26 

3 

33 

7 

48 

5 

306 

39 

14 

2,491 

71 

720 

16 

247 

3 

286 

261 

316 

196 

650 

313 

807 

451 

1,507 

542 

9,706 

3,515 

15 

272 

1 

80 

14 

- 

93 

33 

124 

40 

232 

78 

226 

65 

407 

86 

1,921 

619 

16 

30 

4 

- 

59 

20 

84 

22 

140 

55 

120 

40 

195 

33 

734 

297 

17 

12 

- 

43 

18 

64 

18 

113 

45 

100 

35 

151 

30 

377 

210 

18 

18 

4 

- 

16 

2 

20 

4 

27 

10 

20 

5 

44 

3 

357 

87 

19 

242 

1 

76 

14 

- 

34 

13 

40 

18 

92 

23 

106 

25 

212 

53 

1,187 

322 

20 

260 

2 

61 

12 

- 

110 

63 

106 

64 

221 

78 

191 

56 

298 

66 

2,010 

658 

21 

33 

1 

6 

2 

- 

74 

31 

66 

34 

135 

37 

114 

30 

144 

35 

797 

309 

22 

5 

1 

- 

60 

24 

50 

26 

110 

31 

80 

21 

107 

27 

402 

209 

23 

28 

6 

2 

- 

14 

7 

16 

8 

25 

6 

34 

9 

37 

8 

395 

100 

24 

227 

1 

55 

10 

- 

36 

32 

40 

30 

86 

41 

77 

26 

154 

31 

1,213 

349 

25 

289 

5 

46 

10 

- 

185 

113 

366 

111 

583 

166 

550 

129 

881 

172 

3,013 

906 

26 

89 

2 

9 

3 

- 

140 

69 

268 

69 

392 

97 

341 

57 

551 

75 

1,774 

531 

27 

17 

2 

2 

- 

- 

106 

52 

215 

49 

242 

73 

210 

46 

305 

59 

787 

326 

28 

72 

7 

3 

- 

34 

17 

53 

20 

150 

24 

131 

11 

246 

16 

987 

205 

29 

200 

3 

37 

7 

- 

45 

44 

98 

42 

191 

69 

209 

72 

330 

97 

1.239 

375 

30 

731 

8 

129 

37 

- 

255 

163 

335 

194 

713 

264 

747 

249 

1,017 

229 

5,437 

1.751 

31 

52 

1 

4 

- 

165 

71 

210 

94 

381 

120 

369 

95 

385 

69 

2,052 

674 

32 

17 

- 

125 

61 

146 

80 

268 

102 

262 

74 

254 

53 

1,138 

459 

33 

35 

1 

4 

- 

40 

10 

64 

14 

113 

18 

107 

21 

131 

16 

914 

215 

34 

679 

7 

125 

37 

- 

90 

92 

125 

100 

332 

144 

378 

154 

632 

160 

3,385 

1.077 

35 

311 

4 

64 

2 

18 

- 

140 

71 

192 

66 

363 

111 

357 

106 

493 

122 

2,519 

890 

36 

40 

2 

5 

1 

4 

- 

89 

34 

135 

37 

205 

49 

187 

47 

253 

59 

947 

425 

37 

11 

1 

2 

- 

71 

23 

95 

26 

153 

35 

127 

37 

178 

34 

444 

260 

38 

29 

2 

4 

1 

2 

- 

18 

11 

40 

11 

52 

14 

60 

10 

75 

25 

503 

165 

39 

271 

2 

59 

1 

14 

- 

51 

37 

57 

29 

158 

62 

170 

59 

240 

63 

1.572 

465 

40 

96 

1 

18 

4 

- 

95 

42 

117 

44 

208 

63 

228 

57 

312 

71 

1.293 

463 

41 

12 

1 

1 

- 

63 

25 

95 

24 

149 

36 

132 

34 

166 

32 

674 

256 

42 

4 

- 

43 

20 

74 

16 

109 

26 

82 

21 

117 

24 

348 

159 

43 

8 

1 

1 

- 

20 

5 

21 

8 

40 

10 

50 

13 

49 

8 

326 

97 

44 

84 

17 

4 

- 

32 

17 

22 

20 

59 

27 

96 

23 

146 

39 

619 

207 

45 

107 

2 

21 

5 

- 

27 

4 

37 

4 

112 

20 

89 

18 

155 

16 

413 

83 

46 

107 

2 

21 

5 

- 

27 

4 

37 

4 

112 

20 

89 

18 

155 

16 

413 

83 

47 

1 

- 

8 

1 

9 

2 

21 

5 

16 

1 

13 

4 

18 

6 

48 

106 

2 

21 

5 

- 

19 

3 

28 

2 

91 

15 

73 

17 

142 

12 

392 
3 

77 

49 

50 

1.   comprend  les  employe's  a  gages  ne  declarant  nl  gain  ni  semalnes  d'actlvite. 
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TABLE  25.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  average  earnings,  average  weeks  employed, 

and   the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to 

the  census  date,  June  1,  1946,  for  urban  centres  of  1,000  population  and  over  in  Saskatchewan 


Urban  centre 
Centre  urbain 

Total 
wage-earners 

Average 
earnings 

Average  weeks 
employed 

Wage-earners  reporting  earnings. 
Employes    'a   gages    declarant 

Total  des 
employes 
a  gages 

Gain 
moyen 

Moyenne  de 
semaines 
d'activlte 

-*450 

$450-*949 

$950-51.949 

No. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

l 

272 
262 
448 
228 
659 

135 
378 
254 
382 
298 

404 
230 
231 
499 
923 

6,161 
199 
392 
1,386 
3,382 
15,987 

338 
221 
11,514 
286 
289 
1,505 

256 
257 

1,167 
286 
248 

1,344 

1 

126 
77 
74 

108 

253 

92 
135 
91 
94 
96 

147 

98 

80 

209 

203 

1,873 

58 

103 

468 

1,236 

7,564 

130 
68 
4,808 
123 
44 
463 

122 
92 

416 
76 
66 

511 

* 
1,485 
1,280 
1,830 
1,133 
1,393 

1,239 
1,442 
1,227 
1,454 
1,520 

1,279 
1,135 
1,091 
1,400 
1,695 

1-.577 
1,154 
1,009 
1,459 
1,444 
1,672 

1,393 
1,023 
1,601 
1,293 
1,983 
1,441 

1,271 
1,332 
1,437 
1,541 
1,597 
1,320 

$ 

757 

976 

721 

692 

723 

748 
732 
745 
673 
728 

713 
715 
578 
740 
659 

807 
782 
612 
819 
747 
946 

816 
551 
836 
691 
898 
805 

615 
799 
927 
770 
657 
765 

47.32 
48.22 
48.01 
43.68 
46.66 

47.50 
46.24 
45.44 
44.20 
47.61 

44.32 
44.56 
43.07 
45.90 
46.79 

47.35 
45.65 
40.82 
46.96 
46.64 
48.28 

44.82 
42.29 
46.92 
45.26 
48.18 
47.00 

45.78 
44.70 
47.36 
48.32 
45.93 
44.61 

43.33 
51.45 
44.44 
39.21 
43.03 

43.19 
42.43 
44.77 
44.53 
42.65 

43.49 
43.90 
39.09 
41.31 
42.62 

44.46 
45.67 
41.70 
45.38 
43.26 
46.31 

44.23 
37.51 
44.51 
42.32 
44.50 
43.52 

41.13 
42.23 
42.95 
49.24 
42.28 
42.66 

11 
15 
21 
18 
38 

8 
34 
25 
37 
13 

28 
32 
23 
33 

50 

310 
19 
38 
68 
178 
612 

29 
23 

682 

27 

8 

67 

15 
24 
61 
21 
15 
119 

26 
3 
18 
34 
65 

23 
39 
22 
25 
27 

43 
27 
31 
47 
48 

443 
11 
37 
87 
309 
982 

27 
33 
1,042 
36 
6 
80 

44 
18 
78 
20 
19 
124 

45 
57 
64 
69 
140 

38 
71 
76 
80 
54 

117 
61 
68 
115 
155 

937 
61 
148 
238 
624 
2,439 

66 
83 
1,759 
79 
34 
253 

73 
60 

199 
51 
60 

313 

55 
34 
39 
44 
101 

35 
56 
39 
46 
39 

62 
46 
36 
108 
H3 

720 
29 
47 
189 
502 
2,566 

51 
21 
1,814 
52 
24 
220 

46 
46 

142 
31 
25 

212 

103 
133 
150 
77 
304 

52 
163 
102 
131 
148 

171 
91 
115 
221 
326 

2,802 

87 

137 

728 

1,664 

7,568 

151 

87 

5,390 

109 
98 

823 

111 
106 
613 
102 
87 
589 

2 
3 

36 
16 
30 

B 

6 
7 

32 
37 
28 

9 

10 

11 

19 
27 

36 

11 

52 

15 

Melville 

34 
614 

17 

in 

15 
15 

173 

3,732 

22 

49 
13 

1,761 

33 

12 

148 

28 

26 

179 

Wllkle 

23 

16 

155 

1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 

2.  Partly   situated    in   Alberta.   Merged   with  Saskatchewan   portion  Into  one   municipality  functioning       under    Saskatchewan    Town 
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TABLEAU  25.  Employes  a  gages  age's  de  14  ans  et  plus,  selon  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du  gain  et  des 
semaines  d' activity  et  le  n ombre  d 'employes  a  gages  selon  le  montantdugaln  et  les  semaines  d 'activity  au  cours 
des  12  mo  is  anterieurs  a  la  date  du  re  cense  ment,  ler  juln  1946,centres  urbalnsde  1,000  am  es  et  plus,  Saskatchewan 


by  amount  of  earnings 

Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  eraploymen 

gain,  selon  lc  montant 

Employes  a  gages  declarant  une  period 

e  d'activite,  selon  le  nombre  de  semaines 

U,950-$2,949 

S2,950-$3,949 

$3,950+ 

-10 

10- 

19 

20-29 

30-39 

40-49 

50+ 

M. 

F, 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

No 

38 

11 

1 

- 

6 

4 

2 

4 

12 

16 

11 

10 

27 

14 

185 

77 

1 

23 

1 

3 

1 

- 

1 

4 

14 

1 

14 

12 

2 

204 

74 

2 

116 

58 

6 

- 

3 

2 

12 

5 

8 

4 

22 

4 

71 

9 

318 

49 

3 

21 

2 

2 

- 

5 

9 

5 

9 

22 

12 

24 

16 

26 

8 

120 

54 

4 

92 

17 

8 

- 

15 

17 

15 

12 

29 

22 

41 

10 

95 

23 

449 

162 

5 

14 

2 

2 

_ 

6 

4 

13 

7 

9 

4 

7 

14 

98 

55 

6 

62 

14 

5 

- 

10 

12 

11 

4 

15 

9 

28 

11 

48 

12 

253 

84 

7 

25 

7 

2 

- 

5 

7 

7 

2 

21 

4 

16 

4 

25 

8 

168 

65 

8 

67 

27 

2 

- 

7 

1 

14 

4 

31 

9 

35 

8 

64 

13 

209 

57 

9 

56 

1 

16 

1 

- 

2 

6 

6 

7 

13 

5 

19 

6 

41 

13 

213 

58 

10 

45 

13 

3 

_ 

8 

2 

9 

12 

29 

10 

56 

15 

60 

16 

226 

86 

11 

23 

1 

3 

1 

1 

- 

9 

6 

15 

1 

11 

12 

19 

6 

11 

4 

162 

68 

12 

14 

1 

- 

10 

9 

7 

2 

17 

13 

26 

2 

42 

11 

128 

41 

13 

80 

1 

14 

3 

- 

3 

16 

18 

7 

29 

22 

39 

21 

78 

30 

317 

113 

14 

174 

114 

16 

- 

8 

4 

19 

16 

57 

16 

45 

21 

101 

24 

646 

120 

15 

1,200 

21 

345 

1 

62 

_ 

102 

93 

103 

78 

265 

111 

337 

115 

702 

185 

4,417 

1,252 

16 

10 

3 

2 

- 

2 

2 

2 

2 

16 

5 

18 

3 

27 

6 

124 

40 

17 

20 

3 

1 

- 

5 

3 

21 

7 

61 

10 

46 

14 

47 

7 

193 

62 

18 

200 

1 

47 

14 

- 

22 

18 

16 

12 

88 

31 

87 

33 

132 

39 

1,004 

323 

19 

522 

6 

97 

32 

- 

50 

49 

71 

73 

193 

98 

214 

106 

440 

112 

2,279 

765 

20 

3,140 

108 

902 

11 

427 

- 

196 

241 

258 

235 

540 

333 

723 

424 

1,490 

659 

12,480 

5,550 

21 

48 

9 

4 

_ 

14 

6 

7 

6 

26 

6 

19 

9 

43 

25 

216 

78 

22 

11 

4 

- 

7 

9 

10 

2 

18 

8 

41 

11 

28 

9 

114 

29 

23 

2,219 

67 

627 

15 

242 

3 

257 

236 

258 

170 

528 

266 

640 

408 

1,228 

484 

8,426 

3,181 

24 

46 

8 

1 

- 

7 

11 

12 

3 

25 

11 

22 

11 

13 

9 

203 

78 

25 

83 

56 

1 

- 

3 

3 

6 

1 

4 

3 

13 

2 

53 

5 

210 

30 

26 

226 

2 

36 

10 

- 

21 

24 

35 

20 

62 

30 

92 

42 

203 

52 

1,052 

288 

27 

27 

8 

1 

_ 

4 

7 

9 

10 

6 

3 

27 

7 

31 

31 

168 

57 

28 

46 

2 

5 

- 

3 

1 

10 

6 

20 

15 

25 

7 

36 

7 

158 

56 

29 

146 

6 

44 

8 

25 

18 

24 

22 

39 

26 

56 

48 

146 

62 

851 

233 

30 

65 

20 

3 

7 

2 

6 

1 

9 

2 

8 

1 

13 

235 

69 

31 

50 

23 

3 

- 

1 

2 

2 

* 

14 

5 

30 

9 

61 

12 

138 

32 

32 

167 

3 

40 

10 

- 

51 

30 

36 

26 

58 

27 

145 

52 

197 

74 

805 

292 

33 

1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  nl  semaines  d'activite. 

2.  Situe  en  partie  en  Alberta.  Fusionne1  avec  la  partie  situee  en  Saskatchewan  en  une  municipalite  relevant  de  la  loi  des  vllles  de  la 
Saskatchewan. 
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TABLE  26.  Wage-earners.  14  yearsofage  and  over,  by  sex,  showing  average  earnings,  average  weeks  employed, 

and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to 

the  census  date,  June  1,  1946.  for  the  social  areas  of  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon 


Social  area 
Zone  sociale 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average 
weeks  employed 


Moyenne  de  se- 
maines  d'activite 


Wage-earn  era  reporting 
Employes    a    gages 


$450-$949 


Regina.. 


Social  area  —  Zone  sociale  No.  1 . 
2., 
3.. 
4., 
5., 


Social  area  —  Zone  sociale  No.  1 .. 
2.. 
3.. 


15,987 

1,609 
2,699 

769 
1,900 

436 

2,433 
2,587 
2,319 
1,335 


1,248 
909 
1,034 
1,333 
1,457 


1.550 
2,039 

945 


7,564 


5  02 
173 

1,545 
2,266 
1,270 

34  7 


4,808 

333 
328 
290 
474 
884 

971 

603 
625 

3  00 


$ 
1,672 


1,620 
1,566 
1,424 
1,327 
1,731 

1,452 
1,741 
1,998 
2,279 


1,658 
1,492 
1,139 
1.280 
1,806 

1,646 
1,880 
1,828 
1,293 


$ 
946 


957 
902 
816 
817 

842 

814 
1,032 
1.049 


818 
841 
683 
550 
817 

943 
936 
938 

747 


48.35 
48.31 
48.61 
47.54 
48.77 

47.29 
47.79 
49.24 
49.97 


48.85 
47.36 
41.45 
46.63 
48.07 

47.58 
47.98 
47.02 
45.90 


45.58 
45.03 
45.08 
45.24 
44  .02 

45.53 
47.25 
47.48 
46.97 


43.43 
43.74 
41.37 
46.95 
44.43 

46.61 
43.77 
43.93 
41.89 


67 
83 
32 

e2 

16 

126 
115 

64 

27 


62 
70 

105 
66 


47 
127 
34 
77 
36 

312 
190 
118 
41 


1,042 


104 
102 
110 

75 


2,439 

225 
419 
123 
399 
54 

473 

362 
273 

11] 

1,759 


59 

130 

57 

160 

76 

253 

213 

252 

246 

162 

161 
206 
232 
203 


1.   Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment 
Note—See  Introduction  for  description  of  social  areas. 
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TABLEAU  26.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du  galo  et  des 
semalnes  d'activlte  etle  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montantdu  gainetles  semalnes  d'activlte  au  cours 
des  12  mo  Is  anterieurs  a  la  date  du  re  cense  men  t,  ler  Juln  1946,  zones  sociales  des  villes  de  Reglna  etde  Saskatoon 


earnings,  by  amount  of  earnings 

Wage-earners 

reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 

declarant  gain,  selon  le  montant 

Employes  a  gages  declarant 

une  periode  d'activlte, selon  le  nombre  de  semalnes 

J950-$l,949 

$l,950-$2,949 

$2,950+ 

-10 

10-19 

20-29 

30-39 

40-49 

50  + 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

No 

7,968 

3,732 

3,140 

108 

1,329 

11 

196 

241 

258 

235 

540 

333 

723 

424 

1,490 

659 

12,480 

5,550 

1 

835 

209 

319 

4 

100 

1 

18 

17 

39 

14 

41 

17 

68 

24 

140 

30 

1,284 

287 

2 

1,346 

433 

542 

5 

107 

33 

36 

37 

38 

75 

49 

130 

54 

289 

82 

2,015 

616 

3 

449 

66 

111 

1 

17 

10 

9 

15 

9 

27 

10 

28 

12 

49 

7 

634 

137 

4 

1,090 

174 

189 

37 

34 

24 

26 

17 

86 

32 

100 

26 

185 

31 

1,427 

366 

5 

187 

50 

126 

4 

27 

1 

7 

5 

5 

14 

15 

10 

12 

12 

31 

12 

360 

118 

6 

1.236 

596 

375 

13 

94 

28 

53 

55 

53 

120 

70 

133 

104 

271 

177 

1,780 

1,063 

7 

1,142 

1,249 

507 

44 

269 

7 

39 

56 

47 

53 

95 

79 

125 

113 

270 

220 

1,926 

1,694 

8 

866 

758 

575 

32 

375 

2 

22 

31 

19 

25 

56 

58 

90 

57 

195 

83 

1,889 

1.002 

9 

417 

197 

396 

5 

303 

5 

10 

15 

12 

25 

8 

37 

22 

60 

17 

1,165 

267 

10 

5,390 

1,761 

2,219 

67 

869 

18 

257 

236 

258 

no 

528 

266 

640 

408 

1,228 

484 

8,426 

3,181 

11 

661 

109 

296 

5 

72 

14 

19 

7 

n 

41 

23 

39 

29 

160 

48 

975 

200 

12 

452 

116 

165 

3 

42 

20 

11 

12 

16 

41 

23 

58 

40 

86 

32 

681 

205 

13 

493 

53 

85 

1 

9 

65 

15 

48 

14 

101 

31 

94 

28 

139 

52 

567 

143 

14 

773 

101 

141 

14 

26 

17 

39 

14 

74 

17 

65 

16 

132 

34 

978 

374 

15 

630 

341 

353 

11 

163 

3 

24 

49 

24 

34 

51 

41 

74 

87 

110 

53 

1,146 

606 

16 

425 

435 

187 

14 

89 

5 

18 

31 

21 

17 

35 

44 

45 

64 

105 

95 

740 

699 

17 

606 

258 

351 

15 

221 

7 

23 

39 

36 

21 

36 

29 

74 

64 

177 

64 

1,185 

383 

18 

831 

256 

533 

18 

251 

3 

38 

34 

46 

23 

104 

42 

125 

53 

187 

68 

1,519 

400 

19 

519 

92 

108 

8 

29 

21 

25 

20 

45 

16 

66 

27 

132 

38 

635 

171 

20 

1.    Comprend  les  employe's  a  gages  ne  declarant  ni  gain  rn  semalnes  d'activlte. 
Nota. -Voir  a  1 'Introduction  la  definition  d'une  zone  sociale. 
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TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and   the  number  of  wage-earners   by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the 

12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan 


Occupation 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


M. 


P. 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlK 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


J450-J949  $950-51.949      J1.950-*2.949 


All  occupations 

Managerial 

Managers,  officials  in: 

Forestry,  logging 

Mining,  quarrying,  oil  wells 

Manufacturing 

Construction 

Transportation  and  communi- 
cation. 

Electricity, gas, and  water... 

Wholesale  trade 

Retail  (rade 

Finance  and  insurance 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Not  stated 

Professional 

Accountants  and  auditors.... 
Agricultural    professionals, 

n.e.s.2. 

Architects 

Artists  (except  commercial); 

art  teachers. 
Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists 
Chemists  and   metallurgists 

Clergymen  and  priests 

Dentists 

Draughtsmen  and   designers 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 

Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates 

Laboratory    technicians, 
n.e.s.  . 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 

Nurses— graduate 

Nurses— in  training 

Photographers ... 

Physicians  and  surgeons.... 
Professors  and  college  prin- 
cipals. 

Religious  workers,  n.e.s.3 ... 
Social    welfare    workers, 

n.e.s.  . 

Teachers— school 

Teachers  and  Instructors, 

n.e.s.2. 

Veterinarians 

Other 


Bookkeepers  and  cashiers... 
Office  appliance  operators... 

Office  clerks 

Shipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists... 


101,311 
5,663 

5 
20 

405 

46 

924 


43 

621 

1,411 

445 

204 

1,149 

60 

130 

197 

3 


776 

115 


1 

14 

93 

129 

994 

10 

55 

14 
150 
51 
33 


35 
63 

63 
6 
21 

5 
1 

30 

136 
153 


1,827 
27 


30 

127 


5,827 

849 

11 

4,086 

742 


35,146 

366 


7,360 

57 

16 


3 

56 
23 

1.085 

662 

16 

7 

19 


5,005 
18 


1,414 

120 

2,589 

36 


139  1   4,721 


$ 
1,245 
2,334 

2,640 
3,356 
2,748 
3,042 
2,041 


2,871 
2,875 
2,024 
3,424 
2,368 

2,224 
1,856 
2,590 


1,893 

2,208 
2,088 

2,  133 
2,  100 

1,421 

2,193 
1,994 
1,269 
2,500 
1,662 


2,646 
2,469 
2,784 
2,585 
2,763 

6,345 
1,500 

2,969 
2,517 
"   114 


1,880 
100 
1,427 
3,918 
3,214 


1,296 
1,708 


1.623 
1,658 


2,427 
1,814 


1,432 

,431 
1,350 
1,454 
1,314 

1.417 


$ 

767 
1,123 

880 
908 


1,350 
1,380 
1,900 
1,393 

1,858 

1,700 

1.388 

863 


1,452 
1,467 


1,133 

700 

1,313 
1,207 
1,320 


1,967 
1,271 
1,043 

1,063 

172 

869 

2,714 

2,333 


571 
1,271 


1,172 
982 


,116 
922 

789 


42.20 
51.11 
51.16 
50.13 
50.80 


52.00 
51.05 
50.40 
51.60 
50.89 

50.02 
49.68 
50.28 
48.55 
52.00 


50.69 
47.29 


52.00 
52.00 


48.45 
47.20 
50.72 
46.80 
49.49 

52.00 
46.53 
50.92 
47.06 
50.13 

52.00 
46.83 

50.66 
51.67 
44.24 

51.00 
52.00 
47.07 
48.58 
50.97 


51.76 
50.35 


49.29 
47.63 


49.73 
47.08 


47.99 

47.77 
49.27 
47.96 
48.18 

48.96 


43.65 
48.89 


38.40 
48.93 


47.67 
49.59 
52.00 
49.74 

51.58 
48.25 
51.63 
43.05 


51.71 
50.93 


52.00 
39.00 

47.32 
44.19 
51.60 


52.00 
48.45 
47.52 

41.12 
46.32 
45.50 
44.29 
49.16 


45.42 
42.84 


48.67 
44.82 


46.61 

47.79 
47.71 
46.73 
44.44 

46.17 


12.380 
83 


,901 
52 


236 

32 

1 

163 
30 


130 

636 

1 

1 


,764 

297 


440 
23 


5 

10 
204 

2 

7 


110 
1 

1 
26 


144 

2 

676 

125 


11,339 


864 

4 


260 
17 


425 

7 


37,695 
1.834 

1 

3 

85 

5 

310 


7 
123 

709 
17 
53 

396 
28 

17 


2.352 

216 
36 

2 

5 

34 

42 

549 


1,203 
20 


3.089     3,465 

485 

22 

1,052 

21 


1,509 


2,350 
517 


12,290 
165 


5,  130 

48 
14 


4.7S8 

807 


1,213 
11 


11.296 
1,863 


156 

17 

224 


19 
222 
365 
151 

99 

486 

14 
61 

42 


411 
52 

4 
1 

3 

33 
54 
70 

3 
19 

7 

55 
23 
17 
4 

2 

14 

20 
5 


307 
4 


1.004 

133 

1 

791 

58 

21 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 

2.  N.e.s.  "  Not  elsewhere  specified. 
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ABLEAU  27.  Employes  ii  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  1 
ii  gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombro  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les 
'activite  aucoursdes  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juln  1946,  province  de  la  Sas 


513 


indiquant  la  moyenne 

is  semaines 

katchewan 


♦2.950+ 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  perlode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


Occupation 


2.745 
23 


1,761 

5 


3,510 

30 


1,660 

5 


106 

14 


6,890 
87 

1 

4 
i 
14 


219 

29 
2 

75 
2 


37 
1 

147 
28 


2,527 
15 


7398 


47 
2 

123 
3 


304 

40 


221 
34 


11,746 

221 


3 
1 

128 

55 

2 


181 
3 


72 
7 

152 
2 


3,191 

20 


465 
88 

13 


2 
2 

149 

50 

1 


170 
5 


733 

113 
6 

224 
5 


3X1711 

3 
17 

372 
38 

824 


42 

570 

1,249 

426 

184 

1,018 

48 

115 

161 

3 


4,340 

701 
93 


75 
102 

873 


13 
115 
47 
29 


33 
48 

56 
6 
11 

4 

1 

22 

113 

145 


22,810 
304 


3 

172 


1.592 
22 


4.416 

636 


3,090 
570 


Toutes  occupations. . 
administration 


Administrateurs  et  directeurst 
Industrie  forestiere;  abatage  du  bois.. 

Mines,  carrieres,  puits  de  petrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications 


Eleetricite,  gaz,  eau.. 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail — 
Finance  et  assurance . 
Service  social 


Service  gouvememental.. 
Service  d'amusements.... 

Service  commercial 

Service  personnel 

Non  declarees 


Professfonnelles 

Comptables  et  verificateurs , 

Speciallstes  en  agriculture,  n.s.a.' 


Architectes 

Artistes  (non  commerciaux);   profes- 

seurs  d'art. 
Artistes  commerciaux 


Auteurs,  redacteurs  et  Journalistes.. 

Chimistes  et  metallurgistes 

Minlstres  du  culte 

Dentistes 

Desslnateurs  et  traceurs 


Ingenieurs  en  chimie 

Ingenieurs  clvils 

Ingenieurs  en  electricite . 
Ingenieurs  en  mecanique . 
Ingenieurs  mlniers 


3 
48 
16 

526 
486 

11 
6 

16 


6,674 

1,109 


1,935 
23 


Juges  et  magistrate v. 

Technlclens  de  laboratolre,  n.s.a,    . 


Avocats  et  notalres 

Blbliothecalres 

Muslciens  et  professeurs  de  muslque 


Inflrmiers— gradues 

Eleves-lnfirmiers 

Photo  graphes 

Medeclns  et  chlrurgiens 

Professeurs  et  prlncipaux  de  colleges 


Oeuvres  religleuses,  n.s.a.-' 
Oeuvres  soclales,  n.s.a.2... 


Institute  urs— 6coles 

Instituteurs  et  charges  de  cours, 
n.s.a.  . 

veterlnalres 

Autres 


Employes  de  bureau 

Teneurs  de  livres  et  caissiers 

Mecanographes 

Commis  de  bureau. 

Cotnmis  expedltionnaires  et  reception- 

nalres. 
SWnographes  et  dactylograpbes 


1.  compreod  les  employes  a  gages  ne  de'clarant  nl  gain  nl  semaines  d'activite. 

2.  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  oy  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,   and   the   number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the 

12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


M. 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


-$450 


$950-11,949      $l,950-$2,949 


Agricultural 

Farm  managers  and  foremen 

Farm  labourers 

Other 

Fishing,  Hunting,  and  Trapping 

Fishermen 

Hunters  and  trappers 

Logging 

Foremen 

Forest  rangers  and  timber 

cruisers. 
Lumbermen 

Mining  and  Quarrying 

Foremen 

Labourers— mines  and  quarr- 
ies. 

Millmen 

Miners 

Prospectors 

Quarriers;  drillers,  rock  and 
oil  well. 

Timbermen 

Other 

Manufacturing  and  Mechanical 

Foremen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters.'.. 

Butter  and  cheese  makers... 

Fish  canners  and  curers 

Meat  canners,  curers,  pack- 
ers. 

Millers— flour,  grain 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Vulcanizers 

Other 

Fur  and  FurGoods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products 

Cutters— leather 

Glove  makers 

Harness  and  saddle    makers 

Machine  operators— boots , 
shoes,  n.e.s.2. 

Shoe  makers  and  repairers, 
n.iX3. 

Tanners 

Other 

Textiles 

Bleachers  and  dyers— textile 

Carders  and  drawing  frame 
tenders. 

Finishers  and  calenderers... 

Loom  fixers  and  card  grind- 
ers. 

Spinners  and  twisters 

Weavers— textile 

Winders,  warpers,  and  beam- 
ers. 

Other 

Textile  Goods  and  Wearing 
Apparel. 

Inspectors  and  examiners ... 

Cutters 

Designers,  clothing 

Dressmakers'  and  seam- 
stresses. 

Milliners 

Sewors,  sewing  machine 
operators,  n.e.s.3. 

Tailors  and  tailoresses 

Other 


351 

16,915 

17 


531 
3 

84 


493 

25 
208 

4 

193 


7 

24 

9,081 

345 
1,621 
266 
734 
137 
1 
163 

102 
218 

39 
70 


32 
32 

US 
4 

1 
15 
5 


5 
259 


i2 
243 

39 
35 

3 
97 


4 

333 

3 


$ 

553 
1,257 

538 
1,188 

800 

800 
800 


1,133 
1,033 


2,248 
1,185 

1,650 
1.323 
1.200 
1,920 

1,414 
1,938 

1,355 

2, 038 
1.299 
1,224 
1,325 
1,363 
500 
1,255 

1,537 
1,186 

i,927 
1,249 
1,243 
1,450 

1,566 
1,566 

993 
1,275 
1,100 
1,013 

760 

994 

975 

950 

880 
800 
925 

1.000 
900 

633 
1,000 
1,400 

950 
1,362 


1,366 
1,125 


$ 

385 
800 
377 


768 
,000 
808 
649 
,051 

600 
841 


1,200 
1,200 


820 
820 


509 
400 
600 


900 
493 


375 
897 
633 


875 
635 


703 
582 


38.92 

47.51 
38.74 
42.38 

35.23 

34.44 
43.00 


36.67 
40.17 


43.11 

48.20 
41.75 

45.75 
43.48 
42.57 
38.72 

47.00 
49.08 

46.33 

50.16 
47.39 
47.31 
47.64 
48.68 
15.00 
46.43 

49.19 
45.85 


47.61 
47.48 
52.00 

49.16 
49.16 

43.26 
40.75 
45.00 
43.53 
41.00 

43.93 

42.81 
37.25 

37.64 
22.00 
42.00 

48.00 
37.00 

33.83 
52.00 
52.00 

35.63 
4S.32 


48.01 
52.00 


42.13 

44.80 
42.08 


42.47 

48.67 
42.63 
40.90 
49.34 

42.00 
41.17 


4S.00 
48.00 


41.00 
41.00 


52.00 

28.65 
20.00 
40.00 


52.00 
27.67 


20.00 
41.61 


43.33 
40.00 


49.50 
36.41 


41.53 
35.82 


6,132 

20 

6,110 

2 

10 


13 
127 
40 


1 

176 


80 

8,858 

2 


10 
306 

56 
133 

21 

1 

33 

11 
51 


3 
105 

16 
13 

3 
36 


1 
166 


2 
124 


1,484 

195 
1,278 

11 


1 
130 

42 


268 
11 
117 

1 

112 
3 


4.979 
168 

1.101 
171 

504 
102 

115 

70 

139 


1,373 

12» 

119 
17 

60 
-'• 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  512. 
3.  N.l.f.  «  Not  in  factory. 
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TABLEAU  27.  Employes  a  gages  ag£s  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  etdes  semaines  d  'activity  etle  nombre  d  'employes  a  gages  selon  le  m  on  taut  du  gain  etlessemaines  d 'acti- 
vity au  cours  des  12  mois  antgrieurs  a  la  date  durecensement,  ler juin  1946,  province  de  la  Saskatchewan    -  suite 


$2,950  + 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  perlode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


Occupation 


1,095 

2 
1,093 


4 

1,204 
3 


2,321 

25 


23 
1,909 


16 
2,373 


2 
103 


23 
224 

39 
100 

18 


7,815 
270 

7,536 


1 

117 

1 
40 

76 

238 
19 


6,148 

300 

1,159 

191 

529 
10(5 

105 

84 
144 

3ti 

53 


1 
2 

1 

4 
59 


4 

160 


Agricoles 

Gerants  et  contremaltres  de  ferme  . 
Ouvrlers  agricoles 


Autre  s.. 


Pec  ho.  chasse  et  piegeage  . 

Pecheurs 

Chasseurs  et  trappeurs... 


Abatage  du  bols 

Contremaltres 

Gardes  et  estimateurs  forestiers. 


Hommes  de  chantier. 
Mines  etcarrieres 


Contremaltres , 

Ouvriers— mines  et  carrieres,. 


Bocardeurs 

Mineurs 

Prospecteurs  

Carriers;  foreurs,  roc  et  puits  d'huile 


Boiseurs,. 
Autres 


10 
138 


Maoufacturieres  et  mecaniques 

Contremaltres 

Produits  alimentaires 

Boulangers 

Bouchers  et  coupeurs  de  viande 

Beurriers  et  fromagers 

Conserveursetsaurisseurs  de  poisson 

Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de 
viande. 

Meunlers— farine  et  grains 

Autres 


Liqueurs  et  boisson*  .... 
Produits  du  caoutchouc  . 

Vulcaniseurs.^ 

Autres 


Fourrures  et  articles  en  fourrure.. 
Pelletiers 


Cuir  et  articles  en.cuir 

Coupeurs— culr 

Gantiers 

Bourreliers  et  selliers 

Conducteurs  de  machine— chaussures. 


Tanneurs . 
Autres 


Textiles 

Blanchisseurs  et  telnturiers— textiles 
Cardeurs  et  etlreurs 


1 

178 


Flnisseurs  et  calandreurs 

Regleurs   de   metier   et  alguiseurs  de 
cardes. 

Plleurs  et  rotordeurs 

Tlsse  urs— textiles 

Boblneurs,  ourdisseurs  et  enrouleurs 


Autres 

Tissus  et  vitements  . 


Inspecteurs  et  examinateurs 

Coupeurs 

Desslnateurs— vetements 

Modistes-couturiers   et  couseurs.. 


Modistes  de  chapeaux  

Couseurs   et  conducteurs  de  couseu- 
ses,  n.s.a.2. 

Tallleurs  et  tallleuses , 

Autres 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  513. 
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TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,   and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the 

12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  con. 


Occupation 


Total 
wage-eamers 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$l,950-*2.949 


Manufacturing  and  Mechanical  - 

Con. 

Wood  Products 

Inspectors,  graders,  scalers 
Box,    basket,    and    packing 

case  makers. 
Cabinet  and  furniture  makers 

Coopers 

Finishers  and  polishers-wood 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers— wood 

machinists. 
Other  upholstering  occupations 
Other 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 
Paper  box,  bag,  and  envelope 

makers. 
Other 


Printing,    Publishing,    Book- 
binding, 
Bookbinders 

Compositors  and  typesetters 
Photoengravers    and    litho- 
graphers. 
Pressmen  and  plate  printers 

Other  bookbinding  occupations 
Other  printing  and  publish- 
ing occupations. 

Metal  Products 

Inspectors  and  gaugers-metal 

Assemblers-electrical  equip- 
ment. 

Blacksmiths,  hammermen, 
forgemen. 

Boilermakers  and  platers.... 

Engravers  (except  photoen- 
gravers). 

Pliers,  grinders,  sharpeners 

Fitters  and  assemblers, 
n.e.s.  —  metal. 

Fumacemen,  heaters— metal 

Heat  treaters  and  annealers 

Jewellers  and  watchmakers 

Machine   operators,  n.e.s.  2 

Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle ... 

Mechanics— railroad  and  car 
shop. 

Mechanics,  n.e.s.    

Millwrights 

Moulders  and  coremakers.... 

Patternmakers 

Polishers  and  buffers— metal 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 

Toolmakers;  die  makers  and 
setters. 

Welders  and  flame  cutters... 

Other 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Brick  and  tile  makers 

Kiln  burners 

Stone  cutters  and  dressers.. 

Other 

Chemicals 

Paint  and  varnish  makers.... 

Petroleum  refiners 

Other 

Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stenclllers,  stam- 
pers, n.e.s.  . 

Opticians;  lens  grinders,  pol- 
ishers. 

photographic    occupations. 


314 
17 


4 
392 


14 
295 


5.767 

260 

5 


169 
100 


15 


1 

80 
24 
437 
46 
2,789 
145 

874 

42 

28 

3 

1 

82 

6 

183 

4 

242 

211 
54 
10 
8 
18 
18 

116 
3 
93 
20 

105 
27 


1,147 
1,229 
1,000 

1,093 
1,517 
1,450 
966 
1,252 
1,266 

1,225 
1,172 

1,083 
1,200 

1,025 
1,601 

1,614 
1.588 
1,433 


1,323 
1,936 
1,200 


1,922 
925 

1,243 
1,289 

1.613 

1,200 
1,384 
1,375 
1,663 
1,479 
1,141 
1,932 

1.395 
1,550 
1,354 
1,600 
600 
1,326 
1,120 
1,241 
1,750 

381 
1,336 
1,113 

790 
1,563 
1,006 
1,200 
1,964 
1,233 
2,083 
1,472 
1,171 
1.212 
1,300 

1.265 

941 

1,135 


,100 
700 

800 


1.300 
1,300 


845 
793 

700 


736 
870 

861 
500 

967 


1,000 
700 


700 

1,000 

843 


1,700 
875 

4011 


400 
850 


850 

824 

1,109 

729 

1,000 

784 

625 


47.47 
48.00 


52.00 
52.00 
50.00 


43.49 
41.69 
45.13 

41.97 
46.00 
50.67 
39.05 
45.82 
46.82 

45.50 
45.67 

48.60     52.00 
52.00     52.00 


46.33 
48.79 

51.50 
48.76 
49.33 


45.75 
49.90 
49.40 


49.54 
47.00 


40.43 
40.88 


49.53 

52.00 
48.12 
47.29 
48.18 
44.26 
44.56 
49.12 

46.41 
44.29 
49.32 
48.67 
36.00 
47.33 
39.60 
45.94 
40.50 

44.95 
46.22 
41.74 
37.70 
44.63 
40.67 
43.78 
50.81 
43.33 
51.47 
48.61 
46.77 
46.44 
52.00 

49.32 

44.12 

44.38 


47.66 
40.29 
48.33 


40.50 
49.00 

39.33 
22.00 
43.33 


52.00 
36.00 


28.00 
40.00 
40.86 


48.00 
41.75 
23.50 


23.50 
39.00 


39.00 
45.69 
48.73 
44.71 

50.33 

45.73 

35.00 


10 
2 


5 
374 


11 
3 

230 


1 

- 

1 

- 

22 

- 

1C 

1 

13 

1 

1 

2 

9 

4 

_ 

3 

1 

3 

1 

10 

76 

47 

3 

3 

26 

2 

60 

7 

1 

3 

10 

4 

5 

1 

2 

6 

1 

1,301 

14 

- 

9 

1 

- 

- 

2 

- 

48 

_ 

4 

- 

2 

2 

1 

3 

. 

17 

- 

5 

- 

46 

- 

8 

1 

815 

1 

6 

172 

- 

9 

- 

3 

. 

1 
16 
1 

1 

- 

46 

5 

- 

1 

_ 

43 

- 

44 

3 

2 

21 

_ 

— 

5 

— 

- 

1 
9 

2 

6 

: 

4 
1 
1 
2 

1 
1 

8 

30 

45 

1 

a 

2 

1 

l 

5 

- 

9 

2 

5 

6 

34 

1 

6 

2 

195 
12 
5 

34 

4 

4 

43 

19 

51 

3 

20 

3 
2 


6 

103 

4 


3,071 
97 


1 
40 
17 
226 
23 
1,495 
71 

484 
14 

25 
2 

50 
3 

108 
1 

140 

124 

19 

3 

4 

5 

7 

43 

2 

29 

12 

53 

11 

5 


1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  512. 
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TABLEAU  27.  Employes  a  gages  agesdel4ans  et  plus,  scion  ('occupation  et  le  sexe,  Indf quant  lamoyennedu 
gain  ct  dessemalnes  d'activile  et  le  n  ombre  d' employes  a  gages  set  on  le  montant  dugain  et  lessemainesd' acti- 
vity au  cours  des  12  mols  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juln  1946,  province  de  la  Saskatchewan— suite 


«,950  + 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  periode  d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


158 
2 


1 
1 
5 
1 
102 


333 
2 


636 
3 


6 

1 

23 

2 

236 


899 

34 


108 

4 
3 
1 


Hi 
5 
6 

30 
4 
5 
30 
22 


2 

321 


13 
241 


3,736 
215 

4 


1 
55 
17 
328 
30 
1,658 
117 

594 
28 
::3 
2 

57 

3 

116 

2 

159 

140 
29 
4 
5 


107 
2 
90 
15 
75 
16 


25 
12 
16 


Manufacturieres  et  mecaniques  —  fin 


Produits  du  bois 

Inspecteurs,  trieurs  et  mesureurs 

Fabricants  de  boftes.paniers  et  cais- 

ses. 
EbSnistes  et  fabricants  de  meubles... 

Tonneliers 

Finisseurs  et  polisseurs— bois 

Scieurs— bois 

Rembourreurs 

Tourneurs  et  raboteurs— machlnistes 

de  bois. 
Autres  occupations  de  rembourrage... 
A  litres 


Pulpe,  papier  et  produits  du  papier.,.,, 
Fabricants  de  boltes,  sacs  et  enve- 

loppes. 
Autres ■ 


Impression,  Edition,  reliure.. 


Relieurs 

Typographes  et  compositeurs  a  la  main 
Lithographes  et  photograveurs 


Pressiers  et  imprimeurs   sur  presse 

plate. 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations   d'impression   et 

d' edition. 

Produits  des  mitaux 

Inspecteurs  et  calibre  urs— metaux 

Monteurs— outillage  felectrique 


Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de 
forge. 

Chaudronniers  et  plaqueurs 

Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 


Limeurs,  aiguiseurs  et  affuteurs....... 

Ajusteurs  et  monteurs,  n.s.a.2— me- 
taux. 

Gardiens  de  fourneau,  chauffeurs - 
metaux. 

Traiteurs  thermiques  et  recuiseurs.... 

Bijoutiers  et  horlogers 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a 

Machlnistes- me'taux 

MGcaniciens— avions 

Mfecaniclens-vehlcules  automobiles.. 

Mficaniciens— chemins  de  fer  et  ate- 
liers ferroviaires- 

Mfecaniciens,  n  s.a. 

Construe tfurs  de  moulins 

Mouleurs  et  noyauteurs 

Modeleurs 

Polisseurs  et  embosseurs— metaux.... 

Repareurs  de  radio 

Rlveurs  et  chauffeurs  de  rivets 

Toilers  et  ferblantiers 

Outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de 
matrices. 

Soudeurs  et  dficoupeursfl  laflamme... 

Autres 

Produits  des  me'talloides 

Briquetiers  et  tuillers 

Chaufourniers 

Tailleurs  de  pierre  et   bouchardeurs 

Autres 

Produits  chimiques 

Fabricants  de  peintures  et  vemis 

Raffineurs  de  petrole 

Autres 

Diverses 

Mecaniclens  dentistes 

Etiqueteurs,  peintrea  au  pochoir  et 
estampeurs.  n.s.a. 

Opticiens;  rodeurs  et  polisseurs  de 
lentllles. 

Occupations  de  photographle,  n.s.a. 


Autres 63 


1    2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  513. 
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TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 


Occupation 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


-$450 


*450-$949 


$], 950-52,949 


Electric  Light  and  Power  Produc- 
tion and  Stationary  Lneiuenicn. 

Boiler  firemen 

Hoisunen,  cranemen,  derrick- 
men. 

Motormen  (vehicle),  except 
railway  or  bus. 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators 

Stationary  engineers 

Construction 

Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers 
Construction  machinery  oper- 
ators, n.e.s.2. 

Electricians  and  wiremen.... 
Painters,  decorators,  and  gla- 
ziers. 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters.... 
Structural  iron  workers 

Other 

Transportation 

Foremen '. 

Inspectors 

Agents— ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators.... 
Baggagemen  and  expressmen 

Brakenfen— railway. 

Bus  drivers 

Captains,  mates,  pilots 

Chauffeurs  and  taxi  drivers 
Conductors— steam  rail  way... 

Delivervmen  and  drivers, 
n.e.s/*. 

Dispatchers,  train 

Engineering  officers-on  ships 

Firemen— on  ships 

Lockkeepers,  canalmen,  boat- 
men. 

Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Longshoremen  and  steve- 
dores. 

Messengers 

Operators— electric    railway 

Seamen,  sailors,  deckhands 
Sectionmen  and  trackmen.... 
Switchmen,  signalmen,  flag- 
men. 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other 

Communication 

Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen 

Postmen  and  mail  carriers... 

Radio    announcers,    broad- 
casters. 
Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Other 


351 
52 


33 

105 
781 


141 

28 

98 

3,159 

19 

125 


346 
675 


332 
34 


275 
37 

761 
23 

224 

726 
81 

31 
246 
345 


48 
3 
2 

31 

590 

509 
3 

167 
144 

21 
,793 
294 


738 

2,966 

127 


1,335 

32 

18 

476 

325 
33 


277 
99 
2 


5 

3 

7 

7 

652 

2 


1,576 


1,390 
1,612 


1,463 
1,916 
1,617 


1,124 

1,735 
1,904 
1,140 
1,032 
1,147 
1,195 


1,479 
1,073 

1,107 
1,507 
1,234 


1,567 

2,041 
2,346 
2,356 
2,857 
1,865 

2,160 

1,527 

883 

992 

2,884 

870 

3,113 

1,100 

900 

943 

3,065 
2,157 
1,100 

716 
1,824 

875 
1,247 
1,946 

1,257 
1,093 
1,814 


1,595 

2,563 
2,372 
1,519 

1,205 
1,367 


2.146 
1,138 
1.150 


905 
2,000 


733 
667 


824 
1,392 


300 
900 


1.671 

805 

1,150 


48.74 
43.62 


49.72 
49.92 
47.97 

39.66 

45.94 
47.44 
35.76 
37.47 
41.00 
38.82 

46.42 
41.48 

37.78 
47.89 
42.56 


46.26 

49.85 
50.70 
50.54 
48.65 
50.55 


47.76 
43.97 
34.41 
43.54 
49.77 

41.60 

51.15 
28.33 
40.00 
33.03 


50.16 
47.77 
25.50 

38.71 
49.94 

41.63 
45.63 
48.61 

46.20 
43.91 
47.09 


51.44 
52.00 
47.37 

49.27 
47.55 


49.41 
49.25 
51.00 


45.05 

52.00 


38.17 
40.67 


45.10 

52.00 


52.00 
33.00 


51.86 
44.95 
52.00 


13 

485 

1 

14 

23 
83 


51 
1 

2 

259 

4 

64 

252 

6 


1,622 

11 

5 

25 

1,058 

7 

32 


56 
202 

27 

67 

6 


656 
17 

171 

833 

IS 


335 

1 


267 
20 


23 
53 
468 


52 

1,288 

10 

57 

164 
344 

38 

171 
13 


5,999 

114 
9 

146 
6 

122 

200 

38 
11 

127 
17 


3 

2 

1 

12 

33 

141 
1 


372 

1,716 

43 


1 

2 

177 


203 
23 


364 
11 


65 

49         339 
2  2 


4 
31 
193 


24  0 

1 

10 


110 
23 

415 
9 
80 

398 
22 

4 
116 


160 
251 


3 

67 

138 
164 

114 
85 
59 


26 
15 
151 

12 
3 


160 
5 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  512. 
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TABLEAU  27.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  se  Ion  ('occupation  etle  sexe.indiquantla  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'actlv.lte  et  le  n ombre  d 'employes  a  gages  selonlemontantdu  gain  et  le ss em ainesd 'acti- 
vity au  cours  des  12  mois  anterieurs  aladate  du  recensement,  lerjuin  1946,  province  de  la  Saskatchewan— suite 


wage-earners  reporting  period  employed  by  weekB  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  perlode  d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


Occupation 


218 
3 


237 

4 

3 
1 

5 
5 

6 
3 

1 


362 
3 

7 

257 
2 
7 

10 
42 


1 
19 

521 
3 

14 

13 
71 

15 
13 
6 


615 

2 


20 

3 

1 

215 

7 

42 

212 

4 


714 

12 
4 

17 

479 

1 

24 

27 
73 

15 
17 
2 


19 

36 

1 

22 
3 

274 
13 

50 

314 

6 


974 

17 
3 

13 

603 

5 

26 

39 
123 

17 

50 

7 


1,745 

14 

51 
3 
19 

150 
14 
2 
35 
57 


70 
114 


14 

13 

1 

545 

45 

87 

490 
17 


112 
2 


276 
27 


24 

89 
593 

3,280 

93 
19 
34 


242 
328 

27 

242 

16 


8,247 

245 
35 

676 
17 

196 


487 
47 
4 
144 
269 


488 
328 


11 

2,507 

223 

513 
1,697 


1,057 

30 

18 

353 

265 
26 


227 
77 
2 


620 
12 


7 

588 

2 


Eclairage  et  energie  eleciriques  et  me- 
caniclens  de  machines  fixes. 

Chauffeurs  de  chaudiere3 

Proposes  aux  treuils,  grues  et  monte- 

charge. 
Wattmen(vehicules)— sauf  les  chemlns 

de  fer  et  les  autobus. 

Graisseurs,  machinerle 

Operateurs  de   stations   generatrices 
Mecanlclens  de  machines  fixes 


Construction , 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Magons  en  brique  et  plerre 

Charpentiers 

Finlsseurs  de  ciment  et  beton 

Conducteurs  de  machinerie  de  cons- 
truction, n.s.a.2. 

Electriciens  et  filistes 

Peintres,  decorateurs  et  vitriers 


Platriers  et  latteurs 

Plombiers  et  tuyautlers 

Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et 

fer. 
Autres 


Transports , 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare 

Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 

Bagagistes  et  messagistes 


Serre-freins— chemlns  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Capitalnes,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis... 
Conducteurs— chemlns  de  fer 


Llvreurs  et  conducteurs  de  llvralson, 

n.s.a.2. 

Chefs  de  mouvement— trains 

Offlclers-lngenieurs— navires 

Chauffeurs— navlres 

Eclusiers,   preposes   aux   canaux   et 

b  ateliers. 

Mecaniclens  de  locomotive 

Chauffeurs  de  locomotive 

Debardeurs  et  arrimeurs 


Commisslonnalres 

Conducteurs— tramways  electrlques... 

Matelots.marins  et  hommes  de  pont... 

Canto  nniers 

Aiguilleurs,  gardes-signaux 


Camionneurs  et  charretiers.. 

Conducteurs  de  camion 

Autres 


Communications- 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  ser- 
vice. 
Pacteurs  et  postilions 

Annonceurs  (radio)  et  microphonlstes 
Operateurs  de  stations  radlophonlques 


Telegraphlstes 
Telephonlstes 


Autres I  57 


1,  2    Voir  renvois  1  et  2,  page  513. 
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TABLE  27.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  thenumberof  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  tn  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 


Occupation 


Total 
wage-earn  ers 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Galr. 
moyen 


F. 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


*450-$949         $950-$1.949      $I,950-$2,949 


Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,    n.e.s.2 
Canvassers,    demonstrators, 

solicitors. 
Collectors-bills  and  accounts... 


Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,  graders,  samplers 


Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers... 


Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants... 
Window  decorators  and  dres- 
sers. 
Other 


Insurance  agents 

Real  estate  agents  and  deal- 
ers. 

Stock  and  bond  brokers 

Other 


Service3 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  mani- 
curists. 

Bootblacks 

Charworkers  and  cleaners.... 

Cooks 

Elevator  tenders 


Guides 

Household  workers,  n.e.s. 2 . . . 
Housekeepers,  matrons,  stew- 
ards. 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers 


Nurses,  practical.. 

Porters 

Undertakers 

Waiters  and  waitresses . 
Other 


Protective 

Firemen— fire  department.... 

Guards,  watchmen,  n.e.s.2.. 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces... 

Policemen  and  detectives... 


Other 

Actors,  showmen,  sportsmen 

Motion  picture  projectionists 

Ushers 

Other 


Labourerafnot  agricultural,  fishing, 
logging,  or  mining). 


0,728 
332 


44 

284 


1,040 
4 

66 


7 
362 


2,958 

3,398 

185 

18 


497 
80 


3,908 

46 


1 

292 


16 
3,368 


3,951 
143 

10 

23 

539 

60 

3 

154 
63 

1,367 
183 

227 
237 
24 
519 
399 

16,328 
253 

552 

969 

11,876 


293 
43 

94 

12 

144 


12, 150 

10,761s 
386 


459 
51 


4,522 
2,318 


50 
451 


1,735 
132 


2 

131 
1,219 


$ 
1,476 

2,126 
1,050 
2,131 
1,167 

1,538 

2,185 
1,050 
1,245 

940 
1,155 


1,601 

1,167 

943 

1,533 

1,400 


2.211, 

2,102 
2,454 

2,688 
3,050 


1,006 
1,150 

580 
1.070 
1,051 
1,127 


$ 

709 
1,331 

1,000 
740 


1,469 
705 
638 
900 


1,367 

1,323 
1,650 


475 
676 


546 

608 
780 


667. 
6491   335 


971 
1,011 

1,061 
995 

1,679 
861 

1,245 

952 
1.753 

1,263 

2,438 

707 


1,493 
2,621 

1,528 

767 

1,194 


588 
665 

678 
950 
500 
486 


1,350 

1,856 

538 


648 
200 


48.37 
51.33 
48.50 
48.33 
42.64 

48.50 


50.15 
34.00 
44.16 

44.33 
46.84 


50.36 
46.63 
43.60 
49.11 

48.88 


48.45 
50.57 


49.06 
52.00 


46.3b 
44.77 

32.50 
46.96 
44.42 
48.47 

28.00 
40.45 
46.87 

48.53 
45.07 

46.47 
45.99 
50.78 
44.44 
47.21 

47.88 
49.60 

47.36 
49.97 
47.60 


44.  73 
37.93 

47.08 
40.92 
45.51 


43.04 

50.18 


52.00 
48.00 


50.19 
43.36 
45.75 
51.00 


51.67 
52.00 


38.40 
39.15 


41.73 
39.72 
46.86 


35.09 
43.56 

47.37 
43.08 

39.02 
51.67 
21.00 
36.95 
46.30 


52.00 
51.27 
48.12 


44.29 
12.00 


31 

249 

27 


469 
20 

3 
2 

56 
3 


175 
23 

23 

26 

1 

67 

22 


103 
26 


678 
3 


1,201 
2 


31 

2 

1,147 


6,344 
106 


29 

150 


3,312 
1,643 


777 
17 


136 
1 


1,336 

9 

5 

6 

47 

2 

35 
17 

2 

82 


132 

940 

55 

2 


4 
4 

164 


3 
85 
12 

148 
58 


205 
59 

4,2*9 
21 

87 

27 

4,080 


150 

80 


3 

1,992 

4 

3 


3,637 
187 


28 
225 
37 


1,077 
566 


13 

299 


263 
3 
I 


3 

440 


144 
2 
11 


348 
3 

2! 


2,411 

1,870 

98 

12 

5 


131 
17 


3 

17 
288 


136 

102 

16 

231 

281 

2.240 
122 

4  00 

110 

1,295 


798 
36 


10 

66'J 

1 

3 


83 


130 
3 


1,145 

126 
1 

18 

19 


305 

212 

1 

3 


124 
33 


796 
68 


19 
214 

102 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  512. 
3.   Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  27.  Employes  a  gages  ages  de  14  anset  plus,  selon  1'occupatton  et  le  sexe,  Indlquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semalnes  d'activite  et  le  nombre  d 'employes  a  gages  selon  le  tnontant  du  gain  et  les  semaines  d'acti- 
vite aucoursdes  12  mois  anterieurs  a  ladatedu  recensement,  ler  juin  1946,  province  de  la  Saskatchewan  —  fin 


♦2.950+ 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  perlode  d'activite  aelon  le  nombre  de  semalnes 


Occupation 


122 
5 


970 
43 


536 

121 


435 
91 


2 

164 


160 
2 


33i 
4 


909 
24 


497 
120 


160 
4 


296 
3 

1 

19 


195 
7 


327 

1 


400 
2 

1 

18 


1 

270 
1 


40 
14 

532 
5 

26 

17 

463 


1,277 
35 


1 

238 


242 
13 
2 


1,049 

219 


SOS 
12 

24 
20 

720 


12 
937 


1.100 

1,022 
26 


467 
145 


72 
190 


132 

407 

28 

2 


MS 
17 


24 
5 

106 
25 

29 
29 
1 
69 
44 

1,192 
15 

48 

44 

1,057 


1 

395 


308 

5 

37 

103 


878 
2 
39 


5 

254 


2,649 

2.375 

111 

14 


319 
72 


1,288 
1,158 


471 
140 


258 
14 


7 
120 


1,233 


2,851 
96 


355 

50 


79 
47 

1,111 
125 

160 
161 
21 
327 
298 

11,1*7 

215 

427 

865 

9.056 


187 
14 


2,349 

41 


1 

122 


14 
2,068 


Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Encantcurs .. 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.3 

Demarcheurs,  demonstrateurs  et  sol- 

liciteurs. 
Encalsseurs— factures  et  comptes 


Commis-voyageurs. 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  classeurs  et  echantillon- 

neurs. 

Vendeurs  de  Journaux 

Empaqueteurs,  emballeurs  et  remplis- 

seurs. 


Agents  acheteurs  et  aebeteurs 

Vendeurs 

Commis  de  postes  d'essence 

Decorateurs  de  vltrlnes  et  gtalagistes 

Autres 


6,343 

5,260 
181 


Financiered 

Agents  d 'assurance 

Courtiers  et  agents  d'immeubles... 

Courtiers  en  valeurs  mobilieres  .... 
Autres 


Service3 

Personnel 

Barblers,  coiffeurs  et  manucures.. 


Clreurs  de  chaussures . 

35      Nettoyeurs 

229      Culslnlers 

37      Hommes  d'ascenseurs.. 


1,816 
1,563 


37 

276 


715 
93 


1,069 


2 

121 
934 


Guides .. 

Servlteurs,  n.s.a.- 

Managers,  surveillants  et  stewards.... 


Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseurs,   nettoyeurs  et   teinturlers 


Gardes-malades 

Porte  urs 

Entrepreneurs  de  pompes  funebres.. 

Garcons  et  fllles  de  table 

Autres 


Security  publique 

Pompiers— service  contre  les  incendles 

Gardes,  gardiens,  n.s.a.2 

Officlers— forces  armies 

Sous-offlciers  et  soldats— forces  ar- 

mees. 
Agents  de  police  et  detectives 


Autres 

Acteurs,  dlrecteurs  de  spectacles  et 
sportifs. 

Projectionnlstes  (cinema) 

Placiers 

Autres 


Manoeuvres  (sauf  ragriculture,  iapeche, 
i'abatage  du  bols  et  les  mines). 


Non  declarees.. 


1   2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  513. 
3!  Sauf  les  services  "professionnels 
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TABLE  28.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average 
earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 
weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,1946,  for  the  cities 

of  Regina  and  Saskatoon 


Occupation 


Regina 


Total 
wage- 
earners 

Total 
des 

employes 
a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 

semalnes 

d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.$4Sn     $450-       $950-     $1.950- $29V)+ 
*"U     $949      $1,949     $2,949  **«,u+ 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activiW  selon  le  nombre  de  semalnes 


10      10-19    20-29    30-39  40-49       50+ 


All  occupations 

Managerial 

Managers,  officials  in: 
Mining,  quarrying,  oil  wells.... 

Manufacturing 

Construction 

Transportation   and    communi- 
cation. 
Electricity,  gas,  and  water 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  Insurance 

Community  service 

Government  service 

Recreation  service 

Business  service 

Personal  service 

Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural    professionals, 

n.e.s.  . 

Architects 

Artists    (except   commercial); 

art  teachers. 
Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists... 
Chemists  and  metallurgists.... 

Clergymen  and  priests. 

Dentists 

Draughtsmen  and  designers.... 

Engineers,  chemical 

Engineers,  civil 

Engineers,  electrical 

Engineers,  mechanical 

Engineers,  mining 

Judges  and  magistrates 

Laboratory  technicians,  n.e.s. 2 

Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 

Nurses— in  training 

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Professors   and   college  prin- 
cipals. 
Religious  workers,  n.e.s.2 

Social  welfare  workers,  n.e.s.2 

Teachers— school 

Teachers    and    Instructors, 
n.e.s.  . 

Veterinarians 

Other 

Clerical , 

Bookkeepers  and  cashiers 

Office  appliance  operators 

Office  clerks 

Snipping  and  receiving  clerks 

Stenographers  and  typists 

Agricultural 

Farm  managers  and  foremen.... 

Farm  labourers 

Other 


2 
117 
17 

96 


229 
228 
150 
49 

353 
17 
50 
52 


1,046 

348 
13 

2 
1 


]] 

165 

7 


2,348 

283 

7 

1,705 

316 

37 


10 

109 

4 


* 

1,672 

48.28 

612 

2,439 

7,  368 

3,140 

1,329 

196 

258 

540 

723 

1,490 

2,990 

51.13 

3 

24 

238 

491 

573 

4 

2 

13 

15 

38 

3,083 
3,394 
3,023 

51.42 
49.88 
51.48 

3 

1 

14 
2 
13 

40 

6 

32 

52 

9 

49 

1 

1 
1 
1 

1 
1 
3 

3,425 

52.00 

1 

3 

3,210 
2,869 
3,884 
2,542 
2,807 

51.56 
51.01 
51.52 
51.92 
51.09 

1 

3 
3 

1 
7 

29 

55 

8 

9 

67 

80 
86 
35 
21 
150 

109 
78 

103 
17 

127 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

4 

1 
4 
1 

4 

8 
9 
3 
1 
9 

1,863 
2,694 
1,910 

50.13 
49.40 
49.31 

1 

1 

6 

9 

7 

25 

5 
21 
14 

2 
18 
6 

1 
1 

1 
2 

3 
2 

1 
1 

1 

2,408 

49.90 

30 

42 

286 

404 

273 

7 

16 

20 

18 

50 

2,290 
2,654 

51.18 
52.00 

1 

10 

99 
2 

173 

7 

61 
4 

1 

4 

18 

1,850 
2,100 

52.00 
52.00 

1 

1 
1 

- 

1,450 

43.50 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2,253 
2,238 
1,795 
2,860 
1,663 

47.66 
48.72 
51.55 
42.40 
50.03 

1 
3 
5 
1 

1 
1 
6 

6 

22 

6 

25 

18 

18 

24 

9 

2 

13 

9 
5 
10 
2 
1 

2 
1 

1 

4 

1 

2 

3 
I 
1 

3 

1 

2,771 
2,644 
3,057 
3,000 
2,300 

52.00 
48.57 
49.95 
51.92 
52.00 

3 
1 

4 

8 
3 

2 

3 
20 
4 
5 
1 

4 
26 
13 

6 

1 

1 

1 
1 

3 

7 
1 

9,000 
1,495 

52.00 
45.67 

2 

1 

14 

4 

7 

3 

- 

1 

2 

3,251 
1,140 

50.95 
47.80 

: 

1 
2 

2 
8 

10 

24 

1 

1 

2 
3 

1,492 
3,458 
2,577 

43.15 
43.41 
48.00 

2 
7 
1 

1 

8 

7 
3 

1 
3 

5 

1 
23 
4 

1 

1 

1 
6 
1 

1 

1 
3 

1 
1 

2,233 

52.00 

2 

1 

- 

1,936 
2,585 
1,567 

51.82 
51.46 
47.43 

2 

5 
31 
4 

6 

72 

1 

60 
1 

1 

1 

1 

6 

2,500 
2,076 

52.00 
46.74 

1 

6 

1 
12 

5 
15 

2 
8 

2 

2 

3 

5 

1,492 

48.66 

72 

344 

1,429 

461 

23 

20 

38 

68 

99 

245 

1,578 
1,183 
1,506 
1,311 

49.14 
48.14 
48.60 
48.32 

6 

1 

51 

13 

33 

1 
249 
59 

177 

4 

1,011 

217 

58 

367 
25 

6 
14 

3 

16 
1 

2 

31 

5 

10 

1 

43 

14 

8 

75 
14 

22 

183 
38 

1,781 

50.70 

' 

2 

20 

11 

3 

2 

2 

973 

39.63 

23 

41 

51 

4 

1 

6 

7 

20 

16 

12 

2,040 

865 

1,175 

51.80 
38.48 
39.75 

22 
1 

41 

e 

42 
3 

3 
1 

1 

6 

6 
1 

20 

16 

11 
1 

1,  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment 

2.  N.e.s.  °  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  scion  l'occupatlon  et  le  sexe,  lndiquant  la  moyeone 
da  gain  et  des  semaines  d'activlte  et  le  nombre  d'employeB  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'actlvlte  au  cours  des  12  mois   anterleurs   a  la  date   du  recenseraent,  ler  Juln  1946,  vllles  de   Reglna  et  de 

Saskatoon 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 
de 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


S45°      $949      »?,949  '  2.949  M,95l>1'10     10"19    20"29    30"39    40"49      5°  + 


Occupation 


11,914 


162 
147 
72 
29 
145 

14 
30 
35 


133 
33 


23 
129 


27 

1,232 

130 
4 

866 
203 


$ 

1,601 

2,828 

2.400 
2,999 
2,573 
2,968 

2,450 


113 
746 
779 
707 
380 

2,043 
2,690 

"    786 


2,479 

2,218 
2,172 


2,405 
2,143 
1.698 

1,657 

3,000 
2,617 
2,920 
1,870 
3.400 

6,725 
1,618 

2,625 
2,667 
1,500 

100 
1,413 
4,030 
3,323 

1,900 

1,950 
2,399 
1,500 

2,650 
2,169 


1,473 

1,375 
1, 
1.527 
1,319 


29  1.369 


143 
4 


933 

1,544 


52.00 
51.32 
49.80 
51.55 

52.00 

51.27 
50.54 
51.80 
51.79 
50.88 

50.64 
51.43 
46.60 


49.48 
47.12 


50.70 
47.47 
50.72 

44.29 

52.00 
48.40 
52.00 
40.80 
49.00 

52.00 
47.73 

52.00 
52.00 
52.00 

52.00 
50.00 
51.50 
51.19 

52.00 

52.00 
48.86 
52.00 

51.75 
48.22 


47.94 

45.34 
51.25 
48.31 
48.09 

47.28 


51.78 
39.65 
49.50 


172 

16 

I 

116 

33 


5,390 


743 

79 


498 
146 


2,219 


20 

1 

200 

16 


1,228 


13 
1 

106 
22 


Toutes  occupaUons . 


154 
134 
70 
28 
134 
12 
29 
28 


117 
28 


D'admiriLs  (ration 

Administrateurs  et  directeurs: 
Mines,  carrleres,  pults  de  petrole 

Manufactures 

Construction 

Transports  et  communications.... 


Electricite,  gaz,  eau 

Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Finance  et  assurance.... 

Service  social 

Service  gouvernemental . 

Service  d'amusements... 

Service  commercial 

Service  personnel 


ProfeBsionnelles. 

Comptables  et  veriflcateurs 

Speclalistes    en   agriculture, 
n.s.a.  . 

Architectea 

Artistes  (non  commerciaux);  pro- 

fesseurs  d'art. 
Artistes  commerciaux.  


4 
3 
3 

1 
6 

21 
124 


4 

152 
1 


94 

3 

657 

156 


Auteursjedacteurs  etjournalistes 
Chimistes  et  metallurglstes... 

Ministres  du  culte 

Oentistes 

Desslnateurs  et  traceurs 


Ingenieurs  en  cblmie 

Ingenieurs  clvlls 

Ingenieurs  en  electxicite.. 
Ingenieurs  en  mecanlque.. 
Ingenieurs  mluiers 


Juges  et  magistrats 

Techniciens    de    laboratoire, 
n.s.a.  . 

Avocats  et  notaires 

BibliothecaJres 

Musiclens  et  professeurs  de  muslque 


Eleves-lnfirmiers 

Photographes 

Medecins  et  cbirurgiens 

Professeurs  et  prlnclpaux  de  col- 
leges. 
Oeuvres  rellgieuses,  n.s.a.2 


Oeuvres  soclales,  n.s.a.2 

Instituteurs— ecoles 

Instituteurs  et  charges  de  cours, 
n.s.a.2. 

Veterlnalres 

Autres 


Employes  de  bureau 

Teneurs  de  livres  et  caisslers... 

Mecanographes ,. 

Commls  de  bureau 

Conunls  expedltlonnalres  et   re- 

ceptlonnaires. 
Stenographes  et  dactylographes 


Agrlcoles 

Gerants  et  contremaltres  de  fenne 

Ouvriers  agrlcoles 

Autres 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  ni  gain  nl  semaines  d'actlvlte. 

2.  N.s.a,  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  28.  Wage-earners,  14  years  of  age  and    over,  by    occupation  and  sex,  showing   average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings   and 

weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,1946,  for  the  cities 

of  Kegina  and  Saskatoon  —  Con. 


Occupation 


Regina 


Total 
wage- 
earners 

Total 
des 

employes 
a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
mo  yen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 

semalnes 

d'activiW 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


5450     $949      $1,1%    $2,949  *2'950+     "10      10"19    20"29    30"39  40~*9       '- 


Logging 

Forest  rangers  and  timber  cruis- 
ers. 
Lumbermen 

Mining  and  Quarrying 

Miners 

Tlmbermen 

Manufacturing  and  Mechanical.... 

Foremen 

Food  Products 

Bakers 

Butchers  and  meat  cutters 

Butter  and  cheese  makers 

Meat  canners,  curers,  packers 

Millers— flour,  grain 

Other 

Liquors  and  Beverages 

Rubber  Products 

Vulcanizers 

Other 

Fur  and  Fur  Goods 

Furriers 

Leather  and  Leather  Products... 

Cutters— leather 

Harness  and  saddle  makers 

Machine    operators-boots,   shoes, 

n.e.s.2. 
Shoe  makers  and  repairers, 
n.Lf.3. 

Tanners 

Other 

Textile  Goods  and  Wearing  Ap- 
parel. 

Designers,  clothing 

Tailors 

Other 

Wood  Products 

Box,  basket,  and  packing  case 

makers. 
Cabinet  and  furniture  makers... 

Coopers 

Finishers  and  polishers— wood 

Sawyers— wood 

Upholsterers 

Wood  turners,  planers— wood  ma- 
chinists. 

Other  upholstering  occupations 

Other 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 

Paper  box,  bag,  and  envelope 
makers. 

Other 

Printing,  Publishing,  Bookbind- 
ing. 

Bookbinders 

Compositors  and  typesetters... 

Photo  engravers  and  lithograph- 
ers. 
Pressmen  and  plate  printers.... 

Other  bookbinding  occupations 

Other  printing   and  publishing 
occupations. 
Metal  Products 

Inspectors  and    gaugers— metal 

Assemblers  — electrical  equip- 
ment. 

Blacksmiths, hammermen,  forge- 
men. 

Boilermakers  and  platers 

Engravers  (except  photoengra- 
vers). 

Filers,  grinders,  sharpeners.... 

Fitters  and  assemblers, n.e.s.2— 
metal. 

Furnacemen,  heaters— metal.... 


3 

3 

1,987 

54 

312 

96 

142 

a 

29 


2 
1U3 

9 
100 

1 

23 

1 


1.11U 
27 

2 


1,267 

1,267 

1,496 

2,196 
l,3k7 
1,292 
1,423 
1,550 
1,272 


1,216 
1,729 
1,375 
1,363 
1,600 
1,679 
1,679 
1,025 
1,275 
1,180 
760 

1,  105 

818 
1,100 
1,531 

1,700 
1,573 
1,125 
1,285 
1,300 

1,231 

1,150 
1,425 
1,211 
1,320 
1.341 

1,300 
1,200 
1,1*00 


1,400 
1,786 

1,611 
1,779 

1,100 

1,883 


I.U62 
2,059 
1,300 


1,838 
800 


1,300 
1,150 


37.33 

1 

37.33 

1 

48.13 

73 

51. 4S 

- 

47.86 

t 

47.95 

2 

48.82 

1 

46.38 

1 

47.59 

~ 

44.54 

4 

51.36 

49.05 

1 

48.  8E 

1 

52.  0C 

- 

51.37 

_ 

51.37 

- 

44.04 

6 

40.75 

_ 

45.40 

41.00 

2 

47.23 

3 

40.00 

1 

40.00 

51.47 

52.00 

51.37 

52.00 

48.38 

1 

52.00 

46.15 

1 

44.00 

50.00 

50.44 

48.00 

- 

48.29 

52.00 

52.00 

43.50 

z 

43.50 

_ 

50.11 

4 

51.78 

_ 

50.12 

3 

52.00 

- 

50.00 

48.44 

1 

47.58 

49 

51.07 

- 

52.00 

51.16 

49.81 

42.00 

43.67 

40.50 

322 

2 

57 
21 
21 


1 
1S2 


2 
2 

1,139 

34 
2i2 

60 

101 

6 

22 


655 
12 

2 


401 

34 
31 
12 
16 
1 
1 


207 
14 


224 

2 

39 

13 

15 

1 


in 

3 


I,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  522. 
3.   N.l.f.  =  Not  in  factory. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  1'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semalnes  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  an  cours   des  12  mois   anterieurs  a   la  date   du  recensement,  ler  juin    1946,  villes   de  Regina   et  de 

Saskatoon  —  suite 


Saskatoon 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  emnloved 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


$450      $949      If  949    $2  949  $2,950"'  '10      10"19    20"29    30"39    40"49      50 


1  1,500 

2  2,000 

1  1,900 

1  2,100 

1,492  1,484 

69  2,107 

333  11,329 

54  1,319 

160  1.308 

16  1,469 

35  1,166 


,250 

.000 


808 
1,236 
2,293 
1,300 
1,300 

1,413 
1,413 
1,073 

1,067 


1,020 
1,350 
1,344 

1,344 
1, 157 

1,013 

2,100 

1,075 
1,142 
1,529 

975 

900 

1,100 

700 
1,744 

1,467 
1,895 

1,500 

1,613 


1,501 
1,863 
1,600 

1,279 

2,007 
1,050 


1,500 
1,700 


50.50 

49.00 

52.00 

52.00 

52.00 
52.00 

47.62 

50.53 
4  7.64 
50.22 
46.79 
48.94 
47.14 

52.00 
45.11 
50.73 
50.58 
50.58 

141.38 
42.38 
41.93 

41.00 


40.80 
49.00 
47.89 

47.89 
44.64 


39.44 

32.00 

49.50 
48.83 

48.14 

45.00 
52.00 
52.00 

52.00 
48.81 

50.33 
49.84 

48.80 

50.19 


47.54 
49.96 
52.00 


51.07 
52.00 


52.00 
52.00 


105 
1 


1 
1 

900 
26 

236 
41 

115 
12 
25 

15 

28 

7 

9 

9 


531 
30 
-1 


1 
278 

36 

25 
2 

10 
2 
2 


156 
25 


Abatage  du  bois 

Gardes  et  estimateurs    forestiers 


Hommes  de  chantier . 


2 
1 

1,118 

58 
242 
44 

10U 
12 

26 


Mines  et  carrieres.. 

Mineurs 

Boiseurs 


630 

49 

1 


Manufacturieres  et  mecaniques 

Conlremattres 

Produits  alimentaires 

Boulangers 

Bouchers  et  coupeurs  de  viande.. 

Beurriers  et  fromagers 

Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs 
de  viande. 

Meuniers— farlne  et  grains 

Autres 

Liqueurs  et  boissons   

Produits  du  caoutchouc 

Vulcaniseurs 

Autres 

Fourrures  et  articles  en  fourrure... 

Pelletiers 

Cuir  et  articles  en  cuir 

Coupeurs— cuir 

Bourreliers  et  selliers 

Conducteurs  de  machine— chaus- 
sures,  n.s.a,2. 

Cordonniers,  hors  manufactures.. 


Tanneurs 

Autres 

Tissus  et  vStements . 


Dessinateurs— vetements 

Tailleurs 

Autres 

Produits  du  bois 

Fabricants  de  boltes,  paniers  et 
caisses. 

Ebenistes  et  fabricants  de  meu 
bles. 

Tonneliers 

Flnlsseurs  et  polisseurs— bois.... 

Scieurs— bois 

Rembourreurs 

Tourneurs  et  raboteurs— machinls- 
tes  de  bois. 

Autres  occupations  de  rembourrage 

Autres 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Fabricants  de  boltes,  sacs  et  en- 
veloppes. 

Autres 

Impression,  idition,  reliure 


Relieurs 

Typographes  et  compositeurs  a  la 

main. 
Lithographes  et  photograveurs.... 

Pressiers  etimprimeurs  surpresse 
Plate. 

Autres  occupations  de  reliure 

Autres  occupations  d'impresslon 
et  d'edltion. 

Produits  des  mitaux 

Inspecteurs  et  calibreurs— metaux 
Monteurs— outiliage  electrique 


Forgerons,  marteleurs  et  ouvrlers 
de  forge. 

Chaudronnlers  et  plaqueurs 

Graveurs(sauf  les  photograveurs) 

Lrimeurs,  aiguiseurs  et  affuteurs 
Ajusteurs  et  monteurs,  n.s.a.2— 

metaux. 
Gardiens  de  fourneau,  chauffeurs- 

metaux 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  523. 
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TABLE  28.  Wage-earners,    14  years   of  age   and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average 

earnings,   average   weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 

of  Regina  and  Saskatoon  —  Con. 


Occupation 


Regina 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


..„     $450-       $950-     $1,950--,  „„, 
*  °       $949     $1,949    $2,949  »**>UT 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


-10      10-19   20-29    30-39  40-49      50+ 


Manufacturing  and  Mechanical 
Con. 
Metal  Products  —  Con. 

Heat  treaters  and  annealers  . 
Jewellers  and  watchmakers.. 
Machine  operators,  n.e.s.2... 

Machinists— metal 

Mechanics— airplane 

Mechanics— motor  vehicle .... 


Mechanics— railroad  and  car 
shop. 

Mechanics,  n.e.s.2 

Millwrights 

Moulders  and  coremakers 

Patternmakers 

Polishers  and  buffers— metal... 

Radio  repairmen 

Riveters  and  rivet  heaters 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths 
Toolmakers;  die  makers  and 

setters. 
Welders  and  flame  cutters 

Other 

Non-Metallic  Mineral  Products 

Brick  and  tile  makers 

Stone  cutters  and  dressers 

Other 

Chemicals 

Paint  and  varnish  makers 

Petroleum  refiners 

Other 

Miscellaneous 

Dental  mechanics 

Labellers,  stencillers,  stamp- 
ers, n.e.s.2. 

Opticians;  lens  grinders,  po- 
lishers. 

Photographic  occupations, 
n.e.s.  , 

Other 


Electric  Light  and  Power  Produc- 
tion and  Stationary  Eoginemen. 


Boiler  firemen 

Hoistmen,  cranemen,    de: 
men. 

Oilers,  machinery 

Power  station  operators . 

Stationary  engineers 


Foremen 

Inspectors 

Brick  and  stone  masons 

Carpenters 

Cement  and  concrete  finishers 
Construction  machinery  opera- 
tors, n.e.s.2. 


Electricians  and  wlremen 

Painters,  decorators,  and  glaz- 
iers. 

Plasterers  and  lathers 

Plumbers  and  pipe  fitters 

Structural  iron  workers 


34 

7 

105 

1 
390 


270 
1 
2 

1 


«1 

80 


13 
163 


1,114 

37 
10 
29 


83 

199 

39 

128 

5 


Other. 


1,473 
1,200 
1,657 
1,738 
1,366 


1,900 

1,445 
1,700 
1,500 
1,100 
600 


1,392 

975 

1,395 

1,500 

1,491 

1,187 

1,105 
1,300 
1,091 

1,075 

1,991 
1,233 
2.083 
1,483 

i,im 

1,517 
1.225 

1,238 

1,120 

1.236 


1,674 


1,453 
1,750 


800 
1.762 


1,411 

1,989 
2,280 
1,510 
1,373 
1.330 
1,340 


1,622 
1,253 

1,163 
1,634 
1.540 

1,154 


48.73 
39.86 
47.16 
49.38 
47.23 


49.64 

47.22 
52.00 
52.00 
42.00 
36.00 


50.21 
36.50 
48.58 
38.00 

48.06 


42.95 
52.00 
42.18 

41.75 

50. 3b 
43.33 
51.22 
45.33 

iS.89 
51.33 
52.00 

48.00 

44.50 

49.67 


49.81 
43.00 


52.00 
47.23 


45.01 

51.06 
52.00 
39.31 
43.80 
39.80 
41.50 


46.69 
45.42 

40.44 
49.34 
46.80 


7 
2 

10 
2 

76 


149 
1 
2 

1 


20 

1 

21 

282 


36 

127 

18 

70 
3 


7 
1 

28 
5 

60 


5 

54 

192 

14 
6 

5 

75 

1 

1 


3 
101 


201 
1 

5 

108 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  522. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ag£s  de  14  ans  et  plus,  selon  Inoccupation  et  le  sexe,  lndlquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'activlti  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d  activity   au  cours  des   12   mois   antcrieurs   a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946,  vllles  de  Regina  et  de 

Saskatoon  —  suite 


Total 

Ave- 

Average 

wage- 

rage 

weeks 

earners 

earn- 

employed 

— 

ings 

— 

Total 

— 

Moyenne 

des 

Gain 

de 

employes 

moyen 

semaines 

a  gages 

d'activite 

Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  pSriode 
d'activite'  selon  le  nombre  de  semaines 


$450     *4954*£      WjJJg  $2,949  K"950"1  "10      10-19    20-29    30-39    40-49      50 


Occupation 


ii 

7 
109 

6 
218 


178 
11 
18 
2 


24 
11 
25 
411 
4 
13 


51 

135 

13 

51 

4 


1,200 
1,347 
1,586 
1.639 
1.800 
1,341 


2,000 

1,471 
1,773 
1,406 
1,850 


1,121 
2,400 

1,368 

1,375 

1.000 

1,500 

500 

1,450 

1,450 


1.103 
575 


1,323 

717 

1,300 

1,656 

1,3.84 
2,400 

1,775 
2,000 


1,266 

2.018 
1,709 
1.076 
1,203 
1,200 
1,382 


1,659 
1,171 

1,131 
1,606 
1,450 


52.00 
47.53 
52.00 
48.78 
46.67 
45.34 


48.14 

48.42 
51.36 
50.72 
52.00 


45.33 
52.00 

45.98 

46.08 

37.25 

44.00 

30.50 

52.00 

52.00 


45.55 
33.75 


50.62 
44.17 
44.25 


49.07 
52.00 


52.00 
52.00 


41.70 

48.82 
45.64 
36.28 
40.04 
44.00 
37.55 


48.33 
43.23 

37.23 
46.45 
47.75 


1 

8 

4 

- 

— 

- 

1 

1 

2 

6 

— 

- 

— 

63 

33 

- 

5 

6 

11 

4 

2 

- 

- 

1 

2 

140 

24 

1 

8 

6 

11 

20 

21 

17 

13 

3 

- 

1 

1 

3 

3 

117 

31 

1 

1 

2 

4 

15 

26 

6 

5 

- 

- 

1 

18 

- 

2 

1 

1 

: 

: 

: 

9 

2 

1 

- 

2 

17 

1 

1 

4 

2 

- 

2 

32 

5 

3 

1 

4 

4 

36 

1 

1 

2 

2 

2 

10 

1 

1 

- 

1 

1 

1 

1 

- 

- 

- 

1 

2 

1 

— 

- 

- 

- 

2 
12 

i 

: 

? 

1 

: 

2 

U 

- 

1 

- 

1 

1 

5 

3 

- 

2 

2 

1 

5 

1 

- 

1 

1 

1 

142 

67 

2 

4 

2 

3 

8 

16 

63 

4 

1 

1 

2 

1 

7 

- 

2 

- 

- 

- 

2 

2 

_ 

_ 

_ 

_ 

4 

6 

- 

- 

- 

- 

73 

53 

2 

3 

1 

1 

7 

9 

396 

119 

7 

36 

43 

76 

78 

163 

9 

11 

1 

_ 

3 

2 

4 

5 

- 

- 

1 

2 

1 

13 

2 

_ 

3 

6 

4 

5 

209 

50 

4 

23 

27 

46 

43 

94 

3 

— 

— 

— 

— 

1 

3 

7 

2 

1 

1 

X 

2 

2 

26 

18 

_ 

_ 

3 

4 

5 

77 

8 

1 

6 

7 

9 

11 

24 

5 

2 

_ 

2 

3 

1 

3 

22 

18 

1 

2 

- 

3 

2 

10 

2 

1 

- 

- 

- 

1 

- 

19 

2 

4 

3 

4 

4 

14 

87 
3 

152 


130 
10 
16 
2 


17 

7 

7 

176 


Manufacturieresetmecanlques—  fin 

Produits  des  mitoux  —  fin 

Traiteurs  thermiques  et  recuiseurs  1 

Bijoutiers  et  horlogers 2 

Conducteursde  machines,  n.s.a.2  3 

Machinistes— metaux 4 

Mecaniciens— av  Ions 5 

Mecaniciens— vehlcules    automo- 
biles. 

Mecaniciens— chemins   de   fer  et 

ateliers  ferrovlaires, 

Mecaniciens,  n.s.a.2 

Constructeurs  de  moulins 9 

Mouleurs  et  noyauteurs 10 

Modeleurs j  11 

Polisseurs     et    embosseurs     —     12 

metaux. 


Repareurs  de  radio . 

Riveurset  chauffeurs  de  rivets... 

Tollers  et  ferblantiers 

Outilleurs,  graveurs  et   ajusteurs 

de  matrices. 
Soudeurs    et    decoupeurs    a    la 

flarame. 
Autres 

Produits  des  mitalloides 

Briquetiers  et  tuiliers 

Tailleurs  de  pierre    et    bouchar- 

deurs. 
Autres 


Produits  chimiques 

Fabricantsde  peintures  et  vernls 

Raffineurs  de  petrole 

Autres 


Divers  es 

Mecaniciens  dentistes 

Etiqueteurs,  peintres  au  pocboir 

et  estampeurs,  n.s.a.2. 
Opticiens;  rodeurs  et  polisseurs 

de  lentilles. 
Occupations     de     photographie, 

n.s.a.2. 
Autres 


Eclairage  et  energie  electriques  et 
mecaniciens  de  machines  fixes. 

Chauffeurs  de  chaudieres 

Proposes  aux  treuils,  grues  et 
monte-cbarge, 

Graisseurs,  machinerie 

Operateurs  de  stations  genera- 
trices. 

Mecaniciensde  machines  fixes... 


Construction „ 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Macons  en  brlque  et  pierre 

Charpentiers 

Finisseurs  de  clraent  et  beton.... 
Conducteurs    de   machinerie    de 
construction,  n.s.a,2. 

Electriciens  et  filistes 

Peintres,  decorateurs  et  vitriers 


Platriers  et  latteurs,. 

Plombiers  et  tuyautiers 

Charpentiers  etmonteurs  en  acier 

et  fer. 
Autres 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  523. 
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TABLE  28.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and   sex,  showing    average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 

of  Regina  and  Saskatoon  —  Con, 


Occupation 


Regina 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 

semalnes 

d'activtte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


S4S0    $450-       $950-     $1,950-  $„  q(yl+ 
**ou     $949      $1,949     $2,949  W.ww 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 

Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'activtte  selon  le  nombre  de  semalnes 


-10      10-19    20-29     30-39  40-49       50+ 


Transportation 

Foremen 

Inspectors 

Agents-ticket,  station 

Air  pilots  and  navigators 

Baggagemen  and  expressmen.. 

Brakemen— railway 

Bus  drivers 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.... 

Conductors—steam  railway 

Dell  very  men    and    drivers, 
n.e.s.-*. 

Dispatchers,  train 

Firemen— on  ships 

Locomotive  engineers 

Locomotive  firemen 

Messengers 

Operators— electric  railway 

Seamen,  sailors,  deckhands.... 

Sectlonmen  and  trackmen 

Switchmen,  signajmen,  flagmen 

Teamsters  and  draymen 

Truck  drivers 

Other .' 

Communication 

Foremen 

Inspectors 

Linemen  and  servicemen 

Postmen  and  mail  carriers 

Radio    announcers,  broadcast- 
ers. 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Other 

Commercial 

Floorwalkers  and  foremen 

Auctioneers 

Brokers  and  agents,  n.e.s.2.... 
Canvassers,  demonstrators,  so- 
licitors. 
Collectors— bills  and  accounts 

Commercial  travellers 

Hawkers  and  pedlars 

Inspectors,   graders,    samplers 

Newsboys 

Packers,  wrappers,  fillers 

Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants. 

Window  decorators  and  dress- 
ers. 
Other 

Financial 

insurance  agents. , 

Real  estate  agents  and  dealers 

Stock  and  bond  brokers 

Other 


62 
20 
101 

35 
1 


78 
58 
137 
618 
18 


1,336 

134 


316 
1 


2 
110 


49 

613 

42 

7 


133 
28 

11 
6 


$ 

1,660 

47.95 

63 

225 

820 

343 

134 

20 

26 

57 

82 

189 

2.108 
2,356 

2.202 

50.50 
52.00 
50.84 

1 

2 

13 
2 
IS 

23 
5 
14 

3 
2 
8 

- 

_ 

1 
1 

1 

2 
4 

3,213 
1,922 

51.50 
50.82 

1 

28 

4 
20 

4 
2 

- 

- 

1 

1 

1 
2 

2,000 

2,067 

940 

46.40 
49.33 
43.52 

1 

10 

2 
3 
39 

25 
3 
51 

32 
12 

2 

1 
3 

1 
4 

2 

1 

11 

1 
8 

20 
2 
13 

3,062 
500 

49.62 
30.00 

1 

2 

6 

26 

1 

2 
1 

3 

3,  154 

51.38 

_ 

1 

1 

11 

1 

3,026 

2,243 

735 

1,914 

50.56 
49.43 
38.46 
50.76 

4.00 

19 
1 

2 

28 

5 

8 
16 
15 
29 

34 

32 

1 

44 

66 
6 

6 

1 

3 
1 

1 
8 

3 
4 
8 

2 

14 
7 
6 
4 

1,349 
1,972 
1,717 
1,270 
1,739 

48.29 
47.78 
50.01 
47.62 
45.17 

3 

2 

25 
1 

8 
8 
10 
114 
2 

65 
13 
75 
447 
9 

2 
36 
47 
24 

6 

1 

1 
2 

1 

2 
5 
1 

1 
1 

14 
1 

2 

1 

3 

24 

5 
6 
4 
36 

10 
10 

5 
81 

4 

1,745 

49.59 

4 

21 

140 

73 

12 

1 

3 

6 

7 

16 

2,714 
2,333 
1,727 

52.00 
52.00 
49.20 

2 

10 

36 

10 

3 

38 

4 

1 

3 

3 

5 

1.459 
1,550 

49.48 
47.30 

1 

7 

77 
7 

3 
1 

1 

1 

1 

3 

2 
1 

8 

1,676 

48.65 

1 

2 

8 

6 

1 

1 

2,388 
1,467 
1,000 

51.08 
50.00 
50.00 

2 

8 
3 
1 

11 
1 

7 

- 

" 

: 

_ 

2 
1 

1,707 

49.03 

27 

191 

665 

295 

121 

6 

13 

36 

68 

126 

2,289 

900 

2.388 

1.355 

51.46 
46.67 
48.94 
45.60 

1 

2 
2 
6 

52 
1 
3 

17 

52 

8 
4 

28 

4 

1 

1 

2 
4 

1 
3 

4 
2 

2 

1,967 

49.33 

1 

2 

- 

- 

- 

1 

2.314 

50.46 

1 

14 

81 

139 

60 

2 

5 

7 

18 

1,325 

47.00 

1 

2 

1 

- 

- 

1 

1,200 
1,069 

52.00 
46.72 

6 

1 
37 

1 
66 

2 

2 

5 

9 

19 

2,296 
1,408 
1,086 
1,514 

50.69 
48.55 
46.26 
46.86 

15 
3 

3 

113 

9 

2 

14 

392 

30 

4 

18 
71 

13 
14 

1 

3 

6 

18 
2 

2 

42 

1 

2 

4 
65 
11 

1,050 

52.00 

1 

1 

2,471 

49.80 

2 

12 

40 

65 

50 

1 

1 

5 

5 

8 

2,441 
2,286 
3,320 
2,550 

49.74 
49.82 
49.20 
52.00 

1 
1 

9 
2 
1 

30 
S 
2 

46 
11 
2 
6 

39 
6 
5 

1 

1 

2 
2 
1 

5 

8 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  522. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  lndiquaot  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  au   cours   des  12  mois   anterieurs   a  la  date   du  recensement,  ler  juin  1946,  villes  de   Regina  et  de 

Saskatoon  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 
de 

semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


$450- 
$949 


$950-     $1,950- 
$1,949    $2,949 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


10      10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


Occupation 


1.473 

59 

13 
30 

2 
55 

111 
11 
48 


73 

160 

485 

15 


1,124 

92 


326 
12 


2 
116 


50 

455 
14 

6 


1,982 

2,277 

566 

200 
1.804 

132 
1,873 
1,249 

2,806 


3,265 
300 

2,950 

2,091 
794 

1,714 


1,100 

1.314 
1,915 
1,497 
1.213 
1,573 


2.733 
3.900 
2,025 

1,469 
1,060 


1,800 


2,198 
2,033 


1.675 
2.062 

1,978 
1,264 

1,414 

2,230 

1,783 

600 
1,166 


1,904 

1,345 

992 

1,567 

1,800 


134   2,417 

111    2,291 

23   2,864 

15  2,571 

5  2,620 


51.12 
48.46 
51.23 

37.00 
50.44 

47.48 
45.82 
45.23 


51.25 
28.00 
49.76 
47.88 
40.54 
48.92 


52.00 

47.92 
49.12 
48.23 
45.73 
45.27 


50.00 
52.00 
48.90 

50.58 
47.60 


48.82 
52.00 


48.38 
51.26 

51.80 
43.54 

48.50 

50.43 

50.50 

52.00 
45.34 


48.30 
47.24 
47.50 
50.67 

51.67 


49.48 

49.30 
51.23 
47.33 
52.00 


173 

1 


121 

3 

1 
6 

2 

6 
1 
1 


73 
34 
99 

339 


4 
109 


24 

293 


338 
25 


257 
29 

6 
3 

1 

151 

5 


197 
5 


105 

6 


Transports 

Contremaltres. 

inspecteurs 

Vendeurs  de  billets  et  chefs  de 

gare. 
Pilotes  et  navigateurs  (aviation) 
Bagagistes  et  messagistes 


Serre-freins— chemins  de  fer 

Conducteurs  d'autobus 

Chauffeurs    et     conducteurs    d( 

taxis. 

Conducteurs— cbemins  de  fer 

Livreurs   et   conducteurs   de   11 

vraison,  n.s.a.2. 


70 
58 
127 

315 
10 


892 
83 


Chefs  de  mouvement— trains 

Chauffeurs-navires 

Mecanlciens  de  locomotive 

Chauffeur*  de  locomotive 

Co  mmissionn  aires 

Conducteurs  — tramways    electri- 
ques. 

Matelots,  marins   et   hommes  de 
pont. 

Cantonnlers 

Aiguilleurs,  gardes-slgnaux. 

Camlonneurs  et  charretiers 

Conducteurs  de  camion 

A  Litres 


Communications 

Contremaltres 

Inspecteurs 

Monteurs  de  lignes  et  hommes  de 

service. 

Facteurs  et  postilions 

Annonceurs  (radio)  et   mlcropho- 

nistes. 

Operateurs  de  stations  radiopho- 
niques. 

Telegraphistes -. 

Telephonistes 

Autres 


43 
333 


Commerciales 

Chefs  de  rayon  et  contremaltres 
Encanteurs 

Courtiers  et  agents,  n.s.a.2... 
Demarcheurs,  demonstrate urs   et 

soillciteiirs, 
Encaisseurs— factureset  comptes 


Commis-voyageurs 

Camelots  et  colporteurs 

Inspecteurs,  ciasseurs  et  echan 

tillonneurs. 

Vendeurs  de  journaux 

Empaqueteurs.emballeurs  et  rem- 

plisseurs. 

Agents  acheteurs  et  acheteurs... 

Vendeurs  

Commis  de  postes  d'essence 

Decorateurs  de  vltrlnes  et  etala- 

gistes. 
Autres 


Agents  d'assurance .... 

Courtiers  et  agents  d'immeubles 
Courtiers  en  valeurs  mobliieres 
Autres 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  523. 
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TABLE  28.  Wage-earners,  14  years  or  age  and   over,  by  occupation  and   sex,  showing  average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings    and 

weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,1946,  for  the  cities 

of  Regina  and  Saskatoon  —  Con. 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Regina 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 

moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.S4in    $450"     *950_    51.950-  „  „w+ 
"°       $949     $1,949  $2,949  »-=.30ux 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 

Employes  a  gages  declarant  une  periods 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


10      10-19   20-29   30-39    40-49      50+ 


Service' 

Personal 

Barbers,  hairdressers,  manicu- 
rists. 

Bootblacks 

Chanvorkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders , 

Household  workers,  n.e.s.3 

Housekeepers  and  stewards.... 

Janitors  and  sextons 

Launderers,  cleaners,  dyers 


Nurses,  practical... 

Porters 

Undertakers 

Waiters 

Other 


Protective 

Firemen— fire  department... 

Guards,  watchmen,  n.e.s.3. 

Officers— armed  forces 

Other  ranks— armed  forces.. 


Policemen  and  detectives 

Other 

Actors,  showmen,  sportsmen.. 

Motion  picture  projectionists.. 

Ushers 

Other 


Labourers  (not  agricultural, 
ing,  logging,  or  mining). 

Not  stated 


All  occupations 

Managerial 

Managers,  officials  in: 

Manufacturing 

Transportation  and  communica- 
tion. 

Wholesale  trade 

Retail  trade 

Finance  and  Insurance 


Community  service... 
Government  service.. 
Recreation  service... 

Business  service 

Personal  service 


Professional 

Accountants  and  auditors 

Agricultural    professionals, 

n.e.s.3. 
ArtlstB  (except  commercial);  art 

teachers. 

Artists,  commercial 

Authors,  editors,  journalists... 
Chemists  and  metallurgists 


Clergymen . 

Laboratory  technicians,  n.e.s. 


Lawyers  and  notaries 

Librarians 

Musicians  and  music  teachers 


Nurses— graduate 
Nurses— In  training.. 


870 
47 

7 
14 
95 
30 

36 

22 

346 

66 

53 

61 
4 

84 
5 

2,2i4 
122 

145 

263 

1,463 


* 

1,301 

,124 
,385 

514 
1,121 
1,221 
1,150 

749 
1,281 
1,161 
1,080 

1,060 

1,070 

1,600 

956 

1.120 

i,379 
1,809 

1,232 
2,718 
1,033 


1,658 
2,989 

1,670 

B43 

1,446 


4  7.64 
49.07 

27.86 
48.00 
47.29 
51.40 

46.97 
48.48 
48.75 
46.77 

46.55 

45.87 
52.00 
45.25 
50.80 

48.93 
48.51 

47.54 
50.42 
49.02 


4  7.51 
40.00 

49.75 
39.29 
50.72 


732 
236 


4 

3 
4 

25 

4 

76 

14 

18 
25 

29 
2 

4S5 
13 

17 
2 

412 


552 

33 

1 
11 

60 
26 


245 
39 

32 

32 
4 

44 
3 

714 
44 

114 
26 

455 


286 
60 

2 

80 
58 


107 
36 


214 
81 


7.364 

946 

46.31 

982 

2,566 

3,732 

108 

11 

241 

235 

333 

424 

659 

48 

1,579 

49.40 

2 

5 

28 

10 

2 

3 

1 

2 

3 

22 

2 

1,433 
1,390 
2,000 

52.00 
48.41 
52.00 

1 

3 

3 

14 
1 

3 
1 

2 

2 

7 
3 
3 
5 
3 

1,600 
2,800 
1,933 
1,520 
1,233 

47.57 
52.00 
47.00 
52.00 
52.00 

1 

1 

1 

3 

4 
3 

1 
2 
2 
1 

1 
1 

: 

- 

1 

1 

: 

780 

1,145 

47.23 

175 

87 

437 

58 

9 

18 

26 

32 

23 

66 

24 
1 

1,471 
1,700 

51.58 
52.00 

2 

20 
1 

2 

1 

2 

1,350 

52.00 

- 

- 

2 

- 

- 

1 
11 
10 

400 
1,436 
1,470 

26.00 
49.82 
50.70 

1 

1 

2 

9 
8 

1 

- 

1 

1 

2 

3 
43 

1,400 
1,037 

62.00 
44.02 

7 

9 

3 

27 

- 

3 

3 

1 

2 

5 

2 

27 
6 

2,200 
1,411 
1,400 

52.00 
49.30 
50.67 

1 

4 
1 

18 
4 

2 
3 
1 

1 

1 

1 

2 
1 

215 

132 

1,145 
80 

41.90 
49.95 

26 
132 

40 

130 

8 

- 

11 

18 

17 
2 

10 
1 

21 
23 

1,  3.   See  footnotes  1  and  2,  page  522. 

2.  Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activlte   au   cours   des  12  mois   anterieurs  a   la  date   du   recensement,  ler  juin   1946,  villes   de  Reglna  et  de 

Saskatoon  —  suite 


Total 
wage- 
earners 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 


Average 

weeks 

employed 


Total 
des 
employed  moyentsemaines 


Gain 


Moyenne 
de 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain    selon  le  montant 


.S4in    $450"     S950"   *1'950_k9QW 
*4SU     $949     $1,949    $2,949  **■'*" 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semaines 


^   -10      10-19   20-29    30-39    40-49       50  + 


33 

1 
6 
99 
17 

43 

10 

225 

52 


75 
122 

810 


1,009 
1,009 

1,100 

1,033 

1,064 

953 

616 
1,150 
1,059 

965 

1,118 

1,035 
1,817 


,  166 
,843 


43.92 
41.45 

52.00 
46.17 
39.39 
41.06 

34.77 
48.00 
47.80 
41.02 

47.62 
46.55 
48.67 
41.75 
44.00 

47. 85 
50.77 

46.12 
49.75 
47.27 


45.19 
34.07 

49.38 
52.00 
51.06 


182 
6 


268 
2 


3 

252 


388 
19 


4 
56 
10 

8 

7 
142 
26 


258 
23 


101 
35 


l 
152 


4,808 

836 

44.51 

1.042 

1.814 

1.761 

67 

18 

236 

170 

266 

408 

484 

38 

1,361 

49.50 

1 

5 

27 

4 

1 

- 

1 

1 

1 

2 

3 
1 

967 
3,000 

38.67 
52.00 

1 

2 

: 

1 

- 

1 

- 

- 

- 

16 
1 

1,363 
1,700 

51.31 
52.00 

2 

12 
1 

2 

1 

1 

: 

- 

_ 

2 

9 
2 

1,344 
2,050 

52.00 
52.00 

2 

6 

1 

1 
1 

_ 

- 

_ 

_ 

_ 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

_ 

_ 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

6 

1,017 

44.67 

1 

5 

- 

- 

- 

1 

1 

- 

863 

927 

46.28 

329 

101 

358 

44 

15 

36 

23 

23 

79 

53 

20 
10 

1,550 
1,390 

51.80 
50.90 

2 

16 
10 

2 

~ 

~ 

~ 

: 

1 
2 

1 

700 

52.00 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

1 
8 
6 

1,000 
1,500 
1,533 

52.00 
48.50 
51.33 

1 

1 
6 
6 

1 

1 

: 

1 

48 

1,073 

47.94 

4 

17 

25 

2 

i 

- 

2 

4 

5 

17 

6 

1,329 
1,367 

47.88 
48.00 

1 
1 

3 
1 

12 
3 

1 

1 

i 

; 

- 

1 
1 

1 

174 
300 

1,094 
144 

42.05 
45.85 

18 
293 

36 
5 

106 

3 

7 
20 

10 
10 

10 
4 

29 
28 

23 
4 

455 
19 

1 

5 

53 

11 


179 
29 


5 

47 
5 

894 

57 

59 
107 

610 


Personnel 

Barbiers,  coiffeurs  et  manucures. 


Cireurs  de  chaussures 

Nettoyeurs 

Cuisiniers 

Hommes  d'ascenseurs 

Serviteurs,  n.s.a.3 

Stewards , 

Concierges  et  bedeaux 

Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  tein- 

turiers. 
Garde  s-malades 


Porteurs 

Entrepreneurs  depompes  funebres 

Garcons  de  table 

Autres 


Se'cu.riti  publique 

Pompiers— service  contre  les  in- 

cendies. 

Gardes,  gardiens,  n.s.a,3 

Of ficiers- forces  armies 

Sous-officiers  et  soldats— forces 

armies. 
Agents  de  police  et  detectives... 

Autres 

Acteurs,  directeurs  de  spectacles 
et  sportifs. 

Projectionnistes  (cinema) 

Placiers 

Autres 


Manoeuvres  (satin* agriculture, la pe- 
che.I'abatage  du  bois  et  les  mines) 

Non  declare  es 


3.181 
33 


2 

4 

640 

19 


Toutes  occupations.. 
D' administration 


Administratrices  et  directrices: 

Manufactures 

Transports  et  communications... 


Commerce  de  gros 

Commerce  de  detail 

Finance  et  assurance. 


Service  social 

Service  go uverne mental- 
Service  d'amusements.... 

Service  commercial 

Service  personnel 


Prof essionnel  les 

Comptables  et  verificatrices 

Spdcialistes    en    agriculture, 

n.s.a.3. 
Artistes  (non  commerciaux);  pro- 

fesseurs  d'art. 

Artistes  commerciaux 

Auteurs,  rrSdactrices  et  joumalistes 
Chimistes  et  metallurgistes 

Ministres  du  culte 

Technlciennes  de  laboratoire, 

n.s.a,3. 

Avocates  et  notaires 

Bibliothecaires 

Musiciennesetprofesseursde  mu- 

sique. 

Inflrmieres— gradu6es 

Eleves-infirraleres 


1,  3.    Voir  renvois  1  et  2,  page  523. 

2.  Sauf  les  services  "professionnels". 
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TABLE  28.  Wage-earners.  14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average 
earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 
weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 

of  Beglna  and  Saskatoon  —  con. 


Occupation 

Regina 

Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 

Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 

Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'actlvitc 

Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 

Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 

Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 

Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semalnes 

-$450 

$450- 
$949 

$950- 
$1,949 

$1,950- 
$2,949 

$2,950+ 

-10 

10-19 

20-29 

30-39 

40-49 

50+ 

No. 

FEMALES 

Professional  —  con. 

1 

6 
3 

3 

8 

20 

227 

4 

32 
3,976 

446 

93 

1,192 

15 

2,230 

271 

1 
47 

15 
3 
15 

14 
1 
1 
1 
23 
23 
8 
8 

lil 

89 
4 

17 
1 

1 

1 
1 
1 

38 

23 
2 

8 
5 

2 

2 

2 
2 
35 
5 
1 

1 

25 

3 

$ 

967 
1,233 
2,300 

813 
1,250 
1,642 

775 

1,367 
1,023 

1,108 

1,118 

991 

773 

1,021 

837 

1,000 
843 
713 

1,133 
920 

836 

700 
1,100 
1,200 
909 
909 
950 
950 

777 

774 
825 

782 

900 

900 
900 
900 

903 

957 
1,150 

725 
840 

900 

900 

850 
850 
854 
1,220 
900 

900 

780 

833 

47.67 
34.00 
52.00 

45.50 
40.25 
50.47 
37.75 

50.03 

47.47 

49.03 
47.17 
47.47 
43.13 

47.20 

44.48 

52.00 
41.85 
40.80 
44.67 
41.80 

45.79 
51.00 
48.00 
48.00 
42.22 
42.22 
48.13 
48.13 

43.61 

43.16 
47.00 

45.24 

52.00 

52.00 
51.00 
52.00 

47.18 

50.87 
43.00 

37.88 
46.80 

44.50 

44.50 

39.00 
39.00 
46.40 
52.00 
52.00 

52.00 

44.80 

46.67 

1 

4 
1 
1 

1 

294 

13 
8 
99 

1 

173 

33 

9 
4 

3 

2 

3 
3 

17 

15 
1 

1 

3 

2 
1 

3 
3 

5 

6 
3 
6 
1 

7 

1,086 

98 

15 

399 

10 

5M 

128 

16 
7 
1 
3 

5 
1 

11 

11 

5 

5 

55 

41 
1 

13 
1 

1 
1 

1 

20 

13 
1 

4 
2 

1 

1 

1 

1 

16 

1 

1 

12 

2 

1 
1 

2 

10 

182 

2 

17 

2,541 

329 

70 

674 

4 

1,464 

107 

1 

11 
4 
2 
9 

7 

1 
1 
9 
9 
3 
3 

38 

33 
2 

3 

IS 

10 
1 

2 
2 

1 

1 

1 

1 

16 

5 

10 
1 

1 
1 
2 

3 
29 

5 
27 

6 
11 

10 

8 

1 

1 
1 

130 

4 
4 
22 

100 

12 

3 
1 

1 

1 

1 
1 

5 
4 

1 

J 
3 

4 
1 

87 

5 

2 

34 

1 

45 

11 

4 
1 

2 

1 

5 
5 

2 
2 

1 

1 
8 

1 
114 

16 
2 

40 
2 

54 

17 

1 

1 

5 
5 

8 
7 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

3 

1 
3 
1 

173 

18 
4 
63 

1 

87 

20 

4 
2 
1 

1 

2 
2 

9 

7 

1 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

2 
2 

1 
5 
1 

4 

277 

23 
4 

97 
4 

149 

27 

3 
2 

1 

1 
1 
2 
2 
3 
3 

11 
8 

3 

4 

2 
1 

1 

3 

1 

2 

5 

2 
3 

4 
5 

Professors  and  college  princi- 
pals. 

Religious  workers,  n.e.s.2 

Social  welfare  workers,  n.e.s.2 

2 
3 

5 

12 
210 

7 

Teachers    and     instructors, 
n.e.s.2. 

1 
25 

3,167 

10 

11 

379 

77 

928 

13 

14 

Shipping  and  receiving  clerks 

7 
1,776 

n 

Manufacturing  and  Mechanical.... 

182 

1 

31 

8 

21 
22 

Meat  canners.  curers,  packers 

2 
10 

12 

1 

: 

- 

13 

13 

29 

30 

31 
32 

Leather  and  Leather  Products  ... 
Machine  operators-boots.shoes, 

n.e.s.2. 
Textile  Goods  and  Wearing  Ap- 
parel. 
Dressmakers  and  seamstresses 

5 

5 

71 

57 
3 

34 

Sewers,  sewing  machine  opera- 
tors, n.e.s.3. 

11 

_ 

1 

1 

40 
41 

42 

43 
44 

45 
46 

47 

48 
49 

50 
51 
52 
53 
54 
65 
56 
57 

58 

59 

BO 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products 
Paper  box,  bag,  and   envelope 
makers. 
Printing,  Publishing,  Bookbind- 
ing. 

1 
1 

18 

20 

Compositors  and  typesetters... 

Photoengravers  and  llUiographers 
Other  bookbinding  occupations 
Other  printing  and  publishing 
occupations. 

4 
4 

1 

Assemblers  — electrical  equip- 
ment. 

1 

Non-Metallic  Mineral  Products 

1 

1 

17 

5 

Labellers,  stenclllers,  stamp- 
ers, n.e.s.2. 

Opticians;  lens  grinders,  pol- 
ishers. 

Photographic    occupations, 
n.e.s.  . 

1 
1 

19 
1 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  622. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  scion  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semalnes  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes 
d'activlte  ail  cours   des    12   mois   anterleurs   a  la  date  du  recensement,  lee  juln  1946,  vllles   de  Regina   et  de 

Saskatoon  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'activlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


$950-     $1,950- 
$949      $1,949    $2,949 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semaines 


10     10-19    20-29    30-39    40-49      50+ 


Occupation 


5 
1 

13 

4 
5 

218 
7 

19 

1,710 

270 

15 

410 


1,006 


4,100 
2,423 

750 
1.200 
1,578 

917 

984 


1,031 

1,013 

983 

856 

966 

800 

800 

761 

1,050 
791 
722 

1,038 
865 

604 
900 


700 
700 


678 
,000 
440 

733 

600 


773 
950 

700 
800 
967 

600 

600 


too 

400 


1,550 
900 


43.20 
52.00 
47.85 

45.25 
51.20 
48.90 
46.83 

41.00 

46.78 
47.90 
48.07 
47.69 
51.33 

46.05 

46.50 

46.50 

42.29 

51.00 
i2.01 
45.78 
50.00 
42.48 

35.57 
26.00 


40.78 
40.78 


40.15 
52.00 
27.00 

35.83 
41.00 

52.00 
52.00 


47.60 
52.00 

48.33 
44.67 
52.00 

52.00 
52.00 


23.50 
23.50 


46. 30 
52.00 
52.00 


136 
16 

30 

90 

40 

10 
1 

2 

7 


586 

85 

5 

167 

6 

323 

4 


112 

2 

35 

5 

5 

12 


4 

154 

3 


968 
163 

10 

208 

3 


189 
3 

11 

1,284 

211 

11 

322 


126 

7 

37 


Professionnelles  —  fin 

Photo  graphes 

Medeclns  et  chlrurgiennes 

Professeurs    et    prlnclpales    de 

colleges. 

Oeuvres  religieuses,  n.s.a,2 

Oeuvres  sociales,  n.s.a.2 

Instltutrices— ecoles 

Instltutrlces  et  chargeesde  cours, 

n.s.a.2. 
Autre  s 


Employees  de  bureau 

Teneuses  de  livres  et  caissleres  10 

Mecanographes 11 

Commis  de  bureau 12 

Commls   expeditionnaires   et  re-  13 

ceptionn  aires. 
Stenogxaphes  et  dactylographes  t  14 

Agricoles 15 

Ouvrieres  agricoles 16 


Manufacturleres  et  mecanlques 

Contremattresses 

Produits  alimentaires 

Boulangeres 

Bouchers  et  coupeuses  de  vlande 

Conserveuses,  fumeuses   et   sa- 
leuses  de  vlande. 

Autres 

Liqueurs  et  boissons 

Produits  du  caoutchouc.. 

Vulcanlseuses 

Fourrures    et  articles  en  founure 

Pelletieres 

Cuir  et  articles  en  cuir 

Conductrices  de  machine-chaus- 

sures,  n.s.a.2. 
Tissus  et  vetements 


Modistes-couturteres   et  couseuses 

Modistes  de  chapeaux 

Couseuses    et   conductrices  de 
couseuses,  n.s.a.2. 

Tailleuses 

Autres 


Produits  du  bois 

Scieurs— bols 

Autres 

Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 
Fabricantes   de   boltes,  sacs  et 
enveloppes. 
Impression,  edition  et  reliure 


Relieuses 

Typographes  et  compositrices  a 

la  main. 
Lithographes  et  photograveuses 
Autres  occupations  de  reliure.... 
Autres  occupations  d'lmpression 

et  d'edltlons 

Produits  des  mitaux 

Monteuses—  outillage  electrique 


Autres 

Produits  des  milalloides 

Autres 

Produits  chimiques 

Autres 

Diver ses 

Mecaniciennes  dentistes 

Etiqueteuses,  pelntres  au  pochoir 

et  estampeuses,  n.s.a.2. 
Opticiennes;  rodeuses  et  polis- 

seuses  de  lentilles. 
Occupations  de  photographle, 

n.s.a.2. 
Autres 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  523. 
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TAGLE  28.  Wage-earners,   14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the  12 months  prior  to  thecensus  date,  June  1,1946,  for  the    cities 

of  Regina  and  Saskatoon  —  con. 


Occupation 


Regina 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 

semalnes 

d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


•  4=0    $450-       $950-     $1,950-  «,,,„  + 
iiou     $949      $1,949     $2,949  W'"0^ 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semalnes 


10       10-19    20-29     30-39  40-49       50  + 


Construction 

Painters,  decorators,  and  gla- 
ziers. 

Transportation 

Forewomen 

Agents— ticket,  station 

Chauffeurs  and  taxi  drivers.... 

Messengers 

Truck  drivers 

Other 

Communication 

Forewomen 

Radio  station  operators 

Telegraph  operators 

Telephone  operators 

Commercial 

Floorwalkers  and  forewomen... 

Brokers  and  agents,  n.e.s.2  ... 
Canvassers,  demonstrators,  so- 
licitors. 

Commercial  travellers 

Inspectors,  graders,    samplers 

Packers,  wrappers,  fillers 

Purchasing  agents  and  buyers 

Sales  clerks 

Service  station  attendants 

Window  decorators  and  dress- 
ers. 

Financial 

Insurance  agents 

Service3 

Personal 

Barbers,    hairdressers,    mani- 
curists. 

Charworkers  and  cleaners 

Cooks 

Elevator  tenders „.... 

Household  workers,  n.e.s.   .... 

Housekeepers  and  matrons 

Janitors  and  sextons 

Laundresses,   cleaners,  dyers 

Nurses,  practical 

Porters 

Undertakers 

Waitresses 

Other 

Protective...................... 

Officers— armed  forces. „ 

Other  ranks— armed  forces 

Policemen  and  detectives 

Other 

Ushers 

Labourers  (not  agricultural,  fish- 
ing, logging,  or  mining). 

Not  stated 


832 

27 


12 
695 


1,302 
102 

31 

75 

30 

369 

142 

7 


311 
31 


123 
23 


2,000 
1.333 


600 

1,033 

850 

1,024 

1,500 
1.560 

1,900 
969 

852 
1,344 

1,000 
814 

1,200 
652 


1,475 
832 


1,320 

1.320 


646 
823 

647 
837 
823 
521 
543 
729 


633 
867 
500 

651 
972 

M5 

1,777 

663 


550 

550 


52.00 
52.00 


36.00 
52.00 
50.00 


52.00 
45.20 


51.50 
46.60 


45.39 
51.33 


52.00 
46.86 


52.00 
38.00 


52.00 
45.25 


51.60 

51.60 


42.70 
42.94 

45.30 
44.69 
46.73 
40.50 
44.61 
51.71 

44.78 

40.22 
51.33 
21.00 

41.90 
49.93 

49.62 
49.91 
49.51 


34.00 
34.00 


359 
16 


3 

145 


2 
370 


731 
45 

16 
41 
20 
197 
58 
2 


206 
11 


305 

22 


241 
3 

5 

5 


201 
40 

4 
25 

7 
24 
18 

2 


10« 
10 


131 
127 


16 
103 


15.1 
24 


1.  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  522. 
3.    Exclusive  of  "Professional"  service. 
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TABLEAU  28.  Employes  a  gagesages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semalnes  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  au   cours  des  12  mols  anterieurs   a   la  date  du  recensement,    let  juin   1946,  vllles  de  Beglna  and 

Saskatoon  —  fin 


Total 
wage- 
ep-ners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 
de 

semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


*,ou      $949      $1,949    $2,949  W'9501 


wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


-10      10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


700 

700 


1,000 
1,500 


700 
350 


1,065 

1,533 


1,467 
1,030 


755 

1,375 


2 

507 
2 
2 


1.087 
84 


19 
369 
102 

10 


236 
25 


679 

1,950 
755 

700 
700 


2,050 

2,050 


572 

718 

462 
777 
721 
479 
470 
710 


560 
1,150 


581 

936 

919 

2,175 

624 


723 
723 


31      88S      40.38 


41.33 

41.33 


52.00 
52.00 


52.00 
23.50 


49.41 

52.00 


52.00 
49.20 


42.89 

50.00 


41.56 

52.00 
43.10 
52.00 
49.00 


52.00 

52.00 


40.67 
41.17 

36.52 
44.68 
47.47 
37.92 
44.42 
50.00 

42.02 

38.60 
52.00 


40.71 
48.28 

US. 96 
51.50 
48.51 


45.69 
45,69 


381, 
16 


3 

181 
56 
3 


345 

1 


293 
2 
2 


580 
51 


21 
15 
168 
31 
3 

79 

32 


1 

128 


108 
16 

2 
17 
1 

15 

11 
4 


107 
5 

6 

2 

1 

50 


120 
5 


1(4 
13 

2 

1 
4 
42 
11 


Construction 

Pelntres,  decoratrices  et  vitrieres 


Transports 

Contremaltresses 

vendeuses  de  billets  et  chefs  de 

gare. 
Chauffeuses  et  conductrices  de 

taxis. 

Commlssionnaires 

Conductrices  de  camion 

Autres 


363 

7 


Comnnnlcatlons 

Contremaltresses 

Operatrices  de  stations  radtopho- 
nlques. 

Telegraphlstes 

Telephonistes 


Commerciales 

Chefs  de  rayon    et    contremaf- 


2 

301 

2 

1 


562 
45 

7 
35 
13 

172 


109 
19 

65 
11 

54 


Courtleres  et  agents,  n.s.a.z 

Demarche  uses,  demonstratrlces  et 

solliclteuses. 

Commis-voyageurs 

Inspectrices,  classeuses  etechan- 

tlllonneuses. 

Empaqueteuses,  emballeuses  et 

rempllsseuses. 
Agents  acheteurs  et  acheteuses 

Vendeuses 

Commis  de  postes  d'essence 

Decoratrices  de  vitrines  et  etala- 

gistes. 


Flnancieres 

Agents  d'assurance . 
Service3 


Personnel 

Barbiers,  coiffeuses  et  manucures 


Nettoyeuses 

Culsini  fires 

Femtnes  d'ascenseurs 

Servantes,  n.s.a.   

Menageres  et  surveillantes.. 
Concierges  et  bedeaux 


Blanchisseuses,  nettoyeuses    et 

teinturleres. 

Gardes-malades 

Portieres 

Entrepreneuses  de  pompes  fune- 

bres. 

Filles  de  table 

Autres 


Sicuriti  publique 

Offlciers— forces  armees 

Sous-offlclers  et  soldats— forces 

armees. 
Agents  de  police  et  detectives ... 


Autres 

Placieres., 


Manoeuvres  (sauf  l'agrici]Uure,  la  pecbe 
1'abatage  du  bols  et  les  mines  \ 


Non  declarees . 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  523. 
3.  sauf  les  services  "professlonnels" 
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TABLE  29.  Wage-earners,    14   years    of  age    and    over,    by   occupation  and  sex,  showing  average  earnings  and 
average   weeks   employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities  of  Moose 

Jaw  and  Prince  Albert 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ag£s  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du    gain   et  des   semaines  d'activite"  au  cours  des  12  mois  antlrleurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946, 

villes  de  Moose  Jaw  et  de  Prince  Albert 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activlte 


Prince  Albert 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


MALES  -  HOMMES 


All  occupations  —  Toutes  occupations  

Managerial  —  D  'administration 

Managers,  officials  in:  —  Administrateurs  et  directeurs: 

Manufacturing  —  Manufactures 

Construction 

Transportation  and  communication  —  Transports  et  communications 

Electricity,  gas,  and  water  —  Electricite,  gaz,  eau 

Wholesale  trade  —  Commerce  de  gros 

Retail  trade  —  Commerce  de  detail 

Finance  and  insurance  —  Finance  et  assurance 

Community  service  —  Service  social 

Government  service  —  Service  gouv  erne  mental 

Recreation  service  —  Service  d'amusements  

Business  service  —  Service  commercial 

Personal  service  —  Service  personnel 

Professional  —  Professionnelles 

Accountants  and  auditors  —  Comptables  et  verificateurs 

Agricultural  professionals,  n.e.s.1  —  Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.1 

Architects  —  Architectes 

Artists,  commercial  —  Artistes  commerciaux 

Authors,  editors.  Journalists  —  Auteurs,  redacteurs  et  journalistes 

Chemists  and  metallurgists  —  Chimistes  et  metallurgistes 

Clergymen  and  priests  —  Ministres  du  culte 

Draughtsmen  and  designers  —  Dessinateurs  et  traceurs 

Engineers,  chemical  —  Ingenieurs  en  chimie 

Engineers,  civil  —  Ingenieurs  civils 

Engineers,  electrical  —  Ingenieurs  en  electricite 

Engineers,  mechanical  —  Ingenieurs  en  mScanique 

Judges  and  magistrates  —  Juges  et  magistrats 

Laboratory  technicians,  n.e.s.1  —  Techniciens  de  laboratoire,  n.s.a.1 

Lawyers  and  notaries  —  Avocats  et  notaires 

Librarians  —  Biblioth  6c  aires 

Musicians  and  music  teachers  —  Muslciens  et  professeurs  de  musique 

Photographers!  —  Photographes 

Physicians  and  surgeons  —  Medecins  et  chirurgiens 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  principaux  de  colleges  .. 

Religious  workers,  n.e.s.1  -  Oeuvres  religieuses,  n.s.a.1 .. 

Social  welfare  workers,  n.e.s.    —  Oeuvres  sociales,  n.s.a.1 

Teachers-school  -  Instituteurs— ecoles , 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.1  —  Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.  i 

Veterinarians  —  Veterinaires 

Other  —  Autres 

Clerical  —  Employes  de  bureau 

Bookkeepers  and  cashiers  —  Teneurs  de  livres  et  caissiers 

Office  clerks  —  Commis  de  bureau 

Shipping  and  receiving  clerks  —  Commis  expeditionn aires  et  receptionnaires 
Stenographers  and  typists  —  Stenographes  et  dactylographes 

Agricultural  —  Agrlcoles 

Farm  managers  and  foremen  —  Gerants  et  contremaltres  de  ferme 

Farm  labourers  —  Ouvriers  agricoles 

Other  —  Autres 

Fishing,  Hunting,  and  Trapping—  Peche,  chasse  etpiegeage 

Fishermen  -  Pficheurs 

Logging  —  Abatage  du  bols 

Forest  rangers  and  timber  cruisers  -  Gardes  estimateurs  forestlers 

Lumbermen  —  Hommes  de  chantler 

Mining  and  Quarrying  —  Mines  et  carrleres 

Foremen  —  Contremaltres 

Labourers— mines  and  quarries  -  Ouvriers— mines  et  carrleres 

Prospectors  —  Prospecteurs 

Quarrlers;  drillers,  rock  and  oil  well  —  Carriers;  foreurs,  roc  et  puits  d'huile 


$ 

161 

1,577 

348 

2,574 

48 
6 

46 

8 

40 

84 

2,987 
3,400 
3,132 
3,250 
2,300 
2,236 

15 
9 

5] 
7 

17 

17 

3,662 
2,650 
2,200 
2,343 
2,300 
2,153 

254 

2,232 

80 
1 
J 
1 

10 

2,229 
1,800 
1,800 
600 
1,820 

8 
28 
3 
4 
7 

2,225 
1,465 
1,733 
2,350 
3,600 

7 
1 
3 
5 
5 

2,386 
3,800 
5,733 
1,140 
2,580 

1 

2 
4 
2 
6 

2,400 
1,800 
1,350 
4,900 
2,850 

1 
66 
1 
4 
3 

1,800 
2,260 
1,100 
2,725 
2,833 

528 

1,514 

65 

392 

63 

8 

1,431 
1,559 
1,331 
1,363 

96 

863 

7 

46 

3 

1,617 

749 

1,000 

3 

1,700 

1 

1 

2,000 
1,800 

1 

1,300 

47.35 
51.00 

51,04 
51.60 
51.93 
52.00 
50.19 
51.00 

52.00 
52.00 
50.26 
48.71 
51.81 
50.53 

49.62 

50.71 
52.00 
52.00 
48.00 
44.60 
45.50 
50.37 
52.00 
52.00 
50.86 

51.86 
52.00 
52.00 
43.80 
48.20 

52.00 
38.50 
51.00 
52.00 
52.00 

52.00 
48.98 
26.00 
52.00 
52.00 


48.79 
47.89 
48.92 
48.79 
49.25 


46.17 
38.30 
36.33 


52.00 
52.00 


* 

3,382 

1,444 

188 

2,428 

22 
4 

17 
1 

23 

48 

2,650 
3,550 
2,647 
4,500 
2,648 
2,115 

8 

11 
40 
1 
6 
7 

3,575 
2,218 
2,161 
3,000 
2,783 
1,743 

162 

2,078 

47 
1 

2,233 
1,800 

2 

2,650 

8 

24 

2 

1,713 
1,500 
2,000 

7 

2,443 

1 

2 
1 

1 
3 

2,400 
?,700 
6,000 
2.000 
3,000 

1 

1 

2,200 
300 

7 

3,171 

1 
2 
32 
13 
3 
3 

1,300 
1,150 
2,029 
1,846 
2,367 
1,767 

278 

1,402 

51 

164 

56 

7 

1.435 
1,413 
1,349 
1,343 

31 

693 

31 

693 

1 

3.200 

1 

3,200 

19 

822 

2 
17 

1.250 
769 

4 

1.550 

2 
2 

1.950 
1,150 

1.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  29.  Wage-earners,   14  years   of  age    and    over,  by    occupation    and    sex,  showing    average    earnings    and 
average  weeks  employer]  during   the  12  months  prior   to  the  census  date,  June  1,  1946,  for   the  cities  of   Moose 

Jaw  tnd  Prince  Albert  —  Con. 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et   le  sexe,  lndiquant  la  moyenne 

du  gain  et   des  semaines  d'activlte*  au   cours  des  12  mois  ant£rieurs  a   la  date  du   recensement,  ler  juin  1946, 

villes  de  Moose  Jaw  et  de  Prince  Albert  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 

employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activlte 


Prince  Albert 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de, 
semaines 
d'activlte 


MALES  -  HOMMES 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Manufacturieres  et  mecaniques 

Foremen  —  Contremaitres 

Food  Products  —  Produits  alimentaires 

Bakers  —  Boulangers 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeurs  de  viande 

Butter  and  cheese  makers  —  Beuniers  et  fromagers 

Meat  canners,  curers,  packers  —  Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  viande 

Millers— flour,  grain  —  Meuniers— farine  et  grains 

Other  —  Autres 

Liquors  and  Beverages  —  Liqueurs  et  boiss&ns 

Rubber  Products  —  Produits  du  caoutchouc 

Vulcanizers  —  Vulcaniseurs 

Other  —  Autres 

Fur  and  Fur  Goods  —  Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Furriers  —  Pelletiers 

Leather  andLeather  Goods—  Cuir  et  articles  en  cuir 

Harness  and  saddle"  makers  —  Bourreliers  et  selliers 

Shoe  makers  and  repairers,  n.l.f.1  —  Cordonniers,  hors  manufactures 

Textiles 

Bleachers  and  dyers— textiles  -  Blanchisseurs  et  teinturiers— textiles 

Carders  and  drawing  frame  tenders  ~  Cardeurs  et  6tireurs 

Loom  fixers  and  card  grinders  —  Regleurs  de  metier  et  alguiseurs  de  cardes 

Spinners  and  twisters  —  Fileurs  et  retordeurs 

Weavers— textile  —  Tisseurs— textiles 

Winders,  warpers,  and  beamers  —  Bobineurs,  ourdisseurs  et  enrouleurs 

Other  —  Autres 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  —  Tissus  et  vetements 

Tailors  -  Tailleurs 

Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Box,  basket,  and  packing  case  makers  —  Fabricants  de  boltes,  paniers  et  caisses 

Cabinet  and  furniture  makers  —  Ebfinistes  et  fabricants  de  meubles 

Coopers  —  Tonneliers 

Finishers  and  polishers-wood  —  Finisseurs  et  polisseurs— bois 

Sawyers— wood  —  Scleurs— bois 

Upholsterers  —  Rembourreurs 

Wood  turners,  planers— wood  machinists  -  Tourneurs  et  raboteurs— machinistes  de 
bois 

Other  —  Autres 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  —  Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers  —  Fabricants  de  boites,  sacs  et  enveloppes 
Printing,  Publishing,  Bookbinding  —  Impression,  idition,  reliure 

Bookbinders  —  Reueurs 

Compositors  and  typesetters  —  Typographes  et  compositeurs  a  la  main 

Pressmen  and  plate  printers  -  Pressiers  et  imprimeurs  sur  presse  plate 

Other  printing  and  publishing  occupations  —  Autres  occupations  d'lmpression  et 

d'edition 

Metal  Products  —  Produits  des  metaux ■ 

Inspectors  and  gaugers— metal  —  Inspecteurs  et  calibreurs— m6taux 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen  —  Forgerons,  marteleurs  et  ouvriers  de  forge 

Boilermakers  and  platers  —  Chaudronniers  et  plaqueurs 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.2-metal  -  Ajusteurs  et  monteurs,  n.s.a.-'-metaux 

Jewellers  and  watchmakers  —  Bijoutiers  et  horlogers ., 

Machine  operators,  n.e.s.2  —  Conducteurs  de  machines,  n.s.a,-' 

Machinists— metal  —  Machinistes— m6taux 

Mechanics— airplane  —  Mecanlciens— avions 

Mechanics— motor  vehicle  —  M£caniciens— velncules  automobiles 

Mechanics— railroad  and  car  shop  -  M^caniciens-chemins  de  fer  et  ateliers  ferro- 
viaires * 

Mechanics,  n.e.s.2  —  Mecaniciens,  n.s.a.2 

Millwrights  —  Constructeurs  de  moulins 

Moulders  and  coremakers  —  Mouleurs  et  noyauteurs 

Radio  repairmen  —  R^pareurs  de  radio 

Riveters  and  rivet  heaters  —  Rlveurs  et  chauffeurs  de  nvets 

Sheet  metal  workers,  tinsmiths  -  T&liers  et  ferblantiers 

Welders  and  flame  cutters  —  Soudeurs  et  d^coupeurs  a  la  flamme 

Other  -  Autres 

Non-Metallic  Mineral  Products  -  Produits  des  metallo'ides 

Stone  cutters  and  dressers  —  Tailleurs  de  pierre  et  bouchardeurs 

Other  —  Autres 

Chemicals  -  Produits  chimiques 

Petroleum  refiners  -  Raffineurs  de  p6trole 

Other  —  Autres 


» 

0U8 

1,515 

fiO 

2.013 

75  9 

1,455 

36 

1,173 

103 

1,583 

1  1 

1,491 

SO 

1,382 

■M) 

1,660 

3a 

1,341 

i 

1  ,356 

8 

1,363 

1 

1,300 

2 

850 

2 

850 

VI 

1,010 

1 

1,000 

11 

1.011 

24 

875 

?, 

800 

4 

925 

1 

900 

H 

633 

;> 

1,000 

1 

1,400 

8 

950 

4 

1,250 

4 

1.250 

25 

1,112 

a 

1,033 

s 

1,020 

2 

1,550 

1 

1,200 

s 

1,020 

4 

1,375 

2 

1,100 

3 

833 

32 

1,672 

2 

1,850 

S3 

1,591 

5 

1,840 

2 

2,000 

438 

1,538 

36 

1,967 

6 

1,717 

20 

1,850 

6 

1,683 

1 

1,000 

58 

1,690 

126 

1,332 

33 

1,824 

68 

1,476 

9 

1,911 

1 

1,400 

7 

1,200 

1 

1,700 

20 

1,295 

21 

1,385 

25 

1,308 

3 

733 

?, 

700 

1 

800 

?S 

1,992 

20 

2,105 

6 

1,617 

48.30 

51.51 
48.8b 
45.24 
50.46 
50.73 
48.63 
48.70 
47.54 

47.67 
47.13 
52.00 

51.00 
51.00 
46.55 
52.00 
46.00 
37.21 
22.00 
42.00 
37.00 
33.83 
52.00 
52.00 
35.63 

48.00 
48.00 
46.32 
49.33 
44.60 
52.00 
52.00 
47.60 
40.75 

50.00 
43.33 


50.53 
52.00 
50.00 
52.00 

52.00 

48.00 
50.36 
45.00 
47.65 

51.00 
50.00 
49.21 


512 

33 

140 

12 

80 
6 

25 
4 

13 

5 
3 

3 

1 

1 
4 


258 
18 
11 
5 
1 
8 
2 
26 
15 
83 


$ 
1,471 

2,009 
1,458 
1,242 
1,499 
1,650 
1,476 
1,325 
1,323 

2,160 
1,233 
1,233 

2,000 

2.000 

975 


48.85 

4 

47.56 

41 

48.22 

— 

52.00 

4 

48.00 

3 

52.00 

- 

46.70 

13 

44.71 

14 

49.32 

10 

44.67 

41.00 

52.00 

51.81 

2 

52.00 

51.17 

2 

76  7 

767 

1,148 

1,100 

1,280 

1.600 

1,800 

970 

600 

1,108 
.1,288 

1,300 
1,300 

1,676 

1,608 

2,200 

1,000 

1,451 
2,081 
1,200 
1,600 
1,900 
1,350 
1,550 
1,732 
1.550 
1,235 

2.475 
1.493 

1.175 
1,600 

1,408 
1,300 
1,280 


1,050 
1,050 


1.  N.i.f.  -  Not  in  factory. 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 


N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 


538 


CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TABLE  29.  Wage-earners,  14   years  of  age   and  over,  by  occupation   and  sex,  showing    average   earnings  and 
average    weeks    employed  during  the   12  months  prior  to  the    census    date,   June    1,   1946,   tor  the    cities    of 

Moose  Jaw  and  Prince  Albert  —  Con. 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ag«s  de  14  ans   et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indlquant  la  moyenne 
du  gain  et  des  semaines  d'activlte  au  cours  des  12  mots   anterleurs  a  la  date  du  recensement,  le  ler  Juln  1946, 

villes  de  Moose  Jaw  et  de  Prince  Albert  —  suite 


Occupation 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activlte 


Prince  Albert 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activlte 


MALES  -  HOMMES 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con.  —  Manufacturleres  et  mecaniques  —  (in 

Miscellaneous  —  Diverses 

Dental  mechanics  —  Mecaniciens  dentistes 

Labellers,  stencillers,  stampers,  n.e.s.*  —  Etiqueteurs,  peinbres  au  pocholr  et 

estampeurs,  n.s.a. l 

Opticians;  lens  grinders,  polishers  —  Opticiens;  rodeurs  et  pollsseurs  de  lentllies 

Photographic  occupations,  n.e.5.1  —  Occupations  de  photographie,  n.s.a.1 

Other  —  Autres 

Electric  Light  and  Power  Production  and  Stationary  Englnemen  —   Eclalrage   et 

energie  electriques  et  mecaniciens  de  machines  fixes 

Boiler  firemen  —  chauffeurs  de  chaudiferes 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen  —  Preposfes  aux  treuils,  grues  et  monte-charge ... 

Oilers,  machinery  —  Graisseurs,  machinerie 

Power  station  operators  —  Operateurs  de  stations  generatrices 

Stationary  engineers  —  Mecaniciens  de  machines  fixes 

Construction 

Foremen  —  Contremaitres 

Inspectors  --  Inspecteurs _ 

Brick  and  stone  masons  —  Macons  en  brique  et  pierre 

Carpenters  —  Charpentiers „ 

Cement  and  concrete  finishers  —  Pinisseurs  de  clment  et  beton 

Construction  machinery  operators,  n.e.5.1  —  Conducteurs  de  machinerie  de  cons- 
truction,  n.s.a.1 

Electricians  and  wiremen  —  Electrlciens  et  filistes 

Painters,  decorators,  and  glaziers  —  Pelnlres,  decorateurs  et  vitriers 

Plasterers  and  lathers  —  Platriers  et  latteurs 

Plumbers  and  pipe  fitters  -r  Plomblers  et  tuyautiers 

Structural  iron  workers  —  Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et  fer 

Other  —  Autres 

Transportation  —  Transports 

Foremen  —  Contremaitres 

Inspectors  -  Inspecteurs 

Agents— ticket,  station  —  Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare 

Air  pilots  and  navigators  —  Pllotes  et  navigateurs  (aviation) 

Baggagemen  and  expressmen  —  Bagagistes  et  messaglstes 

Brakemen— railway  —  Serre-freins— chemins  de  fer 

Bus  drivers  —  Conducteurs  d'autobus 

Chauffeurs  and  taxi  drivers  —  Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

conductors— steam  railway  —  Conducteurs— chemins  de  fer . 

Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.1  —  Llvreurs  et  conducteurs  de  livraison,  n.s.a.1 

Dispatchers,  train  —  Chefs  de  mouvement— trains 

Lockkeepers,  canalmen,  boatmen  —  Eclusiers,  proposes  aux  canaux  et  bateliers 

Locomotive  engineers  —  Mecaniciens  de  locomotive 

Locomotive  firemen  —  Chauffeurs  de  locomotive 

Messengers  —  Commlsslonnalres 

Seamen,  sailors,  deckhands  —  Matelots,  marlns  et  hommes  de  pont 

Sectionmen  and  trackmen  —  Cantonnlers 

Switchmen,  signalmen,  flagmen—  Alguilleurs,  gardes-signaux 

Teamsters  and  draymen  —  Camlonneurs  et  charretlers 

Truck  drivers  —  Conducteurs  de  camion. 

Other  —  Autres 

Communication—  Communications 

Foremen  —  Contremaitres 

Inspectors  -  Inspecteurs 

Linemen  and  servicemen  —  Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  service 

Postmen  and  mail  carriers  -  Facteurs  et  postilions 

Radio  announcers,  broadcasters  —  Annonceurs  (radio)  et  mlcrophonlstes 

Radio  station  operators  —  Operateurs  de  stations  radlophonlques 

Telegraph  operators  —  Telegraphlstes 

Telephone  operators  —  Talephonlstes 


387 

n 


169 
3 


178 
20 
28 
90 
1 


1 
119 
118 
22 

1 
63 
51 
84 
240 
54 


18 

1  I 


i,il5 
1,280 

1.300 

1,040 

500 

1,  100 


1,598 

1,353 
1,650 
1,410 
3,600 
1.705 


1,326 
1,671 

1,  157 

1,314 

900 

1.350 

1,383 
1,  114 
1,300 
1,529 
1.800 
1,268 


1,957 

2,  194 
2,463 
2,337 
2,300 
2,130 

2,186 
1,465 

938 
2.927 

100 

2,988 
3,500 
3,055 
2,168 
841 

500 
1,325 
1,9118 
1,628 
1,173 
1,909 


1,681 

2,300 
2,400 
1.703 
1.546 

1,440 
1,525 
1,961 
1,200 


47.85 
48.40 

52.00 
47.20 
40.00 
52.00 


48.14 

47.00 
51.00 
51.10 
52.00 
48.16 


43.41 

48.41 

37.29 
41.10 
45.33 

50.00 

43.27 
42.63 
42.00 
49.04 
52.00 
45.79 


48.36 
49.75 
51.75 
50.95 
36.00 
51.86 

49.17 
45.35 
41.74 
50.40 
3.00 

52.00 
52.00 
49.29 
49.38 
44.45 

52.00 
49.85 
49.10 
50.10 
45.42 
48.39 


49.17 

52.00 
52.00 
47.97 
50.15 

48.40 
49.50 
48.78 
50.00 


307 
5 
1 
6 

191 
1 


36 

12 

52 

120 

4 


1,575 
1,100 


1,600 
2.500 


1,  543 

1,459 
1,175 
1,300 
2,567 
1,561 


1,207 
1,720 
2,200 
1,  117 
1,215 
600 

1,350 

1,471 
1,092 
1,750 
1,070 
1.400 
1,018 


1,634 

2,094 
1.967 
2.071 
3,057 
1,879 

1,932 

1,363 

893 

2,506 


3,034 

2,330 

750 


1,374 
1.850 
1,306 
1,071 
1,725 


1.672 

1.950 
2,100 
1,975 
1,477 

900 
1,180 
2,250 


1.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  -  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  29.  Wage-earners,  14   years   of   age   and   over,  by   occupation    and    sex,  showing   average  earnings  and 
average    weeks    employed    during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946.  for  the  cities  of  Moose 

Jaw  and  Prince  Albert  —  Con. 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 

du  gain   et  des   scmaines  d'activite  au  cours  des   12  mois  anterieurs  a  la  date  du  recenscment,  ler  juin  1946, 

villes  de  Moose  Jaw  et  de  Prince  Albert  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 

moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 


Prince  Albert 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 

moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  dt 
semaines 
d'activite 


MALES  -  HOMMES 


Commercial  —  Commerciales 

Floorwalkers  and  foremen  —  Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Brokers  and  agents,  n.e.s. l  —  Courtiers  et  agents,  n.s.a.1 

Canvassers,  demonstrators,  solicitors  —  Demarcheurs,  demonstrateurs  et  sollici 

teurs 4 

Collectors—bills  and  accounts  —  Encaisseurs— factures  et  comptes 

Commercial  travellers  —  Commis-voyageurs 

Hawkers  and  pedlars  —  Camelots  et  colporteurs 

Inspectors,  graders,  samplers  —  Inspecteurs,  classeurs  et  echantillonneurs 

Newsboys  —  Vendeurs  de  Journaux 

Packers,  wrappers,  fillers  —  Empaqueteurs,  emballeurs  et  remplisseurs 

Purchasing  agents  and  buyers  —  Agents  acheteurs  et  acheteurs 

Sales  clerks  —  Vendeurs 

Service  station  attendants  —  Commis  de  postes  d'essence 

Window  decorators  and  dressers  —  Decorateurs  de  vitrlnes  et  etalagistes 

Financial  —  Financieres 

Insurance  agents  —  Agents  d'assurance 

Real  estate  agents  and  dealers  —  Courtiers  et  agents  d'immeubles 

Stock  and  bond  brokers  —  Courtiers  en  valeurs  mobilieres 

Sendee2 

Personal  —  Personnel 

Barbers,  hairdressers,  manicurists  —  Barblers,  coiffeurs  et  manucures 

Charworkers  and  cleaners  —  Nettoyeurs 

Cooks  —  Culslnlers 

Elevator  tenders  —  Hommes  d'ascenseurs 

Household  workers,  n.e.s. '  —  Serviteurs,  n.s.a. ' 

Housekeepers  and  stewards  —  Stewards 

Janitors  and  sextons  —  concierges  et  bedeaux 

Launderers,  cleaners,  dyers  —  Blanchisseurs,  nettoyeurs  et  teinturlers 

Nurses,  practical  —  Gardes-malades 

Porters  —  Porteurs 

Undertakers  —  Entrepreneurs  de  pompes  funebres 

Waiters  —  Garcons  de  table 

Other  —  Autres 

Protective  —  Sicuriti  pub  It  que 

Firemen— fire  department  —  Pompiers— service  contre  lee  lncendies 

Guards,  watchmen,  n.e.s.1  —  Gardes,  gardiens,  n.s.a,1 

Officers— armed  forces  —  Officiers— forces  armees 

Other  ranks— armed  forces  —  sous-officiers  et  soldats— forces  armees 

Policemen  and  detectives  —  Agents  de  police  et  detectives 

Other  —  lucres •• 

Actors,  showmen,  sportsmen  —  Acteurs,  dlrecteurs  de  spectacles  et  sportlfs 

Motion  picture  projectionists  —  Projectionnistes  (cinema) 

Ushers  —  Placiers 

Other  —  Autres 

Labourers  (not  agricultural,  B shine,  logging,  or  mining)  -  Manoeuvres  (sauf  l'agrl 
culture,  la  peche,  l'abatage  du  bois  et  les  mines) 

Not  stated  —  Non  declarees 


All  occupations  —  Toutes  occupations 

Managerial  —  D'admtalstration 

Managers,  officials  in:  —  Administratrices  et  directrices: 

Manufacturing  —  Manufactures 

Transportation  and  communication  —  Transports  et  communications. 

Wholesale  trade  —Commerce  de  gros 

Retail  trade  —  Commerce  de  detail 

Community  service  —  Service  social 

Government  service  -  Service  gouvernemental 

Business  service  —  service  commercial. 

Personal  service  —  Service  personnel 


402 

29 


173 
11 


310 

16 


19 
14 

113 
16 


33 
4 

592 
39 
41 

32 

439 

41 


$ 

1,664 

2,034 
1,860 

1,300 
1,600 
2,165 


1,337 
2,247 
1,370 
1,  136 
1,900 


1,922 
1,520 
1,900 

1.074 

1.039 
1,088 
1,200 

972 
1,314 

667 
1,300 

1,124 
850 
625 

1.035 

1,950 
918 

1,175 

1,069 
1,649 
1,326 
2,764 
748 
1,788 

1,626 
2,500 
2,  120 
1,100 
1,145 


51.69 
44.20 

45.55 
52.00 
50.58 


47.14 
45.79 

47.42 
42.82 
52.00 


50.58 
49.40 
51.33 

47.14 

i6.iS 
45.19 
39.50 
44.43 
51.71 
45.72 
46.21 

48.75 
41.94 
45.13 
46.50 
52.00 
43.97 
47.25 

47.50 
50.23 
49.33 
51.13 
46.68 


46.65 
26.00 
51.40 
52.00 
43.73 


43.89 
29.07 


247 
16 


115 
3 


15B 
7 


424 
15 

101 
28 

247 
33 


$ 
1,522 

2,031 
1.800 

1,  250 
1,500 

2.  167 

1,500 
1,700 

1,262 
1,925 
1.275 
467 
1,200 
1,450 

2,  200 
2,200 


1,030 
1,171 


711 
1,525 

1,061 

1,144 
994 
888 

1,633 
819 

1,000 

1,236 
1,720 
1,454 
2.392 
755 
1,822 

1,100 

1,800 
100 

963 


1.013 
1.364 


FEMALES  -  FEMMES 


$ 

1,873 

807 

9 

1,422 

1 
1 
1 
1 

1,200 
1,800 
1,100 
2,600 

2 

1,150 

1 
2 

1,600 
1,100 

44.46 
50.67 

52.00 
52.00 
52.00 
52.00 

52.00 

52.00 
46.00 


1.236 
4 


747 

1,1125 


1,000 
1,700 


1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified  -  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 

2.  Exclusive  of  "Professional"  service.  —  Sauf  les  services  "professionnels" 
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TABLE  29.  Wage-earners,  14  years  of   age    and   over,  by   occupation   and   sex,  showing   average   earnings  and 
average  weeks  employed  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities  of  Moose 

Jaw  and  Prince  Albert  —  Con. 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indlquant  la  moyenne 

du  gain  et  des  semaines  d'activite  au  cours  des  12  mois  anterieurs   a  la  date   du   recensement,  ler  juin  1946, 

villes  de  Moose  Jaw  et  de  Prince  Albert  —  suite 


Occupation 


Moose  Jaw 


Total 
wage- 
earnerB 

Total  des 
employes 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 


Prince  Albert 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


FEMALES-  FEMMES 


$ 

m 

893 

3 

4 

1,200 
1,400 

11 
2 

1,073 
850 

55 
37 
2 

1,002 
'71 
900 

6 
1 
53 
1 
2 

617 
1,200 
1,287 
1,100 
1,200 

343 

924 

63 
4 
92 
5 
179 

967 
1,450 
892 
940 
914 

2 

400 

2 

400 

56 

864 

U 
2 

S25 
650 

21 
1 

957 
800 

2 
2 

700 
700 

15 

738 

13 

783 

2 

200 

6 
1 
1 
4 

S50 
800 
700 
900 

I 
1 

2,000 
2,000 

1 
1 

700 
700 

2 

900 

1 

900 

Professional  —  Professionnelles 

Accountants  and  auditors  —  Comptables  et  verlficatrices 

Authors,  editors,  journalists  —  Auteurs,  redactrices  et  journalistes 

Chemists  and  metallurgists  —  Chimistes  et  metallurgistes . 

Laboratory  technicians,  n.e.s.    —  Techniciennes  de  laboratoire,  n.s.a.1 

Librarians  —  Bibliothecaires 

Musicians  and  music  teachers  —  Musiciennes  et  professeurs  de  musique 

Nurses— graduate  —  Infirmieres— graduees 

Nurses— in  training  —  Eleves-infirmieres 

Photographers  —  Photographes 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  principales  de  colleges 

Religious  workers,  n.e.s.1  —  Oeuvres  religieuses,  n.s.a.1 

Social  welfare  workers,  n.e.s.1  —  Oeuvres  sociales,  n.s.a.1 

Teachers— school  —  Institutrices— ecoles 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.1  —  Institutrices  et  chargees  de  cours,  n.s.a.1.... 
Other  —  Autres 

Clerical  —  Employees  de  bureau 

Bookkeepers  and  cashiers  —  Teneuses  de  livres  et  caissieres 

Office  appliance  operators  —  Mecanographes 

Office  clerks  —  Commis  de  bureau 

Shipping  and  receiving  clerks  —  Commis  exp fed itionn aires  et  r6ceptionnaires 

Stenographers  and  typists  —  StSnographes  et  dactylographies 

Agricultural  —  Agrlcoles 

Farm  labourers  —  OuvrlSres  agricoles 

Manufacturing  and  Mechanical  —  Manufacturieres  et  mecaniques 

Forewomen  —  Contremaitresses • 

Food  Products  —  P roduits  alimentaires 

Bakers  —  Boulangeres 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeuses  de  viande 

Meat  canners,  curers,  packers— Conserveuses,  fumeuses  et  saleuses  de  viande... 

Other  —  Autres 

Fur  and  Fur  Goods  —  Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Furriers  —  Pelletieres 

Leather  and'Leather  Products  —  Cuir  et  articles  en  cuir 

Other  —  Autres 

Textiles 

Carders  and  drawing  frame  tenders  —  Cardeuses  et  etireuses 

Spinners  and  twisters  —  Fileuses  et  retordeuses 

Weavers— textile  —  T  is  seuses— textile 

Other  —  Autres 

Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  -  Tissus  et  vitements 

Inspectors  and  examiners  —  Inspectrlces  et  examinatrlces 

Cutters  —  Coupeuses 

Dressmakers  and  seamstresses  —  Modistes-couturleres  et  couseuses 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.1  —  Couseuses  et  conductances  de  cou- 
seuses, n.s.a.1  

Tailoresses  —  Tailleuses 

Other—  Autres.. « 

Wood  Products  —  Produits  du  bois 

Box,  basket,  and  packing  case  makers  -Fabricantes  de  boltes,  panlers  et  caisses 

Upholsterers  —  Rembourreuses 

Other  —  Autres 

Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  -  Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Paper  box,  bag  and  envelope  makers  —  Fabricantes  de  boltes,  sacs  et  enveloppes 
Printing,  Publishing,  Bookbinding—  Impression,  idition  et  reliure 

Bookbinders  -  Relieuses 

Other  bookbinding  occupations  —  Autres  occupations  de  reliure 

Other  printing  and  publishing  occupations  —  Autres  occupations  d'lmpresslon  et 

d'edltlon 

Metal  Products  —   Produits  des  mitaux 

Jewellers  and  watchmakers  -  BUoutieres  et  horlogeres 

Mechanics— motor  vehicle  —  Mecanicie  fines— vehlcules  automobiles 

Radio  repairmen  —  Repareuses  de  radios 

Other  —  Autres .• 


$ 

319 

862 

1 

1,900 

2 
8 
5 

1,500 
838 
860 

3 

50 

138 

1 

3 

433 

974 

304 

1,000 

1,800 

2 

2 

100 

3 

750 
1,350 
1.549 

1,  100 

556 

958 

136 
5 

143 
1 

271 

1,021 

1,100 

954 

800 

928 

2 

450 

2 

450 

143 

790 

2 

44 

850 
998 

14 

is 

12 

1,143 
959 
883 

4 

4 

800 
800 

1 

1 

1,100 
1,100 

21 
1 
2 

14 
4 

486 
600 
900 
450 
375 

47 
3 
3 

24 

743 
633 
600 
791 

9 
1 

7 

744 
800 
686 

s 

2 

780 
'50 

4 

800 

/ 
1 

1.000 
1,000 

6 
1 

3 

580 
200 
550 

2 

800 

2 
1 

1 

700 
700 

45.78 

52.00 
52.00 
46.00 
48.75 
40.80 

52.00 
40.48 
45.26 
52.00 
52.00 
52.00 
34.00 
48.46 

39.67 

46.98 

49.33 
50.80 
46.02 
52.00 
46.21 

25.00 

25.00 


36.00 
49.23 

51.21 
48.41 
48.08 

39.75 
39.75 

52.00 
52.00 

28.05 
40.00 
52.00 
26.07 
20.00 

41.33 
43.33 
40.00 
41.87 

39.44 
52.00 
40.14 

44.40 
46.00 


52.00 
52.00 

38.20 
13.00 
39.00 


39.50 
51.00 


1.   N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  speclfiees  alUeurs. 
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TABLE  29.  Wage-earners,   14   years   of  age   and   over,   by   occupation   and  sex,  showing  average  earnings  and 
average    weeks   employed    during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities  of  Moose 

Jaw  and  Prince  Albert  —  Con. 

TABLEAU  29.  Employes  a  gages  ag<5s  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne 
du   gain    et   des   semaines    d'activite  au  cours  des  12  mois  ant£rieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946, 

villes  de  Moose  Jaw  et  de  Prince  Albert  —  fin 


Occupation 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 


Prince  Albert 


Total 
wage- 
earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 


FEMALES  -  PEMMES 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con.  —  Manufacturieres  et  mecanlques  —  fin 

Miscellaneous  —  Divers es  

Dental  mechanics  —  Mecanlciennes  dentistes 

Labellers,  stenciilers.  stampers,  n.e.s.1  —  Etiqueteuses,  peintres  au  pochoir  et 

estampeuses,  n.s.a.  . 

Opticians;    lens    grinders,    polishers  —  Opticiennes;  rodeuses  et  polisseuses  de 

lentilles 

Photographic  occupations,  n.e.s.1  —Occupations  de  photographie,  n.s.a.1 

Construction 

Painters,  decorators,  and  glaziers  —  Peintres,  decoratrices  et  vitrieres 

Transportation  —  Transports 

Agents— tickets,  station  —  Vendeuses  de  billets  et  chefs  de  gare 

Chauffeurs  and  taxi  drivers  —  Chauffeuses  et  conductrices  de  taxis 

Messengers  —  Commissionnaires 

Communication  —  Communications 

Forewomen  —  Contremaitresses 

Radio  announcers,  broadcasters  —  Annonceuses  (radio)  et  nucrophonistes 

Radio  station  operators  —  Operatrices  de  stations  radiophoniques 

Telegraph  operators  —  Telegraphistes 

Telephone  operators  —  Telephonistes 

Other  —  Autres 

Commercial  —  Commerciales 

Floorwalkers  and  forewomen  —  Chefs  de  rayon  et  contremaitresses 

Inspectors,  graders,  samplers  —  Inspectrlces,  classeuses  et  echantillonneuses . . 

Packers,  wrappers,  fillers  —  Empaqueteuses,  emballeuses  et  remplisseuses 

Sales  clerks  —  Vendeuses 

Financial  —  Financleres 

Real  estate  agents  and  dealers  —  Courtieres  et  agents  d'lmmeubles 

Service2 

Personal  —  Personnel 

Barbers,  hairdressers,  manicurists  —  Barbiers,  coiffeuses  et  manucures 

Charworkers  and  cleaners  —  Nettoyeuses 

Cooks  —  Cuisinieres 

Elevator  tenders  —  Femmes  d'ascenseurs 

Household  workers,  n.e.s.1  -Servantes,  n.s.a.1 

Housekeepers,  matrons  -  Menageres,  surveiilantes 

Janitors  and  sextons  -  Concierges  et  bedeaux 

Laundresses,  cleaners,  dyers  -  Blanchisseuses,  nettoyeuses  et  teinturieres 

Nurses,  practical  —  Gardes-malades i 

Porters  —  Portieres 

Waitresses  —  Filles  de  table J 

Other  —  Autres 

Protective  —  Sicurili  publique 

Guards,  watchmen,  n.e.s.  —Gardes,  gardiennes,  n.s.a 

Officers-armed  forces  -  Officiers— forces  armees 

Other  ranks— armed  forces  —  Sous-officiers  et  soldats-forces  armees 

Policemen  and  detectives  -  Agents  de  police  et  detectives 

Other  —  Autres 

Ushers  -  Placieres 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or  mining)  -  Manoeuvres  (sauf  I'agrl- 
culture,  la  peche,  l'abatage  du  bois  et  les  mines) 

Not  stated  —  Non  declarees 

1.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  —  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 

2.  Exclusive  of  "Professional"  service.  —  Sauf  les  services  "professionnels" 


23 
14 

::  '-.if; 


433 
377 

28 

1 
14 
2 

106 
41 


54 

12 

1 

100 


800 
550 


1,200 
800 


700 
700 


600 
650 
650 


,6U0 
,  2U0 


1,750 

974 

1,200 


1,100 

623 


558 
552 

742 

■)ou 
693 
700 
396 
388 

867 
700 
636 

800 
588 
733 


1,700 

514 

1,050 


580 

580 


44.67 
34.00 


52.00 
44.50 


35.00 

35.00 


43.00 
46.00 
42.00 


52.00 
52.00 

52.00 
46.56 
52.00 


44.43 

34.00 
37.74 
47.50 
44.85 


41.04 

39.94 

42.36 
52.00 
43.57 
43.00 
34.23 
44.00 

52.00 
42.00 
38.58 
52.00 
40.94 
40.83 


52.00 
48.25 
52.00 

43.20 
43.20 


40.69 
25.00 


11 
16 

149 


423 
392 


143 
47 

5 
32 
46 

80 
4 

30 
1 
3 

25 


780 

WW 


733 


833 

900 

1,000 

600 


1,500 
875 


618 
775 
764 


1,700 

1,700 

495 

Ii87 

600 
650 

650 

411 
437 

725 
619 
573 

466 
750 

750 
1,500 
1,600 

544 
1.000 


738 
1,046 
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TADLE  30.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by   industry   and  sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and   the  number  of  wage-earners   by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the 

12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan 


Industry 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-eamer6  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$950-Sl,949      ll.950-»2,949 


All  industries.. 


2  Agriculture. 


Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Other   crops  and   crop  com- 
binations. 

Dairy  farming 

Livestock  farming 

Poultry  raising 


12,542 
53 
10 


Bee  keeping 

Pur  farming 

Livestock  and  animal  pro- 
duct combinations. 

MUed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricul- 
tural services. 


Forestry  and  Logging... 

Logging 

Forestry  services 


Fishing  and  (japping..... 

Fishing 

Fishery  services 

Hunting  and  trapping.. 


22  Mining  (includuigMllllng),  jury- 
ing. Oil  Wells. 

23  Metal  Mining 

24  Auriferous  quartz  mining 

25  Coppcr^gold-silver  mining... 

Nickel-copper  mining 

Miscellaneous  metal   mining 


Fuels 

Coal  mining 

Oil  (petroleum)wells . 


Non-Metal  Mining. 

Miscellaneous  non-metal  min- 
ing. 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  P  its 

Sand  and  gravel  pits  or  quar- 
ries. 


Prospecting 

Metal  prospecting.. 


Manufacturing. 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  pack- 
ing. 

Cheese 

Creamery  butter 

Canned  and  cured  fish 

Canned  and  preserved  fruits 
and  vegetables. 

Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods.... 

Prepared  stock  and  poultry 
feed. 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  pro- 
ducts. 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Sugar. 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.2 


12 
64 
35 

,977 
54 
160 


476 

139 


176 
45 

79 

4 

48 

444 
372 
72 

137 

137 


3,711 
1,612 


350 
33 


43 

6 

7 
474 


347 

7 


4  20 
160 


59 

12 

143 


S49 
358 


159 
6 
3 

1 

78 
8 
3 

1 
120 


$ 
1.245 


533 
677 
620 

579 
605 
650 

742 

803 
764 

555 

985 

1,180 


712 
1,193 


823 

467 

800 


1,589 
1,479 
1,697 
1,375 
1,517 

1,538 
1,528 
1,593 

1,474 
1,474 


858 
858 


1,363 
1,363 


i,m 

1,535 

422 
1.324 
1.100 
2,025 

1,133 

507 

1,581 

383 

2.600 
355 


$ 
767 


362 
400 


333 

494 

400 


492 
658 
552 


271 
750 


1,409 
1,481 
1,967 
567 
,457 


1,000 

300 

1,233 


1,150 
1,025 
1.400 


808 
935 


677 

583 
633 


835 
788 
933 

1,000 
767 


38.76 
35.10 
29.44 

41.39 
40.18 
40.93 

40.17 
44.55 
41.12 

38.53 
41.27 
42.78 


31.83 
42.64 


34.88 
43.33 
40.00 


45.09 
40.20 
47.04 
45.00 
46.81 

44.97 
45.90 
40.16 

44.40 
44.40 


37.  79 
37.79 


44 
44.88 


47.S2 
48.21 

41.22 
46.25 
43.82 
45.00 

46.27 

47.77 
48.84 
44.33 

52.00 
48.15 


846  47.63 
1,100  48.16 
975  41.00 
-  33.00 
5341   47.62 


40.24 
23.75 


45.83 
43.22 
52.00 

52.00 

46.44 


12,380 

6,102 

4,474 
16 
2 

94 

311 

12 

3 
14 
18 


47.05     1,129 
40.00  7 

36.55  22 


26.29 
38.00 


39.75 
31.00 
42.67 


49.50 
48.25 
52.00 


42.30 
44.57 


40.21 
33.33 
34.67 


44.73 
44.25 
52.00 

52.00 
43.37 


47 

77 

4H 

29 

51 

50 

31 

72 

131 
16 


109 
2 


44 

2 

8 
4 
3 

1 
1 

1 

19 
14 
5 

1 

1 

11 
11 

6 

6 

749 

297 

135 

40 

157 
44 

1 

23 

1 

39 
1 

29 

2 
1 

12 
1 

21 

19 

2 

9 

2 

2 
4 

39 

6,705 
19 
7 

128 
41 
10 

4 
30 
48 

1,453 
14 
39 


215 
34 


559 
213 

2 
76 

12 


11,339 


353 

115 


37. 693 


846 

12 
1 


5 
18 
20 

262 
25 
79 


102 
70 


81 
15 
40 
3 
23 

262 

228 
34 

75 
75 


2,325 
1,035 

4 

194 

18 

1 


390 

32 

2 

2 
317 


54 

220 

1 

1 

45 


324 

192 


514 

260 

2 

38 

2 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  30.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'activite"  et  le  nombre  d'employe's  a  gages,  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  aucours  des  13  mois  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juin  1946,  province  de  la  Saskatchewan 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  perlode  d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


240 

iS 
15 


237 
1 


2.293 
1,734 


139 
54 

3 

22 

2 


1,440 
7 
1 

21 

85 
2 


334 
5 


826 

20S 


1.739 
4 
2 


30 
114 


434 

5 

23 


100 

n 


iif, 
197 


22,810  routes  industries. 


183 

103 


5,589 
21 
2 

144 

434 

14 


40 
55 

1,307 
27 
92 


161 
83 

78 

12 

10 
2 


43 
3 

15 

2-15 
217 
28 


2,775 
1,226 

5 

241 

18 

2 


467 
37 


7 

356 


71 

264 

4 


234  Agriculture.. 


Culture  des  cereales 

Culture  maralchere 

Autres   cultures   et   combinaisons  de 
culture. 

Industrie  laitiere 

Elevage  des  bestlaux 

Aviculture 


Apiculture 

Elevage  des  anlmaux  a  fourrure 

Bestlaux  et  combinaisons  de  prodults 
anlmaux. 

Culture  diverslfiee 

Floriculture;  pepinieres 

Autres  services  et  exploitations  agri- 
coles. 


Porets  et  abatage  du  bo  Is.. 
Abatage  du  bois . 


Services  forestiers.. 


Peche  et  piegeage 

Peche 

Services  de  pecheries.. 
Chasse  et  piegeage 


Mines  (y  compris  bocardage),  can-leres, 
putts  de  petrole. 

Extraction  des  metaux. 

Extraction  de  quartz  aurifere 

Extraction  du  cuivre-or-argent 

Extraction  du  nlckel-cuivre 

Extraction  de  metaux  divers 


Combustibles 

Extraction  du  charbon.. 
Puits  de  petrole 


Extraction  des  me"talloides 

Extraction  de  metalloldes  divers.. 


Carrieres,  argilieres  et  sablonniires  .. 
Sablonnieres  et  gravieres 


Prospection 

Prospectlon  (metaux).. 


513 
236 


Aliments  et  boissons .... 
Abattoirs  et  salalsons . 


Promage 

Beurre  de  cremerle 

Poisson  en  boltes  et  fume 

Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en  con- 
serves. 
Moulins  de  hachage  et  a  provendes.... 


Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  preparees  pour  bestlaux  et 
volailles. 

Biscuits  et  craquellns 

Pain  et  autres  prodults  de  boulangerie 


Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Confiserie 

Sucre 

Divers  prodults  alimentaires,  n.s.a.- 


1.  Comprend  lee  employes  a  gages  ne  declarant  nl  gain  ni  semaines  d'activite. 

2.  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  30.  Wage-earners.  14  years  of  age  and  over,  by  Industry  and   sex,  showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 


Industry 

Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 

Average 
earnings 

Average  weeks 
employed 

Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 

moyen 

sem  aines 
d'actlvite 

-1450 

*450-$949 

$950-51.949 

$1.950-»2.J)49 

No. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

Manufacturing  —  Con. 

l 

if 

11 

in 

14 

71 
16 
16 

65 

52 

1 
2 
9 
1 

59 
6 
32 

2 
19 

1,095 
1 

256 
601 
76 

110 

51 

19 
3 

11 
5 

663 

12 

48 
422 
181 

1.005 
186 
118 
26 
13 
9 
43 

124 
152 

93 
170 

71 

J,  679 
20 

3,104 
15 
2 
25 

499 

10 
4 

74 
4 
3 
1 

50 

16 

1 

i 
1 

11 

9 

1 
1 

SI 
34 

2 
24 
21 

93 
16 
61 

16 
46 

12 

10 

6 

13 
5 

2 

1 

1 

317 

10 

90 
133 
84 

43 
10 

2 

1 

6 
4 
2 
14 
4 

100 

4 

93 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

$ 

1.773 
1,773 

1,037 
1,393 

961 

988 

1,094 

1,151 
1,051 

1,050 
1,644 
2,000 

1,316 
2,360 
1,128 

2,900 
1,274 

1,046 
1,000 

1,206 

946 

1,084 

1,140 
1,155 

1,744 
2,133 
1,130 
2,740 

1,733 

1,300 

1,439 
1,786 
1,714 

1.261 
1,302 
786 
1,265 
1,392 
1,188 
1,393 

1,448 
1,292 
1,509 
1,257 
1,130 

1,242 
630 

1,148 

1,200 
600 

1,575 

1,828 

1,356 
675 

1,658 

1,467 

2,100 

500 

1,802 

1,073 

$ 

800 
800 

873 
889 

500 

1,100 

624 
564 

1,200 
813 
476 

520 
529 
563 

913 
858 

975 
689 
780 

850 
980 

1,050 

1,200 
900 

872 

870 

796 
922 
876 

928 
1,200 

850 

900 

1,233 
375 
950 
807 
800 

761 
925 
752 
800 

1,  100 

600 

300 
300 

41. 18 
41.18 

42.54 
41.21 

43.15 
40.31 
43.38 

40.25 

38.67 

18.00 
52.00 
47.78 
52.00 

45.67 
50.40 
43.72 

52.00 
47.37 

41.34 
44.00 

43.94 
38.84 
43.14 

46.83 
42.74 

49.67 
52.00 
50.43 
47.20 

48.  76 

50.00 

47.13 
48.52 
49.67 

44.41 
44.18 
39.60 
43.23 
45.08 
50.50 
48.17 

47.05 
45.22 
47.11 
44.89 
39.35 

45.12 
22.75 
44.58 
45.73 
22.50 
46.75 

49.41 

32.22 
37.75 

47.58 
43.50 
50.67 
36.00 

48.16 

46.87 

52.00 
52.00 

45.64 
45.56 

40.00 

52.00 

34.86 
31.78 

52.00 
41.71 
30.90 

38.96 
34.53 
39.03 

42.81 
43.52 

46.17 
33.10 
45.20 

47.50 
46.80 

52.00 

52.00 
52.00 

45.70 

49.00 

44.04 
44.85 
48.43 

42.23 
49.70 

52.00 

52.00 

51.17 
17.00 
38.00 
40.71 
35.50 

42.12 
37.00 
42.29 
52.00 

52.00 

28.00 

31.  SO 

12.00 
51.00 

2 
2 

16 
3 

10 
2 
1 

8 
8 

4 
3 

1 
119 

17 
87 
6 

5 
4 

24 

4 
18 
2 

87 
11 
26 
3 
1 

2 

6 
11 

4 
12 
11 

.    285 

8 

271 

4 

1 
1 

4 

2 
2 

1 

1 

29 
15 

3 

11 

31 

7 
21 

3 
6 

3 

2 
1 

34 

12 
17 
5 

5 

3 
2 

20 
20 

1 
1 

2 
2 

37 
3 

23 
6 
5 

20 
18 

1 
1 

IS 
1 

10 

7 
369 

69 

234 

30 

21 
15 

8 

7 
1 

112 

2 

8 
62 
40 

255 
50 
51 
4 
4 
2 
11 

18 
34 
17 
45 
19 

942 
9 

889 
5 
2 
5 

28 

2 
2 

13 
1 

1 

7 

4 

1 

1 

6 
5 

1 

35 
13 

13 
9 

41 

5 

32 

4 
19 

7 
3 
4 

4 
1 
1 

1 

155 

8 

46 
55 
46 

19 
2 

45 

42 
1 

1 

3 
3 

55 
5 

33 
8 
9 

29 
23 

1 
5 

27 

1 

19 

7 

515 
1 

139 
239 
37 

74 
25 

3 
1 
1 
1 

247 

9 

27 

156 

55 

518 
93 
36 
18 
4 
6 
18 

82 
84 
52 
92 
33 

1,941 

2 

1,640 

10 

14 

270 

4 
1 

29 
2 
2 

18 
7 

4 
3 

1 

15 
5 

1 

8 

1 

17 
2 
6 

9 
17 

4 
3 
1 

6 
3 

1 
1 

120 

2 

31 
54 
33 

19 
8 

1 

4 

1 
4 

1 

33 
3 
29 

1 

1 
1 

2 
1 

1 

4 
1 

2 

1 

6 
2 

1 
3 

55 

21 
22 
2 

6 
4 

5 
2 
1 
2 

215 

1 

3 
146 
65 

103 
22 

1 
4 

6 

14 
15 
15 
17 
8 

378 

1 

205 

3 

167 

2 

22 

20 
2 

2 
3 

Other  rubber  products.n.e.s.2 

4 

Boots    and    shoes    ( except 
rubber). 

6 

7 
8 
9 
10 

Miscellaneous    leather  pro- 
ducts. 

Textile  Products  (except  Clo- 
thing). 
Woollen  and  worsted  woven 

goods. 
Rayon,  nylon,  and  silk  textiles 

1? 

13 
14 

Miscellaneous  textile  goods 

Clothing  (Textile  and  Fur}.... 

- 

16 

Custom  tailoring  and  dress- 
making. 

1 

20 
21 

Plywood  and  veneer  mills... 
Sash,  door,  and  planing  mills 

1 

23 

24 

25 

Furniture   (including    metal 

furniture). 
Boxes   and   baskets   (wood) 
Miscellaneous  wood  products 

27 

29 
30 

31 

Miscellaneous  paper   products 
Printing,  Publishing,  and  Al- 
lied Industries. 
Engraving,  stereotyping,  and 
allied  industries. 

5 
1 

33 

4 

35 

36 

- 

38 

40 
41 

Heating  and  cooking  apparatus 
Household,  office  and  store 
machinery. 

43 
44 

Machinery,  n.e.s.2 

- 

46 
47 

Miscellaneous  iron  and  steel 
products. 

49 
50 
51 
52 

53 

54 
55 

56 
57 
58 
59 

60 

61 

Motor  vehicle  parts  and  ac- 
cessories. 

Railroad   and  rolling   stock 
equipment. 

Shipbuilding    and    repairing 

Miscellaneous  transportation 
equipment, 

Non-Fcrrous    Metal    Products 

Brass  and  copper  products 
Jewellery,    silverware,    and 

clocks. 
Non-ferrous   metal   smelting 

and  refining 
Watch   and   Jewellery  repair 

1,  2.    See  footnotes  1  and  2,    page  542 
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TABLEAU  30.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  r Industrie  et  le  e 
gainetdessemaines  d'activlt6  etlenombre  d'employes  a  gages,  selon  le  montant  du 
vite  au  cours  des  12  mois  anterleurs  a  la  date  du  reccnscmcnt,  ler  juln  1946.  provln 


sexe.  lndiquant  la  moyenne  du 
.u  gain  et  les  semaines  d'actl- 
ince  de  la  Saskatchewan  —  suite 


*2,950+ 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  perlode  d'actlvlte  Belon  le  nombre  de  semaines 


4 
3 

1 
124 


10 

10 

22i 
4 

204 
2 


281 
3 

255 


63 
128 

14 

23 
11 


136 

23 

25 

3 


513 
4 

2 

76 


5 

1 

b 

1 

ff9 

6 

6 

5 

45 

_ 

!) 

_ 

9 

1 

31 

27 

21 

9 

135 

224 
41 

70 
25 


5J4 

10 

36 
339 
149 

622 

113 

50 

18 

10 


100 
34 


2,299 

1 

1,878 


392 

1 
1 


1 
1 

233 

7 

63 
92 
71 

23 
8 

2 


Manufactures  —  suite 

Articles  en  caoutchouc. 

Autres  articles  en  caoutchouc, n.s.a.2 

Articles  en  cuir 

'Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerie 

Tanneries 

Divers  prodults  du  cuir 

Produits  textiles  (sauf  le  vetement).,.. 

Lainages  et  tlssus  peignfis 

Rayonne,  nylon  et  textiles  en  sole.... 

Produits  en  canevas 

Sacs  en  coton  et  en  jute 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (4toffes  et  fourrures) 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 

Autres  tricots 

Articles  en  fourrure 

Produits  du  bois 

Moulins    de   bols   contreplaque-  et  de 

feullles  de  placage. 
Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scleries 

Meubles  ( y   compris    meubles   mGtal- 

liques). 

Boltes  et  paniers  (en  bois) 

Divers  produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Boltes  et  sacs  en  papier 

Pulpe  et  papier 

Divers  produits  du  papier 

Impression,  idition    et    industries  con- 
nexes. 
Gravures,    stSrGotypie,    et  Industries 

connexes. 

Photo  graphie 

Impression  et  Edition 

Impression  commerciale 

Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agricoles 

Forge  

Chaudronnerie  et  plaques 

Quincalllerle  et  outils 

Apparells  de  chauffage  et  de  cuisson 
Appareils  mficaniques  (maison,  bureau 
et  magasin). 

Moulages  de  fonte 

Produits  usinGs 

Machlnerle,  n.s.a,2 

Tolerie 

Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier.... 

Matiriel  de  transport 

Avions  et  pieces 

Reparation   d'automobiles  et  garages 

Bicyclettes  et  pieces. 

V6hicules-automobiles 

Pieces  et  accessolres  de  veiiicules- 

automo  biles. 
Materiel  ferroviaire  et  roulant. 

Oonstruction  et  reparation  de  valsseaux 
Divers  matfiriel  de  transport 

Produits  de  mStaux  non  ferreux 

Produits  de  L' aluminium 

Produits  du  bronze  et  du  culvre 

Bijouterie,  argenterie  et  horlogerie.... 

Reduction  et  affinage  des  mfitaux  non 

ferreux. 
Reparations  d'horloges  et  de  bijoux... 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  543. 
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TABLE  30.  Wage-earners,  14  years  of  age  and   over,  by  industry    and    sex,  showing  average    earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  the  12 

months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 


Industry 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 

employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'activlte 


wage-eamers  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$450-$949 


$1,950-52,949 


■  Con. 


Manufacturing 

Electrical  Apparatus  and  Sup- 
plies. 

Batteries 

Heavy  electrical  machinery 
and  equipment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  clean- 
ers, and  appliances. 

Miscellaneous  electrical  pro- 
ducts. 

Non-Metallic  Mineral  Products 
Cement  and  concrete  products 

Clay  products 

Glass  and  class  products.... 
Lime  and  gypsum  products 
Stone  products 


Products     of    Petroleum    and 
Coal. 
Petroleum  refining  and  pro- 
ducts. 
Miscellaneous    products    of 
petroleum  and  coal. 


Chemical  Products 

Explosives,  ammunitions, py- 
rotechnics. 

Fertilizers 

Medicinal  and  pharmaceuti- 
cal preparations. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning 
compounds. 

Vegetable  oil  mills 

Miscellaneous  chemical  and 
allied  products. 


Miscellaneous    Manufacturing 
Industries. 
Brooms,  brushes,   and  mops 

Mattresses  and  springs 

Musical  Instruments 

Professional    and  scientific 
instruments  and  equipment 
Miscellaneous  industries, 
n.e.s.2. 


Electricity,  Gas,  and  water..... 

Electric  light  and  power 

Gas  manufacture  and  distri- 
bution. 
Water  and  sanLary  services 
Other  public  utilities 


Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges, and  street 
construction. 

Miscellaneous  trades 

Other  construction 


transportation,    Storage,    and 
Communication. 

Transportation 

Air  transport  and  airports.... 
Bus  and  coach  transportation 
Steam  rallways(in eluding  ex- 
press and  telegraph  service) 
Street  railways 


Taxicab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Services  incidental  to  water 
transportation. 

Other  transportation  and  ser- 
vices incidental  to  trans- 
portation. 


37 

104 


208 
47 
95 
14 

2 
50 


117 
7 


628 
4 


239 
3 


6,364 

5,168 
1,007 

119 
70 


13,216 
183 

122 
11,024 

279 

252 

1,202 

96 

2 


302 
16 
1' 

208 


56 


1.250 
1, 


1,181 
1,245 


1.108 
1,025 
1,11 

908 
2,500 
1,189 

1,827 

1,822 

1.992 


2,600 
2,692 


1,783 
2,200 


1,467 
1,438 


1,1*07 

867 

1,467 
1,333 
1,613 

1,285 


1,621 

1,747 
1,150 

1,301 
1.400 


1,002 
1,032 


1,668 
1.629 
1,566 
1,771 

1, 

1,014 
956 
918 
650 

1,063 


1,000 
700 


925 
1,033 


300 
TOO 
650 

1,050 

1,130 

1,132 

1,000 

922 


900 
500 


,333 
800 


850 
904 


950 
200 


700 
50 


1,168 

1,177 


1,200 
800 


1,000 
495 


500 
1,000 


1,103 

1,325 

711 

1,204 

500 

829 

785 
600 


42.17 
47.35 


46.59 
44.96 


39.  87 
39.  13 
38.80 
40.15 
52.00 
42.40 

49.67 


46.61 
32.67 


52.00 
44.31 


48.32 
52.00 


48. 
46.89 


45.90 

40.00 
44.22 
51.33 
48.57 

43.54 


47.82 
47.94 
42.75 

47.76 
33.67 


38.01 
36.68 


35.96 
40.99 


47.08 
46.29 
46.13 
47.75 

48.96 

43.48 
42.54 
35.26 
33.50 

41.88 


52.00 
39.00 


44.00 
52.00 


11.1 
14.01 
30.00 
40.67 

49.00 


30.00 
26.00 


50.67 
44.00 


45.50 
47.74 


50.00 
47.00 


39.71 

3.00 


47.57 
47.70 


52.00 
38.  OS 


46.07 
26.42 


38.00 
41.00 


46.  85 
48.50 
40.58 
48.29 

30.00 

45.71 
41.45 
21.00 


969 

793 
146 


641 
7 
5 

4-15 


24 
161 
10 


105 

66 
1 

37 


1,874 
337 


2,115 

1,818 
32 
18 

1.159 

25 

92 

434 
42 

: 


76 

15 

35 

6 

20 

422 
409 

13 


294 
3 


165 
1 


2,011 
391 


9.119 


85 
2 
5 

50 

6,350 
89 
62 

5,332 

1 

144 

16 
9 
1 

122 
546 
34 

233 

224 


J07 

187 


30S 
62 


.1,486 

2,939 
32 
28 

2,736 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  542. 
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TABLEAU  30.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  el  plus,  selon  I'laduslrle  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gaiuetdes  semalnes  d'activlte  etlenombre  d'employes  a  gages,  selon  le  montant  du  gain  etles  semalnes  d'acti- 
vlte au  cours  des  12  raols  anterieurs  a  la  date  du  re  con  seme  at.  ler  Juln  1946.  province  de  la  Saskatchewan  —  suite 


Wage-earners  reporting  period  employed  hy  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  periode  d'activlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


967 
787 
153 


7 
399 


1.718 
21 
19 

1,414 

25 
32 
191 


4 

13 

24 
62 

1 

97 

18 

45 

8 

1 
25 

658 

638 

20 


493 
2 


184 
1 


1,867 
316 


9.460 

128 

79 

8.166 

229 

151 

653 

23 

1 


Manufactures  —  fin 

Appareils  etaccessoires  Electriques., 

Accumulateurs.. 


Machlnerie  et    materiel     electriques 

lourds. 

Radios  et  pieces - 

Re'frigerateurs,  aspirateurs  et  acces- 

solres. 
Divers  produits  electriques 


Produits  des  me'tallo'ides 

Produits  en  ciment  et  en  beton 

Derives  de  l'argile 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  chaux.. 
Produits  de  la  pierre 


D&riv&s  du  p&trole  et  de  la  houille  . 
Raffinerie  et  derives  du  petrole.... 


Divers   produits   du  petrole  et  de  la 
houille. 


Produits  chimiques 

Matieres    explosives,   munitions     et 

pyrotechnle. 

Engrals  chimiques 

Preparations  mfidicinales  et  pharma- 

ceutiques. 

Peintures  et  vemis 

Savons,  composes  a  lessivage  et  netr 

toy  age. 

Usines  d'hulle  vggetale 

Divers  produits  chimiques  et  connexes 


Llectricite,  gaz  et  eau 

Eclalrage  et  force  motrice  Electriques 
Fabrication  et  distribution  de  gaz 


Services  d'eau  et  sanitaires. 
Autres  services  publics 


Construction 35 


11 
163 


Diverses  industries  manufacturieres  ... 


Balais,  brasses  et  vadrouilles 

Matelas  et  sommlers... 

Instruments  de  musique 

Instruments   et  outlllage  profession- 

nels  et  sclentlflques. 
Industries  diverses,  n.s.a.2 


Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues., 


Industries  diverses  dela  construction 
Autre  construction 


Transports,  entreposage  ct  communica- 
tions. 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemlns  de  fer  a  vapeur  (y  compris 

messageries  et  tel£graphe). 
Tramways  electriques 


Taxis 

Camionnage 

Transports  par  eau 

Services  se  rattachant  au  transportpar 

eau. 
Autres  transports  et  services  connexes 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  543. 
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TABLE  30.  Wage-earners,   14  years  of  age  and  over,   by  industry  and  sex,   showing  average  earnings,  average 

weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment  during  tbe 

12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 


Industry 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


AverRge 
earnings 


Gain 
moyen 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$450-$949  $950-$l,949      J1.950-»2,949 


Transportation,    Storage,   and 
Communication  —  Con. 

Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication 

Radio  broadcasting 

Telephone 

Other  communication  services 

Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products ... 
Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries. 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 
Electrical  machinery,  equip- 
ment, and  supplies. 
Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s. 

Fuel 

Furniture  and  house  furnish- 
ings. 

Gasoline;  lubricating  oils 
and  greases. 

Hardware,  plumbing,  and 
heating  equipment. 

Lumber  and  building  mater- 
ials. 

Machinery,  equipment,  and 
supplies,  n.e.s.  . 

Motor  vehicles  and  accessaries 
Optical  and  ophthalmic  goods 
Paper   products   and   office 
supplies. 

Scrap,  junk,  and  waste 

Tobacco  and    confectionery 
Wholesale  trade,  n.e.s.  

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

Candy  and  confectionery... 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores 

Other  general  merchandise 
stores. 

Automotive  Products 

Automobile     accessories, 

tires  and  batteries. 
Gasoline;   lubricating  oils 

and  greases. 
Motor  vehicles 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's     and     children's 

clothing. 
Clothing^  and    dry  goods, 

n.e.s.  . 

Hardware  and  Building  Ma- 
terials. 
Hardware 

Lumber;  building  materials 
and  supplies. 


3,175 

3,061 

115 

701 
109 

590 
2 


12,571 

4,184 
97 

258 
619 
82 

117 

67 

93 

340 
316 
29 


606 
453 


405 
13 

108 

20 

91 

319 


8,387 

1,863 

71 

12 

766 

3 

603 

79 

327 

2 

1,901 

940 

32 

929 


881 
141 

538 

202 

313 
68 
95 
44 


1,391 


034 
757 


.161 
121 
67 
173 
19 
53 

30 
30 

72 

156 

4 


13 
106 


77 
35 

167 
9 

585 
24 
33 


2,811 

1,791 

127 

893 


113 
35 

31 

47 

556 
27 
11 

300 


160 
49 


1,598 
1,606 
1,374 

1,571 

1,699 

1,550 

850 


1.489 

1,743 
1,580 
1,604 
1,627 
1,409 
1,887 

2,203 
1,549 

1,855 
2,150 
2,875 
3,107 

1,578 

1,732 

1,431 

1,963 

1,851 
1,615 
1,657 

1.284 
1,889 
1,698 

1,361 
1,317 

999 
1,725 
1,513 
1,333 
1,183 
1,509 
1,110 

500 

1.384 
1,621 
2,556 
1,098 


1,378 
1,415 

1,136 

2,008 

1,670 
1,718 
1,601 
2,167 

1,497 


1,160 
1,429 


1,150 

1,290 

917 

854 

1,069 

842 


<)H? 
678 
957 
9!I0 
784 
913 

920 
1,013 

1,063 
1,111 
1,100 
1.000 


913 
1,005 

1,060 
933 
971 


877 
916 


706 

614 
663 
832 
4  89 
677 
783 
809 
883 

798 
901 
736 
600 


870 
851 


726 
979 


815 
863 


838 
776 


798 
741 


49.94 
50.04 
47.11 

48.22 
48.69 
48.12 
52.00 


47.61 

48.62 
47.97 
48.51 
48.74 
47.14 
48.21 

50.06 
47.45 

48.76 
49.73 
49.97 


47.71 
49.10 
44.93 
47.90 

49.68 
48.15 
48.11 

48.30 
48.63 
49.04 

47.10 
47.25 
43.91 
51.92 
48.50 
50.00 
46.25 
48.72 
46.43 
30.00 

47.43 
48.65 
49.47 
46.  11 

46.46 
48.97 

44.89 

48.96 

48.52 
48.24 
50.02 
47.98 

47.57 


46.81 
47.93 


45.75 
46.50 
44.50 

45.51 
47.29 
45.41 


44.89 

46.55 
38.71 
46.25 
48.34 
36.16 
45.34 

47.03 
47.07 

49.97 
49.39 
52.00 


45.87 
47.82 
44.13 
45.65 

48.52 
52.00 
48.07 


45.15 
45.41 

44.53 

43.39 
40.58 
43.51 
45.52 
32.78 
43.14 
45.67 
43.21 
51.33 

44.90 
46.35 
44.  CI 
42.05 


45.50 
46.46 

43.  16 

46.34 

44.51 
46.67 
48.50 
44.46 

44.11 


44.50 
49.18 


631 


118 
11 


127 
30 


tea 
3 


119 
38 


447 

170 

17 

260 


172 
157 
15 


116 
1 


539 
12 
43 
78 
16 
22 


51 
15 
10 

34 
4 

17 

5 
13 
40 

1,762 

409 

23 

1 

84 

188 
12 
99 

2 

422 

126 

4 

292 


180 
25 

136 

19 

55 
15 
14 


172 
129 


321 
13 

30.'! 


352 
52 
20 
52 
7 
24 

14 

13 

17 

38 

1 


3 
26 

2,798 

541 
47 
22 
73 
4 

361 
13 
17 


1,412 
785 
87 

540 


48 
13 

16 

19 

301 

13 

5 

158 


2,497 

2,419 

78 

272 

59 

212 

1 


6.65G 

2,0.93 
58 
130 
342 
49 
40 

n 

58 

175 

108 

9 

4 
328 
237 


217 
6 
50 


28 
161 


1.036 
30 

7 
471 

2 
2SS 
48 
190 


1,031 

563 

15 

453 


464 
85 


152 
30 
51 
14 


363 
471 


422 

31 

391 


681 
30 
41 

113 
4 
22 

14 
16 

52 

110 
3 

2 
33 
67 

5 
14 

66 

1 

18 


6 

64 

1.635 
197 

8 

5 
71 

1 
91 

7 
12 

2 

911 

610 
22 
79 


47 
17 

7 

23 

168 
11 
4 
92 


353 

345 


194 
27 
167 


900 
14 
42 

118 

15 

28 

24 
15 

77 

116 
7 


107 
90 


218 

3 

3 

148 

1 

43 

11 


173 

121 

3 

49 


102 
22 

34 

40 

67 
14 
22 
13 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  542. 
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TABLEAU  .30.  Employes  a  gages  ages  del4  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  dessemaines  d'actlvite  et  le  n ombre  d 'employes  a  gages,  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines  d 'ac- 
tivity aucoursdes  12  mois  anterieurs  a  la  date  du  tecensement,  lerjuin  1946,  province  de  la  Saskatchewan  —  suite 


*2,950+ 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  periode  d'actlvite  selon  le  nombre  de  semaines 


235 
41 


156 

143 

13 

52 
10 
42 


210 
50 
6 
1 
5 
1 
35 
1 
1 


106 
60 


12J 
3 

7 

12 
7 
5 


193 
7 

15 


105 
5 


472 

S4 
9 
4 
8 
2 
4 

3 
2 


405 
7 

21 


4 

41 

3 

14 

4 

8 

11 

4 

29 

408 

.927 

M 

209 

a 

11 

l 

— 

10 

64 

40 

76 

7. 

6 

2 

51 

20? 

203 

1114 

87 

15 

4 

83 

112 

8 

108 

1 

20 

4 

74 

3 

14 

sa 

35 

a 

6 

_ 

13 

35 

4 

20 

12 

18 

148 

17 

82 

1 

66 

2,786 

2,704 

82 


433 
2 


9,319 

3,286 

77 

204 

493 

59 


278 
271 
27 


DCS 
50 


14 
69 
251 

6.033 

1.379 

44 

12 

021 

1 

422 

66 

213 


1,414 
751 
26 
637 


C05 
105 

339 

161 

242 
54 
77 
34 


27 
16 
7 

658 
37 

621 


S82 
60 
47 

141 


64 
138 


587 
37 
24 

119 
4 

3C1 


1,877 

1,287 

85 

505 


452 

590 


365 
21 


192 
144 


107 
40 


Transports,  cntreposage  et  communica- 
tions —  fin 

Encreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots 

Communications . 

Radiodiffusion 

Telephone 

Autres  services  de  communications... 

Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laitiers  et  de  basse-cour 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries , 

Vlande  et  poisson 

Vetements  et  merceries 

Drogues  et  preparations  de  toilette ... 
Machinerie,    outMlage   et  fournitures 
electrlques. 

Machinerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferine,  n.s.a.2 

Combustible 

Meuble3  et  garnitures  de  maison 

Essence;  lubriflants  et  graisses 

Quincaillerle,  plomberie  et  appareils 
de  chauffage. 

Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  cons- 
truction. 

Machinerie,  outillage  et  fournitures, 
n.s.a.  . 

Vehlcules-automobiles  et  arcessoires 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Papeterie  r'  'niirnitures  Ci  bureau.... 

Dechets,  rebuts,  etc. 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a, 

Commerce  de  ditail 

Produits  allmentaires 

pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiseries 

Produits  laitiers... 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Epiceries  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  allmentaires 

Marchandises  generates 

Magasins  a  rayon.., 

Bazars 

Autres  magasins  de   marchandises 
generates. 

Automobile..., 

Accessoires,  bandages  et  accumula- 

teurs  d'automobile. 
Essence,  lubriflants  et  graisses 

Vehlcules-automobiles 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants... 

Vetements  et  merceries,  n.s.a.2 


Quincaillerie  et  materiaux  de   cons- 
truction. 

Quincaillerle..... 

Bois  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage 
de  construction, 


.  Voir  renvois  1  et  2,  page  543. 
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TABLE  30.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,    showing  average  earnings,  average 

weeks  errployed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and  weeks  of  employment   during  the 

12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  province   of  Saskatchewan  —  Con. 


Industry 


Trade  -  Con. 
Retail  Trade  ■ 


Con. 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


327 


Furniture  and  House  Furnish' 
lngs. 

Other  Merchandise !     1 ,  71 1 

Books,  news,  and  stationery|  62 

Drugs  and  drug  sundries....  |        332 


Farm  feeds,  seeds,  and  fer- 
tilizers. 

Farm  implements  and  equip' 
ment. 

Flowers 


Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer..... 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  ciga- 
rettes. 
Miscellaneous  retail   trade 


Finance,  Insurance, 
Estate. 


Banking 

Investment  and  loan.. 

Insurance  

Real  estate 


Community ... 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions 

Community   service,   n.e.s. 

Government   


Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office ... 
Other  Dominion  Government 


Provincial  Government..., 
Municipal  and  other  local  gov- 
ernment. 
Other  government  service 
n.e.s.2. 


Recreation 

Theatres  and  theatrical  serv- 
ices . 
Other  recreation  service 


Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering   and    scientific 
services. 

Law 

Other  business  service 


Personal 

Barberlng  and  halrdressing. 
Dyeing,  cleaning,  pressing.. 
Hotels  and  lodging  houses.. 
Household  service 


Laundries , 

Restaurants,  caffes,  taverns 

Undertaking 

Other  personal  service 


46 


316 
75 

238 
12 
20 


734 
184 
682 
414 


29,071 

5,473 

2,764 

1,444 

1,092 

47 

126 


13,082 
1,443 
2,367 

1,542 
2,085 


169 
243 


2,450 

113 

148 

1,162 

45 


759 
39 
55 

3,100 


648 
65 
194 


117 
316 
141 


23,238 

9,320 

5,329 

3,606 

134 

116 

135 

1,217 

2.808 

1,390 

344 

1,074 

1,129 
263 


341 
35 


236 
60 

9,2  79 

398 

230 

1,023 

5,641 

207 

1,765 

4 

11 


Average 
earnings 


Gain 
moyen 


1,380 

1.360 
1,247 
1,264 


799 
831 
748 


1,524       867 
767       769 


1,192 
1,496 
1,447 
1,650 
1,230 

1,326 


2,  138 

2,180 
2.773 
2,428 
1,383 

1,283 

1,508 

1,629 
1,487 
1,247 
1,259 
1,299 

1,237 

1.103 

836 

1,461 

1,737 

1,875 
1,483 


1,380 
1,588 

1,235 

1,819 

705 
2,057 
1,638 

1.879 
883 

1,001 

1,115 

,125 

1,031 

427 

1,247 
894 

1,459 
862 


881 
747 

,080 
975 

,071 


13  6 
,009 
974 
873 


734 

970 

1,155 
716 
658 
690 
891 

94 1 

B65 

652 

779 

1,041 

1.045 
1,090 


765 
755 

806 

881 

957 

1,050 

600 

850 

973 


670 
720 
557 
313 

715 
503 
925 

473 


Average  weeks 
employed 

Moyenne  de 
semalnes 
d'actlvltS 


46.44 
46.33 
44.05 


44.21 
46.13 
42.97 


47.801   45.71 


43.08 

44.75 
48.64 
47.82 
50.17 
47.55 

47.08 


49.60 
50.38 
48.86 
49.47 


47.80 

48.96 

49.19 
47.46 
50.60 
48.93 
47.31 

4  7.91 

47.92 
47.71 
49.80 
48.01 

48.87 
47.13 


44.11 
47.26 


48.67 
49.07 
37.38 

50.14 
46.00 

44.  78 

44.13 
45.75 
45.57 
34.29 

46.82 
43.98 
49.18 
39.96 


Wage-earners  reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
Employes  a  gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


46.14 

47.05 
41.65 
52.00 
51.67 
50.57 

43.69 


48.67 
46.24 
46.19 
47.1 


43.10 

45.86 

48.4 

42.14 

45.81 

41.93 

44.04 

4  7.42 

47.53 
48.29 
47.57 
46.53 

46.94 
48.49 


44.60 
45.42 


45.94 
52.00 
23.67 

45.40 
47.43 

38.55 

39.16 
41.50 
39.25 
37.99 

44.31 
37.08 
44.25 
46.55 

.19.451 


103 

6 
24 


2,203 

308 
110 
91 
85 


1,515 

1,329 

1,171 

90 


39 

147 


17 

100 

9 

39 

3 


32 
11 

133 

38 

14 

109 

3 

12 


7,951 

1,657 

250 
1,304 


370 

192 

83 

95 

92 
19 


5,757 

1  00 

47 

4  00 

.397 

34 

759 


332 
1 
69 


7,050 
865 

332 

24  9 

238 

14 

32 

5,217 

4,704 

4.183 

208 

313 

136 
377 


112 
31 


29 

49 

407 

14 


$950-51,949      $1,950-52.949 


335 
32 
108 

874 
27 
100 

6 

30 

30 

215 

17 

3 

13 
57 
3 
5 
5 

197 
39 

161 
6 
10 

59 

84 

583 

566 

... 

109 

2-1 


2,972 

193 

133 

503 

1.091 

147 

896 

2 

5 


2  OS 
23 
47 


213 
3 


31 
77 


7 

13 

25 

15 

7 

35 

7 

3 

16 

3 

32 

20 

389; 

32 
103 
59 


6,205 

1,782 

542 

1.086 

60 

44 

50 

1,256 

903 
457 
151 
295 

266 

S3 


157| 

35 

157: 

217- 


452' 
73- 
174 

60; 


j  70 
43 


9.676 

3,073 

1,578 

843 

587 

14 

51 

5,240 


52  7 


5, 

4,333 

1,083 

25 

27 

59 

l ,  7?: 


2.9461 

662  j 

445 

121 

59 

11 

16 

.068 


3,425  823     1,256 

1,522  80'        327 

263 
666 

384 
42S 


776 
1,127 

84 
659 

800 
1,015 

750 
139 

- 

10 

168 

15 

71 

12 

97 

3 

75 

150 

34 
3 

18 
3 
2 

.11 
27 

96 
31 

1,120 

402 

S3 

78 

529 

3 

87 
49 
98 
44 

58 

324 
23 

22 

25 
97 

303 

SI 

1,  2.   See  footnotes  i  and  2J  page  542. 

3.    Such  services  as  Health,   Ediicaum 

Only  services  peculiar  to  c>  vpromeiH  serve- 


,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere 
tire  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  30.  Employes  a  gages  ages  dc  Hans  et  plus,  scion  l'industrie  et  le  sexe,  indlquant  la  moyenne  du 
gainet  des  semaines  d  activite  et  le  n ombre  d  'employes  a  gages,  selon  le  montant  dugainet  les  semaines  d'acti- 
vlte  au  cours  des  12mois  anterleurs  a  la  datedu  recensement,  ler  juin  1946,  province  de  laSaskatchewan  -  fin 


♦2.950+ 


Wage-earners  reporting  period  employed  by  weeks  of  employment 
Employes  a  gages  declarant  une  periode  d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


431 

72 

32 

32 

3 

2 

3 


198 
174 


1,271 

301 

75 
204 

3 
12 

7 


44 

11 

91 

528 

5 
155 


596 
62 

23 

28 


376 

321 
12 

43 

24 
32 


1,241 

336 

106 

216 

3 

3 


9 
1 

805 
24 
15 
71 

521 

10 

164 


1,164 

f57 

80 
53 
18 


630 
494 
36 
100 

46 
124 


1,788 

4  72 

190 

252 

11 

11 


100 
52 
13 
35 

41 

10 


37 
22 
114 
719 

9 

239 

) 

2 


107 
5 
26 

5 

24 


,514 
190 


935 
759 
42 

134 

54 
136 


1,704 

6i2 

208 
3  80 


214 
152 


29 
24 

97 
476 

29 
202 


183 
7 

26 


2,450 

34  7 

157 

141 

38 

4 

7 

i,752 

1.464 

1,146 

71 

247 

124 
164 


16 

22 

138 

3 


,008 
649 


421 

n 


245 
132 


70 

34 

108 

470 

22 
274 


219 

1,132 
41 
152 

29 

317 


202 
56 

178 
11 
14 


620 
158 
479 
351 


22,500 

4,534 

2,354 

1,094 

949 

38 


13,085 

10,056 

1,221 

1,808 

1,266 
1,569 


249 
126 


785 
19 

80 

4S9 
33 

26 


412 
45 
112 

7 

50 

21 

16 
55 
10 

11 
18 


728 

90 
232 
115 


14,858 

6,781 

4,482 

2,042 

90 

74 


3,267 

2,157 

1,078 

272 

807 

879 

222 


24  7 

27 
4 
2 

166 

48 


123 
525 
2,814 
131 
718 
3 


Commerce  —  fin 

Commerce  de  detail  —  fin 
Meubles  et  garnitures  de  maison 

Autres  merchandises 

Livres,  Journaux  et  papeterle 

Drogues  et  divers  produits  pharma- 

ceutiques. 
Provendes.semences  et  engrais  chi- 

miques. 
Outillage  et  Instruments  agricoles... 

Fleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Spiritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  detail 

Finance,  assurance  et  propriety  immo- 
biliere. 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets 

Assurance 

Propriety  lmmobiltere 

Service 

Social , 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  bienfaisance 

Service  social,  n.s.a.2 

Gouvernemental 

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du  gouvernement  federal 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres  gou- 

vernements  locaux. 
Autre  service  gouvernementa],  n.s.a. 

Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre 

Autres  amusements 

Commercial 

Comptablllte 

Publlclte 

Services  scientifiques  et  de  genie.... 

Loi 

Autre  service  commercial 

Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressage.... 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  menager 

Buanderles 

Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Etablissements  funeralres 

Autre  service  personnel 

Non  declarees 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  543. 

3.    Des  services  comme  ceux  de  1'Hygiene,  de  l'lnstruction  publique,  etc.,  adnunistres  par  des  organlsmes  tant  particuliers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvemementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  31.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  average 
earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 
weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the-  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 

of  Regina  and  .Saskatoon 


Reglna 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 


Galn 
tnoyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 
de 

semaijies 
d'actlvite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


•S4S0    *450"      *95°-    $1,950-  j,Q„, 
$949      $1,949     $2,949  v^™ 


Wage-eamers  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvite  selon  le  nombre  de  semaines 


10-19    20-29     30-39  40-49 


All  industries.. 
Agriculture 


Grain  farming 

Vegetable  gardening 

Dairy  farming 

Livestock  farming 

Poultry  raising 

Fur  farming 

Mixed  farming 

Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and  agricultural 
services. 


Forestry  and  Logging., 

Logging.. 


Forestry  services . 


Mining(  Including  Milling),  Quarry- 
ing, Oil  Wells. 

Metal  Mining , 

Auriferous  quartz  mining 

Miscellaneous  metal  mining.... 
Fuels 

Coal  mining 

Oil  (petroleum)  wells 

Quarrying,    Clay,  and  Sand  Pits 

Sand  and  gravel  pits  or  quarries 


Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing 

Cheese 

Creamery  butter 

Canned  and  preserved  fruits  and 

vegetables. 
Feed  and  chopping  mills 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 

Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.   ... 

Rubber  Products , 

Other  rubber  products,  n.e.s. 

Leather  Products 

Boots  and  shoes  (except rubber) 

Boot  and  shoe  repair 

Leather  tanneries 

Miscellaneous  leather  products 

Textile  Products  (except  Cloth- 
ing). 
Rayon,  nylon,  and  silk  textiles 

Canvas  products 

Miscellaneous  textile  goods.... 

Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom    tailoring    and    dress- 
making. 

Other  knit  goods 

Fur  goods 


655 

258 

] 


2 
180 


an 

2 
5 


$ 

1.672 

48.28 

612 

2,439 

7,568 

3,140 

1,329 

196 

258 

540 

723 

1,490 

1,023 

40.03 

13 

26 

20 

6 

1 

3 

3 

11 

10 

6 

530 
691 
1,167 
700 
500 

33.50 
33.55 
40.67 
32.00 
45.00 

7 
3 
1 

13 
6 

1 
1 

2 

■2 

2 

2 

7 
2 
1 

5 
3 

1 

2 
1 

800 
1,600 
1,558 

48.67 
44.67 
46.83 

2 

2 
3 

1 
2 
13 

1 
5 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1,250 

30.00 

1 

_ 

1 

_ 

1 

300 
2,200 

8.00 
52.00 

1 

- 

1 

1 

*- 

- 

1,083 

35.17 

2 

- 

4 

2 

- 

1 

1,000 
1,000 

30.00 
30.00 

1 
1 

- 

1 

1 

1 

1 

- 

1.800 
1,800 

52.00 
52.00 

- 

- 

1 
1 

- 

- 

800 

33.00 

1 

2 

1 

1 

800 

33.00 

1 

2 

1 

1 

1,599 

48.55 

74 

366 

1,383 

492 

121 

20 

44 

73 

105 

246 

1,573 
1,707 
2,500 
2,713 
3,000 

t*9.3b 
49.88 
52.00 
45.88 
52.00 

12 
3 

1 

91 
24 

ill 
162 

3 

105 

56 

1 

2 

29 
13 

2 

1 

1 

7 
3 

1 

lb 
2 

18 
11 

67 
25 

1 

900 

36.00 

1 

- 

1 

1,527 

45.82 

2 

7 

2 

1 

1 

3,200 
1,444 

52.00 
49.27 

3 

26 

1 
118 

27 

1 
3 

2 

5 

9 

18 

1,836 

51.23 

3 

12 

4 

3 

- 

1 

1,371 
1,550 

1.840 

48.62 
52.00 
52.00 

3 

36 
1 

105 
1 
2 

10 
1 

2 

6 

1 

6 

7 

22 

4,050 
4,050 

52.00 
52.00 

2 
2 

1,065 
1,200 

42.04 
41.82 

7 
2 

13 
3 

23 
4 

1 
1 

2 

1 

3 

2 

4 
2 

4 
2 

5 
2 

1,029 

780 

1,313 

45.06 
34.80 
45.00 

3 
2 

3 
4 
3 

11 
4 
4 

1 

1 
2 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
2 

1,050 

52.00 

1 

1 

1,050 

52.00 

1 

1 

- 

- 

1,619 
2,450 
1,564 

50.89 
50.00 
51.09 

6 
1 
1 

16 

1 

10 

4 
1 

1 
1 

; 

: 

3 
1 

1 

2,900 
1,255 

52.00 
50.91 

- 

4 

5 

1 
2 

- 

- 

- 

- 

1 

1,  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings  or  weeks  of  employment. 

2.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  an  set  plus,  selon  1' in d us  trie  et  le  sexe,  indi 
gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  g 
d'activite*  an  couis   des  12  mois    anterieurs  a  la   date   du   recensement,  ler  juin  1946,  v i II 

Saskatoon 


553 


..quant  la  moyenne  du 
gain  et  Ies  semaines 
"es   de   Regina  et  de 


Total 
wage- 
earners 


employes 
a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings. 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


$450- 


$949  $1,949  $2,949 


$950-     $1,950- 


Wage-earoers  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


$2.950H  -10      10-19    20-29    30-39    40-49 


11,514 


2,036 

958 
354 

2 
29 

2 


3 

126 


103 
2 

49 


$ 

3,6(11 

46.92 

682 

1,759 

3,390 

2,219 

869 

257 

258 

528 

640 

1,228 

862 

39.09 

24 

26 

35 

1 

- 

6 

4 

14 

8 

14 

542 

29.41 

15 

13 

3 

- 

- 

4 

2 

9 

6 

6 

500 

29.67 

2 

- 

1 

- 

- 

1 

1 

- 

1 

850 

833 

820 

1,122 

1,221 

28.00 
51.33 
45.10 
46.61 
45.84 

1 
1 
1 
2 
2 

1 
5 
4 
3 

1 

1 

4 

12 

13 

1 

: 

1 
1 

1 

2 
1 
1 

1 
1 

1 

1 
5 

1,300 

50.88 

1 

7 

_ 

_ 

2 

1,500 
1,233 

49.00 
51.50 

- 

1 

2 
5 

- 

- 

1 
1 

1,933 

43.00 

2 

1 

5 

1 

2 

- 

2 

2,500 
2,700 
2,100 

49.6; 

48.50 
52.00 

: 

: 

: 

2 

1 

1 

: 

- 

2 
2 

2,167 
2,250 
2,000 

52.00 
52.00 
52.00 

1 
1 

2 

- 

- 

- 

- 

: 

1,133 

2  7.33 

2 

- 

2 

- 

1,133 

27.33 

2 

2 

- 

1,525 

47.33 

95 

304 

1,182 

335 

81 

48 

30 

79 

121 

218 

1,516 
1,464 
1,900 
1,586 
1,050 

4  7.84 
46.92 
52.00 
45.93 
38.00 

38 
15 

1 

129 
57 

5 
1 

600 
218 

1 
13 

1 

146 

52 

1 

8 

36 
10 

1 

19 
7 

1 

11 
5 

29 
14 

2 

5« 
30 

3 
1 

105 
44 

2 
1 

700 

30.00 

2 

- 

- 

1 

1 

- 

1,629 

48.77 

9 

18 

141 

39 

9 

5 

2 

5 

7 

19 

1,617 
1,450 

49.79 
50.00 

1 

1 
1 

32 
2 

5 
1 

3 

1 

2 

2 

1 

2,033 
1,362 

52.00 
48.40 

6 

20 

1 
88 

2 
8 

3 

2 

4 

7 

17 

1,352 

47.74 

1 

4 

14 

3 

1 

1 

2 

1 

1,640 
2,550 
1,444 

48.12 
52.00 
48.19 

4 

1 

9 
11 

63 
26 

17 
1 
9 

2 

1 

3 

1 

2 

4 

1 

11 

7 

2,500 
2,500 

42.00 
42.00 

1 
1 

- 

2 
2 

1,311 
3,050 

43.39 
50.00 

1 

6 

10 
1 

- 

- 

1 

3 

1 

3 
1 

1,020 
1,367 
1,067 

40.80 
50.00 
41.00 

1 

4 
1 
1 

5 
2 
2 

- 

1 

2 
1 

1 

1 
1 

2,000 

35.00 
18.00 

_ 

1 

1 
1 

_ 

2,000 

52.00 

- 

1 

- 

1,220 
2,000 
1,038 

43.27 
52.00 
44.88 

1 

6 

4 

5 
4 

2 

1 

1 

1 

: 

3 
2 

- 

1 
1 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

1,333 

39.67 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

- 

- 

Toutes  industries.. 
Agriculture 


Culture  des  cereales 

Culture  maralchere 

Industrie  laitiere 

Elevage  des  bestiaux 

Aviculture 

Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Culture  diversifiee 

Floriculture;  pepinleres 

Autres  services  et  exploitations 
agricoles. 


Fore ts  et  abatage  du  bols 12 

Abatage  du  bols 13 

Services  forestlers 14 


Mines  (y  compris  bocardage),  car-  15 
rieres,  pults  de  petiole. 

Extraction  des  mitaux 16 

Extraction  de  quartz  aurifere 17 

Extraction  de  metaux  divers 18 

Combustibles 19 

Extraction  du  charbon 20 

Pults  de  petrole j  21 

Carrieres,     argilieres    et     sablon~  22 
nieres. 

Sablonnleres  et  gravieres 23 


1,528 

730 

252 

2 

21 


Manufactures 

Aliments  et  boissons 

Abattoirs  et  salaisons 

Fromage , 

Beurre  de  cr^merie 

Fruits  et  16gumesen  boltes  et  en 

conserves. 
Moulins  de  hachage  et  a  provendes 


Moulins  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes  preparees  pour  bes- 
tiaux et  volailles. 

Biscuits  et  craquelins 

Painet  autres  produits  de  boulan- 
gerie. 

Eaux  gazeuses 


Boissons  de  malt 

Confiserie 

Divers    produits    alimentaires, 
n.s.a.2. 

Articles  en  caoutchouc 

Autres   articles    en   caoutchouc, 
n.s.a.2. 

Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 


Cordonnerle 

Tanneries 

Divers  produits  du  cuir 

Produits  textiles  (saufle  vetement) 

Rayonne,  nylon  et  textiles  en  sole 

Produits  en  canevas 

Divers  produits  textiles 

Vetements  (4toffes  et  fourrures)... 

Vetements 

Vetements  sur  mesure  et  couture 


Autres  tricots 54 

Articles  en  fourrure 55 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  nl  gain  ni  semaines  d'activite. 

2.  N.s.a.  =  Non  specifies  allleurs. 
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TABLE  31.  Wage-earners,  14   years   of  age    and    over,    by    industry   and   sex,    showing    average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 

of  Regina  and  Saskatoon  —  Con. 


Industry 


Regina 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
mo  yen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'actlvite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.4Sn     $450-       $950-     $1,950-  „  „„ , 
**0U     $949      $1,949    $2,949  W.SWJ  + 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


-10      10-19    20-29     30-39  40-49       50+ 


Manufacturing  —  Con. 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  fur- 
niture). 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous   wood   products 

Paper  Products 

Paper  boxes  and  bags 

Miscellaneous  paper  products 

Printing,  Publishing,  and  Allied 
Industries. 
Engraving,    stereotyping,    and 
allied  industries. 

Photography 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  implements 

Blacks  mithing 

Boilers  and  plate  work 

Hardware  and  tools 

Heating  and  cooking  apparatus 

Household,   office    and    store 

machinery. 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.2 

Sheet  metal  products 

Miscellaneous  iron   and   steel 

products. 

Transportation  Equipment. 

Aircraft  and  parts 

Auto  repair  and  garages 

Bicycles  and  parts 

Motor  vehicles 

Motor  vehicle  parts  and  acces- 
sories. 

Railroad  and  rolling  stock  e- 
quipmenU 

Shipbuilding  and  repairing 

MlsceUaneous  transportation  e- 
quipment. 

N on-Ferrous  Metal  Products 

Aluminum  products 

Brass  and  copper  products 

Jewellery,  silverware,  and  clocks 

Non-ferrous  metal  smelting  and 

refining. 
Watch  and  jewellery  repair 

Electrical  Apparatus  and  Sup- 
plies. 

Batteries 

Heavy  electrical  machinery  and 
equipment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners, 
and  appliances. 

Miscellaneous  electrical  pro- 
ducts. 

Non-Metallic    Mineral    Products 
Cement  and  concrete  products 

Glass  and  glass  products 

Lime  and  gypsum  products 

Stone  products 

Products  of  Petroleum  and  Coal 
Petroleum  refining  and  products 


110 
56 
11 
19 

22 
2 

6 
2 


23 

132 
94 


1*58 
395 


486 
486 


$ 

1,283 
1,285 
1,418 
1,368 

47.  85 
47.69 
51.27 
47.63 

4 
2 

1 

20 
11 
1 
4 

75 
37 
9 
12 

6 

4 

1 

3 
1 
1 
1 

2 
1 

1 

- 

4 
2. 

1 

1,200 
550 

48.55 
28.00 

1 

3 
1 

17 

1 

- 

- 

1 

2.m 

1,900 
2,775 

48.00 
52.00 
46.00 

1 

1 
1 

2 
1 

1 

2 
1 
1 

1 

1 

: 

- 

1 

1 

1,848 

48.70 

8 

34 

93 

88 

22 

3 

4 

8 

900 

45.33 

- 

1 

2 

- 

1,564 
1,907 
1,863 

45.87 

48.86 
49.29 

2 
4 
2 

4 
14 
15 

12 
53 
26 

2 
48 
38 

2 
12 
8 

1 

1 
1 

1 

2 
1 

6 

2 

1,476 
1,667 
800 
1,290 
1,567 
1,225 

47.79 
49.13 
52.00 
44.95 
49.00 
50.00 

10 

3 

1 

41 
3 
1 
2 

1 

140 
27 

15 
2 
3 

37 
8 

1 
3 

6 

1 

2 
2 

6 

1 

7 
1 

1,143 

48.27 

1 

5 

6 

2 

- 

1 

- 

1,243 
1,576 
2,143 
1,383 
1,606 

46.  14 
49.09 
46.29 
47.73 
45.33 

1 
1 
3 

4 
8 

15 
2 

10 
29 
2 
35 
11 

5 
3 
10 
5 

3 
1 

1 

1 
1 
1 
1 

2 

3 
1 

1,406 

47.14 

23 

91 

258 

77 

7 

5 

16 

17 

1,352 

47.02 

23 

83 

224 

59 

5 

5 

15 

15 

1,333 

600 

1,900 

48.33 
32.00 
39.83 

1 
1 

2 

2 

1 

2 

1 

1 

: 

2 

1,835 

49.48 

2 

30 

16 

1 

1 

- 

1,200 

30.00 

1 

- 

- 

- 

600 

48.50 

2 

- 

- 

- 

- 

1,050 

47.00 

- 

2 

2 

- 

500 

36.00 

1 

1 

~ 

~ 

~ 

~ 

~ 

1,233 

50.67 

1 

2 

1,360 

48.23 

1 

8 

27 

5 

1 

1 

2 

1,182 

48.00 

3 

8 

~ 

1 

1,144 
1,552 

47.67 
48.52 

1 

3 
2 

6 
12 

5 

1 

1 

- 

1 

1,200 

52.00 

- 

1 

- 

- 

1,134 

1,152 

840 

42.11 
41.09 
44.00 

4 
3 

18 
9 
3 

16 
7 
2 

5 
3 

1 

1 

3 
2 

2 
2 

3 
1 

1,200 

43.00 

1 

6 

7 

2 

1 

- 

2 

1,907 
1,907 

50.41 
60.41 

2 
2 

24 
24 

SS7 
267 

153 
153 

36 
36 

- 

5 
5 

5 
5 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  552. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  1'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semalnes  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  au  cours   des  12  mois    anterleurs   a   la   date    du    recensement,  ler  juin  1946,  villes   de  Regina   et    de 

Saskatoon  —  suite 


Total 

Ave- 

Average 

wage- 

rage 

weeks 

earners 

earn- 

employed 

— 

ings 

— 

Total 

— 

Moyenne 

des 

Gain 

de 

employes 

moyen 

semaines 

a  gages 

d'activite 

Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  ie  montant 


-S4S0      $450~      $950'     $ll950'*2qSfHl 
**0U      $949      $1,949    $2,949  W.SKW 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


-10      10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


1 

$ 

70 
28 
15 
22 

1.09G 
1,107 
1,153 
1,023 

1 
4 

100 
1,450 

2 
1 
1 

2,600 
2,600 
2,600 

199 

1.855 

9 

1,433 

11 

122 
57 

1.100 
2,053 
1,649 

295 
29 
8 
4 
5 
5 

1,456 
1,624 
1,175 
1.250 
1,460 
1,150 

15 

1,607 

73 
17 

77 
48 
14 

1,592 
1,294 
1,494 
1,287 
1,107 

365 
2 

236 

1.492 

800 

1,358 

8 

950 

8 

1.325 

109 

1,857 

2 

750 

11 
3 
1 

1.300 
1,467 
1,900 

1 

- 

6 

1,117 

37 

1,376 

3 

2 

1,600 
1,600 

6 
26 

1,517 
1,300 

16 
6 
5 

1 
4 

1,200 

800 

940 

2,500 

1,800 

n 

17 

1,929 
1.929 

41.53 
37.96 
47.27 
43.18 

9.00 
44.00 

52.00 
52.00 
52.00 


46.64 
48.88 
50.65 

46.80 
47.97 
46.25 
38.50 
51.20 
51.00 

48.40 

48.40 
46.24 
48.00 
43.91 
38.07 


46.84 
18.50 
46.10 

41.63 

51.13 

49.39 


45.64 
41.33 
52.00 


45.67 
46.68 


48.00 
52.00 


51.00 
45.12 


44.44 
46.33 
38.00 
52.00 
47.75 

50.65 
50.65 


34 

10 

182 
15 
6 
3 
2 
3 


224 

1 

148 


1  3 

1 


105 
49 

221 
23 
6 
3 
5 
3 


Manufactures  —  suite 

Produits  du  bois 

Partes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Scierles 

Meubles  (y  compris  meubles  me- 
talllques). 

Boites  et  panlers  (en  bols) 

Divers  produits  dubois 


267 

169 

3 

7 


Produits  du  papier 

Boites  et  sacs  en  papier 

Divers  produits  du  papier 

Impression,   edition  et   industries 
connexes. 
Gravures,  stereotypic,  et  indus- 
tries connexes. 

Photographie 

Impression  et  edition 

Impression  commerclale 


Produits  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  agricoles 

Forge 

Chaudronnerie  et  plaques 

Quincalllerie  et  outils 

Appareils    de    chauffage    et  de 

c  ills  son. 
Appareils    mecaniques   (maison, 

bureau  et  magasin). 

Mouiages  de  fonte 

Produits  uslnes 

Machlnerie,  n.s.a.2 

Tolerle 

Divers   produits    du    fer    et    de 

i'acier. 


Materiel  de  transport 

Avions  et  pieces 

Reparation  d'automobiles  et  ga- 
rages. 

Bicyclettes  et  pieces 

Vehicules-automoblles 

Pieces   et   accessolres  de  vehi- 
cules-automoblles. 
Materiel  ferroviaire  et  roulant.... 

Construction  et  reparation  devais- 

seaux. 
Divers  materiel  de  transport 


Produits  de  mitaux  non  ferreux,... 

Produits  de  l'aluminium 

Produits  du  bronze  et  du  cuivre 
Bijouterie,  argenterie   et   horlo- 

gerle. 
Reduction  et  affinagedes  metaux 

non  ferreux. 
Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

Appareils  et  accessoires  dlectri- 
ques. 

Accumulate  urs 

Machlnerie  et  m ateriel  electrlques 
lourds. 

Radios  et  pieces 

Refrlgerateurs,  asplrateurs  et  ac- 
cessoires. 
Divers  produits  electrlques 

Produits  des  mitalloides 

Produits  en  ciment  et  en  beton ... 

Verre  et  verrerie 

Produits  du  gypse  et  de  la  cnaux 
Produits  de  la  pierre 

Derivis  du  petrole  et  de  la  houille 
Raffinerle  et  derives  du  petrole 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  553. 


556 


CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


TACLK    31.  Wage-earners,  14    years   of   age    and    over,  by   industry    anil    sex,    showing    average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the  13  mouths  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 

of  Kegina  and  Saskatoon  —  con. 


:.<''.-.!ii.; 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 

d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


$450-       $950-     $1,950- 
$949      $1,949     $2,949 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


10      10-19    20-29     30-39  40-49       50 


•Manufacturing  —  Con. 

Chemical  Products 

Explosives,  ammunitions,  pyro- 
technics. 
Fertilizers 

Medicinal   and   pharmaceutical 
preparations. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,    washing   and   cleaning 

compounds. 
Miscellaneous  chemical  and  al- 
lied products. 

Miscellaneous  Manufacturing  In- 
dustries. 

Brooms,  brushes,  and  mops 

Mattresses  and  springs 

Musical  instruments 

Professional  and  scientific  ins- 
truments and  equipment. 
Miscellaneous  industries,  n.e.s.2. 


Electricity,  Gas,  and  Water.. 

Electric  light  and  power... 


Water  and  sanitary  services. 


Construction.. 


Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street 

construction. 
Miscellaneous  trades 


Other  construction., 


Transportation,  Storage,  and  Com- 
munication. 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus  and  coach  transportation.. 

Steam  railways  (including  ex- 
press and  telegraph  service). 

Street  railways 

Taxicab 

Truck  transportation 

Water  transportation 

Other  transportation  and  services 
incidental  to  transportation. 

Storage  

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication 

Radio  broadcasting 

Telephone 

Other   communication  services 


Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables.... 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations.. 


Electrical     machinery,    equip- 
ment, and  supplies. 
Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.2 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 
Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 


1 

$ 

50 

3 

1,771 
1,500 

40.27 
34.00 

2 

2 
2 

2,500 
4,400 

52.00 
52.00 

17 

1 

1,731 
1,400 

47.75 
52.00 

- 

31 

1,613 

49.32 

2 

35 

1,511 

47.0° 

1 

2 
5 
4 
9 

800 
1,260 
1,200 
2,033 

39.00 
52.00 
51.00 
46.67 

1 

15 

1.460 

47.60 

- 

154 

1,067 

48.53 

7 

99 

1,787 

48.57 

4 

55 

1,451 

48.45 

3 

1,  134 

1,331 

43.58 

8(1 

1,011 
89 

1,317 
1.374 

43.49 
44.73 

73 
4 

21 

1,210 

39.70 

3 

13 

2,231 

48.85 

1,871 

1,847 

48.91 

52 

1,570 
52 
39 

1,041 

1,030 
1,092 
1,867 
2,017 

40.  72 
49.63 
49.73 
49.19 

47 
24 

143 
93 

197 
2 
3 

1,787 
972 

1.232 
350 

1,867 

50.36 
43.75 
47.13 
28.00 
49.33 

1 

8 
13 

1 

11,1 
66 
53 

i,io« 

2,249 
1.481 

41.07 
50.35 
49.27 

1 
1 

102 

43 

137 

2 

1,150 

1.824 

2.007 

850 

41.  10 
48.14 
50.52 
52.00 

4 
3 

1 

3.344 

1.732 

48.  8C 

100 

1,446 
16 
57 
146 
16 
68 
36 

1,014 

1,463 
1,765 
1,712 
1,431 
1.709 
2,012 

«».45 
49.31 
50.47 
50.01 
51.53 
47.22 
49.66 

.72 

1 

2 
4 

52 

1,547 

48.81 

3 

165 

163 

8 

4 

144 

1,881 
2,502 
2,400 
3,875 
1.830 

48.25 
51.22 
52.00 
49.00 
49.19 

7 
3 

(70 
5 


(,06 

544 
49 


15 

452 


43 
131 


7 
1 

0 

- 

2 
1 

3 

z 

4 
1 

3 

2 
1 

~ 

- 

2 

- 

1 

3 

4 

- 

1 

1 

2 

2 

2 

5 
1 

1 

2 

1 

I 

2 

1 

2 

- 

- 

2 

- 

42 

7 

4 

1 

7 

2 

11 

37 

5 

2 

1 

5 

1 

8 

5 

2 

2 

2 

1 

3 

138 

29 

36 

42 

88 

113 

211 

120 
12 

1 

22 
3 

1 

33 
1 

2 

37 
3 

1 

78 
9 

1 

101 
10 

2 

195 
9 

6 

5 

3 

1 

1 

534 

2C8 

2C 

21 

44 

72 

191 

42f 
14 
13 

331 

177 
7 
2 

162 

1° 

12 

17 
9 

41 
3 
1 

19 

M 

1 
33 

Ififi 
4 
4 

115 

61 
1 
6 

1 
1 
3 

1 
3 

1 
3 
4 

10 
8 

5 
7 
18 

9 
15 
21 

: 

1 

1 

_ 

- 

~ 

1 

35 
29 
6 

14 

13 

1 

: 

1 
1 

2 

J 
1 

15 
9 
6 

73 
13 
60 

n 

3 
14 

1 
1 

3 
3 

1 
1 

5 
2 
3 

10 
3 
7 

G44 

J22 

29 

4P 

9C 

144 

309 

353 

105 

7 

10 

41 

55 

110 

3 
9 
29 

1 

7 
11 

2 

1 

1 
1 
1 

2 

14 
1 

12 
13 

9 
7 

2 

3 
1 

5 

10 

8 

4 

4 

1 

5 

36 

72 

1 

34 

20 

35 

3 

3 

14 

3 
1 

2 
3 

4 

1 

4 

12 
3 

4 

9 
6 

1 
11 

1,  2.    see  footnotes  1  and  2,  Page  552. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  lamoyennedu 
gain  et  des  semalnes  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activlte  au  cours   des  12  mols  anterleurs  a   la  date  du  recensement,  ler  juln   1946,  villes   de  Reglna  et  de 

Saskatoon  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


«.50     $450-      $950-     $1,950-  „„„. 
*,c>u      $949      $1,949    $2,949  iAaou 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semaines 


10      10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


10  3.0S0 
1   1,800 


131 
80 


8C0 

737 
103 


1,839 

1,61' 
37 
18 

1,298 

128 
59 

133 
4 
16 

71 
43 


2,  469 

1,156 
39 
57 
193 
8 
37 
25 


100 
46 
13 
7 
74 


2,700 
4,050 


2,200 
000 


1,522 

1,000 
5,000 
1.600 
1,367 

1,180 


1.724 

1,984 


1,138 

1.121 
1,230 

1,200 

1,467 


1.H3U 

349 

1,617 

1,978 

1,577 
1,247 
1,226 
900 
1,144 

1,730 
1,943 
1.400 

2,011 
1,613 

2,120 


1.642 

1,1101 
1.767 
1,645 
1,686 
1,800 
2,081 
2,500 


1,526 

1,902 
2,018 
3,967 
2.514 
1.646 


50.10 
33.00 


52.00 
52.00 


52.00 
52.00 


4«.67 

42.00 
52.00 
52.00 
49.78 

46.00 


49.24 

49.80 


39.54 
39.60 


38.79 
46.33 


4S.43 
42.43 
46.72 
49.25 

47.64 
44.90 
45.74 
46.00 
40.75 

if.  16 
49.50 
48.11 

41.12 
48.80 
49.20 


47.83 

iP.6i 
48.72 
49.26 
47.87 
52.00 
50.61 
51.28 


45.13 

49.15 
47.02 
52.00 
44.86 
47.74 


217 
30 


329 
11" 


385 
338 


596 
21 
30 

97 
5 
12 
10 


257 
6 
9 

39 
3 

13 
7 


176 
2 


m 

5 

7 

23 


192 

163 
22 


mi* 
3 


Manufactures  —  fin 


113 

73 


300 
39 


1,434 

1,314 
17 
11 

1,049 

96 

36 

93 

3 


"3  7 
32 
46 

155 
8 
33 
23 


Produits  chimiques 

Matleres  explosives,  munitions  et 

pyrotechnie. 

Engrals  chimiques 

Preparations  medlclnales  et  phar- 

maceutiques, 

Pelntures  et  vernis 

Savons,  composes  a  lessivage  et 

nettoyage. 
Divers  produits  chimiques  et  con- 

nexes. 

Diverses    industries    manufacturieres 

Balals,  brosses  et  vadrouilles.,.. 

Matelas  et  sommiers 

Instruments  de  must  que 

Instruments   et   outillage  profes- 

slonnels  et  scleutiflques. 
Industries  diverses,  n.s.a.2 


Electricite,  gaz  et  eau 

Eclairage  et  force  motrlce  elec- 

triques. 
Services  d'eau  et  sanitaires 


Construction,. 


Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues,. 


Industries   diverses  de   la  cons- 
truction. 
Autre  construction 


Transports,  entreposage  et  commu- 
nications. 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  compris 

messageries  et  telegraphe). 

Tramways  electriques 

Taxis 

Camionnage 

Transports  par  eau. 

Autres  transports  et  services  con- 

nexes. 

Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrepots 


Commune  cations 

Radiodiffusion 

Telephone 

Autres   services    de    communica- 
tions. 


Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laitlers  et  de  basse-cour 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Viande  et  poisson 

Vetements  et  merceries 

Drogues  et  preparations  de  toilet- 
te. 

Machtnerie,  outillage  et  foumitu- 
res  electriques. 

Machinerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferme.  n.s.a,2 

Combustible 

Meubles  et  garnitures  demaison.. 

Essence;  lubrifiants  et  graisses. 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2.  page  553. 
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TABLE  31.  Wage-earners,  14   years   of  age    and    over,  by   industry   and    sex,    showing    average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 

of  Regina  and  Saskatoon  —  Con. 


Industry 


Regina 


Total 
wage- 


Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 

moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.S450    $450-       $950-     $1,950-  „  ™+ 
**3U     $949      $1,949     $2,949  W.SW- 


w age-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periods 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


-10      10-19    20-29     30-39  40-49       50+ 


Trade  —  Con. 

Wholesale  Trade  —  Con. 

1  Hardware,  plumbing,  and  heat- 
ing equipment. 

2  Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  sup- 
plies, n.e.s.2. 
Motor  vehicles  and  accessories 

5  Optical  and  ophthalmic  goods 

6  Paper  products  and  office  sup- 
plies. 

Scrap,  Junk,  and  waste 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.2 

10  Retail  Trade 

11  Pood 

12  Bread  and  pastry 

13  Candy  and  confectionery 

14  Dairy  products 

15  Fresh   fruits   and  vegetables 
lf>  Groceries 

17  Groceries  and  meats 

18  Meats 

19  Other  foods 

20  General  Merchandise 

21  Department  stores 

22  Variety  stores 

23  Other    general    merchandise 
stores. 

24  Automotive  Products 

25  Automobile  accessories,  tires, 
and  batteries. 

Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 

27  Motor  vehicles 

28  Apparel  and  Footwear 

29  Footwear 

30  Men's  clothing 

31  Women's  and  children's  cloth- 
ing- 0 

Cloth  Dig  and  dry  goods,  n.e.s.' 

Hardware  and  Building  Materi- 
als. 

34  Hardware 

35  Lumber;    building     materials 
and  supplies. 

Furniture  and  House  Furnish- 
ings. 

37  Other  Merchandise 

38  Books,  news,  and  stationery 

39  Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  ferti- 
lizers. 

Farm  Implements  and  equip- 
ment. 

42  Flowers 

43  Fuel  and  ice 

44  Jewellery 

45  Liquor,  wine,  and  beer 

40  Optical  goods 

47         Tobacco,   cigars,    and    ciga- 
rettes. 

Miscellaneous  retail  trade.... 

Finance,    Insurance,    and    Real 
Estate. 

50  Banking 

51  Investment  and  loan 

52  Insurance 

53  Real  estate 

54  Service 

55  Community 

56  Education , 

57  Health 

58  Religion 

59  Welfare  institutions 

60  I     Community  service,  n.e.s.2.... 


167 
14 
36 

142 

3 

56 

4 

36 

113 

1,898 

441 

19 

5 

236 

1 

97 

20 

61 

2 

536 

517 

4 

15 

199 

47 


77 
115 

25 
26 
25 


386 
12 
52 


3 
83 
35 
42 

2 
13 

72 

14  0 
101 
230 

1111 

1,070 

271 
199 

76 
1!) 
59 


$ 

1,786 

49.42 

5 

18 

86 

37 

19 

1 

5 

8 

15 

1,636 

46.92 

1 

2 

5 

1 

2 

- 

2 

3 

2,129 

48.66 

9 

12 

4 

9 

2 

1 

6 

1,954 

49.23 

3 

10 

69 

33 

25 

1 

6 

6 

16 

1.433 

42.67 

1 

1 

1 

1 

. 

_ 

1,598 

48.56 

11 

29 

11 

4 

3 

3 

7 

1.575 

51.00 

_ 

4 

_ 

_ 

_ 

_ 

1 

1,954 

48.44 

1 

3 

10 

19 

2 

1 

- 

1 

2 

2 

1.848 

50.57 

2 

8 

55 

29 

11 

- 

- 

3 

2 

5 

1,610 

US.il 

68 

272 

1.104 

291 

137 

22 

30 

55 

89 

191 

1,521 

48.14 

18 

76 

244 

79 

17 

6 

11 

12 

18 

43 

1.212 

42.84 

2 

5 

8 

2 

- 

2 

- 

- 

2 

5 

1,800 

51.80 

- 

4 

- 

1 

- 

- 

1,654 

49.07 

9 

21 

138 

57 

8 

3 

6 

4 

7 

13 

1,000 

48.00 

- 

1 

- 

1 

1,453 

47.96 

5 

26 

44 

16 

5 

1 

2 

4 

4 

12 

1,640 

51.25 

3 

13 

2 

2 

— 

- 

2 

1,180 

45.79 

2 

19 

36 

2 

1 

3 

4 

3 

■10 

500 

30.00 

- 

2 

- 

- 

- 

- 

- 

2 

- 

1,717 

49.33 

12 

58 

341 

64 

54 

4 

6 

10 

21 

47 

1,704 

49.35 

12 

55 

329 

64 

50 

4 

6 

10 

19 

42 

4,000 

52.00 

- 

- 

2 

- 

2 

~ 

- 

- 

- 

1,547 

47.80 

3 

10 

2 

- 

- 

2 

5 

1,835 

48.08 

10 

20 

103 

41 

21 

2 

5 

7 

5 

27 

1,496 

48.96 

2 

5 

29 

8 

1 

1 

1 

2 

6 

1,280 

45.44 

7 

13 

46 

7 

2 

2 

4 

4 

1 

17 

2,593 

50.19 

1 

2 

28 

26 

18 

2 

2 

4 

1,822 

49.63 

1 

18 

59 

24 

13 

- 

2 

8 

8 

1,752 

49.54 

— 

7 

11 

4 

3 

— 

— 

2 

2 

1,692 

50.88 

1 

4 

14 

5 

2 

- 

- 

3 

2,328 

50.68 

- 

2 

9 

9 

5 

- 

- 

1 

2 

1,628 

48.18 

5 

25 

6 

3 

- 

2 

5 

1 

1,443 

49.41 

1 

17 

73 

10 

7 

1 

- 

3 

5 

7 

1,262 

49.25 

1 

10 

32 

3 

1 

1 

3 

5 

1,582 

49.54 

7 

41 

7 

6 

3 

2 

2 

1.427 

46.64 

7 

23 

58 

15 

7 

2 

10 

10 

10 

1,486 

47.50 

19 

60 

226 

58 

16 

7 

8 

11 

22 

49 

1,483 

49.83 

- 

3 

7 

1 

1 

- 

- 

1 

1 

1,526 

45.30 

4 

8 

21 

17 

- 

3 

- 

2 

4 

6 

1,333 

52.00 

- 

3 

- 

- 

- 

- 

- 

1,728 

48.45 

- 

7 

42 

12 

7 

2 

1 

4 

10 

600 

41.00 

1 

2 

_ 

_ 

- 

1 

1 

1.318 

46.25 

7 

11 

60 

2 

3 

2 

4 

3 

3 

12 

1,457 

48.17 

2 

6 

19 

7 

1 

1 

- 

3 

5 

1.537 

49.34 

4 

32 

5 

- 

2 

1 

5 

1,050 

42.00 

- 

2 

- 

- 

- 

1 

1,238 

48.46 

1 

3 

7 

2 

2 

2 

1.511 

47.86 

4 

16 

33 

12 

6 

1 

2 

2 

3 

7 

2,330 

49.58 

18 

68 

202 

178 

167 

7 

3 

19 

13 

33 

2,248 

49.22 

4 

15 

37 

56 

28 

1 

2 

3 

5 

8 

3,028 

51.00 

3 

16 

38 

40 

- 

3 

3 

2,860 

49.64 

5 

14 

40 

2 

5 

5 

1,364 

49.01 

9 

36 

109 

18 

3 

1 

8 

3 

11 

1,617 

48.60 

250 

1.060 

2.597 

1,102 

470 

64 

102 

199 

258 

472 

1.S76 

49.12 

?■> 

79 

2  72 

130 

109 

9 

10 

13 

21 

2,251 

50.70 

3 

13 

95 

1 

3 

4 

1,584 

46.24 

16 

36 

110 

17 

8 

10 

16 

1,056 

51.13 

6 

11 

37 

10 

11 

- 

1 

1 

1 

1,500 

50.78 

1 

6 

4 

1 

1,541 

48.53 

3 

13 

26 

11 

2 

5| 

2 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  552. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  I 'Industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semalnes  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  au  cours    des  13  mois   anterieurs    a  la   date    du   recensement,  ler  juin  1946,  villes   de   Kegina   et   de 

Saskatoon  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total 

ties 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


$450 


$450-      $950-     $1,950- 
$949      $1,949    $2,949 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


$2.950<   -10      10-19    20-29    30-39    40-49      50 


181 

21 


5 
45 

3 

26 

106 

1,313 

375 

9 

2 

215 

1 

66 

25 

51 


1,687 
1,643 


900 
1,727 

1,400 
1,877 
1,713 

501 
11470 
1,211 
2,250 
1,553 
1,000 
1,392 
1,600 

212 


208 
193 


28 
67 
19 
25 
11 

12 

179 

71 
108 


311 
29 
45 


28 
419 

83 
52 
169 
115 

3,481 

791 
509 
183 
70 


23 


1,653 
1,529 
3,517 
3,022 

1,624 
1,445 

1,197 

2,322 
851 

1,500 
820 

2,450 

1, 

1,385 

1,276 
1,456 


1,409 
1,182 
1,423 


1,810 

750 
1,184 
1,891 
1,536 
1,967 

800 

1,293 
2,222 

2,258 
2,666 
2,620 
1,404 

1, 566 

2,  CMS 
2,342 
493 
1,618 
1.583 
1,370 


52.00 
47.13 

52.00 
48.46 
48.30 
47.12 
47.94 
48.44 
52.00 
48.83 

44.98 
50.36 
46.75 


48.03 
47.74 
51.33 
52.00 

46.46 
47.83 

44.70 

47.15 
47.95 
46.37 
51.36 
41.60 

48.73 

44.85 

45.29 
44.56 


46.58 
46.79 
45,00 


48.16 

43.25 
45.34 
50.00 
48.84 
51.67 
52.00 

46.89 
49.79 

49.21 
49.50 
49.98 
50.06 

47.21 

68.76 
49.24 
46.94 
50.83 
50.83 
45.48 


236 

34 
15 

12 

5 


15 

211 

44 

1 


105 
12 


53 

763 

239 

7 

145 

1 

33 

16 
37 


119 

110 

2 

7 

46 
18 


13 
2 

5 

104 

46 
58 

49 

177 
13 
22 


1 

54 

6 

19 
3 

17 
125 

16 
10 
40 
59 

1,301 

309 

170 

99 

27 

3 

10 


19 
182 

63 

2 

42 

12 
3 


2 
128 

40 
17 
58 
13 

627 

178 
143 
18 


1 
92 

14 

19 

53 

6 

282 
174 

147 
15 


1 

5 
4 

168 

19 


177 
33 
21 
12 


142 
35 


5 

10 
6 

303 

5.? 
27 
18 
4 
2 
2 


151 

14 

9 

107 

5 
31 

3 

18 

86 

975 

296 
8 
2 

18  0 


160 

145 


118 
47 


224 
19 
31 

12 
47 

3 
56 


42 
141 
99 

2,662 

656 
439 
132 

64 
4 

17 


Commerce  —  fin 
Commerce  de  gros  —  fin 
Quincaillerie,  plomberie  et  appa- 

reils  de  chauffage. 
Bois  d'oeuvre  et    materlaux   de 

construction. 
Machinerie,  outlllage   et   fournl- 

tures,  n.s.a.2. 
Vehicules-automobiles  et  acces- 

soires. 
Articles  d'optlque  et  d'ophtalmle 
Papeterle  et   fournltures  de   bu- 
reau. 

Dechets,  rebuts,  etc 

Tabac  et  confiserle 

Commerce  de  gros,  n.s.a,2 

Commerce  de  detail 

Prodults  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiseries 

Produits  laitiers 

Fruits  et  legumes  frais 

Epiceries 

Epicerles  et  viandes 

Vlandes 

Autres  prodults  alimentaires.... 

Marchandises  generates 

Magaslns  a  rayon 

Bazars 

Autres  magaslns  de  marchandises 
generates. 

Automobile 

Accessoires,  bandages  et  accu- 

mulateurs  rt 'automobile. 
Essence;  lubrifiants  et  graisses 


Vehicules-automobiles 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

■Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'en- 
fants. 

Vetements  et  merceries,  n.s.a.2 

Quincaillerie    et    materlaux    de 
construction. 

Quincaillerie 

Bois  d'oeuvre,  materlaux  et  ou- 
tlllage de  construction. 
Meubles  et  garnitures  de  maison 


Autres  marchandises 

Livres,  journaux  et  papeterle ... 

Drogues  et  divers  produitsphar- 
maceutiques. 

Provendes,  semences  et  engrais 
chimiques. 

Outillage  et  instruments  agri- 
coles. 

Fleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Splritueux,  vins  et  bieres 

Articles  d'optlque 

Tabac,  clgares  et  cigarettes,... 

Divers  commerces  de  detail 


Finance,    assurance    et    propriety 
immobiliere. 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets 

Assurance 

Propriety  immobiliere 

Service 

Social 

Education 

sante 

Religion 

Societes  de  bienfaisance 

Service  social,  n.s.a.2 


1,  2.   Voir  renvois  1  et  2,  page  553. 
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TABLE  31.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  average 

earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 

weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 

of  Regina  and  Saskatoon  —  Con. 


Industry 


Total 
wage- 
earners 

Total 
des 

employes 
a  gages 


Regina 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
il'actlvite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semaines 


-*460     $949     A9.l%    $2,949  $2'95W     -10      1(M9    20_29    3I>39    40"49       50 


Service  —  Con. 

Government2 .. 


Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  office 

Other  Dominion  Government... 


Provincial  Government 

Municipal  and  otber  local  gov- 
ernment. 
Other  government  service.  n.e.s.3 

Recreation 

Theatres  and  theatrical  servi- 
ces. 

Other  recreation  service 

Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  ser- 
vices. 

Law 

Other  business  service 

Personal 

Barbering  and  hairdressing 

Dyeing,  cleaning,  pressing 


i.683 
3,206 
1,892 
257 
1,057 

960 
517 


103 
46 


Hotels  and  lodging  houses 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns... 

Undertaking 

Other  personal  service 


AU  industries . 
Agriculture 


Flower  culture,  nurseries 

Other  farming  and    agricultural 
services. 

Mining  (including  Milling),  Quarry- 
ing, Oil  Wells. 

Fuels 

Oil  (petroleum)  wells 


Manufacturing 

Food  and  Beverages 

Slaughtering  and  meat  packing. 

Creamery  butter 

Flour  mills 

Prepared  breakfast  foods 

Prepared  stock  and  poultry  feed 

Biscuits  and  crackers 

Bread  and  other  bakery  products 


Carbonated  beverages 

Malt  liquors 

Confectionery .... 

Miscellaneous  foods,  n.e.s. 3... 

Rubber  Products 

Other  rubber  product?.,    n.e.s.3 


Leather  Products 

Boots  and  shoes  ( except  rubber) 


Boot  and  shoe  repair. 


sm 

48 
54 

250 
5 
35 

155 
14 
20 

212 


1.272 
1,660 
1.748 


1,565 
1,611 


2,0*7 
1,981 
2,511 


1.863 
2.132 

1.158 
1,342 
1,104 

1.232 
560 
1.289 
1.013 
1.371 
784 


U8.76 
48.70 
48.75 
49.71 
48.37 

49.38 
47.94 


147.09 
47.96 


50.62 
49.97 
52.00 


51.00 
50.75 

U6.  73 
47.79 
45.59 

47.37 
33.20 
51.17 
46.18 
49.21 
37.11 
39,72 


1M 
125 

96 
4 

25 

24 
15 


785 

653 

471 

12 

no 

67 
65 


2 
168 


1.932 

1,207 

558 

178 

471 

472 
253 


3 
12 

309 
33 
29 


897 
499 

147 
56 


249 
149 


332 
166 

81 
4 

81 

138 
28 


371 

273 

131 

17 

125 

61 
37 


7,  564 
12 

12 

1 

1 

1 


117 
53 
4 
2 


946 
700 

700 


1.300 
1,300 

950 

930 
1,038 

825 
1,100 


950 

1,150 

975 


,TO<> 
800 


46.31 
35.75 

35.75 

52.00 

52.00 
52.00 

46.32 

45.94 
47.62 
40.25 
52.00 


52.00 
52.00 
51.50 


52.00 
52.00 


45.56 
45.56 


982 
3 
3 


3,732 

5 
5 


333 

2 


424 
3 
3 


639 
1 
1 


1.  3.   See  footnotes  1  and  2.  page  552.  ,.,.,,       ....    ,  ,       ,„  j    , 

2.  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  bead. 
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TABLEAU  31.  Employes  A  gages  ages  de  14  ans  et  plus, selon  I'industrie  et  le  sexe, lndlquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activlte  au  conrs  des  12  mols  anterieurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juln   1946,  villes  de  Reglna  et  de 

Saskatoon  —  suite 


Total 
wage- 
earnors 


employes 
a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 

moyen 


Average 

weeks 

employee 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain,  selon  le  montant 


$450    W50"     *950"  *1'950_E2  9«nl 
"""     $949      *1.949    $2,949  ►•'■s501 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  perlode 
d'activlte  selon  le  nombre  de  semaines 


10     10-19   20-29   30-39   40-49     50+ 


2,056 

1,612 
953 

205 
454 


52 

19 

1 

7 

1 

24 

501 
35 
59 

245 

7 

25 

114 

6 

10 

172 


1.4S6 

1,433 
1,020 
1,713 
1,827 

1,909 
1,564 

3.000 

1,65* 
1,919 

1.496 

1,724 

1,353 

2,200 

767 

2,400 
1.970 

1,051 

983 

1,215 

1,113 
443 

1,072 
832 

1,817 

1.210 

720 


4  7.S5 
48.04 
47.63 
50.76 
47.69 

49.86 
46.51 


44.95 
48.94 

42.48 

46.16 
45.21 
51.00 
38.33 

52.00 
46.42 

42.  53 
42.00 
45.31 

45.67 
31.57 
40.84 
35.47 
48.67 
44.40 

29.20 


118 
95 
82 

1 
12 

1 
22 


383 

320 

258 

11 

51 


132 
7 

15 


691 
490 
164 
125 
201 

42 

159 


256 
19 


377 
248 
42 

59 
147 

32 
97 


102 

72 

47 

3 

22 

2 
28 


106 

79 

46 

1 

32 

2 

25 


148 
87 
20 
41 


4,808 

836 

44.51 

1,042 

1,814 

1.761 

67 

18 

236 

170 

266 

408 

484 

22 

777 

40.18 

5 

9 

8 

- 

2 

1 

2 

3 

1 

6 
16 

783 

775 

41.17 
39.81 

1 

4 

4 
5 

1 

7 

- 

1 
1 

1 

2 

1 
2 

1 

423 

786 

41.79 

84 

191 

142 

•y 

: 

35 

23 

22 

46 

42 

262 
74 
14 
34 
8 
3 

759 
947 
893 
824 
788 
933 

1,0.86 
44.75 
51.43 
45.56 
44.25 
52.00 

60 
8 
1 
6 
1 

114 
24 
7 
16 
5 
2 

86 
41 
6 
11 
2 
1 

1 
1 

- 

25 
2 

1 

16 
2 

3 

14 
4 

1 
2 

29 
10 

1 

30 
7 
1 
3 
1 

1 
37 

1,000 
746 

52.00 
43.86 

5 

23 

1 
9 

- 

- 

2 

2 

1 

3 

8 

3 
4 

767 
1,050 

49.67 
45.50 

1 

1 

2 

1 

2 

- 

- 

- 

1 

- 

1 

84 

527 

31.11 

38 

34 

12 

~ 

20 

9 

5 

15 

9 

1 

500 

40.00 

1 

- 

- 

1 

1 

500 

40.00 

1 

_ 

- 

1 

1,600 

1,259 

734 

178 
347 

76 


42 
16 
1 
4 

1 
20 

311 
21 
39 


3,181 

13 

4 
9 


M 

48 

13 

25 

5 

3 

1 

21 


Service  —  fin 

G  ouvcr  ii'.' menial' 

Gouvemement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service   du  gouvemement 
federal. 

Gouvernement  provincial 

Gouvemement  municipal  etautres 

gouvernements  locaux. 
Autre  service  gouvernemental,  n,s.a.3 

Amusements 

Theatres  et  agences  de  theatre... 

a  uL.res  amusements 

Commercial. 

Comptabilite 

Publiclte 

Services  scientiflques  et  de  genie 

Lot 

Autre  service  commercial 

Personnel 

Barbiers  et  coiffeurs 

Teinturerie,  nettoyage  et  pressa- 
ge. 

Hotels  et  maisons  de  logeurs 

Service  manager 

Buanderies 

Restaurants,  cafes  et  tavernes... 

Etabllssements  funeraires 

Autre  service  personnel 

Non  declarees 

routes  Industries 

Agriculture 

Floriculture;  pepinleres 

Autres  services  et  exploitations 
agri  coles. 

Mines  (y   compris   bocardage),  car- 
rieres,  puits  de  petrole. 

Combustibles 

Puits  de  petrole 

Manufactures 

Aliments  et  boissons   

Abattoirs  et  salaisons 

Beurre  de  cremerie 

Moult ns  a  farine 

Aliments  prepares  a  dejeuner 

Provendes   preparees   pour    bes- 
tlaux  et  volailles. 

Biscuits  et  craquelins 

Painet  autres  produits  de  boulan- 
gerie. 

Eaux  gazeuses 

Boissons  de  malt 

Conflserie 

Divers  produits  alimentaires,  n.s.a. 3. 

Articles  en  caoutchouc 

Autres   articles   en   caoutchouc, 
n.s.a.3. 
Articles  en  cuir 

Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Cordonnerie 


1,  3.    Voir  renvois  1  et  2,  page  553. 

2.  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  1 'Instruction  publlque,  etc.,  adminlstres  par  des  organismes  tant  particullers  que  publics 
sont  classes  ailleurs.  U  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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TABLE  31.  Wage-earners,  14   years   of   age    and   over,    by   industry    and    sex,    showing   average 
earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 
weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 
of  Regina  and  Saskatoon  —  Con. 


Industry 


Regina 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employe's 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 

moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'actlvite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


.$450     $450-       $950-     $1,950-  „  „„+ 
**3U     $949      $1,949    $2,949  w-aou+ 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  pgriode 
d'actlvite  selon  le  nombre  de  semaines 


10      10-19    20-29    30-39  40-49       50  + 


Manufacturing  —  Con. 
Textile  Products  (except  Cloth- 

Canvas  products 

Miscellaneous  textile  goods... 
Clothing  (Textile  and  Fur) 

Clothing 

Custom  tailoring  and  dress- 
making. 

Pur  goods 

Wood  Products 

Sash,  door,  and  planing  mills... 

Sawmills 

Furniture  (including  metal  fur- 
niture). 

Boxes  and  baskets  (wood) 

Miscellaneous  wood  products 
Paper  Products 

Miscellaneous  paper  products 
Printing,  Publishing, and  Allied 
Industries. 

Engraving,  stereotyping,  and 
allied  industries. 

Photography ._ 

Printing  and  publishing 

Printing,  commercial 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  Implements 

Boilers  and  plate  work 

Household,  office  and  store 
machinery. 

Iron  castings 

Machine  shop  products 

Machinery,  n.e.s.2. 

Sheet  metal  products 

Miscellaneous  iron   and   steel 

products. 
Transportation  Equipment 

Auto  repair  and  garages 

Motor  vehicle  parts  and  acces- 
sories. 

Non-Ferrous  Metal  Products 

Non-ferrous  metal  smelting  and 

refining. 
Electrical   Apparatus    and  Sup- 
plies. 

Batteries. 

Heavy  electrical  machinery  and 
equipment. 

Radios  and  radio  parts 

Refrigerators,  vacuum  cleaners, 
and  appliances. 
Non-Metallic   Mineral   Products 

Cement  and  concrete  products 

Glass  and  glass  products 

Stone  products 

Products  of  Petroleum  and  Coal 

Petroleum  refining   and  prod- 
ucts. 
Chemical  Products 

Medicinal  and  pharmaceutical 
preparations. 

Paints  and  varnishes 

Soaps,  washing  and  cleaning 
compounds. 

Miscellaneous  chemical  and  al- 
lied products. 
Miscellaneous  Manufacturing  In- 
dustries. 

Brooms,  brushes,  and  mops.... 

Professional  and  scientific  in- 
struments and  equipment. 

Miscellaneous  Industries, n.t.s.2. 


Electricity,  Gas,  and  Water. 
Electric  light  and  power... 


2 

1 

1 

1 

131 


1,200 

1,200 

813 
675 
729 

958 
1,086 

1.225 

750 
1,200 


900 

900 
905 


980 

904 

1,067 

1,263 

1,000 


100 
700 


879 
862 


1,100 


300 
300 


917 
1,000 


900 
900 

767 
300 
900 
,100 
,i92 


1,250 
800 


895 
850 


950 

750 


1.067 

1,067 


52.00 

52.00 

44.; 93 
41.50 
46.79 

43.92 
U9.00 
52.00 

41.50 
52.00 


52.00 
52.00 
45.94 


42.97 
44.87 
49.12 
45.17 
50.88 
52.00 


10.00 
37.00 


45.57 
45.08 


12.00 
12.00 


52.00 
52.00 


52.00 
52.00 

36.67 
14.00 
50.00 
46.00 
1*8. kl 
48.41 

1*7.58 


50.00 
44.00 


47.70 
t*8.  00 


50.00 
46.00 


41.33 

41.33 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  562. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  scion  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d 'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  an  cours  des  12  raols   anterieurs  a  la  date   du  recensement,  ler  Juin  1946,  villes  de  Reglna  et  de 

Saskatoon  —  suite 


Total 

Ave- 

Average 

wage- 

rage 

weeks 

earners 

earn- 

employed 

— 

ings 

— 

Total 

_ 

Moyenne 

des 

Gain 

de 

employes 

moyen 

semaines 

a  gages 

d'activite 

wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


"bu      $949      SI, 949    $2,949  W,SSU 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  one  perlode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


^  -10     10-19    20-29    30-39    40-49      50 


494 
454 
250 

475 

533 
J.iOO 


900 

870 

865 
953 

881 

,146 

1,200 

700 

900 

1.300 

950 
1.350 
1,000 

917 

917 


1,200 
1,100 


400 

400 


1,000 
1,000 


31.28 
28.85 
19.00 
28.75 

35.67 
50.50 


52.00 
46.00 


46.92 

49.00 

45.92 
44.97 
49.41 
48.  23 
52.00 
52.00 
52.00 

51.00 

38.00 
52.00 
36.00 

45.67 
45.67 


500 
500 


900 
100 


1.167 

1.167 


52.00 
52.00 


20.00 
20.00 


45.00 
45.00 


26.00 
26.00 


52.00 
6.00 


32.00 

52.00 


Manufactures  —  fin 
Produits    textiles    (sauf  le    v6te 
mem). 

Produits  en  canevas 2 

Divers  produits  textiles 3 

V&temenls  (itofjes  et  fourruresj...      4 

Vetements 5 

Vetements  sur  mesure  et  couture 


Articles  en  fourrure 

Produits  du  bois 

Portes,  chassis  et  ateliers  de  ra- 
botage. 

Scleries 10 

Meubles  (y  compris  meubles  me-    11 

t  alii  dues). 
Boltes  et  paniers  (en  bois)...,....  j  12 

Divers  produits  du  bois 13 

Produits  du  papier I  14 

Divers  produits  du  papier I  15 

16 


"x: 


Impression,   Edition   et    industries 
conn  exes. 
Gravures,  st6reotypie,  et  Indus- 
tries connexes. 

Photo  graphie 

Impression  et  edition 

Impression  commerclale 

Produits  du  fer  et  de  t'acier 

Instruments  agricoles 

Chaudronnerie  et  plaques 

Appareils    mecaniques  (malson 
bureau  et  magasin). 

Moulages  de  fonte 

Produits  usines 
Machlnerie,  n.s.a, 

Tolerie 

Divers  produits  du  fer  et  de  ra- 
cier. 

Materiel  de  transport 

Reparation  d'automobiles  et  ga- 
rages. 
Pieces  et   accessolres  de  vehi- 
c  ule  s-auto  mobll  es. 
Produits  de  mitaux  non  ferreux.... 
Reduction  et  a/linage  des  met  am 

non  ferreux. 
Appareils    et  accessoires   ilectri- 
ques. 

Accumulate  urs 

Machlnerie  et  materiel  electriques 
lourds. 

Radios  et  pieces 

Refrlgerateurs.aspirateurs  et  ac- 
cessoires. 

Produits  des  mitalloides 

Produits  en  citnent  et  en  beion... 

Verre  et  veirerie 

Produits  de  la  pierre 

Dirivis  du  pitrote  et  de  la  kouille 
Rafflnerie  et  derives  du  petrole 


Produits  chimiques  ....« 

Preparations  m&Ucinaleset  phar- 
maceutlques. 

PeLntures  et  vemls 

Savons,  composes  a  lessivage  et 

nettoyage. 
Divers  produits  chimiques  et  con' 
nexes. 
Diverses      industries      manufactu- 
re res. 
Balals,  brosses  et  vadrouilles... 
Instruments  et  outillage  profes- 

sionnels  et  sclentlfiques. 
Industries  diverses,  n.s.a.2 


Electricity,  gaz  et  eau 

Eclairage  et  force  motrice  filec- 
triques. 


l,  2.  Voir  renvois  1  et  2,  page  553. 
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TABLE  31.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  average 
earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  and 
weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1, 1946.  for  the  cities 

nf    It  o  o  i  r, v.    and    Caaba  tnnn    _    ffiii 


of  Regina  and  Saskatoon  —  Con. 


Industry 


Begtna 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d' activity 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


u     $949      $1,949     $2,949  **wu 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


10      10-19    20-29    30-39  40-49       50+ 


FEMALES 

1 

$ 

24 

1,100 

47.43 

1 

8 

13 

1 

- 

1 

- 

1 

2 

1 

18 
1 

1,128 
700 

47.  17 
48.00 

1 

5 
1 

11 

1 

- 

1 

~ 

1 

1 

1 

1 

500 

38.00 

- 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

4 

1,267 

52.00 

- 

1 

2 

228 

1,149 

48.58 

11 

CI 

159 

5 

- 

3 

4 

5 

10 

17 

79 

(.232 

4S.91 

3 

20 

52 

3 

1 

1 

2 

t 

4 

10 

1,590 

52.00 

— 

- 

9 

1 

- 

3 

1,133 

52.00 

— 

— 

3 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

50 

1,273 

48.41 

2 

10 

35 

2 

- 

1 

1 

1 

2 

3 

10 

830 

47.50 

1 

8 

1 

: 

- 

: 

_ 

1 

1 

1 

6 

1,017 

48.67 

~ 

2 

4 

~ 

~ 

~ 

- 

~ 

1 

- 

24 

i,ns 

46.52 

2 

5 

li 

2 

2 

2 

1 

16 

1,225 

46.75 

2 

2 

10 

2 

- 

— 

2 

- 

— 

1 

8 

1,071 

46.00 

- 

3 

4 

- 

- 

- 

- 

2 

- 

115 

1,091 

4S.75 

6 

26 

.93 

_ 

_ 

2 

1 

3 

4 

12 

14 

1,093 

49.07 

- 

3 

11 

— 

- 

— 

— 

2 

1 

111 

1,091 

48.71 

6 

23 

82 

- 

- 

2 

1 

3 

2 

11 

2,266 

934 

4C.C3 

207 

875 

1,160 

11 

- 

55 

71 

97 

134 

217 

522 

1,014 

4  7.  2H 

if 

(44 

32S 

2 

_ 

20 

13 

12 

22 

35 

10 

590 

32.60 

5 

3 

2 

— 

— 

1 

3 

1 

1 

16 

981 

47.25 

1 

5 

10 

- 

- 

1 

— 

- 

4 

51 

953 

45.75 

5 

16 

30 

_ 

- 

1 

3 

1 

4 

7 

1 

800 

50.00 

- 

1 

- 

_ 

- 

- 

— 

- 

- 

39 

964 

46.92 

3 

19 

16 

1 

- 

2 

- 

1 

3 

3 

14 

929 

46.71 

1 

8 

5 

- 

- 

- 

1 

2 

1 

15 

1,033 

47.60 

1 

5 

9 

- 

- 

1 

- 

- 

- 

3 

39 

1,063 

48.97 

2 

5 

31 

_ 

2 

_ 

_ 

1 

_ 

130 

1,120 

49.32 

5 

32 

91 

1 

- 

2 

2 

2 

6 

2 

1 

1,000 

52.00 

— 

— 

1 

— 

— 

— 

— 

_ 

— 

_ 

2 

800 

41.00 

- 

1 

1 

- 

_ 

- 

— 

— 

1 

_ 

29 

1,038 

46.31 

3 

3 

23 

- 

3 

- 

- 

- 

3 

53 

981 

48.11 

4 

17 

32 

- 

1 

2 

2 

- 

2 

3 

833 

41.33 

1 

- 

2 

- 

1 

- 

- 

15 

1,000 

45.93 

2 

2 

11 

2 

- 

- 

- 

- 

42 

1,069 

48.10 

3 

9 

30 

2 

- 

1 

1 

3 

2 

1,100 

52.00 

_ 

1 

1 

16 

1,006 

47.94 

2 

2 

12 

1 

- 

- 

1 

- 

6 

900 

42.83 

2 

2 

2 

_ 

_ 

1 

1 

1 

38 

913 

45.03 

6 

13 

19 

- 

2 

2 

1 

2 

5 

l.W, 

901 

ie.it 

161 

731 

K32 

9 

_ 

35 

5R 

« 

112 

)»2 

184 

844 

45.49 

21 

87 

75 

— 

— 

5 

9 

7 

13 

22 

20 

705 

42.90 

4 

13 

3 

- 

1 

2 

3 

4 

16 

738 

45.94 

3 

9 

4 

_ 

_ 

_ 

1 

_ 

1 

4 

44 

943 

45.64 

4 

10 

30 

- 

_ 

2 

2 

1 

3 

2 

1 

200 

17.00 

1 

- 

- 

_ 

1 

_ 

_ 

_ 

84 

840 

45.  14 

9 

44 

30 

- 

_ 

3 

4 

4 

5 

10 

9 

889 

52.00 

— 

5 

4 

_ 

_ 

7 

871 

48.57 

- 

5 

2 

- 

_ 

- 

- 

1 

1 

3 

1,000 

50.67 

- 

1 

2 

- 

- 

- 

- 

- 

1 

1,132 

923 

46.84 

94 

461 

566 

6 

_ 

18 

38 

51 

65 

123 

1,096 

925 

46.86 

92 

437 

558 

5 

18 

37 

50 

59 

118 

23 

768 

46.09 

1 

19 

2 

_ 

_ 

1 

4 

3 

13 

1,008 

46.08 

1 

5 

6 

1 

- 

- 

1 

2 

2 

44 

918 

45.45 

5 

16 

23 

_ 

_ 

3 

2 

_ 

1 

6 

15 

827 

43.00 

3 

5 

7 

- 

2 

1 

- 

- 

1 

5 

940 

39.60 

1 

1 

3 

- 

1 

- 

1 

- 

24 

971 

48.21 

1 

10 

13 

- 

1 

- 

- 

- 

5 

Construction 

Buildings  and  structures 

Highways,  bridges,  and  street 

construction. 
Miscellaneous  trades 

Other  construction 

Transportation,  Storage,  and  Com- 
munication. 

Transportation 

Air  transport  and  airports 

Bus   and  coach  transportation 

Steam  railways  (including  ex- 
press and  telegraph  service) 

Street  railways 

Taxicab 

Truck  transportation 

Other  transportation  and  services 

incidental  to  transportation. 

Storage 

Grain  elevators 

Storage  and  warehouse 

Communication ', 

Radio  broadcasting. 

Telephone 

Trade 

Wholesale  Trade 

Dairy  and  poultry  products 

Fresh  fruits  and  vegetables.... 

Groceries 

Meat  and  fish 

Apparel  and  dry  goods 

Drugs  and  toilet  preparations 

Electrical  machinery,  equip- 
ment, and  supplies. 

Farm  machinery  and  equipment 

Farm  products,  n.e.s.2 

Fuel 

Furniture  and  house  furnishings 

Gasoline;  lubricating  oils  and 
greases. 

Hardware,  plumbing,  and  heat- 
ing equipment. 

Lumber  and  building  materials 

Machinery,  equipment,  and  sup- 
plies, n.e.s.2. 
Motor  vehicles  and  accessories 

Optical  and  ophthalmic  goods 
Paper  products  and  office  sup- 
plies. 

Tobacco  and  confectionery 

Wholesale  trade,  n.e.s.2 

Retail  Trade 

Food 

Bread  and  pastry 

candy  and  confectionery 

Dairy  products 

Fresh  fruits  and  vegetables ... 

Groceries 

Groceries  and  meats 

Meats 

Other  foods 

General  Merchandise 

Department  stores 

Variety  stores. 

Other     general     merchandise 

stores. 

Automotive  Products 

Automobile  accessories,  tires, 

and  batteries. 
Gasoline;  lubricating  oils  and 

greases. 
Motor  vehicles 


1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  552. 
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TABLEAU  31.  Employes  4  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  r Industrie  et  le  scxe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semalnes  d'activite1  et  le  nombte  d'employos  a  gages  selon  le  montant  du  gain  et  les  semalnes 
d'activite  au   cours  des   12   mols  anterleurs  a  la  date  du  recensement,  ler  juln  1946,  villes  de  Reglna  et  de 

Saskatoon  —  suite 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

4  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 

moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
seniaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


S4=0     $450-     $950-    $1,950- .,  „„ 
wu      $949      $1,949    $2,949  SiS5° 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


10     10-19    20-29    30-39    40-49      50  + 


1 
183 


3t5 
31 
15 
60 
1 
12 
13 


1 

11 

5 
51 

fitfi 

130 

15 

8 

36 

2 

52 

4 

10 

3 

324 

286 

32 


$ 
891 


200 
1.  160 


700 
1,336 

500 
910 
720 
900 

700 
700 

1.125 
1,388 
1.100 

879 

.962 
794 
960 
1,017 
1,200 
792 
892 

1,015 

1,090 
1,018 
1,133 
1.200 


600 

927 

920 
927 

fitS 
794 
667 
750 
367 
550 
798 
600 
870 
767 

892 

911 

722 


1,020 
800 


7  5(1 
1,238 


40.  G4 

43.90 


8.00 
48.75 


50.67 
50.13 

30.00 
45.80 
38.20 
37.50 


4.9.16 
48.50 
49.23 

45.54 

t7.3H 
42.87 
47.27 
50.57 
52.00 
42.25 
47.31 

45.85 

51.10 
47.64 
52.00 
50.50 
46.86 

48.02 


52.00 
47.91 

49.20 
45.  10 

44.78 
44.80 
40.47 
48.88 
46.74 
29.00 
45.42 
35.25 
42.80 
52.00 
45.34 
45.44 
43.  13 
52.00 

49.07 
50.33 

51.00 

47.63 


109 
20 
4 
1 
5 
1 
5 
2 
2 

36 
30 


lOt 
11 
4 


422 
71 


2 
3 

153 

12: 

20 

5 


128 
60 


215 
14 
10 
44 


3 
37 

303 
39 

2 

1 
15 

1 
13 

1 


126 

119 

C 

1 


10  f 
12 


Construction 

Edifices  et  charpentes 

Grandes  routes,  ponts  et  rues.... 

Industries   dlverses  de  la  cons- 
truction. 
Autre  construction 


271 
22 


Transports,  entreposage  et  commu- 
nications. 

Transports 

Transport  aerien  et  aeroports 

Autobus 

Chemins  de  fer  a  vapeur  (y  com- 

pris  messageries  et  telegraphe) 

Tramways  electriques 

Taxis 

Camionnage 

Autres  transports  et  services  con- 

nexes. 

Entreposage 

Elevateurs  a  grain 

Entreposage  et  entrpp6ts 

Communications 

Radlodiffusion 

Telephone 


225 
198 


Commerce 

Commerce  de  gros 

Produits  laitiers  et  debasse-cour 

Fruits  et  legumes  frais 

Epicerles 

Vlande  et  poisson 

Vetements  et  merceries 

Drogues  et  preparations  de  toi- 
lette. 

Machinerie,  outlllage  et  fourni- 
tures  electriques. 

Machinerie  et  outillage  agricoles 

Produits  de  la  ferme,  n.s.a.2 

Combustible 

Meubles  et  garnitures  de  maison 

Essence;  lubrifiants  et  graisses 

Quincaillerie,  plomberle  et  appa- 
reils  de  chauffage. 

Bols  d'oeuvre  et  materiaux  de 
construction. 

Machinerie,  outillage  et  fourni- 
tures,  n.s.a.2 

Vehlcules-automobiles  et  acces- 
solres. 

Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Papeterie  et  fournitures  de  bu- 
reau. 

Tabac  et  confiserie 

Commerce  de  gros,  n.s.a.2 

Commerce  de  detail 

Produits  alimentaires 

Pain  et  patisserie 

Bonbons  et  confiseries 

Produits  laitiers 

Fruits  et  ldgumes  frais 

Epicerles 

Epiceries  et  viandes 

Viandes 

Autres  produits  alimentaires.... 
Merchandises  generales 

Magasins  a  rayon 

Bazars 

Autres    magasins   de   merchan- 
dises generales. 
Automobile 

Accessoires,  bandages  et  accu- 
mulateurs  d'automobile. 

Essence,  lubrifiants  et  graisses 


Vehlcules-automobiles 60 


1,  z.    Voir  renvois  1  et  2,  page  553. 
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TABLE  31.  Wage-earners,    14  years  of  age  and  over,   by  Industry  and  sex,   showing   average 
earnings,  average  weeks  employed,  and  the  number  of  wage-earners  by  amountof  earnings   and 
weeks  of  employment  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  for  the  cities 
of  Regina  and  Saskatoon  —  Con. 


Industry 


Total 
wage- 
earners 

Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semalnes 
d'actlvlte 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


-I4S0    *450_      *950"    H.950-  ,,  m 
*,DU     $949      $1,949     $2,949  *-!'3DUT 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  une  periode 
d'actlvlte  selon  le  nombre  de  semalnes 


10-19    20-29     30-39  40-49 


Trade  -  Con. 

Retail  Trade  -  Con. 

Apparel  and  Footwear 

Footwear 

Men's  clothing 

Women's  and  children's  clothing 
Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.^ 
Hardware  and  Building  Materi- 
als. 

Hardware 

Lumber;  building  materials  and 
supplies. 
Furniture  and  House  Furnish- 
ings. 

Other  Merchandise 

Books,  news,  and  stationery 
Drugs  and  drug  sundries 

Farm  feeds,  seeds,  and  ferti- 
lizers. 
Farm  implements  and  equipment 

Flowers 

Fuel  and  ice 

Jewellery 

Liquor,  wine,  and  beer 

Optical  goods 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes 
Miscellaneous  retail  trade 

Finance,  Insurance,  and  Real  Es- 
tate. 

Banking 

Investment  and  loan 

Insurance 

Real  estate 

Service 

Community 

Education 

Health 

Religion 

Welfare  institutions ., 

Community  service,  n.e.s.2 

Government    ......................... 

Dominion  Government 

Defence  services 

Dominion  Post  Office 

Other  Dominion  Government... 

Provincial  Government 

Municipal  and  other  local  gov- 
ernment. 
Other  government  service,  n.e.s.2. 

Recreation 

Theatres  and  theatrical  ser- 
vices. 

Other  recreation  service 

Business 

Accountancy 

Advertising 

Engineering  and  scientific  ser- 
vices. 

Law 

Other  business  service 

Personal.., 

Barbering  and  halrdresslng 

Dyeing,  cleaning,  pressing 

Hotels  and  lodging  houses 

Household  service 

Laundries 

Restaurants,  cafes,  taverns.... 

Undertaking 

Other  personal  service 

Not  stated 


172 
7 
2 
116 
47 
22 


166 
14 

28 


166 
68 

153 
47 

4.071 

I. Hi 
291 

699 
22 
34 


1.71,5 
715 

143 

3 

569 

951 


29 
19 

10 

103 

11 

3 

1 


22 

1,080 

105 

94 

202 

275 
77 
321 
4 
2 
97 


912 
1,057 
850 
912 
894 
923 

876 
1,080 


901 
843 

,014 


i,050 
921 
843 
804 

1,120 
800 

1,000 
839 

1,036 

1,050 

1,084 

1,039 

906 

930 

979 

1,509 

769 

918 
779 

950 

1,073 


100 
1,092 


1,054 
1,373 


869 
842 

920 

999 

1,091 

1,200 

400 

1,005 
936 
650 
821 
767 

772 
407 

721 
671 
925 
500 

933 


45.26 
49.71 
47.50 
45.07 
44.96 
48.41 

47.35 
52.00 


46.42 
49.14 
47.50 


47.70 
50.57 
50.14 
42.04 
52.00 
52.00 
48.89 
44.28 

48.21 

49.43 
48.50 
47.68 
45.19 

45.87 

46.31 
49.80 
45.17 
47.73 
41.76 
44.62 

47.62 

47.79 
48.54 
34.67 
47.67 

47.31 
49.74 


tO. 97 
41.63 

39.70 
1,7.81 
41.82 
52.00 
11.00 

49.62 
46.50 
42.52 
42.78 
43.07 

44.24 
41.00 
44.77 
41.85 
44.25 
52.00 

43.10 


682 

2J7 

9 

208 

11 
9 

125 

51 

11 

1 

39 

73 
1 


2 

1 

308 

16 

14 

32 
159 
15 

71 


291 
26 

214 
13 
11 
27 

420 

199 


593 
47 
55 

125 

106 

51 

206 

2 

1 


515 
212 
253 
9 
11 
30 

1.111 

403 

28 

1 

374 

648 
53 


43 

12 

172 

41 

!5 


1 
4 

2 

201 
50 


2 
3 

10 
1 

235 

58 

6 

40 

5 


102 
12 

78 
1 
4 
7 

124 
53 

10 


7 

2 

128 

25 

12 

22 

24 
5 
40 


1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  552. 

3.   Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Only  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head. 
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TABLEAU  31.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  1' Indus  trie  et  le  sexe,  indiquant  la  moyenne  du 
gain  et  des  semaines  d'activite  et  le  nombre  d'employes  a  gages  scion  le  montant  du  gain  et  les  semaines 
d'activite  au  cours   des    12  mois  anterieurs  a  la   date    du  recensement,    ler  juin  1946,    villes    de    Kegina  et   de 

Saskatoon  —  fin 


Total 

des 

employes 

a  gages 


Ave- 
rage 
earn- 
ings 

Gain 
moyen 


Average 
weeks 
employed 

Moyenne 

de 
semaines 
d'activite 


Wage-earners  reporting  earnings 
by  amount  of  earnings 


Employes  a  gages  declarant 
gain  selon  le  montant 


$450- 
$949 


$950-     $1,950- 
$1,949    $2,949 


Wage-earners  reporting  period  employed 
by  weeks  of  employment 


Employes  a  gages  declarant  line  perlode 
d'activite  selon  le  nombre  de  semaines 


$2,950<  -10     10-19    20-29    30-39    40-49      50 


950 
195 
802 
923 

811 
1,092 


818 
890 
751 

678 

976 
643 
800 
709 

1,100 
975 

1,167 
814 

960 

977 
971 
974 
875 

789 

844 

1,370 

596 

755 

650 
809 

1,035 

1,015 

923 

800 

1,035 

116 
1,158 


743 
760 

600 
964 
908 
600 
700 

903 

1,157 

577 

733 

706 

689 
385 
652 
598 

475 
778 


44.09 
49.00 
52.00 
42.73 
45.04 
47.03 

44.33 
51.08 


44.24 
46.10 
43.80 

35.78 

48.52 
46.29 
37.67 
38.81 
52.00 
51.50 
52.00 
46.86 

47.49 

48.63 
47.10 
45.43 
49.90 

44.02 

44.  81 
47.40 
43.90 
44.36 
39.25 
40.88 

47.  09 
47.00 
49.04 
47.91 
46.45 

48.84 
47.58 


47.00 
47.68 

41.33 

46.23 
46.50 
52.00 
26.75 

45.00 
51.38 
40.97 
41.47 
42.32 

43.95 
38.73 
43.02 
40.45 

38.25 
36.00 


420 
30 

375 
1 
7 
7 

43 

39 

9 

1 

29 


307 
17 
13 

32 
168 
10 
65 


18 

3 

1 
12 

106 

43 
12 
32 
19 


274 
67 
177 


130 
119 

22 


4  79 
53 


111 
82 
36 

157 


436 

193 
2 


256 

213 

10 


120 

23 

93 

1 


2 
6 
2 

■>67 

88 
25 
57 
1 
3 
2 

46 

42 

9 

33 

1 


2 

2 

123 

13 


48 
32 
21 

11 

10 

14 

108 
21 
24 


»32 

293 

498 

7 

14 

20 

362 

313 

67 


19 
18 

1 

53 
8 
1 

2 

23 
19 
457 
50 
36 

105 
122 
27 
115 

2 
10 


Commerce  —  fin 
Commerce  de  detail  —  fin 

Vetements  et  chaussures 

Chaussures 

Vetements  d'hommes 

Vetements  de  femmes  et  d'enfants 
Vetements  et  merceries,  n.s.a. 
Quincalllerie  etmateriauxdecons- 
truction. 

Quincalllerie 

Bols  d'oeuvre,  materiaux  et  ou- 
tillage  de  construction. 
Meubles  et  garnitures  de  maison 

Autres  marchandises 

Livres,  Joumaux  et  papeterie.... 
Drogues  et  divers  produits  phar- 

maceutiques. 
Provendes,  semences  et  engrais 

chimiques. 
Outillage  et  instruments  agricoles 

pleurs 

Combustible  et  glace 

Bijouterie 

Splritueux,  vlns  et  bieres 

Articles  d'optique 

Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Divers  commerces  de  detail 

Finance,  assurance  et  propriety  im- 
mobiliere. 

Commerce  bancaire 

Placements  et  prets 

Assurance 

Propriety  immobiliere 

Service 

Social.....,,.. 

Education 

Sante 

Religion 

Societes  de  bienfaisance 

Service  social,  n.s.a.2 

Gouvernemental 

Gouvernement  federal 

Defense 

Postes 

Autre  service  du   gouvernement 
federal. 

Gouvernement  provincial 

Gouvernement  municipal  et  autres 

gouvemements  locaux. 
Autre  service  gouvernemental, 
n.s.a.3. 

Amusements. 

Theatres  et  agences  de  theatre... 

Autres  amusements 

Commercial........ ................ ...... 

Comptabillte 

Publlcite 

Services  scientlfiques  et  de  genie 

Loi 

Autre  service  commercial 

Personnel 

Barblers  et  coiffeurs 

Teinturerie,    nettoyage   et   pres- 
sage. 

HOtels  et  maisons  de  logeurs 

Service  raenager 

Buanderles 

Restaurants,  cafes  et  tavernes.... 

Etablissements  funeralres 

Autre  service  personnel 

Non  declarees 


1,  2.    Voir  renvois  1  et  2,  page  553. 

3.    Des  services  comme  ceux  de  l'Hyglene.de  l'lnstruction  publique.etcadmlnistres  par  des  organismes  tant  particuliers  que  publics  sont 
classes  ailleurs.  H  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent  sous  cette  rubrique. 
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nt  of  earnings  and  sex,  showing 


cities 

of  Regi 

la  and 

Saskatoon 

Earnings  group 

Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 

Average 
earnings 

Gain 
moyen 

Average 

weeks 

employed 

Moyenne  de 
semaines 
d'activite 

Wage- 
Employes    a 

-10 

10-19 

No. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

1 

Saskatchewan 

l 

101,511 

12,380 
20,764 
20,047 
16,848 
8,298 

2,998 

2,967 

581 

383 

15,987 
612 
2,439 
3,803 
3.765 
2,321 

819 
902 
250 
177 

11,514 

682 
1,759 
2.820 
2,570 
1,631 

588 
627 
134 

II IH 

1 

35, 146 

9,901 
11,339 
10,564 

1,726 
206 

52 

33 

3 

1 

7,564 

982 

2,566 

3,087 

645 

88 

20 
11 

1,808 
1,042 
1,814 
1,418 
343 
51 

16 

15 
3 

$ 

1,245 

273 

659 

1,198 

1,675 

2,168 

2,650 
3.253 
4,199 
6.298 

1,672 

251 

709 

1,214 

1,683 

2,182 

2,647 
3,278 
4,198 
6,490 

1,601 

235 

704 

1,207 

1,673 

2,170 

2,640 
3,254 
4,199 
6,353 

$ 

767 

236 

704 

1,144 

1.642 

2,122 

2,656 
3.148 
4,  167 
6,000 

940 

222 

753 

1,138 

1,644 

2,126 

2,635 
3,200 

836 

210 

729 

1,134 

1,666 

2,102 

2,656 
3,080 
4.167 

45.04 

23.91 
43.02 
49.13 
50.97 
51.31 

51.35 
51.58 
51.58 
51.86 

48.28 
17.50 
42.64 
49.67 
51.03 
51.62 

51.65 
51.76 
51.66 
51.99 

46.92 
16.66 
40.64 
49.07 
50.87 
51.19 

51.20 
51.55 
51.66 
51.96 

43.65 
29.90 
46.78 
51.20 
51.52 
51.54 

51-81 
51.88 
52.00 
52.00 

4S.31 

24.66 
46.67 
51.47 
51.72 

51.42 

52.00 
52.00 

44.51 

28.65 
46.47 
51.27 
51,64 
51.96 

52.00 
51.73 
52.00 

2,745 

2,699 

17 

196 

195 

257 

251 

3 

1.761 

1,754 

2 

241 

241 

Mt: 
234 

: 

3,510 

2,812 
601 
26 

5 
1 

1 

258 
187 
64 

4 

258 

184 
68 

5 

2 

3 

$450-  $949 

89 

4 

5 

1,450-1,949 

6 

7 

2,450-2,949 

n 

s 

3,950-4,949 

in 

n 

Regina 
Total2 

12 

215 

13 

$450-  $949 

14 

950-1,449 

IS 

1,450-1,949 

in 

1,950-2,449 

17 

2,450-2,949 

in 

2,950-3,949 

1<> 

3,950-4.949 

20 

?i 

Saskatoon 
Total2 

170 

155 
14 

22 

'3 

24 

25 

1,450-1,949 

26 

1,950-2,449 

'7 

?fl 

2,950-3,949 

29 

1.  Includes  wage-earners  not  reporting  weeks  of  employment. 

2.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings. 
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TABLEAU  32.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  montant  du  gai 
moyenne  du  gain  et  des  semaines  d'activlte  et  le  nombre  d'employes  a  gages  clas 
d'activlte  au  cours  des  12  mols  anterieurs  a   la  date  du  recensement,  ler  juin  1946, 

RftFinA   et  de   Snskntnnn 


Reglna  et  de  Saskatoon 


Ion    le  montant  du  gain  et  le  sexe,  lndlquant  la 

1„.,.;„  a  -« —  .,    -'"sses  suivant  les  semaines 

Saskatchewan  et  villes  de 


earners  reporting  period  employed,  by  weeks  of  employment 
gages  declarant  une  periode  d'activlte'  selon  le  nombre  de  semaines 


Groupe  de  gain 


2,537 

1,821 

647 

43 

1 


333 
190 

135 


266 
180 
83 

3 


1,425 

1,117 

1,251 

299 

80 

24 
7 
2 
2 


723 
48 

413 
185 
54 


640 

53 
317 
176 
60 
17 


2,525 

991 

1,326 

176 

12 

1 


424 

73 

322 

26 

2 

1 


408 

117 

264 

25 

2 


11,746 

664 
5,386 
3,303 
1,265 

493 

183 
121 
15 


1,490 

20 
487 
S35 
294 

92 

25 

19 
7 


1,228 

24 
382 
435 
201 
110 

38 

20 

3 

1 


3,191 

673 

1,858 

542 

81 


659 

48 
458 
131 

19 
3 


484 
36 

350 
81 
16 


65,  973 

1,915 
12,982 
15 , 80S 
15 ,  174 

7,690 

2,777 

2,829 

560 

375 


12,480 

34 
1,134 
3,021 
3,396 
2,217 


241 
177 


8,426 
36 

679 
2,137 
2.296 
1,490 

537 

600 
130 
106 


22,810 

3,043 
7,384 
9,793 
1,631 
198 

51 
32 
3 

1 


5,550 

212 

1,627 

2.921 

623 
84 


Total2 

Moins  de  $450 . 
$450-  $949.... 
950-1,449.... 
1,450-1,949.... 
1.950-2,449.... 


2,450-2,949... 
2.950-3,949... 
3,950-4,949... 
4,950  et  plus.. 


Total2 

Moins  de  $450. 
$450-  $949..... 
950-1,449.... 
1.450-1,949.... 
1.950-2,449.... 


2.450-2.949... 
2,950-3,949... 
3,950-4,949... 
4,950  et  plus.. 


3,181 

318 

1,098 

1,307 

325 

51 

16 
14 
3 


Total2 

Moins  de  $450. 
$450-  $949..... 

950-1,449 

1,450-1.949.... 
1,950-2,449.... 


2,450-2,949... 
2,950-3,949... 
3,950-4,949... 
4,950  et  plus.. 


Saskatchewan 


Reglna 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  semaines  d'activlte. 

2.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 
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TABLE  33.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  age  and  sex,  showing  median  earnings  and  the  number 
of  wage-earners  by  amount  ol  earnings  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946,  (or  Saskat- 
chewan and  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon 


Area  and  age  group 


Total 

wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 


Gain 
median 


Wage-earners 
Employes  a 


$1,450-$1.949 


Saskatchewan 

Total  wage-earners 

14  years 

15  "  

16- IT  "  

18-19  "  

20-24  "  

25-34  "  

35-44       "    

45-54       "    

55-59      "    

00-64      "    

65-69       "    

70  years  and  over.... 


Regina 

Total  wage-earners  . 

14  years 

15  "  

16-  IT  "  

18-19  "  

20-24  "  

25-34  "  

35-44       "    

45-54       "    

55-59      "    

60-64      "    

65-69       "    

TO  years  and  over. 


Saskatoon 

Total  wage-earners... 

14  years 

15  "  

16- 17"  "  

18-19  "  

20-24  "  

25-34  "  

35-44      "    

45-54      "    

55-59      "    

60-64       "    

85-69       "    

70  years  and  over.. 


101,511 

10 
199 
2.358 
5.360 
17,426 
26,920 

18,  92T 

14,818 

7,022 

5,258 

2,381 


15,987 

1 

20 

231 

528 

1.9T8 

4,298 

3,374 

2,766 

1,328 

968 

373 
122 


11,514 

1 

18 

157 

371 

1,420 

2,870 

2,356 

2,055 

982 

819 
34  8 

117 


in 

1.TT6 
5,166 
12,786 


3.4T4 
1,894 

592 
378 
198 

71 


10 

267 

910 

2,595 

2,167 

895 

470 

158 

62 

22 


4,808 

3 

9 

156 

634 

1,789 

1,248 

503 

298 


1,115 

281 
286 
428 
616 
729 
1,068 

1,475 
1.544 
1,559 
1,418 
983 
864 


346 
665 
853 
959 
1,436 

1,813 
1,815 
1,819 
1.T23 
1.364 
1.256 


1,489 

i 

289 
652 
775 
927 
1,388 

1,760 
1,794 
1,802 
1,629 
1,229 
967 


253 
327 
550 
788 
907 

991 
940 
808 
563 
393 
379 


321 
546 
672 
941 
1,082 

1,  165 
1,139 
1,245 

900 
550 


433 
576 
768 
986 

1,004 

1.09T 

1,103 

736 

638 


152 
1.201 
1,708 
2,858 
2,614 

1,222 
895 
513 

538 
463 
208 


13 
61 
73 
134 
135 

71 
51 
17 
28 
19 


14 

50 
86 
146 
123 

62 
65 
26 
43 
45 
21 


103 
1,210 
2,117 
3.091 
1,744 

675 
468 
180 
159 
107 
41 


7 
104 
256 
302 

161 

70 
42 
16 
13 


7 
81 

233 
429 
144 

61 
50 
13 
14 
7 


26,764 

2 

37 

876 

2,389 

T.961 

T.635 

3,083 

2,068 

95T 

898 
636 

222 


120 

220 
T38 
T22 

217 

168 
75 
81 
67 

25 


137 
512 
507 

158 
123 
65 
87 
67 
33 


11,339 

3 

13 

493 

2,078 

4,470 

2,612 

895 
463 
146 
102 
46 
18 


3 

140 
4  39 
987 

612 

203 
121 
32 
20 
5 
4 


1,814 

3 
2 

67 
319 
705 
426 


186 

74  0 

2,585 

6,205 

4,312 
3,364 
1,517 
1,179 
565 
190 


1 

41 

177 

562 

1,  155 

629 
574 
2T6 

23: 

116 
40 


2,820 

2 

32 
103 
385 
797 

512 
444 
208 
204 

104 
29 


10,564 


54 

866 

4.398 

3,176 

1,248 
595 

128 

66 

24 

9 


16 

:os 

1.178 
1,060 

376 
180 
50 
15 
4 


73 
567 
498 

153 
85 
18 
12 
3 
1 


18 

137 

SS7 

4,267 

4,724 
3,558 
1,664 
1,  159 
323 
91 


29 

247 

1,083 

965 
73  8 
317 
24  1 
66 
IT 


2,570 


S 

19 

172 

68T 

643 
531 
257 
189 
56 
11 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings. 

2.  Median  earnings  are  not  shown  where  the  frequency  distribution  involves  fewer  than  10  persons. 
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TABLEAU  33.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  el  plus,   scion  l'age   et  le  sexe.  lndlauant  le  gain  median  et 

le  nonibre  d 'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  au  cours  des  12  mols  anterieurs  a  la  date  du  recense- 

ment,  let  juln  1946,  Saskatchewan  et  villes  de  Reglna  et  de  Saskatoon 


reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$l,950-$2.449 


$2,450-$2,949 


$2,950-$3,949 


$3, 950-  $4,949 


$4,950+ 


Region  et  groupe  d'age 


73 
537 

929 
808 
383 
216 
35 
12 


16 
160 

283 

204 

91 

49 

11 


13 

111 

183 
150 
74 
40 
11 
5 


18 
305 

7  36 
9  76 
535 
333 
56 


7 
108 

257 
280 
137 
89 
21 
3 


2 
56 

169 

219 
95 
71 
14 

1 


120 
170 
124 
76 
20 


68 
127 
66 
52 
26 
12 


Saskatchewan 

Total  des  employes  a  gages. 

14        ans 

15 

16-17     " 

18-19     " 

20-24       - 

25-34     " 

35-44     " 

45-54     " 

55-59      " 

60-64     " 

65-69     " 

70  ans  et  plus 


Regina 
Total  des  employes  a  gages.. 


14         ! 

15 

1G-17 

18-  19 

20-24 

25-34 


35-44 
45-54 
55-59 
60-64 
65-69 
70  ans  et  plus.. 


Saskatoon 
Total  des  employes  a  gages. 

14  ans 

15  "  

16-17    "  

18-19    "  

20-24    "  

25-34    "  

35-44    "  

45-54    "  

55-59   "  

60-64    "  

65-69    "  

70  ans  et  plus 


1.  comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 

2.  Le  gain  median  n'est  pas  indique  la  on  la  distribution  de  frequence  suppose  moins  de  10  personnes. 
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TABLE  34.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  marital    status  and  sex,  showing  median  earnings    and 

the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946, 

for  Saskatchewan  and  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon 


Marital  status 

Total 
wage-earners 

Median 
earnings 

Wage-earners 
Employes  a 

employes 
a  gages 

median 

-$450 

$450-$949 

$950-$l,449 

$1.450-$1,949 

No. 

M. 

P. 

M. 

R 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

Saskatchewan 

l 

1 

$ 

$ 

1 

101,511 

35. 146 

1,115 

759 

12,380 

9,901 

26.764 

11,339 

2G.847 

10,564 

16,848 

1.726 

? 

39,505 

60,124 

1,622 

260 

28.949 

4.310 

1,611 

276 

692 
1,468 
1,117 
1.204 

761 
776 
650 
831 

8,902 

3.203 

252 

23 

8,038 

1,201 

601 

61 

17,151 

9.160 

390 

63 

9,406 

1,377 

457 

99 

5,357 

15,043 

382 

65 

8,712 

1,393 

375 

84 

1,991 

14,542 

271 

44 

1,400 

3 

4 
1 

197 
108 
21 

Regina 

6 

15,  987 

7,564 

1,542 

975 

612 

982 

2.439 

2,566 

3,803 

3,087 

3.765 

645 

7 
8 
9 
10 

Saskatoon 

4,121 

11,525 

293 

48 

6,131 

1,007 

340 

86 

958 

1,727 
1.381 
1,408 

979 
933 
1,003 
1,007 

385 

211 

13 

3 

791 

■      127 

56 

8 

1.463 

921 

46 

9 

2,055 

382 

99 

30 

1,087 

2,610 

94 

12 

2,526 
399 
127 
35 

496 

3,204 

57 

8 

519 
74 
45 
7 

11 

11.514 

4,808 

1,489 

811 

682 

1,042 

1,759 

1,814 

2.820 

1,418 

2,570 

343 

12 
13 

2,932 

8,348 

192 

42 

3.902 
618 
231 

57 

907 
1,685 
1,440 
1.383 

818 
757 
841 
848 

411 
255 

16 

825 

148 

58 

11 

1,002 

725 

26 

6 

1,465 
256 

71 
22 

748 

2,006 

51 

15 

1.164 
164 
70 
20 

317 

2,202 

43 

8 

283 
33 
24 

15 

3 

I.    Includes  wage-earners  not  reporting  earnings, 


TABLE  35.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  years  of  schooling  and  sex,  showing  median    earnings 

and    the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  during  the  12  months  prior   to  the  census  date,  June  1, 

1946,  for  Saskatchewan  and  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon 


Years  of  schooling 

Total 
wage- earners 

Total  des 

Median 
earnings 

Gain 

Wage-earners 
Employes  a 

employes 
a  gages 

median 

-$450 

$450-$949 

$950-$l,449 

$1.450-$1,949 

No. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

r1. 

M. 

F. 

M. 

F. 

1 

Saskatchewan 
Total  wage-earners2 

l 

101,511 

7,356 
44,742 
41,908 

7,453 

15, 987 

744 
5,439 
8,028 
1,769 

11,514 

033 
4,271 
5.238 
1,361 

1 

35,  146 

674 
9,220 
19,815 
5,421 

7,564 

79 
1,483 
4,994 
1,003 

4,808 

75 

970 

2,713 

1,047 

* 

1,115 

923 

935 

1,260 

1.785 

1.542 

1,254 
1,380 
1.594 
2,197 

1.489 

1,220 
1,360 
1,536 
2,153 

$ 

759 

358 
440 
826 
1.152 

975 

581 
738 
1.007 
1.212 

611 

601 
631 
803 
1,143 

12. 380 

1,455 

7,023 

3,600 

294 

612 

39 
263 
259 

48 

682 

62 
288 
287 

44 

9,901 

414 
4,560 
4,329 

597 

982 

29 

296 

570 

87 

1,042 

25 
269 
581 
147 

26,  764 

2,173 

13,016 

9,879 

780 

2,439 

141 

952 

1,251 

94 

1,759 

115 
735 
805 
100 

11,339 

209 
3.388 
6,865 

871 

2,566 
40 

747 
1.617 

161 

1.814 

38 

509 

1,056 

208 

20,847 

1.973 
9,424 
6,137 
1.301 

3,803 

303 

1,597 

1,724 

177 

2,820 

248 

1.244 

1,169 

158 

10.564 

32 

858 

6,800 

2.668 

3,087 
10 

367 

2,245 

462 

1.418 

8 
131 
865 
414 

16.848 

1.102 
6,785 
7.374 
1,579 

3,765 

189 
1,430 
1.613 

332 

2.570 

162 
1,055 
1.118 

233 

1.726 
2 

96 

863 

742 

Regina 

39 

406 

199 

11 

Saskatoon 

343 

2 

15 

14 
15 

126 

200 

1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings. 

2.  Includes  wage-eamers  not  reporting  years  of  schooling. 
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TABLEAU  34.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon   l'etat  conjugal  et  le  sexe,  indiquant   le  gain 

median  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  au  fours  des  12  mots  anterieurs  a  la  date  du 

recensement,  ler  juin  1946,  Saskatchewan  et  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon 


reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$l,950-$2,449 


$2.450-$2,949 


$2,950- $3, 949 


$3,950-$4.949 


$4,950+ 


Etat  conjugal 


8,238 

640 

7,493 
130 
26 


,321 

198 

,081 

35 

7 


1,631 

105 

1,490 

31 

5 


161 
21 
19 
5 


2,  998 

210 

2,736 

41 

11 


56 

749 


536 
5 
3 


2,967 

119 

2,791 

52 

5 


37 

853 

11 

1 


18 

597 


17 
552 
12 


6 
128 


7 

366 

9 


177 

1 


2 
105 


Saskatchewan 

Total  des  employes  a  gages 

Cellbataire 

Marie 

En  veuvage 

Divorce 

Regina 

Total  des  employes  a  gages 

Cellbataire 

Marie 

En  veuvage 

Divorce 

Saskatoon 

Total  des  employes  a  gages 

Cellbataire 

Marie 

En  veuvage 

Divorce 


1.    Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 


TABLEAU  35.  Employes  a    gages  ag£s    de  14  ans  et  plus,  selon    les  annees    d'ecole  et   le    sexe,  indiquant  le 

gain  median  et   le  nombre    d'employes  a  gages  selon    le  montant   du  gain  au    cours  des  12  mois    anterieurs  a    la 

date  du  recensement,  ler  juin  1946,  Saskatchewan  et  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon 


reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$l,950-$2.449 


8,298 

225 
2,396 
4,463 
1,212 


40 
617 
,296 
368 


1,  G31 

27 
467 
861 
276 


$2,450-$2,949 


2.998 

46 

741 

1,625 

585 


11 

154 
466 
188 


3 

141 

160 


$2,950-$3,949 


2.967 

41 

661 

1,537 

728 


120 
481 
298 


5 
126 
288 
208 


$3,950-$4,949 


581 
4 


273 
215 


123 
94 


36 
175 

171 


Annees  d'ecole 


Saskatchewan 

Total  des  employes  a  gages2 

0-   4  ans 

5-   8    "  

9-12    " 

13  ans  et  plus 

Regina 

Total  des  employes  a  gages2 

0-    4  ans 

5-   8    "  

9-12     " 

13  ans  et  plus 

Saskatoon 

Total  des  employes  a  gages2 

0-    4  ans 

5-   8    "  

9-12    " 

13  ans  et  plus 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 

2.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  d'annees  d'ecole. 
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TABLE  36.  V? age-earners,    14  years  at  age  and  over,  by  birthplace  and  sex,  showing  median  earnings  and  the 

number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1, 1946,  for 

Saskatchewan  and  the  cities  of  Beglna  and  Saskatoon 


Birthplace 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Median 
earnings 


Gain 

median 


Wage-earners 
Employes  a 


-$450 


$950-$l,449 


$1.450-$!. 949 


Saskatchewan 

Total  wage-earners 

Canada2 , 

Maritime  Provinces.... 

Quebec , 

Ontario , 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 

British  Isles 

Europe 

United  States , 

Other 


Region 

Total  wage-eamers.... 

Canada2 

Maritime  Provinces, 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta , 

British  Columbia.... 

British  Isles 

Europe 

United  States 

Other 


Saskatoon 
Total  wage-earners.... 

Canada2. 

Maritime  Provinces. 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia.... 

British  Isles 

Europe 

United  States 

Other 


101. 511 

70, 995 
1,458 
1,372 
8,505 
6.323 

51,193 

1,665 

442 


13,708 
10,310 
5,928 

570 


13,987 

10,575 

286 

189 

1,629 

1,024 

7,098 

220 

121 

3,025 
1,633 

653 
101 


11,514 

7,467 
256 
160 

1,276 
825 

4,730 
167 
47 

2,365 

1.001 

621 

60 


33,146 

31,069 
265 

249 

1,467 

1,577 

26,853 

509 
130 

1,616 
1,177 
1,264 

20 


7,564 

6,743 

74 

56 

3  91 

363 

5,714 

97 

40 


370 
224 
219 


4,808 

1.220 

53 

30 

246 

264 

3,532 

77 

17 

273 
150 

163 
2 


1,113 

977 
1,775 
1,322 
1,503 
1,420 

859 
1,238 
1,501 

1,576 
1,194 
1,321 

978 


1,542 

1,462 
2,099 
1,797 
1,973 
1,826 
1,292 
1,659 
1,815 

1,828 
1,399 
1,710 
1,112 


1,489 

1,411 
2,100 
1,832 
1,888 
1,764 
1.227 
1,605 
1,728 

1,714 

1,374 

1,683 

807 


739 

762 

1,116 

815 

997 
849 
744 
768 
780 

810 
619 
787 
811 


975 

976 
1,234 
1,150 
1,190 
1,063 

953 
1,027 

825 

1,056 

781 

1,026 


811 
807 

1,244 
905 

1.115 
974 
780 
731 
742 

907 
678 

933 


12,  380 

9,689 
86 

138 

623 

476 

8,180 

148 
34 

863 

1,154 

599 

75 


2 
31 

30 

387 

3 


682 

487 

9 

3 

44 

35 

385 

11 


9,901     26,764 


8,696 
45 

68 

336 

386 

7,692 

134 

32 

409 

423 

370 

3 


34 
44 

761 
11 


1,042 


5 

40 

40 

806 

19 

5 


21.288 

169 

282 

1,300 

1,208 

17,926 

321 

72 

1,848 
2,236 
1,211 

181 


2,439 

1,954 
19 
19 
116 
108 
1,644 
31 
15 

190 
214 
52 

29 


1,317 
11 


71 

1,093 

20 

3 

206 

162 

67 

7 


11,339 

10,057 

50 

74 

322 

460 

8.949 

154 

44 

482 

430 
361 


2,566 

2,284 

14 

16 

83 

104 

2,021 

28 

16 

103 
108 

67 


1,601 

8 

11 

57 

85 

1,401 
32 


20.847 

13,470 

258 

290 

1,661 

1.173 

9,768 

250 

64 


2,872 

3,005 

1,302 

198 


3,803 

2.463 
47 
43 
277 
176 
1,866 
39 
15 

573 
572 
161 
34 


2,820 

1.839 
48 
31 
232 
171 
1,311 
30 
14 

538 

301 

129 

13 


10,364 

9,478 
95 
77 

461 

476 

8.185 

147 

29 


439 

247 

394 

6 


3,087 
2,795 
29 
20 
146 
139 
2,407 
42 


,243 

17 


85 

1,047 

16 

4 


16,848 

9,794 

263 

238 

1,680 

1,152 

6.131 

252 

73 

3,337 

2,381 

1,276 

60 


3.765 

2,246 
46 
36 
340 
215 
1,541 
43 
24 

845 

502 

155 

17 


2,370 

1,506 
38 
34 

266 
173 

942 
42 


614 
276 
165 


1.  Includes  wage-earners  not  reporting  earnings. 

2.  Includes  wage-earners  bom  In  Yukon  and  Northwest  Territories  as  well  as  those  born  in  Canada  not  reporting  province  of  birth. 

3.  Median  earnings  are  not  shown  where  the  frequency  distribution  involves  fewer  than  10  persons. 
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TABLEAU  36.  Employes  a  gages  ages  de    14  ans  et  plus,  selon  le  lieu  de  naissance  et  le  sexe,  indiquant  le 

gain  median  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon   le  montant  du  gain  au  cours  des    12  mois  anterieurs  a   la 

date  du  recensement,  ler  juin  1946,  Saskatchewan  et  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon 


reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


SJ, 950-52,449 


$2,450-*2,949 


*2. 950-13,949 


$3,950-$4,949 


Lieu  de  naissance 


206 

162 
10 
5 
30 
26 
87 


2,998 

1,872 

123 

63 

537 

327 

748 

46 

28 

725 
148 

249 


519 
32 
10 

127 
92 

231 
12 
15 

209 

38 
53 


353 
24 
14 
109 
53 
143 
7 
3 

15  6 

34 

42 

3 


2,967 

1,808 

159 

67 

689 

327 

450 

62 

32 

761 
131 

262 
5 


568 
38 
26 

220 
82 

172 
16 
13 

254 

21 

57 

2 


407 
40 
18 

161 

74 

98 

12 

3 

140 
26 
53 

1 


348 
27 

14 
156 
56 
84 


163 
26 

44 


.250 

159 


134 

81 


267 
36 


120 
47 


128 
16 
3 
57 
22 
22 


Saskatchewan 

Total  des  employes  a  gages, 

Canada2 

Provinces  Maritlmes 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

lies  Britanniques 

Europe 

Etats-Unis 

Autre 


Regina 

Total  des  employes  a  gages 

Canada2 

Provinces  Maritlmes 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

lies  Britanniques 

Europe 

Etats-Unis 

Autre 


Saskatoon 

Total  des  employes  a  gages 

Canada2 

Provinces  Maritlmes 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta. 

Colombie-Britannique 

lies  Britanniques 

Europe 

Etats-Unis 

Autre 


1.  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 

2.  comprend  les  employes  a  gages  nes  au  Yukon  et  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  de  meme  que  ceui  qui,  etant  nes  au  Canada,  ne 
declarent  pas  de  province  de  naissance. 

3.  Lc  gain  median  n'est  pas  lndlque  la  on  la  distribution  de  frequence  suppose  mains  de  10  personnes. 
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TABLE  37.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  mother  tongue  and  sex,  showing  median  earnings  and 

the  number  of  wage-earners  by  amount  of  earnings  during  the  12  months  prior  to  the  census  date,  June  1,  1946, 

for  Saskatchewan  and  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon 


Mother  tongue 

Total 
wage-earners 

Median 
earnings 

Wage-earners 
Employes  a 

Total  des 
employes 
a  gages 

Gain 
median 

-$450 

$450-*949 

$950-$l,449 

$1,450-$1,949 

No. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

1 

1 

$ 

$ 

Saskatchewan 

1 

101,311 

73,368 

33,146 

26,603 

1,115 

1,221 

759 

816 

12,380 

7,520 

9,901 

6,516 

26,764 

17,461 

11,339 

8,486 

20,847 

14,290 

10.564 

8,620 

16,848 

12,627 

1,728 

2 

1,575  , 

3,812 
8,057 
1,514 

1,469 

2,790 

410 

379 

793 

878 

788 

1,100 

660 
550 
392 
650 

791 

1,376 

362 

203 

524 

1,186 

233 

123 

1,472 

2,890 

540 

452 

457 
934 
109 
145 

708 

1,756 

328 

561 

396 
592 
59 
87 

383 

1,220 

154 

342 

47 

4 

30 

5 

6 

6 

968 
2,878 

249 
685 

911 
989 

618 
562 

149 
466 

87 
288 

313 
843 

94 
187 

229 
567 

50 
163 

137 
523 

6 

8 

21 

9 

6,040 

1,842 

957 

616 

1,014 

687 

1,832 

653 

1,623 

440 

1,004 

25 

in 

162 
308 

53 
55 

1,374 

670 

950 
348 

8 
86 

9 
33 

37 
126 

16 
16 

36 

46 

22 
2 

33 
20 

3 

n 

l? 

2,585 

611 

964 

630 

405 

215 

798 

242 

7U3 

133 

405 

8 

Regina 

13 

15,987 

7,564 

1,542 

975 

612 

982 

2,439 

2,566 

3,803 

3,087 

3,765 

645 

12,824 
200 

6,  191 
172 

1,623 
1,305 

1.015 
869 

445 
16 

767 
31 

1,812 
36 

1,906 
65 

2,724 
64 

2.649 
53 

2,947 
42 

605 

15 

16 

1,455 
39 
168 

652 
12 
60 

1,348 
1,495 
1,280 

788 
763 
847 

58 
5 

109 

1 
7 

269 
9 

3n 

317 
8 
29 

486 

9 

66 

210 
1 
24 

411 
11 
41 

8 

2 

18 

Polish. 

64 
131 
398 

20 
50 
173 

1,098 
1,517 
1,219 

758 

1,020 

754 

9 

3 

23 

2 
8 
30 

14 
22 
88 

13 
13 
93 

22 
34 
155 

4 
25 
46 

8 
41 
101 

1 

3 

21 

4 

15 

4 

1,057 

Saskatoon 

25 

11,914 

4,808 

1,489 

811 

682 

1,042 

1,759 

1,814 

2,820 

1,418 

2,570 

343 

9,671 
159 
308 
159 
117 

4,062 
86 
164 
74 
41 

1,549 
1,253 
1,401 
1,204 
1,139 

849 
662 
605 
568 
657 

514 
12 
18 
13 
14 

839 
28 
55 
28 
11 

1,375 
34 
63 
35 
24 

1,433 
33 
84 
38 
23 

2.252 
52 
77 
62 
45 

1,285 
18 
19 
8 
6 

2,128 
37 
81 
29 
22 

325 

4 

4 

in 

1 

121 
186 

52 
35 

1,171 
1,466 

642 
908 

9 
11 

15 
6 

35 
29 

26 
12 

34 
48 

9 
13 

28 
46 

3? 

2 

571 
36 

251 
15 

1,195 
1,325 

717 
658 

53 
2 

48 
5 

131 
9 

143 
6 

195 
8 

52 
4 

142 
6 

6 

34 

as 

2 

2 

1 

1 

_ 

1 

_ 

184 

26 

1,274 

683 

36 

6 

24 

15 

47 

4 

50 

1 

1.  Includes  wage-earners  not  reporting  eamlngB. 

2.  Median  earnings  are  not  shown  where  the  frequency  distribution  Involves  fewer  than  10  persons. 
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TABLEAU  37.  Employe's    u.    gages  ages  de  14  ans   et  plus,  selon  la  langue  mate  me  He  et  le  sexe,  indiquant  le 

gain  median  et  le  nombre  d'employes  a  gages  selon  le  montant  du  gain  au  cours  des  12  mois  ant£rieurs  a  la 

date  du  recensement,  ler  Juln  1946,  Saskatchewan  et  villes  de  Re  gin  a  et  de  Saskatoon 


reporting  earnings,  by  amount  of  earnings 
gages  declarant  gain,  selon  le  montant 


$l,950-$2,449 


$2,450-$2,949 


$2,950  -$3,949 


$3,950-$4,949 


Langue  matemelle 


191 
4 
4 


2,998 

2,698 

52 
72 
11 
11 


819 

754 


588 

532 

5 

10 
2 


2,967 

2,771 


875 
5 


592 
5 


581 

546 


250 

244 


134 

126 


383 

368 


171 
3 

1 


108 

106 


Saskatchewan 

Total  des  employes  a  gages. 

Anglais 

Francais 

Allemand 

Hollandais 

Polonais 

Russe 

Scandinave 

Ukrainien , 

Judeo-allemand 

Indlen 

Autre 


fiegina 

Total  des  employes  a  gages. 

Anglais , 

Francais , 

Allemand 

Hollandais , 

Polonais 

Russe 

Scandinave 

Ukrainien 

Judeo-allemand 

Indlen 

Autre 


Saskatoon 

Total  des  employes  a  gages 

Anglais 

Prancais 

Allemand 

Hollandais 

Polonais 

Russe 

Scandinave 

Ukrainien 

Jude'o-allemand 

Indlen 

Autre 


1.  Comprend  les  employe's  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain. 

2.  Le  gain  median  n'est  pas  indique  la  ou  la  distribution  de  frequence  suppose  moins  de  10  personnes. 
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TABLE  38.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  amount  of  earnings  for  the  12  months  prior  to  the  census 
date,  June  1,  1916,  and  sex,  for  Saskatchewan  and  the  cities  of  Regina  and  Saskatoon 

TABLEAU  38,  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  montant  du  gain  au  cours  des  12  mols  anterieurs 
a  la  date  du  recensenient,  ler  juin  1946,  et  d'apres  le  sexe,  Saskatchewan  et  villes  de  Regina  et  de  Saskatoon 


Amount  of  earnings 

Saskatchewan 

Regina 

Saskatoon 

Montant  du  gain 

M. 

P. 

M. 

F. 

M. 

F. 

101,511 

576 
1,724 
2.533 
3,207 
4,340 

7,508 
7,113 
4,401 
4,272 
3,470 

4,452 
2,817 
6,226 
3.339 
4,013 

4,406 
3,406 
2,590 
4,528 
1,838 

2,896 
1.367 
1,354 
888 
1,793 

1,031 
606 
512 
543 
306 

1,275 
163 
252 
218 
157 

314 
361 

60 
111 

56 

297 
25 
64 
22 
15 

82 
8 
10 
35 
3 

180 
107 
38 
20 
38 

35. 146 

690 
2,325 
2,134 
2,202 
2,550 

2,316 
2,198 
1,993 
2,354 
2,478 

3,232 
2.146 
3,284 
1,129 
773 

626 
384 
242 
320 

154 

95 
39 
32 
12 
28 

17 
10 

9 
11 

5 

17 
7 
1 
1 
2 

2 
2 
1 

1 
1 

1 
1 

15,  987 

68 
82 
120 
151 
191 

459 
465 
452 
528 
535 

653 
521 
1,091 
713 
825 

923 
777 
540 
1,058 
467 

699 
401 
401 
208 
552 

286 
170 
136 
146 
81 

377 
39 
65 
53 

47 

97 
144 
21 
38 
21 

124 

9 

43 

8 

8 

36 

3 

14 
1 

74 
51 
19 
8 
25 

7.  564 

100 
276 
180 
164 
262 

326 
357 
397 
610 
876 

1.075 
696 
679 
354 
283 

243 
129 

86 
120 

67 

41 
16 
12 
5 
14 

9 
3 
2 
4 
2 

1 
6 

1 
1 

1 
1 

11, 514 

102 
100 
126 
164 
190 

350 
321 
352 
372 
364 

525 
383 
869 
469 
574 

693 
538 
382 
673 
284 

570 
267 
235 
194 
365 

207 
135 
99 
98 
49 

253 
43 
46 
60 
43 

70 
71 
10 
18 
13 

70 
8 

14 
3 
5 

21 
3 
2 
7 
1 

53 
27 
13 
4 
11 

4.808 

75 

$50-  $149 

392 

150-     249 

160 

184 

350-    449 

231 

450-     549 

267 

298 

650-     749 

352 

750-     849 

434 
463 

950-1,049 

528 

1,050-1,149 

270 
339 

170 

111 

104 

72 

45 

1,750-1,849 

80 

42 

25 

13 

6 

1 

6 

5 

3 

4 

2 

2 

12 

1 

- 

- 

1 

- 

1 

- 

- 

1 

1 

1 

— 

- 

- 

Includes  wage-earners  not  reporting  earnings.  -  Comprend  les  employes  a  gages  ne  declarant  pas  de  gain, 


Part  II  —  con. 
WAGE-EARNERS 


Partie  II  — fin 
EMPLOYES  A  GAGES 


B.  UNEMPLOYMENT 


B.  CHOMAGE 
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TABLE  39.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  the  number  not  at  work  on  May  31,  1946, 

by  cause,  for  census  divisions,  rural  and  urban 


Census  division, 
rural  and  urban 


Division  de  recensement, 
regions  rurales  et  urbaines 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre 
au  travail 


All  causes 
Toutes  causes 


Saskatchewan 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  1 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  2 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  3 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  4 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  5 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  6 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  urbaines.. 


Division  No.  7 

Rural  -  Rurales.... 
Urban  —  urbaines.. 


Division  No.  8 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  9 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  10 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  11 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  urbaines.. 


Division  No.  12 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  13 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  14 

Rural  -  Rurales.... 
Urban  -  Urbaines.. 


Division  No.  15 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  lfl 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  17 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


Division  No.  18 

Rural  —  Rurales.... 
Urban  —  Urbaines.. 


101,511 

32,463 
69,048 

3,455 
1,511 
1,944 

3,552 
1,439 
2,113 

2,862 
1,470 
1,392 

1,868 
885 
983 

4,963 
1,971 
2,992 

21,083 

2,957 

18,126 

8,683 
1,537 
7,146 

4,131 
1,576 
2,555 

4.789 
1,927 
2,862 

2,882 
1.556 
1,326 

14,978 
1,467 
13,511 

3,088 
1,352 
1,736 

3,064 
1.387 
1.677 

5,815 
3,622 
2,193 

8,828 
3.693 
5,135 

4,252 
1,902 
2,350 

2,348 
1,344 
1,004 

870 

867 

3 


i 
35,146 
10,  005 

25,141 

1,062 
451 

611 

1,129 
459 
670 

994 
492 
502 

62K 
286 
342 

1,410 
619 
791 

8,996 
859 

8,137 

2,627 

517 

2,110 

1,258 
475 
783 

1,482 
560 
922 

947 
547 
400 

5.829 

477 

5.352 

928 
471 
457 

1,006 
488 
518 

1,621 
916 
705 

2,918 
1.150 
1,768 

1,395 
664 
731 

765 
423 
342 

151 
151 


89,  273 
27,613 
61,6C0 

3,100 
1,363 
1,737 

3,  138 
1,273 
1,865 

2,391 

1,204 
1,  187 

1,624 
750 
874 

4,352 
1,765 
2,587 

19,281 
2.622 
16,  659 

7,684 
1,356 
6,328 

3,722 
1,402 
2,320 

3.928 
1,510 
2,418 

2,415 
1.260 
1,155 

13,445 

1.291 

12.  154 

2,724 
1.  186 
1,538 

2,760 
1,249 
1.511 

4,769 
2,865 
1.904 

7,557 
3,  121 
4.436 

3,651 
1,535 
2,116 

1,947 

1,079 

868 

785 

782 

3 


'J  .5  5 
398 
557 

1,012 
407 
605 

873 
411 
462 

572 
253 
319 

1.307 
575 
732 

8,438 

779 

7,659 

2.422 

448 

1.974 

1,172 
436 
736 

1,332 
479 
853 

867 
495 
372 

5.374 

435 

4.939 

860 
429 
431 

928 
445 
483 

1,466 
790 
676 

2.621 
1,012 
1.609 

1,267 
595 
672 

664 
359 
305 

139 
139 


9,230 
3,255 
5,975 

253 

83 
170 

295 
114 

181 

331 
196 
135 

161 
75 


4S2 
150 
332 

1,432 

262 

1,170 

784 

12? 
656 

305 
128 

177 

646 
298 
348 

392 
239 

153 

1.320 

138 

1.182 


275 
114 

lfl 


664 
4  29 
235 

975 

3S4 
591 

397 

220 
177 

265 

151 
114 

59 

59 


1.    Includes  a  few  wage-earners  not  reporting  whether  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  1946. 
Note.-See  Introduction  for  explanation  of  "census  Division".  "Rural"  and  "urban". 
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TABLEAU  39.  S  mployes    a   gages    ages    de    14    ans    et   plus,  selon    le  sexe,  indiquant  le  notnbre    de   ceux    qui 
n'etaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946.  selon  la  cause,  divisions  de  recensement,  regions  rurales  et  urbaines 


Number  not  at  work  by 

cause 

Nombre  ne  travalllant  pas  selon  la  cause 

No  Job 
Manque  d'emploi 

Temporary 
lay-off 

Congediement 
temporaire 

Illness 
Maladle 

Accident 

Holiday 
Vacances 

Strike  or 
lock-out 

Greve  ou 
lockout 

Other  and 
not  stated 

Autres  et 
non  donnees 

M. 

P. 

M. 

l*1. 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

p. 

M. 

F. 

No 

5.198 

940 

620 

122 

1,468 

425 

107 

11 

1,333 

610 

2 

502 

208 

1 

1.954 

408 

171 

36 

487 

172 

32 

3 

42G 

220 

185 

80 

2 

3,244 

538 

449 

86 

981 

253 

75 

8 

907 

390 

2 

317 

128 

3 

118 
41 
77 

32 
18 
14 

22 
9 
13 

5 
2 
3 

44 
14 
30 

13 
6 
7 

6 
2 
4 

- 

31 
10 
21 

18 
9 
9 

- 

32 
7 
25 

8 
2 
6 

4 

5 
6 

157 
72 
85 

31 

24 

7 

16 
4 
12 

2 

1 
1 

25 
7 
18 

16 

5 
11 

4 
3 
1 

66 
15 
51 

32 
8 
24 

- 

27 
13 
14 

9 
5 
4 

7 
8 
9 

234 
141 
93 

43 
29 
14 

16 
9 
7 

3 
1 
2 

34 
17 
17 

20 
11 

9 

3 
2 
1 

28 
17 

11 

26 
18 
8 

16 
10 
6 

5 
5 

10 
11 
12 

95 
43 
52 

14 
6 
8 

7 
7 

23 
14 
9 

14 

10 
4 

22 
12 
10 

10 
6 

4 

_ 

14 

6 
8 

5 
3 

2 

13 
14 
15 

261 
92 
169 

36 
16 

20 

52 
2 

50 

4 
4 

62 
22 
40 

10 

6 
4 

4 
1 
3 

1 

1 

77 
17 
60 

25 
13 

12 

26 
16 
10 

9 
5 
4 

16 
17 
16 

797 
133 
664 

154 
24 
130 

94 
20 
74 

34 

5 

29 

239 
51 
188 

85 
16 
69 

24 
7 
17 

4 
4 

223 
37 
186 

115 

19 
96 

- 

55 
14 
41 

50 
6 
44 

19 

20 
21 

392 

79 

313 

55 
27 
28 

67 
10 
57 

9 
5 
4 

134 
16 
118 

36 
16 
20 

8 
1 
7 

3 
1 
2 

132 

13 

119 

41 

8 

33 

1 
1 

50 
41 

11 
4 
7 

22 
23 
24 

196 
87 
109 

35 
15 
20 

16 
8 
8 

4 
3 

1 

42 
15 
27 

16 
5 
11 

9 
3 
6 

35 
12 
23 

12 

6 
6 

: 

7 
3 
4 

3 
2 
1 

25 
26 
27 

428 
185 
243 

40 
22 
18 

39 

10 
29 

S 
5 
3 

86 
46 
40 

29 
18 
11 

3 
2 

1 

76 
44 
32 

34 
16 
18 

14 
11 
3 

19 
12 

7 

28 
29 
30 

253 
165 
88 

29 
18 

11 

29 
9 
20 

5 
1 
4 

41 
25 
16 

17 
15 

5 
2 
3 

45 
28 
17 

16 
11 
5 

* 

19 
10 
9 

8 

5 
3 

31 
32 
33 

670 
79 
591 

151 
19 
132 

77 
7 
70 

16 
16 

236 

29 

207 

71 
7 
64 

24 
3 
21 

1 
1 

251 

18 

233 

113 

8 

105 

1 
1 

61 
2 
59 

35 

1 
34 

34 
35 
36 

156 
74 
82 

30 
19 
11 

34 
8 
26 

6 
2 
4 

44 
11 
33 

10 

5 
5 

1 
1 

35 
19 

16 

15 
10 

5 

6 
2 
4 

2 

2 

37 
38 
39 

100 
51 
49 

32 
17 
15 

12 
5 
7 

4 
1 
3 

31 
10 
21 

12 
7 
5 

2 
2 

- 

27 
12 
15 

10 
5 
5 

: 

22 
9 
13 

1 
1 

40 
41 
42 

378 
244 
134 

61 
52 
9 

32 

20 
12 

5 
3 

2 

124 
77 
47 

16 

11 

5 

2 
2 

92 
67 
25 

35 

31 

4 

: 

: 

36 
19 
17 

14 
11 
3 

43 
44 
45 

532 
207 

325 

110 
51 
59 

61 
28 
33 

8 
5 
3 

196 
75 
121 

32 
16 
16 

3 

1 
2 

1 
1 

117 
50 
67 

68 
25 
43 

66 
23 
43 

21 
12 
9 

46 
47 
48 

245 
131 
114 

57 
27 
30 

17 
13 
4 

3 
3 

63 
28 
35 

16 
11 
5 

6 
2 
4 

39 
25 
14 

16 
11 
5 

27 
21 
6 

5 
4 
1 

49 
50 
51 

146 
90 
56 

32 
20 
12 

27 
7 
20 

6 
2 
4 

37 
23 

14 

10 
5 
5 

4 
1 
3 

29 
22 

7 

23 

15 
8 

22 
8 
14 

3 
1 
2 

52 
53 
54 

40 
40 

4 
4 

2 

2 

7 
7 

2 
2 

8 
8 

1 
1 

2 
2 

: 

55 

56 
57 

1.    Comprend  quelques  employes  a  gages  ne  declarant  pas  s'ils  etaient  au  travail  ou  non  le  31  mai  194G. 
Note.— Voir  a  l'introduction  1 'explication  de  "Division  de  recensement",  "Rural"  et  "Urbain". 
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TABLE  40.  Wage-earners,    14  years  of  age  and  over,  by  sex,  showing  the  number  not  at  work  on  May  31,  1946, 
by  cause,  for  urban  centres  of  1,000  population  and  over 


Urban  centre 
Centre  urbaln 

Total 
wage-earners 

Total  des 
employes 
a  gages 

Number 
at  work 

Nombre 
au  travail 

All  causes 
Toutes  causes 

No. 

M. 

P. 

M. 

P. 

H. 

P. 

1 

1 
272 
262 
448 
228 
659 

135 
378 
254 
382 
298 

404 
230 
231 
499 
923 

6,161 

199 

392 

1,386 

3,382 

15,987 
338 
221 

11,514 
286 

289 

1,505 

256 

257 

1.167 

286 

248 

1,344 

1 

126 
77 
74 
108 
253 

92 
135 
91 
94 
96 

147 

98 

80 

209 

203 

1,873 
58 
103 
468 

1,236 

7.564 

130 

68 

4,808 
123 

44 
463 
122 

92 
416 

76 
66 
511 

231 
247 
391 
180 
581 

119 
335 
231 
308 
263 

350 
202 
189 
436 
798 

5,501 

180 

334 

1,301 

2,910 

14,811 
312 
202 

10,404 
264 

259 

1,379 

226 

220 

1,066 

271 

221 

1,207 

118 
76 
68 
99 

234 

89 
116 
89 
92 
92 

125 
90 
71 
206 
185 

1.757 

58 

101 

440 

1,126 

7,140 
124 
60 

4,449 
119 

39 
437 
118 

86 
376 

73 

59 

478 

27 
13 

46 
25 
70 

9 
39 
11 
61 
31 

43 
26 
41 
54 
109 

520 
IS 
56 
67 

405 

954 
16 
14 

983 
20 

29 
101 
20 
36 
88 

11 
26 
101 

7 

2 
3 

1 
5 
7 

14 

6 

7 

2 
17 

1 

1 

10 

11 
12 

4 

19 
7 
8 

14 

Melfort 

3 
11 

77 

18 

2 
20 

90 

21 

328 
6 

7 

307 

4 

5 

20 

2 

6 

35 

3 

32 

6 
24 

1.  Includes  a  few  wage-earners  not  reporting  whether  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  1946. 

2.  Partly    situated    In    Alberta.    Merged    with    Saskatchewan    portion    Into    one    municipality    functioning    under    Saskatchewan  Town 
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TABLEAU  40.  Employes    it    gages    aggs    de    14    ans   et   plus,   selon    le   sexe,   lndiquant   le  nombre  de  ceux  qui 
n'eiaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946,  selon  la  cause,  centres  urbains  de  1,000  ames  et  plus 


Number  not  at  work  by  cause 

Nombre  ne  travatllant  pas  selon  la  cause 

No  job 
Manque  d'emploi 

Temporary 
lay-off 

Congediement 
temporaire 

Illness 

Maladie 

Accident 

Holiday 
Vacances 

Strike  or 
lock-out 

Greve  ou 
lockout 

Other  and 
not  stated 

Autre  s  et 
non  donnees 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

F. 

M, 

F. 

M. 

'  P. 

M. 

p. 

M, 

P. 

No 

21 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

5 

1 

1 

5 

1 

7 

l 

2 

20 

1 

19 

2 

f 

2 

2 

3 

22 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

31 

2 

C 

2 

16 

4 

12 

5 

15 

1 

5 

S 

1 

2 

1 

1 

6 

21 

6 

5 

8 

I 

5 

i 

1 

7 

5 

4 

1 

1 

1 

8 

40 

1 

16 

3 

2 

9 

7 

2 

1 

7 

1 

1 

6 

1 

9 

10 

18 

7 

2 

1 

6 

4 

2 

1 

6 

14 

I 

11 

21 

3 

2 

3 

3 

1 

12 

21 

5 

15 

2 

4 

1 

1 

13 

35 

2 

10 

3 

6 

1 

14 

37 

2 

32 

2 

12 

3 

1 

24 

6 

1 

15 

224 

21 

48 

2 

105 

16 

7 

2 

102 

28 

1 

33 

6 

16 

16 

2 

17 

24 

5 

1 

15 

1 

5 

7 

18 

39 

15 

12 

2 

3 

13 

3 

19 

135 

40 

23 

3 

103 

12 

2 

49 

28 

43 

7 

20 

519 

113 

62 

28 

163 

59 

12 

4 

165 

84 

32 

40 

21 

7 

4 

2 

4 

1 

1 

3 

22 

12 

2 

1 

3 

1 

2 

23 

476 

111 

5S 

11 

180 

53 

15 

198 

94 

1 

54 

33 

24 

10 

1 

3 

1 

7 

1 

1 

25 

7 

2 

2 

5 

1 

lb 

2 

26 

4G 

7 

5 

1 

21 

5 

5 

21 

6 

3 

1 

27 

15 

1 

2 

1 

2 

1 

28 

28 

5 

1 

3 

2 

1 

1 

1 

29 

20 

2 

10 

1 

9 

a 

1 

38 

22 

10 

2 

Jli 

4 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

31 

11 

3 

9 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

32 

65 

3 

1 

20 

9 

14 

9 

L_ 

1 

3 

2  3 

1.  Coinprend  quelques  employes  a  gages  ne  declarant  ?as  s'ils  6taient  au  travail  ou  non  le  31  mai  ji-*6, 

2,  Situe  en  partie  en   Alberta,    Fusionne   avec  la  partie  situee  en  Saskatchewan  en  una  mufncipjh'.--  relevant  de  la  lol  lies  villes  de  la 
Saskatchewan. 
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TABLE  41.  Wage-earners,  14  years    of  age    and    over,  by  occupation  group  and  sex,  showing  the  number  not  at 
work  on  May  31,  1346,  by  cause,  for  the  province  of  Saskatchewan 


Occupation  group 


Total 
wage-earners 

Total  des 

employes 

a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Toutes 
causes 


Manque 
d'emplol 


Temporary 
lay-off 


Congedle  merit 
temporaire 


All  occupations.. 

Managerial 

Professional 

Clericai 


Agricultural 

Pishing,  hunting,  and  trapping.. 

Logging 

Mining  and  quarrying 


Manufacturing  and  mechanical. 

Foremen 

Pood  products 

Liquors  and  beverages 


Rubber  products 

Fur  and  fur  goods 

Leather  and  leather  products . 
Textiles 


Textile  goods  and  wearing  apparel- 
Wood  products  

Pulp,  paper,  and  paper  products 

Printing,  publishing,  bookbinding... 


Metal  products 

Non-metallic  mineral  products.. 

Chemicals 

Miscellaneous 


Eiectric  light  and  power  production  and  station- 
ary enginemen. 


Transportation .. 
Communication.. 


Commercial . 
Financial.... 


Service^ 

Personal... 
Protective . 
Other 


Labourers  (not  ai^rlr  ul'  ural.  fishing,  logging,  or 
mining) 


a,  663 
5,036 
5,827 


44 
531 
493 

9.081 

345 

1,621 

39 


i  :8 


77 
314 

6 

39; 

5,767 
54 

116 
105 


I2.2H1 
j  .  336 

8,72'! 
626 

18,572 

3 ,  95 1 

14,328 

293 


35,  146 

366 
7,360 
8,880 


877 

12 

243 


: 

4 1) 

9 

23 

333 
16 
3 
86 

25 
2 


44 

ib8 

3,908 
17 

12. 15U 
10,764 
1.3G4 


89,  273 

5,457 
4.795 
5,578 

15,515 

36 

336 

400 


8,458 

324 

1,506 

37 


a 

38] 

5.360 
52 
110 
98 


11.215 
1,252 

8.223 
504 

14,562 

3,684 

10.621 

2,-)  7 

6,  650 


339 

6.  880 


307 
12 


1 
30 

9 
22 

30'' 
13 
3 


10,823 

9,845 

956 

22 

l.'.i 


144 

222 


1,153 
6 


2,322 

16 
361 

381 


34.5 
18 
1  00 


SO.I 
53 


3,815 

225 

3,559 

,1! 


1,149 
761 

338 


a, 198 


208 
4 
46 


1   I  175 


161- 
13 


.  86 

SO 


2 

72 
J  26 


598 

20 : 

307 


1.  Includes  a  few  wage-earners  not  reporting  whether  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  1946. 

2.  Exclusive  of  "Professional"  service. 


RECENSEMENT  DE  LA  SASKATCHEWAN,  1946 


585 


TABLEAU  41.  Employes    &   gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  occupationnel  et  le  sexe,  indiquant 
le   nombre    de    ceux  qui  n'etaient  pas    au   travail  le  31  mai  1946,  selon  la   cause,  province  de  la  Saskatchewan 


Number  not  at  work  by  cause 

sombre  ne  travaillant  pas  selon  la  cause 

Groupe  occupationnel 

Illness 
Maladle 

Accident 

Holiday 
Vacances 

Strike  or 
lock-out 

Greve  ou 
lockout 

Other  and 
not  stated 

Autres  et 
non  donnees 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

M. 

P. 

No 

1,468 

429 

107 

11 

1,333 

610 

2 

502 

208 

1 

19 

6 

34 

8 

3 

?, 

27 

104 

- 

1 

58 

128 

- 

- 

14 

39 

3 

53 

80 

3 

2 

62 

104 

20 

40 

4 

241 

1 

12 

127 

2 

- 

83 

1 

5 

9 

7 

10 

9 

R 

129 

13 

17 

1 

101 

17 

1 

36 

6 

9 

4 

_ 

1 

8 

_ 

1 

in 

13 

2 

_ 

1 

1 

14 

. 

1 

1 

IS 

2 

- 

- 

1 

- 

16 

5 

1 

5 

2 

11 

7 

2 

1 

2 

IR 

5 

1 

- 

4 

1 

- 

20 

87 

12 

- 

1 

?? 

1 

2 

- 

2 
18 

- 

- 

1 
4 

2 

22 

Eclairage  et  energie  electriques  et  mecaniciens 
de  machines  fixes. 

25 

122 

- 

11 

53 

- 

- 

48 

26 

175 

25 

192 

1 

1 

47 

27 

12 

80 

9 
51 

14 

50 
5 

3 

43 

1 

3 

1 

30 

319 

149 

6 

70 

225 

12 

65 

32 

261 

7 

14 

3 

34 

184 

2 

18 

73 

1 

70 

1 

Manoeuvres  (saui  1 'agriculture,  la  peche,  l'aba- 
tage  du  bols  et  lea  mines). 

35 

10 

3 

- 

4 

5 

- 

- 

37 

14 

1.   comprend  quelques  employes  a  gages  ne  declarant  pas  s'ils  etalent  an  travail  ou  non  le  31  mai  1946. 
2     Sauf  Us.  services  "professjaiuvela". 
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TABLE  42.  Wage-earners,  14  years  of   age  and  over,  by  occupation  and  sex,  showing   the  number    at   work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946, .for  the  province  of  Saskatchewan 


TABLEAU  42.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre  de 

;  de  chomeurs  le  31  mat  1946,  province  de  la  Saskatchewan 


ceux  qui  etaient  au  travail  et   le  nombre 


Occupation 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


M. 


F. 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


M. 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chomeurs1 


M. 


All  occupations  —  Toutes  occupations 

Managerial  —  D'administration 

Managers,  officials  in:  —  Admmislraleurs  et  direcleurs: 

Forestry,  logging  —  Industrie  forestiere:  abatage  du  bols 

Mining,  quarrying,  oil  wells  —  Mines,  carrieres,  puits  de  petrole 

Manufacturing  —  Manufactures 

Construction 

Transportation  and  communication  —  Transports  et  communications 

Electricity,  gas,  and  water  —  Electricity,  gaz,  eau 

Wholesale  trade  —  Commerce  de  gros 

Retail  trade  —  Commerce  de  detail 

Finance  and  insurance  —  Finance  et  assurance 

Community  service  —  Service  social 

Government  service  —  Service  gouvcnemental 

Recreation  service  —  Service  d'amusements 

Business  service  —Service  commercial 

Personal  service  —  Service  personnel 

Not  stated  —  Non  declares 

Professional  —  Professionnelles 

Accountants  and  auditors  —  Comptables  et  verificateurs , 

Agricultural  professionals,  n.e.s.3  —  Specialistes  en  agriculture,  n.s.a.3 

Architects  —  Architectes 

Artists  (except  commercial);  art  teachers  —  Artistes  (non  commerciaux);  professeurs 

d'art 

Artists,  commercial  —  Artistes  commerciaux 

Authors,  editors,  journalists  —  Auteurs,  redacteurs  et  Journalistes 

Chemists  and  metallurgists  —  chimistes  et  metallurgistes 

Clergymen  and  priests  —  Ministres  du  culte 

Dentists  —  Dentistes 

Draughtsmen  and  designers  —  Dessinateurs  et  traceurs 

Engineers,  chemical  —  Ingenieurs  en  chimie 

Engineers,  civil  —  Ingenieurs  civils 

Engineers,  electrical  —  Ingenieurs  en  electricite 

Engineers,  mechanical  —  Ingenieurs  en  mecanique 

Engineers,  mining  —  Ingenieurs  miniers 

Judges  and  magistrates  —  Juges  et  magistrats , 

Laboratory  technicians,  n.e.s.3  —  Techniciens  de  laboratoire,  n.s.a.3 

Lawyers  and  notaries  —  Avocats  et  notaires 

Librarians  —  Bibliothecaires 

Musicians  and  music  teachers  —  Musiciens  et  professeurs  de  musique 

Nurses— graduate  —  Infirmiers— gradues 

Nurses— in  training  -  Eleves-lnfirmiers 

Photographers  —  Photographies 

Physicians  and  surgeons  —  Medecins  et  chirurgiens 

Professors  and  college  principals  —  Professeurs  et  principnux  de  colleges 

Religious  workers,  n.e.s.3  —  Oeuvres  religieuses,  n.s.a,3 

Social  welfare  workers,  n.e.s.3  —Oeuvres  sociales,  n.s.a.3 

Teachers— school  —  Instituteurs-ecoles , 

Teachers  and  instructors,  n.e.s.3  -  Instituteurs  et  charges  de  cours,  n.s.a.3 

Veterinarians  —  Veterlnaires 

Other  —  Autres 


101,511 

5,663 


5 
20 

405 
46 

924 


43 
621 

1,411 
445 
204 


1,149 
60 
130 

191 
3 


776 
115 


129 

994 

10 

55 

14 
150 
51 
33 
9 

35 
63 

03 

6 

21 

5 

1 

30 

136 

153 

36 
26 
1,827 
27 
30 
127 


35,146 
366 


141 

3 

56 

23 

1.085 

662 

16 

7 

19 

80 

31 

5,005 

18 

72 


89.273 
5,457 


19 
390 

45 


42 

603 

1,361 

435 

200 


1.120 
58 
124 
187 


755 

113 

5 


91 

125 

923 

10 

50 

12 

144 

50 

31 

7 


3 

1 

27 

127 

135 

26 
25 
1.769 
27 
29 
118 


339 

33 

4 

3 

190 

4 

6 

43 

2 

41 

1 
7 
1 
1 

23 
4 
8 

18 

13 
3 

6. 886 

45 

54 

14 

6 
2 

2 

2 

2 

31 

26 
5 

1 
2 

2 

- 

1 

: 

1 
1 

135 

3 

54 

22 

2 

900 
040 

16 
6 

16 

2 
3 

69 

30 

4.772 

16 

15 

67 

5 

5,818       1,068 

2 


1.  Includes  only  wage-earners  who  reported  "no  Job"  or  "temporary  lay-off"  as  the  cause  for  not  being  at  work  on  May  31,  1946.  —  Ne 
comprend  que  les  employes  a  gages  qui  ont  declare  "manque  d'emploi"  ou  "congedlement  temporaire"  comme  6tant  la  raison  pour  laquelle  Us 
n'etaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946. 

2.  Includes  wage-earners  who  were  not  at  work  on  May  31,  1946  because  of  "illness",  "accident",  "holiday",  "strike  or  lock-out",  "other 
and  not  stated"  causes  as  well  as  a  few  wage-earners  who  did  not  report  whether  they  were  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  1946.  -  Comprend 
les  employes  a  gages  qui  n'6taient  pas  au  travail  le  31  mai  1946  pour  cause  de  "maladie",  d"*accldent",  de  "vacances",  de  "greve  ou  lock- 
out", "autres  et  non  donnees",  de  meme  que  quelques  uns  qui  n'ont  pas  declare  s'ils  etaient  au  travail  ou  non  le  31  mai  1946. 

3.  N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 
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TABLE  42.   ft  age-earners,    14  years  of  age  and  over,   by  occupation  and  sex,   showing  the  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 

TABLEAU  42.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus.selon  l'occupation  et  le  sexe,  lndiquant  le  nombrede 
ceux  qui  eta  lent  au  travail  et  le  nombre  de  chfimeurs  le  31  mai  1946,  province  de  la  Saskatchewan  — suite 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chomeurs1 


Clerical  —  Employes  de  bureau 

Bookkeepers  and  cashiers  —  Teneurs  de  livres  et  calssiers 

Office  appliance  operators  —  Mecanographes 

Office  clerks  —  Commis  de  bureau 

Shipping  and  receiving  clerks  —  Commis  expeditionnaires  et  receptionnaires 

Stenographers  and  typists  —  Stenographes  et  dactylographies 

Agricultural  —  Agricoles 

Farm  managers  and  foremen  —  Gerants  et  contremaitres  de  ferme 

Farm  labourers  —  Ouvriers  agricoles 

Other  —  Autres 

Fishing,  Hunting,  and  Trapping  -  Peche,  chas.se  et  plegeage 

Fishermen  —  Pecheurs 

Hunters  and  trappers  —  Chasseurs  et  trappeurs 

Logging  —  Abatage  du  bois 

Foremen  —  Contremaitres 

Forest  rangers  and  timber  cruisers  —  Gardes  et  estlmateurs  forestiers 

Lumbermen  —  Hommes  de  chantier 

Mining  and  Quarrying  —  Mines  et  carrieres 

Foremen  —  Contremaitres 

Labourers  —  mines  and  quarries  —  Ouvriers  —  mines  et  carrieres 

Millmen  —  Bocardeurs 

Miners  —  Mineurs 

Prospectors  —  Prospecteurs 

Quarrlers;  drillers,  rock  and  oil  well  —  Carriers;  foreurs,  roc  et  puits  d'hulle 

Timbermen  —  Boiseurs 

Other  —  Autres 

Manufacturing  and  Mechanical  —  Manufacturieres  et  tnecaniques 

Foremen  —  Contremaitres 

Food  Products  -  Produits  alimentaires , 

Bakers  —  Boulangers 

Butchers  and  meat  cutters  —  Bouchers  et  coupeurs  de  vlande 

Butter  and  cheese  makers  —  Beurriers  et  fromagers 

Fish  canners  and  curers  —  Conserveurs  et  saurisseurs  de  poisson 

Meat  canners,  curers,  packers  —  Conserveurs,  fumeurs  et  saleurs  de  vlande 

Millers  —  flour,  grain  —  Meuniers  —  farlne  et  grains 

Other  —  Autres 

Liquors  and  Beverages  —  Liqueurs  et  boissons 

Rubber  Products  —  Produits  du  caoutchouc 

Vulcanizers  —  Vulcaniseurs 

Other  —  Autres 

Fur  and  Fur  Goods  -  Fourrures  et  articles  en  fourrure 

Furriers  —  Pelletlers 

'Leather  and  Leather  Products  —  Cuir  et  articles  en  cuir 

Cutters  —  leather  —  Coupeurs  —  cuir 

Glove  makers  —  Gantlers 

Harness  and  saddle  makers  —  Bourreliers  et  selliera 

Machine  operators  -  boots,  shoes,  n.e.s.3  -  Conducteurs  de  machine  -  chaus- 

sures,  n.s.a.3. •• •- ••-•-• 

Shoe  makers  and  repairers,  n.l.f.4  -  Cordonniers,  hors  manufactures 

Tanners  —  Tanneurs 

Other  —  Autres 

1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  586.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  586 
4.    N.l.f.  =  Not  in  factory. 


849 
11 
.086 
742 
139 


351 
16,915 


44 

39 

5 

531 

3 

84 

444 


25 

L!U8 


f,62( 
266 
734 
137 
1 
163 
102 
213 


32 
32 

118 

4 


1,414 

120 

2,589 


877 
12 


5,578 
817 


717 
137 


342 
15,160 


1 
78 

257 


24 

173 

2 

140 

7 
23 

7 
24 


253 
672 
129 
1 
147 
100 
204 


8,422 

1,355 

116 

2,466 

33 

4,452 


5 

244 


807 

n 


261 

4 
55 
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TABLE  42.  Wage-earners.  14  years  of  age  and  over,  by  occupation   and   sex,  showing  the  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 

TABLEAU  42.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  Indiquant  le  nombre  de 
ceux  qui  gtaient  au  travail  et  le  nombre  de  ch6meurs  le  31  mai  1946,  province  de  la  Saskatchewan  -  suite 


Occupation 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chbmeurs1 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con.  —  Manufacture  ores  et  mecaniques  —  suite 
Textiles 


Bleachers  and  dyers-textile  -  Blanchisseurs  et  telnturiers-textiles 

Carders  and  drawing  frame  tenders  —  cardeurs  et  Stireurs 

Finishers  and  calenderers  —  Finisseurs  et  calandreurs 

Loom  fixers  and  card  grinders  —  Rfigleurs  de  mStier  et  algulseurs  de  cardes . 

Spinners  and  twisters  —  Fileurs  et  retordeurs 

Weavers— textile  —  Tisseurs— textiles 

Winders,  warpers,  and  beamers  —  Bobineurs,  ourdlsseurs  et  enrouleurs 

Other  —  Autres... 


Textile  Goods  and  Wearing  Apparel  —  Tissus  et  vetements 

Inspectors  and  examiners  —  Inspecteurs  et  examinateurs 

Cutters  —  Coupeurs 

Designers,  clothing  —  Dessinateurs— vStements 

Dressmakers  and  seamstresses  —  Modistes-couturiers  et  couseurs 

Milliners  —Modistes  de  chapeaux 

Sewers,  sewing  machine  operators,  n.e.s.3  —Couseurs  et  conducteurs  de  couseuses 
n.s.a.3  


Tailors  and  tailoresses  —  Talleurs  et  tailleuses. 
Other  —  Autres , 


Wood  Products  —  Produits  du  bois , 

Inspectors,  graders,  scalers  —  Inspecteurs,  trieurs  et  mesureurs 

Box,  basket,  and  packing  case  makers  —  Fabrlcants  de  boltes,  paniers  et  caisses 

Cabinet  and  furniture  makers  —  Ebfinlstes  et  fabrlcants  de  meubles 

Coopers  —  Tonnellers v 

Finishers  and  polishers— wood  —  Flnisseurs  et  polisseurs— bols 

Sawyers— wood  —  Scleurs— bois 

Upholsterers  —  Rembourreurs 

Wood  turners,  planers— wood  machinists  —  Toumeurs  et  raboteurs— machinlstes  de 


bois.. 


Other  upholstering  occupations  —  Autres  occupations  de  rembourrage., 
Other  —  Autres , 


Pulp,  Paper,  and  Paper  Products  —  Pulpe,  papier  et  produits  du  papier 

Paper  box,  bag,  and  envelope  makers  —  Fabrlcants  de  boltes,  sacs  et  enveloppes 

Paper  makers  —  Papetiers 

Other  —  Autres 


Printing,  Publishing,  Bookbinding  —  Impression,  Edition,  reliure 

Bookbinders  —  Relieurs 

Compositors  and  typesetters  —  Typographes  et  compositeurs  a  la  main 

Photo  en  gravers  and  lithographers  —  Lithographes  et  photograveurs 

Pressmen  and  plate  printers  —  Presslers  et  lmprlmeurs  sur  presse  plate 

Other  bookbinding  occupations  —  Autres  occupations  de  reliure 

Other  printing  and  publishing  occupations  —  Autres  occupations  d'Impression  et 


d'fidition.. 


Metal  Products  —  Produits  des  mitaux 

Inspectors  and  gaugers— metal  —  Inspecteurs  et  calibreurs— mfitaux 

Assemblers— electrical  equipment  —  Monte urs— outlll age  dlectrlque 

Blacksmiths,  hammermen,  forgemen  — Forgerons.marteleurs  et  ouvriers  de  forge 

Boilermakers  and  platers  —  Chaudronnlers  et  plaqueurs 

Engravers  (except  photoengravers)  —  Graveurs  (sauf  les  photograveurs) 

Filers,  grinders,  sharpeners  —  Llmeurs,  algulseurs  et  afffiteurs 

Fitters  and  assemblers,  n.e.s.3-metal  -  AJusteurs  et  monteurs,n.s.a.3-me"taux.,.. 


25 

23 

2 

1 

4 

1 

1 

6 

2 

2 

15 

4 
31b 


392 
14 

295 

6 

50 

1 


.767 

260 

5 

169 

100 

4 

7 


68 
4 

27« 

13 

8 

53 

6 

6 

65 

31 


381 
14 

287 

6 

50 

24 

5,360 

239 

4 

155 

97 

4 

5 

5 


309 
3 
3 


177 

3 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  586.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3.  page  586. 
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TADLE  42.  Wage-earners,    14  years  of  age  and  over,  by  occupation  and  sex,   showing  tbe  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946,  (or  tbe  province  of  Saskatchewan  —  Con. 

TABLEAU  42.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et   le  sexe,  indiquant  le  nombre 
de  ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  cbomeurs  le  31  mal  1946,  province  de  la  Saskatchewan  —  suite 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chftmeurs1 


Manufacturing  and  Mechanical  —  Con.  —  Manufacturieres  et  mecanlques  —  fin 


Metal  Products  —  Con.  —  Produits  des  mitau. 


-  fin 


Furnacemen,  heaters— metal  —  Gardiens  de  fourneau,  chauffeurs— metaux 
Heat  treaters  and  annealers  —  Traiteurs  thermiques  et  recuiseurs 
Jewellers  and  watchmakeiB 
Machine  operators,  n.e.s.    ■ 
Machinists— metal  —  Machinlstes— metaux. 


■  Bljoutlers  et  horlogers , 

Conducteurs  de  machines,  n.s.a. 


Mechanics—airplane  —  Mecanlciens— avlons 

Mechanics— motor  vehicle  —  Mecanlciens— vehicules  automobiles 

Mechanics— railroad  and  car  shop  —  Mecanlciens— chemlns  de  fer  et  ateliers  ferro- 

vialres , 

Mechanics,  n.e.s.3  —Mecanlciens,  n.s.a.3 

Millwrights  —  Constructeurs  de  moulins 


Moulders  and  coremakers  —  Mouleurs  et  noyauteurs 

Patternmakers  —  Modeleurs 

Polishers  and  buffers— metal  —  Polisseurs  et  embosseurs— metaux... 

Radio  repairmen  —  Repareurs  de  radio 

Riveters  and  rivet  heaters  -  Riveurs  et  chauffeurs  de  rivets 


Sheet  metal  workers,  tinsmiths  -  Toliers  et  ferblantlers 

Toolmakers;  die  makers  and  setters  -  Outilleurs,  graveurs  et  ajusteurs  de 

trices 

Welders  and  flame  cutters  —  Soudeurs  et  decoupeurs  a  la  flamme 

Other  —  Autres 


Non-Metallic  Mineral  Products  —  Produits  des  mitalloides 

Brick  and  tile  makers  —  Briquetiers  et  turners 

Kiln  burners  —  Chaufourniers 

Stone  cutters  and  dressers  -  Tailleurs  de  pierre  et  bouchardeurs.. 
Other  —  Autres 


Chemicals  —  Produits  chimiques 

Paint  and  vamtsb  makers  —  Fabricants  de  pelntures  et  vernis., 

Petroleum  refiners  —  Raffineurs  de  petrole 

Other  —  Autres 


Miscellaneous  —  Diverses  . 


Dental  mechanics  —  Mficaniciens  dentistes 

Labellers,  stencillers.  stampers,  n.e.s.3  -  Etiqueteurs,  peintres  au  pochoir  et 

estampeurs,  n.s.a.    ...... 

Opticians;  lens  grinders,  polishers  —  Optlciens;rodeurs  et  polisseurs  de  lentilles 

Photographic  occupations,  n.e.s.3  —  Occupations  de  photographle,  n.s.a 

Other  -  Autres 


Electric  Light  and  Power  Production  and  Stationary  Enginemen  -  Eclairage  et  ener- 
gie  electriques  et  mficaniciens  de  machines  fixes 


Boiler  firemen  -  chauffeurs  de  chaudieres 

Hoistmen,  cranemen,  derrickmen  -  Preposfis  aux  treuils,  grues  et  monte-charge... 
Motormen  (vehicle),  except  railway  or  bus  -  Wattmen(v6hlcules)-sauf  les  chemlns 

de  fer  et  les  autobus 

Oilers,  machinery  —  Graisseurs,  machinerie 

Power  station  operators  —  Operateurs  de  stations  generatrices 

Stationary  engineers  —  Mecanlciens  de  machines  fixes 


Foremen  —  Contremaftres 

Inspectors  —  Inspecteurs ■ 

Brick  and  stone  masons  -  Macons  en  brique  et  pierre .. 
Carpenters  —  Charpentiers 


15 

1 

80 

24 

437 

46 
2,789 

145 

874 

42 

28 
3 

1 

82 

6 


4 
242 
211 


351 
52 

2 

33 
105 
781 


3,159 


14 

1 

74 

19 

403 

37 
2,610 

138 

810 

38 


3 
226 
195 


110 

3 
88 
19 

98 

24 


321 
44 

2 
32 
98 
729 


130 
27 


7 
134 


1,  2,  3.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  536.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  586. 
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TABLE  42.  Wage-earners,   14  years   of  age   and  over,  by  occupation  and  sex,  showing  the  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946,  tor  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 

TABLEAU  42.  Employes   a  gages  ag6s  de   14  ans  et  plus,  selon  l'occupatlon  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre 
de  ceux  qui  etaienl  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mai  1946,  province  de  la  Saskatchewan  -  suite 


Occupation 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 

chomeurs1 


Construction  —  Con.  —  fin 

Cement  and  concrete  finishers  —  Finlsseurs  de  clment  et  beton 

Construction  machinery  operators,  n.e.s.3  —  Conducteurs  de  machlnerie  de  cons- 
truction, n.s.a.3 

Electricians  and  wlremen  —  Electrlciens  et  fillstes 

Painters,  decorators,  and  glaziers  -  Pelnb-es,  decorateurs  et  vitriers 

Plasterers  and  lathers  —  Platriers  et  latteurs 

Plumbers  and  pipe  fitters  —  Plombiers  et  tuyautiers 

Structural  Iron  workers  —  Charpentiers  et  monteurs  en  acier  et  fer 

Other  —  Autres 


Transportation  —  Transports 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Agents— ticket,  station  —  Vendeurs  de  billets  et  chefs  de  gare 

Air  pilots  and  navigators  —  Pilotes  et  navlgateurs  (aviation) 

Baggagemen  and  expressmen  —  Bagagistes  et  messagistes 

Brakemen-railway  —  Serre-freins— chemins  de  fer 

Bus  drivers  —  Conducteurs  d'autobus 

Captains,  mates,  pilots,  —  Capitaines,  seconds  et  pilotes 

Chauffeurs  and  taxi  drivers  —  Chauffeurs  et  conducteurs  de  taxis 

Conductors— steam  railway  —  Conducteurs— chemins  de  fer 

Deliverymen  and  drivers,  n.e.s.3  —  Livreurs  et  conducteurs  de  livraison,  n.s.a.3 

Dispatchers,  train  —  Chefs  de  mouvement— trains 

Engineering  officers— on  ships  —  Officiers  ingenieurs— navlres 

Firemen— on  ships  —  Chauffeurs— navires 

Lockkeepers,  canalmen,  boatmen  —  Eclusiers,  proposes  auxcanauxetbatellers.. 

Locomotive  engineers  —  Mecaniciens  de  locomotive 

Locomotive  firemen  —  Chauffeurs  de  locomotive 

Longshoremen  and  stevedores  —  Debardeurs  et  arrimeurs 

Messengers  —  Commlssionnaires 

Operators— electric  railway  —  Conducteurs— framways  electrlques| 

Seamen,  sailors,  deckhands  —  Matelots,  marlns  et  hommes  de  pont 

Sectlonmen  and  trackmen  —  Cantonnlers 

Switchmen,  signalmen,  flagmen  —  Alguilleurs,  gardes-slgnaux 

Teamsters  and  draymen  —  Camlonneurs  et  charretiers 

Truck  drivers  —  Conducteurs  de  camion 

Other  —  Autres 


Communication  —  Communications  , 

Foremen  —  Contremaltres 

Inspectors  —  Inspecteurs 

Linemen  and  servicemen  —  Monteurs  de  lignes  et  hommes  de  service 

Postmen  and  mail  carriers  —  Facteurs  et  postilions 

Radio  announcers,  broadcasters  —  Annonceurs  (radio)  et  mlcrophoalstes. 

Radio  station  operators  —  Operateurs  de  stations  radlophonlques 

Telegraph  operators  —  Telegraphlstes 

Telephone  operators  -  Teiephonlstes 

Other  —  Autres 


Commercial  —  Commerclales 

Floorwalkers  and  foremen  —  Chefs  de  rayon  et  contremaltres 

Auctioneers  —  Encanteurs 

Brokers  and  agents,  n.e.s.3  —  Courtiers  et  agents,  n.s.a.3 

Canvassers,  demonstrators,   solicitors  —  Demarcheurs,  demonstrateurs  et  solli- 
clteurs 


125 

346 
675 


84 
332 

34 
318 


275 
37 

767 
23 

224 


726 

81 

31 

246 

345 


590 
509 
3 
167 
144 


21 

3,793 

294 

738 

2,966 

127 


1,339 

32 

18 

476 

325 

33 


73 
277 


,728 

332 
8 

44 

284 


7 

7 

852 

2 


3,908 

46 

1 

13 


112 
323 

610 


75 

311 

26 

287 


268 
36 

734 
21 

210 


613 
71 
29 
223 
313 


548 
396 


156 
137 


16 

3.579 

270 

682 

2,711 

112 


32 

17 
442 
309 

32 


65 

266 
87 
2 


325 

8 

40 


831 

12 


798 
2 


363 

2 


1,  2,  3.  See  footnotes  1,  2,and  3,  page  586.  -  Voir  renvois  1,  2  et  3,  page  586. 
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TABLE  42.  Wage-earners,  14  years   of  age  and  over,  by  occupation   and    sex,  showing  the  number  at  work  and 
the  number  unemployed  on  May  31,  1946,  Cor  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 

TABLEAU  42.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'occupation  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre  de 
ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mal  1946.  province  de  la  Saskatchewan  —  fin 


Occupation 

Total 
wage-earners 

Total  des 
employes  a  gages 

Number 
at  work 

Nombre  au 
travail 

Number 
unemployed1 

Nombre  de 
chbmeurs1 

M. 

F. 

M. 

P. 

M. 

F. 

Commercial  —  Con,  —  Commerclales  —  fin 

2 

14 
1,040 
4 
66 
7 

362 

2,958 

3,398 

185 

18 

8 

626 

497 

80 

37 

12 

18,372 

3,951 
143 
10 
23 
539 
60 

3 

154 

63 

1,367 

183 

227 
237 
24 
519 
399 

14,328 
253 
552 
969 

1 1 , 876 
678 

293 
43 
94 
12 

144 

7,850 
1,558 

2 

1 
1 

292 

156 

16 

3,368 

8 

6 

17 

14 
2 
1 

12,150 

1  0, 764 
386 

69 
459 
51 

4,522 

2,318 

50 

451 

584 

6 

1 

1,735 

132 

1,364 

2 

131 

1,219 

12 

22 

21 
1 

145 
241 

14 
«84 

3 
61 

6 

340 

2,862 

3,219 

173 

18 

8 

304 

380 
78 
34 
12 

14, 562 

3,684 
133 
7 
21 
478 
57 

2 

139 

59 

1,315 

174 

214 
219 
24 
483 
359 

10,621 
244 
512 
823 
8,381 
661 

257 
20 
88 
12 

137 

6,650 
269 

1 
272 

140 

16 

3,158 

7 

6 

14 

12 

2 

10, 823 

9,845 
350 

53 
421 
50 

4,094 

2,196 

47 

422 

514 

5 

1 

1,572 

120 

956 

2 

112 

831 

11 

22 

21 

1 

130 
64 

8 
1 

7 
31 
61 

6 

7 

7 

2,879 

89 
7 
3 
1 

27 
1 

.7 
1 

13 
5 

5 
3 

12 
4 

2,780 

2 

20 

102 

2,651 

5 

10 
6 
2 

2 

549 

427 

6 

84 

610 

??? 

17 

4 

11 

Household  workers,  n.e.s.4  —  Serviteurs,  n.s.a.4 

180 
31 

15 

298 

Actors,  showmen,  sportsmen  —  Acteurs,  dlrecteurs  de  spectacles  et  sportlfs 

Labourers  (not  agricultural,  fishing,  logging,  or  mining)  —  Manoeuvres  (sauf  l'agrl- 

31 

1,  2,  4.   See  footnotes  1,  2,  and  3,  page  586.  -  Voir  renvois  1,  2   et  3,  page  586. 
3.    Exclusive  of  "Professional"  service.  -  Sauf  les  services  "professionnels". 
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TADLE  43.  w  age-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  group  and  sex,  showing  the  number  not  at  work 
on  May  31,  1946,  by  cause,  for  the  province  of  Saskatchewan 


Industry  group 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number  at  work 
Nomhre  au  travail 


All  causes 
Toutes  causes 


No  Job 


Manque 
d'emploi 


Temporary 
lay-off 


Congediement 
temporalre 


All  Industries 

Agriculture 

Forestry  and  logging 

Fishing  and  trapping  .... 

Fishing 

Fishery  services 

Hunting  and  trapping .. 


Mining  (including  milling),  quarrying,  and  oil  wells 

Metal  mining 

Fuels 

Non-metal  mining 

Quarrying,  clay,  and  sand  pits 

Prospecting 


Manufacturing 

Food  and  beverages 

Rubber  products 

Leather  products 

Textile  products  (except  clothing).. 
Clothing  (textile  and  fur) 


Wood  products 

Paper  products ,....*.. 

Printing,  publishing,  and  allied  industries.. 

Iron  and  steel  products 

Transportation  equipment 


Non-ferrous  metal  products 

Electrical  apparatus  and  supplies 

Non-metallic  mineral  products 

Products  of  pet/oleum  and  coal 

Chemical  products 

Miscellaneous  manufacturing  industries.. 


Electricity,  gas,  and  water 

Construction 

Transportation,  storage,  and  communication., 

Transportation 

Storage 

Communication 


Wholesale .. 
Retail 


Food 

General  merchandise 

Automotive  products 

Apparel  and  footwear 

Hardware  and  building  materials 

Furniture,  house  furnishings 

Other  merchandise 


Finance,  insurance,  and  real  estate.. 
Service 


Community... 
Government., 
Recreation.., 

Business 

Personal 


101,311 

17.125 
615 

48 

41 
3 


176 
444 
137 
35 
8 


11,836 

3,711 
11 

117 
65 

59 


1,095 

19 

663 

1,005 

3,679 

74 
166 
208 
777 
117 

70 


874 

6,364 

17,093 

13,216 

3,176 

701 


4,184 
8,387 

1,863 

1,901 
881 
313 

1,391 
327 

1,711 


2,014 
29,071 

5,473 

20, 522 

412 

214 

2,450 

3,100 


420 
10 


11 
81 
93 

46 

2 

317 

43 

100 

2 
13 

7 
78 
32 
14 


43 

69 

1,260 

302 
33 

925 


6,536 

1,161 
5,375 

936 

2,811 

113 

556 
209 
102 


1.473 

23,236 

9,320 

4,217 

81 

341 
9,279 


89,273 

15,370 

411 

40 

35 
3 

2 


147 
379 
123 
31 


10.978 

3,474 
11 

109 
57 
55 


952 

15 

636 

921 

3,422 

70 

146 
194 
748 
103 
65 


833 
5.573 
15,877 
12,169 
3,063 
645 


11,852 
4,009 
7,843 

1,746 

1.802 
833 
297 

1,333 
303 

1,529 


1,837 

24, 527 

5.196 
16.509 

355 

202 

2,265 


32,2 


396 

7 


789 

1 

10 

74 

81 

38 
2 

305 
37 
93 

1 
11 

6 
76 
30 
13 


42 

62 

1.177 

277 
30 

870 


6,191 

1,122 
5,069 


2,652 
109 

525 
199 


602 


1,409 

21,244 

8,687 

3,655 

78 

322 

8.502 

165 


9,230 

1,141 

97 

6 


717 
204 

7 
7 
2 

106 
3 
24 
73 

222 

4 

17 
10 
25 
11 
2 


867 
82 
29 


120 

348 

103 
73 
24 
12 
47 
16 
73 


57 

4,174 

183 

3,790 

49 

7 
145 


2.322 

16 

3 


101 
50 


30 

265 


135 
3 

28 


52 
1,673 

510 

519 

2 

16 

626 


600 

34 

4 

4 


263 
71 


11 

251 

190 

156 
25 
9 


172 
37 

135 
43 
31 
12 


17 

2,979 

34 
2,856 

11 
4 
74 

652 


17 

721 

101 
352 

4 

264 


2 

76 

245 

230 
12 
3 


1.  Includes  a  few  wage-earners  not  reporting  whether  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  1946. 
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TABLEAU  43.  Employes  a  gages   ag.es  de    14  ans  et  plus,  selon  le  groupe  Industrie!  et   le  sexe,  indiquant   le 
n ombre  de  ceux  qui  n'etaient  pas  au  travail  le  31  mal  1946,  selon  la  cause,  province  de  la  Saskatchewan 


Number  not  at  work  by  cause 
Nombre  tie  travaillant  pas  selon  la  cause 


Illness 
Maladle 


Holiday 

Vacances 


Strike  or 
lock-out 


Greve  ou 
lockout 


Other  and 
not  stated 


Autre  s  et 
non  donnees 


Groupe  Industrie) 


425 

1 


12 

292 

138 

34 

1 

3 

116 


1.333 
127 

15 
1 


139 
41 


54 

235 

218 
10 
7 


16 
619 

81 
494 

16 
1 

27 


13 
445 
195 


502 

83 


7 
139 
21 


208 

2 


Toutes  Industries 

Agriculture 

Forfits  et  abatage  du  bois . 

Peche  et  plegeage 

Peche „ 

Services  de  pecheries.... 
Chasse  et  plegeage 


Mines  (y  compris  bocardage),  carrleres,  puits  de  petrole.. 

Extraction  des  metaux 

Combustibles 

Extraction  des  metalloldes 

Carrleres,  argilleres  et  sablonnleres 

Prospectlon 


Manufactures 

Aliments  et  bolssons , 

Articles  en  caoutchouc 

Articles  en  cuir 

Produits  textiles  (sauf  le  vfetement).. 
Vetements  (etoffes  et  fourrures) 


Produits  du  bois 

Produits  du  papier 

Impression,  edition  et  Industries  connexes. 

Produits  du  fer  et  de  1'acler 

Materiel  de  transport 


Produits  de  mGtaux  non  ferreux 

Apparells  et  accessolres  electrlques.. 

Produits  des  metalloldes 

Derives  du  petrole  et  de  la  houllle 

Produits  chlmiques 

Diverses  Industries  manufactur teres... 


145 

52 
34 
1 
2 

56 


Electricite,  gaz  et  eau , 

Construction 

Transports,  entreposage  et  communications.. 

Transports 

Entreposage 

Communications 


Gros 

Detail 

Produits  allmentalres 

Merchandises  generales 

Automobile 

Vetements  et  chaussures 

Qulncalllerle  et  materiaux  de  construction.. 

Meubles  et  garnitures  de  maison , 

Autres  marchandlses '. 


Finance,  assurance  et  propriete  Immobilize. 
Service 


Social 

Go  uv  erne  mental . 

Amusements 

Commercial 

Personnel. 


Non  declarers. 


1.  Comprend  quelques  employes  a  gages  ne  declarant  pas  s'ils  etaieot  au  travail  ou  non  le  31  mal  1946. 
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TABLE  44.  Wage-earners,   14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  the  number  at  work  and   Hie 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan 

TABLEAU  44.  Employes    a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre   de 
ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mai  1946,  province  de  la  Saskatchewan 


Industry  —  Industrie 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chomeurs1 


All  industries  —  Toutes  industries 

Agriculture 

Grain  farming  —  Culture  des  cereales 

Vegetable  gardening  —  Culture  maralchere ,,.. 

Other  crops  and  crop  combinations  —  Autres  cultures  et  combinaisons   de    culture 

Dairy  farming  —  Industrie  laitiere 

Livestock  farming  —  Elevage  des  bestiaux 

Poultry  raising  —  Aviculture 

Bee  keeping  —  Apiculture 

Fur  farming  —  Elevage  des  animaux  a  fourrure 

Livestock  and  animal  product  combinations  —  Bestiaux  et  combinaisons  de  produits 

animaux 

Mixed  farming  —  Culture  diversifiee 

Flower  culture,  nurseries  -  Floriculture;  pepinieres 

Other  farming  and  agricultural  services  —Autres  services  et  exploitations  agricoies 

Forestry  and  Logging  —  Forets  et  abatage  du  bois 

Logging  —  Abatage  du  bois 

Forestry  services  —  Services  forestiers 

Fishing  and  Trapping  —  Peche  et  piegeage 

Fishing  —  Peche 

Fishery| services  —Services  de  pecheries 

Hunting  and  trapping  —  Chasse  et  piegeage 

Mining  (including  Milling),  Quarrying,  Oil  Wells  —  Mines  (y  compris  bocardage),  car- 
rleres,  puits  de  petrole 

Metal  Mining  —  Extraction  des  mitaux 

Auriferous  quartz  mining  —  Extraction  de  quartz  aurifere 

Copper-gold-silver  mining  —  Extraction  du  cuivre-or-argent 

Nickel-copper  mining  —  Extraction  du  nlckel-cuivre 

Miscellaneous  metal  mining  —  Extraction  des  metaux  divers 

Fuels  —  Combustibles 

Coal  mining  —  Extraction  du  charbon 

Oil  (petroleum)  wells  —  Puits  de  petrole 

Non-Metal  Mining  —  Extraction  des  milalloides 

Miscellaneous  non-metal  mining  —  Extraction  des  metalloldes  divers 

Quarrying,  Clay,  and  Sand  Pits  —  Carrieres,  argilieres  et  sablonnieres 

Sand  and  gravel  pits  or  quarries  —  Sablonnieres  et  gravieres 

Prospecting  —  Prospection 

Metal  prospecting  —  Prospection  (metaux) 

Manufacturing  —  Manufactures 

Food  and  Beverages  —  Aliments  et  boissons 

Slaughtering  and  meat  packing  —  Abattoirs  et  salaisons 

Cheese  —  Fromage 

Creamery  butter  —  Beurre  de  cremerie 

Canned  and  cured  fish  —  Poisson  en  boltes  et  fume 

Canned  and  preserved  fruits  and  vegetables  -  Fruits  et  legumes  en  boltes  et  en 

conserves 

Feed  and  chopping  mills  —  Moulins  de  hachage  et  a  provendes 


17,125 

12,542 

53 

10 

262 

868 
28 


12 

64 

95 

2,977 

54 

160 


476 
139 


372 
72 


137 
137 


il , 836 

3,711 

1,612 

9 

350 

33 


160 
4 


59 

12 
143 


849 
358 


153 
6 


89,  273 
15,370 

11,362 
43 

7 
247 

797 
26 

11 
64 

87 
2,528 


279 
132 


147 
31 

70 
3 

43 


316 
63 


123 
123 


10, 978 

3,474 

1,499 

8 

333 

32 


32,  269 

396 


150 
4 


58 

12 
133 


789 
331 


151 
5 


5,818 

683 


491 
4 
2 


2 

150 
1 
2 


1.  Includes  only  wage-earners  who  reported  "no  Job",  or  "temporary  lay-off"  as  the  cause  for  not  being  at  work  on  May  31,  1946.  -  Ne 
comprend  que  les  employes  a  gages  qui  ont  declare  "manque  d'emploi"  ou  "congedlement  temporalre"  comme  etnnt  la  raison  pour  laquelle  ils 
n'etaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946.  .  ,„, t,,  ,,L  , 

2.  Includes  wage-earners  who  were  not  at  work  on  May  31. 1946  because  of  illness  ,  accident',  holiday",  "strike  or  lock-out",  "other 
and  not  stated"  causes  as  well  as  a  few  wage-eamers  who  did  not  report  whether  they  were  at  work  or  not  at  work  on  May  31,  1946.  -  Comprend 
les  employes  a  gages  qui  n'etaient  pas  au  travail  le  31  mai  1946  pour  cause  de  "maladie",d'"accident",de  "vacances",  de"greve  ou  lockout", 
"autres  et  non  donnees",  de  meme  que  quelques  uns  qui  n'ont  pas  declare  s'ils  etaient  au  travail  ou  non  le  31  mai  1946. 


RECENSEMENT  DE  LA  SASKATCHEWAN,  1946 


595 


TABLE  44.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  the  number  at  work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 

TABLEAU  44.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  I 'Industrie  et  le  sexe,  indiquant  Ie  nombre  de 
ceux   qui  etaient  au   travail   et  le   nombre   de  chdmeurs   le  31  mai  194G,  province  de   la  Saskatchewan  —  suite 


Industry  —  Industrie 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 

Nombre  de 
chomeurs1 


Manufacturing  —  Con.  —  Manufactures  —  suite 

Foods  and  Beverages  —  Con.  —  Aliments  et  boissons  —  fin 

Flour  mills  —  Moullns  a  farine 

Prepared  breakfast  foods  —  Aliments  prepares  a  dejeuner 

Prepared  stock  and  poultry  feed  —  Provendes  prepares  pour  bestiaux  et  volailles 

Biscuits  and  crackers  —  Biscuits  et  craquellns 

Bread  and  other  bakery  products  —  Pain  et  autres  produits  de  boulangerie 

Carbonated  beverages  —  Eaux  gazeuses 

Malt  liquors  —  Boissons  de  malt 

Confectionery  —  Confiserie 

Sugar  —  Sucre j 

Miscellaneous  foods,  n.e.s.3  —  Divers  produits  alimentaires,  n.s.a.3 

Rubber  Products  —  Articles  en  caoutchouc 

Other  rubber  products,  n.e.s.3  —  Autres  articles  en  caoutchouc,  n.s.a.3 

Leather  Products  —  Articles  en  cuir, 

Boots  and  shoes  (except  rubber)  -  Chaussures  (sauf  en  caoutchouc) 

Boot  and  shoe  repair  —  Cordonnerle 

Leather  tanneries  —  Tanneries 

Miscellaneous  leather  products  -  Divers  produits  du  cuir 

Textile  Products  (except  Clothing)  -  Produits  textiles  (sauf  le  vStement) 

Woollen  and  worsted  woven  goods  —  Lainages  et  tlssus  peignSs 

Rayon,  nylon,  and  silk  textiles  —  Rayonne,  nylon  et  textiles  en  soie 

Canvas  products  —  Produits  en  canevas 

Cotton  and  jute  bags  —  Sacs  en  coton  et  en  jute 

Miscellaneous  textile  goods  -  Divers  produits  textiles 

Clothing  (Textile  and  Fur)  -  Vetements  (etoffes  et  fourrures). 

Clothing  -  vetements 

Custom  tailoring  and  dressmaking  —  vetements  sur  mesure  et  couture 

Other  knit  goods  -  Autres  tricots 

Fur  goods  —  Articles  en  fourrure 

Wood  Products  -  Produits  du  bois 

Plywood  and  veneer  mills  —  Moulinsde  boiscontreplaque  et  de  feullles  de  placage 

Sash,  door  and  planing  mills  -  Portes,  chassis  et  ateliers  de  rabotage 

Sawmills  -  Scieries • •■; 'A"::: V" 

Furniture  (including  metal  furniture)  -  Meubles  (y  comprls  meubles  metalllques)... 

Boxes  and  baskets  (wood)  -  Boites  et  paniers  (en  bois) 

Miscellaneous  wood  products  -  Divers  produits  du  bois 

Paper  Products  -  Produits  du  papier. 

Paper  boxes  and  bags  -  Boites  et  sacs  en  papier 

Pulp  and  paper  mills  -  Pulpe  et  papier 

Miscellaneous  paper  products  -  Divers  produits  du  papier 

Printing,  Publishing, and  Allied  Industries  -  Impression,  edition  et  industries  con- 

nexes " 

Engraving,  stereotyping,  and  allied  industries  -  Gravures,  stereotypie,  et  indus- 
tries connexes 

Photography  -  Photo graphie ■■■•■■■■■ 

Printing  and  publishing  —  Impression  et  edition 

Printing,  commercial  —  Impression  commerciale 

1    2     See  footnotes  1  and  2,  page  594  -  Voir  renvois  1  et  2,  page  594. 
3.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 


622 
43 


7 

474 


1 

256 
601 

76 
110 

51 


422 
181 


3 
1 

120 


10 
90 
133 
84 


582 

42 

5 

7 

440 


109 
14 

67 
15 

13 


235 
505 


12 

42 
405 

177 


74 
7 
3 

1 
110 


10 
87 
127 
81 
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TAULE  44.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  the  number  at  work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,   1946,  for  ihe  province  of  Saskatchewan  -  Con. 

TABLEAU  44.  Employes  a  gages  ages  de   14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre  de 
ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  ie  31  mai  1946, province  de  la  Saskatchewan  -  suite 


Industry  —  Industrie 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
ch6meurs1 


Manufacturing  —  Con.  —  Manufactures  —  suite 

Iron  and  Steel  Products  —  Produits  tin  fer  et  de  i'acier 

Agricultural  implements  —  Instruments  agrlcoles 

Blacksmlthing  —  Forge 

Boilers  and  plate  work  —  Chaudronnerie  et  plaques 

Hardware  and  tools  —  Quincalllerle  et  outils 

Heating  and  cooking  apparatus  —  Apparells  de  chauffage  et  de  cuisson 

Household, office  and  store  machinery  —  Apparells  mecaniques(matson;  bureau  et 

magasin) 

Iron  castings  —  Moulage  de  fonte 

Machine  shop  products  —  Produits  usinfc 

Machinery,  n.e.s.    —  Machlnerie,  n.s.a.  . 

Sheet  metal  products  —  T&lerie 

Miscellaneous  iron  and  steel  products  —  Divers  produits  du  fer  et  de  I'acier 

Transportation  Equipment  —  Materiel  de  transport 

Aircraft  and  parts  —  Avions  et  pieces 

Auto  repair  ar-i  garages  —  Reparation  d'automoblles  et  garages 

Bicycles  and  parts  —  Bicyclettes  et  pieces 

Motor  vehicles  —  Vehicules-automobiies 

Motor  vehicle  parts  and  accessories  —  Pieces  et  accessoires  de  vehicules-auto- 
mobiles   

Railroad  and  rolling  stock  equipment  —  Materiel  ferroviaire  et  roulant 

Shipbuilding  and  repairing  —  Construction  et  reparation  de  vaisseaux 

Miscellaneous  transportation  equipment  —  Divers  materiel  de  transport 

N  on-F  errous  Metal  Products  —  Produits  des  mStaux  non  ferreux 

Aluminum  products  —  Produits  del'aluminium 

Brass  and  copper  products  —  Produits  du  bronze  et  du  cuivre 

Jewellery,  silverware,  and  clocks  —  Bijouterie,  argenterie  et  horlogerie 

Non-ferrous  metal  smelting  and  refining  —  Reduction  et  affinage  des  me'taux   non 

ferreux 

Watch  and  Jewellery  repair  —  Reparations  d'horloges  et  de  bijoux 

Electrical  Apparatus  and  Supplies  —  Apparells  et  accessoires  ilectriques 

Batteries  —  Accumulateurs 

Heavy  electrical  machinery  and  equipment  —  Machinerie  et  materiel  electriques 
lourds 

Radios  and  radio  parts  —  Radios  et  pieces 

Refrigerators,  vacuum  cleaners,  and  appliances  —  Rfifrigerateurs,  aspirateurs  et 
accessoires 

Miscellaneous  electrical  products  —  Divers  produits  electriques 

Non-Metallic  Mineral  Products  -  Produits  des  me'tallotdes 

Cement  and  concrete  products  —  Produits  en  ciment  et  en  beton 

Clay  products  -  Derives  de  l'argile 

Glass  and  glass  products  —  verre  et  verrerie 

Lime  and  gypsum  products  —  Produits  du  gypse  et  de  la  chaux 

Stone  products  —  Produits  de  la  plerre 

Products  of  Petroleum  and  Coal  -  De'rive's  du  pitrolc  et  de  la  houille 

Petroleum  refining  and  products  -  Raffinerie  et  derives  du  petrola 

Miscellaneous  products  of  petroleum  and  coal  —  Divers  produits  du  petrole  et  de 
la  houille 

1,  2.   See  footnotes  1  and  2,  page  594.  -  Voir  renvois  1  et  2,  page  594. 
3.    N.e.B.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  speciflee  allleurs. 


1,005 
186 

118 
26 

13 


43 
124 

152 
93 

170 
71 


3,679 

20 

3,104 

15 

2 


25 

499 
10 

4 


166 
6 


104 
1 


777 
752 


921 
167 

109 
26 
11 

7 


40 

114 
138 

89 
155 

65 


.7,422 

3 

2,908 

15 

1 


23 

467 
2 
3 


194 
43 


748 

724 
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TABLE  44.    Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  the  number  at  work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  (or  the  province  ot  Saskatchewan  —  Con. 


TABLEAU  44.   Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,    selon  l'industri 
ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chdmeurs  le  31  mal  1946,  pro 


Ion  l'industrie  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre  de 

1        «<!..-  : J„       1-       £„^  I,  ~  t  „  Iwm.  .nn       -..       Sl.ifn 


vince  de  la  Saskatchewan  —  suite 


Industry  —  Industrie 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chomeurs1 


Manufacturing  —  Con.  —  Manufactures  —  fin 

Chemical  Products  —  Produits  chimiques 
Explosives,  ammunitions,  pyrotechnics  —  Matieres  explosives,  munitions  et  pyro- 

technle 

Fertilizers  —  Engrais  chimiques 

Medicinal  and  pharmaceutical  preparations  —  Preparations  mSdicinales  et  pharma- 

ceutiques 

Paints  and  varnishes  —  Pelntures  et  vernis < 

Soaps,    washing  and  cleaning  compounds    —    Savons,   composes  a  lesslvage  et 

nettoyage 

Vegetable  oil  mills  —  Uslnes  d'huile  v^getale 

Miscellaneous  chemical  and  allied  products  — Divers  produits  chimiques  etconnexes 

Miscellaneous  Manufacturing  Industries  —  Diverses  industries  manufactur ieres 

Brooms,  brushes,  and  mops  —  Balals,  brosses  et  vadrouilles 

Mattresses  and  springs  —  Matelas  et  sommlers ■. 

Musical  instruments  —  Instruments  de  muslque 

Professional  and  scientific  instruments  and  equipment  —  Instruments  et  outillage 

professionnels  et  scientifiques 

Miscellaneous  industries,  n.e.s.3  —  Industries  diverses,  n.s.a.3 


Electricity,  Gas,  and  Water  -  Electricity,  gaz  et  eau 

Electric  light  and  power  —  Eclairage  et  force  motrice  electrlques 

Gas  manufacture  and  distribution  —  Fabrication  et  distribution  de  gaz , 

Water  and  sanitary  services  —  Services  d'eau  et  sanltaires 

Other  public  utilities  —  Autres  services  publics 

Construction 

Buildings  and  structures  —  Edifices  et  charpentes 

Highways,  bridges,  and  street  construction—  Grandes  routes,  ponts  et  rues, 

Miscellaneous  trades  —  Industries  diverses  de  la  construction 

Other  construction  —  Autre  construction 


Transportation,  Storage,  and  Communication  —  Transports,  entreposage  et  communications  .... 

Transportation  —  Transports 

Air  transport  and  airports  —  Transport  aerien  et  aSroports 

Bus  and  coach  transportation  —  Autobus 

Steam  railways   (including  express  and  telegraph  service)  -  Chemins   de  fer  a 

vapeur  (y  compris  messagerie  et  tele'graphe) 

Street  railways  —  Tramways  61ectriques 

Taxicab  —  Taxis 

Truck  transportation  —  Camlonnage 

Water  transportation  —  Transports  par  eau 

Services  incidental  to  water  transportation  —  Services  se  rattachant  au  transport 

par  eau 

Other  transportation  and  services  incidental  to  transportation  -  Autres  transports 

et  services  connexes 

Storage  —  Entreposage 

Grain  elevators  -  Elevateurs  a  grain 

Storage  and  warehouse  —  Entreposage  et  entrepots 

Communication  —  Communications 

Radio  broadcasting  -  Radiodlffusion 

Telephone  -  Telephone •■ •■■•■• 

Other  communication  services  —  Autres  services  de  communications 

1    2.    See  footnotes  1  and  2,  page  594.  -  Voir  renvois  1  et  2,  page  594. 
3!    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifiers  allleurs. 
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239 
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6,364 

5,168 

1,007 

119 

70 


183 
122 

11.024 
279 
252 


,061 
115 


701 

109 
590 


208 
1 

31 


48 
877 


12 

1 

19 

3 

2 

2 

14 

2 

49 

22 

65 

13 

?. 

3 

9 

1 

6 

2?, 

7 

26 

2 

600 
4 

227 


5.573 

4,554 
848 

105 
66 


15,877 


167 
105 


1,086 
83 


2,953 
110 


102 

541 
2 


1,177 


188 

1 

29 


45 
825 


282 
60 


10 
5 

315 
3 
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TABLE  44.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,  showing  tl 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  for  the  province  of  Saskatchew 

TABLEAU  44.  Employes  a  gages  age's  de  14  ans  et  plus,  selon  l'lndustrie  et  le  sexe,  indiquant  le  nombre  de 
ceux  qui  etaient  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mai  1946,  province  de  la  Saskatchewan  —  suite 


the  number  at  work  and  the 

Con. 


Industry  —  Industrie 


Total 
wage-earners 

Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chomeurs1 


Trade  —  Commerce 

Wholesale  Trade  —  Commerce  de  gros 

Dairy  and  poultry  products  —  Produits  lalters  et  de  basse-cour 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frals 

Groceries  —  Eplceries 

Meat  and  fish  —  Viande  et  poisson 

Apparel  and  dry  goods  —  Vetements  et  merceries 

Drugs  and  toilet  preparations  —  Drogues  et  preparations  de  toilette 

Electrical  machinery,  equipment,  and  supplies  —  Machinerie.  outillage  et  fourni- 

tures  electriques 

Farm  machinery  and  equipment  —  Machinerie  et  outillage  agricoles 

Farm  products,  n.e.s.3  —  Produits  de  la  ferme,  n.s.a.3 

Fuel  —  Combustible 

Furniture  and  house  furnishings  -  Meubles  et  garnitures  de  maison 

Gasoline:  lubricating  oils  and  greases  —  Essence,  lubrifiants  et  graisses 

Hardware,  plumbing,  and  heating  equipment  —  Quincaillerie,  plomberie  et  appareils 

de  chauffage 

Lumber  and  building  materials  —  Bois  d'oeuvre  et  materiaux  de  construction 

Machinery  equipment,  and  supplies,  n.e.s.3  —  Machinerie,  outillage  et  fournitures, 

n.s.a.3. 

Motor  vehicles  and  accessories  —  Vehicules-automobiles  et  accessoires 

Optical  and  ophthalmic  goods  —  Articles  d'optique  et  d'ophtalmie 

Paper  products  and  office  supplies  —  Papeterie  et  fournitures  de  bureau 

Scrap,  junk,  and  waste  —  Dechets,  rebuts,  etc  

Tobacco  and  confectionery  —  Tabac  et  confiserie 

Wholesale  trade,  n.e.s.3  —Commerce  de  gros,  n.s.a.3 

Retail  Trade  —  Commerce  de  detail 

Food  —  Produits  alimentaires 

Bread  and  pastry  —  Pain  et  patisserie 

Candy  and  confectionery  —  Bonbons  et  confiseries 

Dairy  products  —  Produits  laitiers 

Fresh  fruits  and  vegetables  —  Fruits  et  legumes  frais 

Groceries  —  Epiceries 

Groceries  and  meats  —  Epiceries  et  viandes 

Meats  —  Viandes 

Other  foods  —  Autres  produits  alimentaires 

General  Merchandise  —  Merchandises  generales 

Department  stores  —  Magasins  a  rayon 

Variety  stores  —  Bazars 

Other  general  merchandise  stores  —  Autres  magasins  de  merchandises  generates 

Automotive  Products  —  Automobile 

Automobile  accessories,  tires  and  batteries  —  Accessoires,  bandages  et  accumu- 

lateurs  d 'automobile 

Gasoline;  lubricating  oils  and  greases  -  Essence,  lubrifiants  et  graisses 

Motor  vehicles  —  Vehicules-automobiles 

Apparel  and  Footwear  —  vetements  et  chaussures 

Footwear  —  Chaussures 

Men's  clothing  —  Vetements  d'hommes 

Women's  and  children's  clothing  -  vetements  de  femmes  et  d'enfants 

Clothing  and  dry  goods,  n.e.s.3  —  Vetements  et  merceries,  n.s.a.3 

Hardware  and  Building  Materials  -  Quincaillerie  et  materiaux  de  construction 

Hardware  -  Quincaillerie 

Lumber;  building  materials  and  supplies  -  Bols  d'oeuvre,  materiaux  et  outillage 
de  construction 

Furniture  and  House  Furnishings  -  Meubles  et  garnitures  de  maison  


i,184 

97 

258 

619 

82 

117 


93 
340 
316 

29 


14 

606 


453 
86 


40". 
13 

loe 

20 

91 
319 


8,387 

1,863 

71 

12 

766 

3 


603 

79 

327 

2 


1,901 
940 
32 
929 


141 
538 
202 


95 
44 
106 


1,391 
634 


6,536 

1.161 
121 
67 

173 
19 
53 


30 
72 
156 


46 
113 


13 
106 


936 

77 
35 
167 


585 
24 
33 


2.811 

1,791 

127 

893 


556 

27 

11 

300 

218 


209 
160 


95 
249 
597 

80 

113 


92 
331 
301 

28 


12 

569 


439 
78 


390 

13 
105 
18 


7,843 
1,746 


12 
721 


573 

78 

292 

2 


1,802 
891 
30 

881 


134 
510 
189 


297 
64 
93 
41 


1,333 
613 


6,191 

1,122 

116 

66 
166 
19 
52 


29 
69 
154 

4 


110 
7 


34 

157 

9 


557 
22 
32 
6 


2,652 

1,709 

122 

821 


525 
26 
10 

281 

:os 


199 
152 


1,  2.    See  footnotes  1  and  2,  page  594.  -  Voir  renvois  1  et  2,  page  594. 
3.    N.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specifies  ailleurs. 


RECENSEMENT  DE  LA  SASKATCHEWAN,  1946 


599 


TABLE  44.  Wage-earners,  14  years  of  age  and  over,  by  industry  and  sex,,  showing  the  number  at  work  and  the 
number  unemployed  on  May  31,  1946,  (or  the  province  of  Saskatchewan  —  Con. 

TABLEAU  44.  Employes  a  gages  ages  de  14  ans  et  plus,  selon  l'industrie  et  le  sexe,  lndiquant  le  nombre  de 
ceux  qui  etaiejit  au  travail  et  le  nombre  de  chomeurs  le  31  mat  1946,  province  de  la  Saskatchewan  —  fin 


Industry  -  Industrie 


Total 
wage-earners 


Total  des 
employes  a  gages 


Number 
at  work 


Nombre  au 
travail 


Number 
unemployed1 


Nombre  de 
chomeurs1 


Trade  —  Con.  —  Commerce  —  fin 
Retail  Trade  —  Con.  —  Commerce  de  detail  —  fin 

Other  Merchandise  —  Autres  marchandises 

Books,  news,  and  stationery  —  Livres,  journaux  et  papeterie 

Drugs  and  drug  sundries  —  Drogues  et  divers  produits  pharmaceutiques 

Farm  feeds,  seeds,  and  fertilizers  —  Provendes.  semences  et  engrais  chimlques 

Farm  Implements  and  equipment  —  Outlllage  et  instruments  agricoles 

Flowers  —  Fleurs 

Fuel  and  ice  —  Combustible  et  glace 

Jewellery  —  Bijouterie 

Liquor,  wine,  and  beer  —  Spiritueux,  vlns  et  bieres 

Optical  goods  —  Articles  d'optlque , 

Tobacco,  cigars,  and  cigarettes  —  Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Miscellaneous  retail  trade  —  Divers  commerces  de  detail 

Finance,  Insurance,  and  Real  Estate  —  Finance,  assurance  et  propriety  lmmobiliere 

Banking  —  Commerce  bancaire 

Investment  and  loan  —  Placements  et  prets 

Insurance  —  Assurance 

Real  estate  —  Propriete"  lmmobiliere 

Service 

Community  —Social 

Education 

Health  -  Saute* 

Religion 

Welfare  institutions  —  Socletes  de  bienfaisance .. 

Community  service,  n.e.s.3  —  Service  social,  n.s.a.    

Government4  —  Gouvernementat* • 

Dominion  Government  —  Gouvemement  federal 

Defence  services  —  Defense 

Dominion  Post  Office  —  Postes 

Other  Dominion  Government  —  Autre  service  du  gouvemement  federal 

Provincial  Government  —  Gouvemement  provincial 

Municipal  and  other  local  government  —  Gouvemement  municipal  et  autres  gouverne- 

ments  locaux .. • a 

Other  government  service,  n.e.s.3  -  Autrfe  service  gouvernemental,  n.s.a.a 

Recreation  —  Amusements.... 

Theatres  and  theatrical  services  -  Theatres  et  agences  de  theatre 

Other  recreation  service  —  Autres  amusements 

Business  —  Commercial 

Accountancy  -  comptabilite 

Advertising  -  Publiclte •■•• 

Engineering  and  scientific  services  -  Services  scientifiques  et  de  genie 

Law  —  Loi 

Other  business  service  -  Autre  service  commercial 

Personal  —  Personnel 

Barbering  and  hairdressing  -  Barbiers  et  coiffeurs 

Dyeing,  cleaning,  pressing  —  Teinturerie.  nettoyage  et  pressage 

Hotels  and  lodging  houses  -  Hfltels  et  malsons  de  logeurs 

Household  service  -  Service  menager 

Laundries  -  Buanderles 

Restaurants,  cafes,  taverns  —  Restaurants,  cafes  et  tavernes 

Undertaking  —  Etabltssements  fune"raires 

Other  personal  service  -  Autre  service  personnel 

Not  stated  -  Non  declarers 


1.711 
62 

332 
46 

427 
12 

316 
75 

238 
12 
20 

171 


734 
184 
682 
414 


29,071 

5,473 
2,764 
1,444 
1,092 
47 
126 

20,522 

16,892 
13,082 
1,443 
2,367 


2,085 
3 


169 
243 


77 
15 
9 
29 
84 

2,450 
143 
148 

1,162 
45 


99 
759 
39 
55 


648 
65 

194 
14 
69 
29 


10 
12 
22 
114 


899 
117 
316 
141 


5,329 

3,606 

134 

116 

135 

4,217 
2,808 
1.390 
344 
1,074 


263 
17 


35 

4 

6 

236 

60 


9,279 

398 

230 

1,023 

5,641 

207 
1 ,  765 


1,529 
58 

238 
44 

405 
12 

287 
72 
222 

12 
19 

160 


712 
175 
554 
396 


24,527 

5,196 
2.663 
1,356 
1,011 

47 
119 


16,509 
13,052 
9,412 
1,348 
2,292 


,482 


1,973 
2 


355 
160 
195 


73 
15 
8 
28 
78 

2,265 
132 
143 

1,087 
40 

89 

689 

37 

48 


602 
53 

183 
14 
64 
28 

20 
91 
10 
12 

21 
106 


869 
111 

2a7 
132 


S,6«7 

5,074 

3,253 

119 

113 
128 


3,655 

2,308 

975 

317 

1,016 

1,084 
254 


78 
63 
15 

325 

32 

4 

5 

223 

58 

S.502 
361 
216 
965 

5,157 

193 
1,596 


2,821 

2,772 

11 

38 


1    2.    See  footnotes  1  and  2,  page  594.  -  Voir  renvois  1  et  2,  page  594. 

3  M.e.s.  =  Not  elsewhere  specified.  -  N.s.a.  =  Non  specific  allleurs.  ■■...,,■. 

4  Such  services  as  Health,  Education,  etc.,  administered  by  private  agencies  as  well  as  by  public  authority  are  classified  elsewhere. 
Onlv  services  peculiar  to  government  service  are  listed  under  this  head.  -  Des  services  comme  ceux  de  l'Hygiene,  de  1  Instruction  publlque, 
etc.,  aiiministres  par  des  organlsmes  tant  partlculiers  que  publics  sont  classes  allleurs.  II  n'y  a  que  les  services  gouvernementaux  qui  figurent 
sous  cette  rubrique. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN,  1946 


FORM  1  Census  of  MANITOBA,  SASKATCHEWAN  and  ALBERTA,  June  1,  1946 

POPULATION 


Province Electoral  District Enumeration  Subdistrict  No. 

(Write  name  and  number) 


in  municipality  of Ward Enumerator. 

(Insert  name  and  state  whether  city,  town,  village  or  rural  municipality) 


.Page. 


Line 

NUMBER 

in  order  of 
visitation 

DESCRIP  HON  OF  DWELLING 

NAME 

PLACE  OF  ABODE 

Buil- 
ding 

Dwel- 
ling 

Owned 

or 
rented 
(See 
below) 

Value 

or  rent 

(See 

below) 

Rooms 

in 
dwel- 
ling 

Period  of 
construction 
(See  below) 

Need  of  repair 

1.  Roof 

2.  Furnace 

3.  Plaster 

4.  Interior 

Decorating 

5.  Exterior 

Painting 

6.  Foundations 
(See  below) 

Include   every  per- 
son living   at  mid- 
night on   May  31, 
1946.  Omit  children 
bom  after  midnight 
May  31,  1946. 

(Print  surname  first 
and  full  given  name) 

In  rural  localities,  give  parish 
or  section,  township,  range  and 
meridian.   In  unincorporated 
villages,  enter  name  of  village. 
In  cities,  towns  and  incorpora- 
ted villages,  give  street  and 
number. 

Section 

Town- 
ship 

Range 

Meridian 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

RESIDENCE  ON  JUNE  1.  1941 

For  office  use  only. 
Do  not  write  in  this  column. 

PERSONAL  DESCRIPTION 

Rural  municipality 

or  city,  town,  or 

village 

(See  below) 

Province  or  country 

On  a  farm 
(Yes  or  no) 

Relation  to 

head  of 
household 

Are  you  a 

dependant"1 

(See 

below) 

Sex 
(See 
below) 

Marital 
status 
(See 
below) 

Age  last 

birthday 

(See 

below) 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

OIK  niPLACE 

NATIONALITY 

ETHNIC  ORIGIN 

MOTHER  TONGUE 

EDUCATION 

SERVICE  IN 

ARMED  FORCES 

1939-  1946 

If  born  in  Canada,  give 
province.  If  born  out- 
side of  Canada,  give 
country  as  of  1936. 

Country  to  which 

this  person  owes 

allegiance 

As 

English, 

Irish, 

French, 

Polish, 

etc. 

(See  below) 

First  language  learned 
In  childhood  if  still 
understood  by  the 
person. 

Years  of 
schooling 

If  in  Armed  Services,  enter 
"Yes";  if  discharged  give 
year,  but  If  in  1945  or  1946 
give  month  and  year.  (See 
below) 

21 

22 

23 

24 

25 

36 

For  footnotes,  see  next  page. 
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FORM  1  Census  of  MANITOBA,  SASKATCHEWAN  and  ALBERTA,  June  1,  1946 

POPULATION 


OCCUPATION,  INDUSTRY  AND  STATUS 
(For  persons  14  years  and  over,  only) 

EMPLOYMENT  ANl*  LARMNGS 

(For  wage-earners  only) 

Line 

Occupation 

Industry 

Status 

For  office  use 
only 

Were  you 
at  work  on 

Friday, 
May  31, 

194fP 

(yes  or 

no) 

If  not  at 
work  state 
reason,  as 

no  job. 

lay-off, 
sickness, 

etc. (See 

below) 

Weeks    worked  and  total 

earnings  as  wage-earner 

during  12  months  prior  to 

June  1,  1946. 

Give  kind  of  farm,  mine, 
manufacture,  store,  or  ser- 
vice, as  grain  farm,  coal 
mine,    flour  mill,    retail 
hardware  store,  restaurant 
service. 

E,  OA, 

W  or  NP 

(See 

below) 

Occ. 

Ind. 

Trade  or  profes- 
sion.orhomemaker, 
student,   retired, 
noae.  (See  below) 

Weeks 
(Include 
holidays 
with  pay) 

Earnings 

(Include 

deductions 

for  taxes,  etc.) 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

Col. 

3: 

col. 

4: 

Col. 

(i: 

Col. 

7: 

Col. 

13: 

Col. 

1": 

Col. 

18: 

Col 

19: 

Col. 

20: 

Col 

23: 

Col 

26: 

Col 

27: 

Col 

29 

Col 

31 

Owned O;  Rented R. 

If  owned,  give  present  market  value.  If  rented,  give  rent  for  the  month  of  May,  1946.  Enter  "Farm"  only  in  this  column  when  you  fill  a 
farm  schedule. 

If  erected  since  Jan.  1939,  give  year,  if  before  1939,  give  period,  viz.:  1937-1933,    1931-1936.    1921-1930.   1911-1920,  before  1911. 

Give  number  corresponding  to  the  number  opposite  the  repair  specified,  e.g.,  a  building  needing  roof  repairing  and  interior  decorating 
would  be  shown  as  1,4.  If  not  in  need  of  repairs  enter  a  dash  in  this  column. 

If  living  in  same  dwelling,  enter  "same  home"  and  leave  Cols.  14  and  15  blank;  if  living  in  same  rural  municipality,  or  city,  etc.,  but 
not  the  same  dwelling  enter  "same  rural  mun.*\  or  "same  city",  "same  town",  and  in  above  cases  leave  Col.  14  blank. 

For  relatives  of  head  of  family  other  than  wife.  If  dependent  upon  head  to  extent  of  50%  or  more  for  maintenance  enter  "Yes".  Otherwise 
enter  "No". 

Male M;  Female F. 

Single S;  Married  or  separated M;  Widowed W;  Divorced u. 

Give  age  in  completed  years  at  last  birthday.  For  children  under  one  year  enter  the  age  in  completed  months  expressed  as  twelfths  of  a 
year,  example:  3/12,  5/12,  etc. 

This  inquiry  corresponds  to  what  was  designated  as  "Racial  Origin"  in  previous  censuses. 

If  not  in  Armed  Forces  during  period  1939-46,  enter  a  dash. 

Persons  14  years  and  over,  not  gainfully  occupied  will  be  enumerated  as  homemaker,  student,  retired,  or  none,  as  case  may  be.  Young 
persons,'l4  to  24  years,  not  at  school  and  seeking  first  job  will  be  entered  as  "none  (yes)";  if  not  seeking  job  will  be  entered  as  'none 
(no)".  For  persons  on  active  service  or  discharged,  see  Instruction  No.  122. 

E Employer;  OA Own  account;  W Wage-earner;  NP Unpaid  family  worker. 

NJ No  job;  L Lay-off;  H Holiday;  I Illness;  a Accident;  S Strike;  or  OC Other  causes. 
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CENSUS  OF  SASKATCHEWAN, 1946 


Recensement  du  MANITOBA,  de  la  SASKATCHEWAN  et  de  1' ALBERTA,  ler  Juin  1946      Formule  1 

POPULATION 


Province District  electoral Sous-district  de  recensement 

(£crire  le  nom  et  le  nurr.e'ro) 


aans  la  municipality  ae Qu artier Hecenseur  . 

(£crire  le  nom  et  specifier  si  c'est  une  cite,  une  ville ,  un  village  ou  une  municipality  rurale) 


.  Page  . 


Licne 

NUMERO 

par  ordre  de 
visite 

DESCRIPTION  DU  LOG£MLNT 

NOM 

DOMICILE 

Maison 

Loge- 
ment 

Poss£- 
d6  ou 
loue 
(Voir 
au  bas) 

Valeur 
ou  loyer 

(Voir 
au  bas) 

Pieces 

dans  le 
loge- 
ment 

P^riode  de 
construction 
(Voir  au  bas) 

Iiesoinde 
reparations 

1.  Toiture 

2.  Fournaise 

3.  Platre 

4.  o£coration 

interieure 

5.  Peinture 

exWrieure 

6.  Fondations 
(Voir  au  bas) 

Inscrire  toute  per- 
sonne  vivant  a  ml- 
nuitle31  n.ail94t>. 
Omettre  les  enfants 
n6s  apres  mlnuitle 
31  mal  1946. 

(Ecrire   en   lettres 

moutees  le  nom  de 

Eamille     d'abord, 

puis  le  pr6nom) 

Localltes  rurales:  inscrire  la 
paroisse  ou  section,  le  town- 
ship, le  rang  et  le  meridien. 
Villages  non  incorpords:  Ins- 
crire le  non.  du  village. 
Cites,  villes   et   villages  in- 
corpore's:  inscrire  la  rue  et  le 
nuroero. 

Section 

Town- 
ship 

Rang 

M£ridien 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

RESIDENCE  LE  ler  JUIN  1941 

A  l'usage  du  bureau 
seulement. 

Ne  rien  ecrire  dans 
cette  colonne. 

DESCRIPTION  DE  LA  PERSONNE 

Municipality  rurale 

ou  cit4,  ville  ou 

village 

(Voir  au  bas) 

Province  ou  pays 

Sur  une 

ferme 

(Oui  ou 

non) 

Parents 
ou  relation 
avec  le  chef 
du  m&nage. 

Etes-vous 

a  charge? 

(Voir  au 

bas) 

Sexe 

(Voir  au 

bas) 

Etat 
matri- 
monial 
(Voir  au 
bas) 

Age  au 
dernier 
anniver- 

saire 
(Voir  au 

bas) 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

LIEU  DE  NAISSANCE 

NATION  AUTE 

ORIGINE  ETHNIQUE 

LANGUE 

M ATI. KM  I. U 

INSTRUCTION 

SERVICE  Ml  LI  1  VI  It  I 
1939-1946 

Si  n6  auCanada, ins- 
crire la  province.  Si 
ne  en  dehors  du  Ca- 
nada, inscrire  le  pays 
d'apres  son  nom   en 
1936. 

Pays  auquel 

la  personne 

dolt  all<5geance 

Anglaise, 
irlandalse, 
francaise, 
polonaise, 
etc. 
(Voir  au  bas) 

Premiere    langue 
apprise  dans  l'en- 
fance    si    encore 
comprise  par  la  per- 
sonne. 

Annees 
d'ecole 

Si  en  service  militaire,  ins- 
crire   "oui";   si  licencie, 
inscrire   l'annee;  mats   si 
licencie  en  1945  ou  1946 
inscrire  le  mois  etl'annee. 
(Voir  au  bas) 

21 

22 

23 

24 

23 

26 

Pour  renvois,  voir  page  suivante. 
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Recensement  du  MANITOBA,  de  la  SASKATCHEWAN  et  de  1' ALBERTA,  ler  Juin  1946      Formule  1 

POPULATION 


OCCUPATION,  INDUSTKIU  ET  iSTAr 

(Pour  les  personnes  de  14  ans  et  plus,  settlement) 

LMHLOILMIlNT  lt  gain 

(Employes  a  gages  seulement) 

Llgne 

Occupation 

Industrie 

Ltat 

A  1'usage  du 

bureau 

seulement 

Travail- 
lie  z-vous 
vendredi, 
31  mai 
1946? 
(Oui  ou 
non) 

Si  non, 
dites 

POUTQUOI , 

comme  pas 
de  travail, 
cong6,ma- 
ladie,  etc. 
(Voir  au 
Das) 

Semaines  de  travail  et  gain 

total  comme  employe"  a  gages 

durant  les  12  mois  avant  le 

ler  Juin  1946- 

Indiquer  le  genre  de  ferme, 
mine,  manufacture ,  magasin 
ou  service,  comme  fertile  a 
grain,   mine  de  charbon, 
moulind  farine, magasin  de 
qulncaillerie,  service  de 
restaurant. 

K,  PC. 

EG  OU  SP 

(Voir  au 

bas) 

Occ. 

Ind. 

sion.ounialtresse 

de  maison,  etudiant, 

retire,  aucune. (Voir 

au  bas) 

Semaines 

(Y  compris 

vacances 

payees) 

Gain 

(Y  compris 

retenues 

d'impot,  etc.) 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

Col. 
Col. 

Col. 

Col. 

Col. 

Col. 
Col. 
Col. 
Col. 

Col. 
Col. 
Col. 

Col. 
Col. 


..P;  Loue L. 


3:  Possi 

4:  Si  possede,  donner  la  valeur  marchande  actuelle.  Si  lou6,  donner  le  loyer  du  mois  de  mai  1946.  Inscrire  "Ferme"  seulement  dans  cette 
colonne  si  vous  remplissez  un  questionnaire  de  ferme. 

6:  Si  construit  depuis  Janvier  1939,  donner  l'anneejsi  avant  1939,  donner  la  pferiode:  1937-  1938, 1931  -1936, 1921  -1930, 1911  -1920,  avant 
1911. 

7:  Inscrire  le  chiffre  correspondent  a  la  reparation  specifiee.  Exemple:  inscrire  1,4  pour  une  malson  dont  la  tolture  est  a  Sparer  et  la 
decoration  interieure  a  refaire.  Si  le  logement  n'a  pas  besoin  de  reparations,  tracer  un  trait  dans  cette  colonne. 

13:  Si  habitant  le  meme  logement,  inscrire  "meme  logis"  et  laisser  les  colonnes  14  et  15  en  blanc;  si  habitant  la  meme  municipality  rurale 
ou  citS,  etc.,  mais  pas  le  meme  logement,  inscrire  "m6me  mun.  rurale"  ou  "meme  cite",  "meme  ville",  et  dans  les  cas  ci-dessus, 
laisser  la  colonne  14  en  blanc. 

17:  Parents  du  chef  de  famille  autres  que  1'epouse.Si  a  charge  dans  la  proportion  de  50  p.c.ou  plus,  inscrire  "Oui";  sinon,  inscrire  "Non". 

18:  Masculin M;  F6minin F. 

19:  ceiibataire C;  Marie  ou  separe M;  Veuf V;  Divorce D. 

20:  Donner  l'age  en  annees  revolues  au  dernier  anniversaire.  Enfants  de  moins  d'un  an:  donner  l'age  en  mois  revolus,  exprim6s  en 
douzieraes  d'annee;  exemple:  3/12,  5/12,  etc. 

23:  Cette  question  correspond  a  celle  qui  portait  sur  l"'Origine  raciale"  aux  recensements  anterieurs. 

26:  Si  non  en  service  militaire  durant  la  p6riode  de  1939-46,  tracer  un  trait. 

27:  Pour  les  personnes  de  14  ans  et  plus,  qui  n'ont  pas  d'emploi  remunere,  inscrire  maltresse  de  maison,  etudiant, retire,  ou  aucune.  selon 
le  cas.  Pour  les  jeunes  gens  de  14  a  24  ans  qui  ne  vont  pas  a  l'ecole.  inscrire  "aucune  (oui)"  s'ils  cherchent  de  l'emploi  pour  la 
premiere  fois;  inscrire  "aucune  (non)"  s'ils  ne  cherchent  pas  d'emploi.  Pour  les  personnes  en  service  actif  ou  licenciees,  voir 
instruction  No  122. 

29:  E Employeur;  PC Propre  compte;  EG Employe  a  gages;  SP Membre  d'une  famille  travaillant  sans  paie. 

31:  PT pas  de  travail;  AT arret  temporaire;  C conge;  M maladie;  A accident;  G greve;  ou  AC autres  causes. 
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SASKATCHEWAN 

The  province,  for  census  publica-  Pour  les  fins  des  publications  du 

tion    purposes    is    divided    into    18  recensement  la  province  est  repartie 

divisions.     Each  division  comprises  en   18  divisions.      Chaque  division 

the  rural  and  urban  municipalities  comprend   les   municipalites  rurales 

within  its  boundaries.  See  description  et  urbaines  dans  ses  limites.     Voir 

for  complete  details.  description  pour  plus  de  details. 

Divisions  outlined  thi'°-  Limites  de  ^"''g1'"" - 


Subdivisions  outlined  thus:. 


Limites  de  subdivision :_ 


DESCRIPTIONS  OF  CENSUS 
DIVISIONS 

SASKATCHEWAN 

Since  there  are  no  fixed  political  divisions  in  Saskat- 
chewan corresponding  to  the  counties  of  Eastern  Canada, 
this  province  has  been  divided  for  statistical  purposes  into 
census  divisions  and  subdivisions.  These  census  divisions 
have  been  so  laid  out  that  as  population  increases,  they  may 
be  subdivided  without  destroying  the  means  of  comparing  the 
variations    in   the   population   disclosed   by   the   censuses. 


Areas  with  fixed  boundaries  are  used  as  a  basis  for  the 
compilation  of  the  census  rather  than  electoral  districts, 
since  the  areas  of  the  electoral  districts  are  subject  to 
change  after  each  redistribution,  thus  making  it  impossible 
to  compare  one  census  with  another  for  areas  smaller  than 
a  province. 

The  census  divisions  in  this  province  are  constituted 
as  follows: 

Division  No.  1  con-prises  the  municipalities  of  Argyle 
(1),  Mount  Pleasant(2),  Enniskillen(3),  Coalfields(4),  Este- 
van(5>,  Storthoaks(31),  Reciprocity (32),  Moose  Creek(33), 
Browning<34),  Benson(35),  Antler(61),  Moose  Mountaln(63), 
Brock(64),  Tecumseh(65),  Maryfield(9I),  Walpole<92),  Waw- 
ken(93),  Hazelwood(94),  Golden  West(95);  Indian  Reserves; 
Towns:  Alameda,  Areola,  Carlyle,  Carnduff,  Estevan,  Oxbow; 
Villages:  Alida,  Antler,  Benson,  Bienfait,  Carievale,  Fairlight, 
Forget,  Frobisher,  Gainsborough,  Glen  Ewen,  Heward,  Kenne- 
dy, Kisbey,  Lampman,  Manor,  Maryfield,  North  Portal,  Red- 
vers,  Roche  Percee,  Storthoaks,  Stoughton,  Wauchope,  Wawota, 

Division  No.  Z  comprises  the  municipalities  of  Cambria 
(6),  Souris  Valley<7),  Lake  Alma(8),  Surprise  Valley(9), 
Happy  Valley(lO),  Cymri(36),  Lomond(37),  Laurier(38),  The 
Gap(39),  Bengough(40),  Griffin(66),  Weyburn(67),  Broken- 
shell(68),Norton(69),Key  West(70),FiUmore(96),  Wellington 
(97),  Scott(98),  Caledonia(99),  Elmsthorpe(lOO);  Cities: 
Weyburn;  Towns:  Milestone,  Ogema,  Radville,  Yellow  Grass; 
Villages:  Amulet,  Avonlea,  Bengough,  Bromhead,  Ceylon, 
Colgate,  Creelman,  Fillmore,  Forward,  Goodwater,  Griffin, 
Halbrite,  Hardy,  Horizon,  Khedive,  Lang,  Macoun,  McTaggart, 
Midale,  Osage,  Pangman,  Torquay,  Tribune,  Truax. 

Division  No.  3  comprises  the  municipalities  of  Hart  Butte 
(11),  Poplar  Valley(12),  Willow  Bunch(42),  Waverley(44), 
Mankota(45),  Glen  McPherson(46),  Excel(71),  Lake  of  the 
Rivers(72),  Stonehenge(73),  Wood  River(74),  Pinto  Creek 
(75),  Auvergne(76),  Terrell(lOl),  Lake  Johnston (102),  Sutton 
(103),  Gravelbourg(104),  Glen  Bain (105),  Whiska  Creek (106); 
Local  Improvement  Districts  13,  14,  15,  16,  43;  Indian  Reser- 
ves; Towns:  Assiniboia,  Gravelbourg;  Villages:  Aneroid, 
Ardill,  Bateman,  Coronach,  Ettington,  Fife  Lake,  Glentworth, 
Hazenmore,  Kincald.LaFleche,  Limerick,  Mankota,  Mazenod, 
Meyronne,  Mossbank,  Neville,  Palmer,  Ponteix,  Readlyn, 
Rockglen,  St.  Boswells,  Spring  Valley,  Vanguard,  Vantage, 
Verwood,  Viceroy,  Willow  Bunch,  Willows,  Wood  Mountain, 
Woodrow. 

Division  No.  4  comprises  the  municipalities  of  Lone  Tree 
(18),  Frontier(19),  White  Valley(49),  Reno(51),  Wise  Creek 
(77),  Grassy  Creek(78),  Arlington (79),  Lac  Pelletier(107), 
Bone  Creek(  108),  CarmichaeH  109),  Piapot(  110),  Maple  Creek 
(111);  Local  Improvement  Districts  17,  20,  21,  22,  47,  48,  50, 
52,  80,  81,  82,  112;  Indian  Reserves;  Towns:  Eastend,  Maple 
Creek,  Shaunavon;  Villages:  Admiral,  Bracken,  Cadillac,  Car- 
michael,  Climax,  Consul,  Dollard,  Frontier,  Instow,  Orkney, 
Piapot,  Robsart,  Scotsguard,  Val  Marie,  Vidora. 

Division  No.  5  comprises  the  municipalities  of  Moosomin 
(121),  Martin{122),  Sllverwood(123),  Klngsley(124),  Chester 
(125),  Rocanville(151)/  Spy  Hill{152),  Willowdale(153), 
Elcapo(154),  Wolseley(155),  Langenburg(181),  Fertile  Belt 
(183),  Grayson(184),  McLeod(185),  Churchbridge(211), 
Saltcoats(213),  Cana(214),  Stanley(215);  Indian  Reserves; 
Towns:  Bredenbury,  Broadview,  Fleming,  Grenfell,  Lemberg, 
Melville,  Moosomin,  Saltcoats,  Wapella,  Whitewood,  Wolseley; 
Villages:  Atwater,  Bangor,  Churchbridge,  Dubuc,  Duff,  Es- 
terhazy,  Fenwood,  Glenavon,  Goodeve,  Grayson,  Killaly, 
Kipling,  Langenburg,  MacNutt,  Neudorf,  Otthon,  Rocanvllle, 
Spy  Hill,  Stockholm,  Summerberry,  Tantallon,  Waldron,  Wel- 
wyn,  Wlndthorst. 


DESCRIPTION  DES  DIVISIONS  DE 
RECENSEMENT 

SASKATCHEWAN 

Comme  il  n'y  a  pas  en  Saskatchewan  de  divisions  politi- 
ques  fixes  qui  correspondent  aux  conites  de  l'Est  du  Canada, 
cette  province  a  ete  divisee,  pour  fins  statistiques,  en  divi- 
sions et  subdivisions  de  recensement.  Ces  divisions  de 
recensement  ont  ete  organisees  de  telle  fa  con  que,  a  ruesure 
que  la  population  augmente,  elles  puissent  etre  subdivisees 
sans  d6truire  les  moyens  de  comparer  les  variations  de  la 
population  r6velees  par  les  recensements. 

Les  regions  dont  les  limites  sont  fixes  servent  de  base 
aux  compilations  de  recensement  plutot  que  les  districts 
electoraux  parce  que  l'etendue  de  ceux-ci  reste  sujette  a 
changement  apres  chaque  ren.aniement  de  la  carte  electorate, 
ce  qui  rend  toute  comparaison  impossible  entre  un  recense- 
ment etun  autre  pour  les  regions  plus  petites  qu'une  province. 

Les  divisions  de  recensement  de  cette  province  sotit 
ainsl  constitutes: 

Division  No  1  comprend  les  muni  cip  all  tes  d'Argyle(l), 
MountPleasant(2),  Enniskillen(3),Coalfields(4),  Estevan(5). 
Storthoaks(31),  Reciprocity (32),  Moose  Creek<33),  Browning 
(34),  Benson(35),  Antler(Gl),  Moose  toountain(63),  Brock(64), 
Tecumseh(65),  Maryfield  (91),  Walpole(92),  Wawken(93), 
Hazelwood(94),  Golden  West(95);  Reserves  indiennes;  villes: 
Alameda,  Areola,  Carlyle,  Carnduff,  Estevan, Oxbow;  villages: 
Alida,  Antler,  Benson,  Bienfait,  Carievale,  Fairlight,  Forget, 
Frobisher,  Gainsborough,  Glen  Ewen,  Heward,  Kennedy, 
Kisbey,  Lampriian,  Manor,  Maryfield,  North  Portal,  Redvers, 
Roche    Percee,    Storthoaks,  Stoughton,    Wauchope,   Wawota. 

Division  No  2  comprend  les  municipal! tes  de  Cambria 
(6),  Souris  Valley(7),  Lake  Alma(8).  Surprise  Valley(9), 
Happy  Valley  (10),  Cymri(36),  Lomond(37),  Laurier(38), 
The  Gap  (39),  Bengough  (40).  Griffin  (66).  Weyburn  (67), 
Brokenshell(68),  Norton(69),  Key  West(70),  Fillmore(96), 
Wellington (97),  Scott(98),  Caledonia (99),  Elmsthorpe(lOO); 
cites:  Weyburn;  villes:  Milestone,  Ogema,  Radville,  Yellow 
Grass;  villages:  Amulet,  Avonlea,  Bengough,  Bromhead, 
Ceylon,  Colgate,  Creelman,  Fillmore,  Forward,  Goodwater, 
Griffin,  Halbrite,  Hardy,  Horizon,  Khedive,  Lang,  Macoun, 
McTaggart,  Midale,  Osage,  Pangman, Torquay,  Tribune,  Truax. 

Division  No  3  comprend  les  municipalit£s  de  Hart  Butte 
(11),  Poplar  Valley(12),  Willow  Bunch(42).  Waverley(44), 
Mankota(45),  Glen  McPherson(46).  Excel(71),  Lake  of  the 
Rivers(72),  Stonehenge(73),  Wood  River(74), Pinto Creek(75), 
Auvergne (76),  Terrell ( 101),  Lake  Johnston ( 102),  Sutton(  103), 
Gravelbourg(l04),  Glen  Bain(i05),  Whiska  Creek(i06);  dis- 
tricts d'ameliorations  locales  13,  14,  15,  16,  43;  Reserves 
indiennes;  villes:  Assiniboia,  Gravelbourg;  villages:  Aneroid, 
Ardill,  Bateman,  Coronach,  Ettington,  Fife  Lake,  Glentworth, 
Hazenmore,  Kincald.LaFleche,  Limerick,  Mankota,  Mazenod, 
Meyronne,  Mossbank,  Neville,  Palmer,  Ponteix,  Readlyn, 
Rockglen,  St.  Boswells,  Spring  Valley,  Vanguard,  Vantage, 
Verwood,  Viceroy,  Willow  Bunch,  Willows,  Wood  Mountain, 
Woodrow. 

Division  No  4  comprend  les  municipalit£s  de  Lone  Tree 
(18),  Frontier{19,,  White  Valley(49),  Reno(51),  Wise  Creek 
(77),  Grassy  Creek(78),  Arlington (79),  Lac  Pelletier(107), 
Bone  Creek(108),Cannlchael(109),  Piapot(llO).  Maple  Creek 
(111);  districts  d'arr-eliorations  locales  17,  20,  21,  22,47,48, 
50,  52.  80,  81.82,  112;  Reserves  indiennes;  villes:  Eastend, 
Maple  Creek,  Shaunavon;  villages:  Admiral,  Bracken.  Cadillac, 
Carmichael,  Climax,  Consul,  Dollard,  Frontier,  Instow, 
Orkney,    Piapot,    Robsart,    Scotsguard,    Val   Marie,    Vidora. 

Division  No  5  comprend  les  municipalites  de  Moosomin 
(121),  Martin(122).  Silverwood(123),  Kingsley(124),  Chester 
(125),  Rocanville  ( 151),  Spy  Hill  ( 152),  Willowdale  ( 153), 
Elcapo(154),  Wolseley (155),  Langenburg(181),  Fertile  Belt 
(183),  Grayson(l84),  McLeod(185),  Churchbrldge(211),  Salt- 
coats (213),  Cana(214),  Stanley (215);  Reserves  indiennes; 
villes:  Bredenbury,  Broadview,  Fleming,  Grenfell,  Lemberg, 
Melville,  Moosomin,  Saltcoats,  Wapella,  Whitewood,  Wolseley; 
villages:  Atwater,  Bangor,  Churchbridge,  Dubuc,  Duff,  Ester- 
hazy,  Fenwood,  Glenavon,  Goodeve,  Grayson,  Killaly,  Kipling, 
Langenburg,  MacNutt,  Neudorf,  Otthon,  Rocanville,  Spy  Hill, 
Stockholm,  Summerberry,  Tantallon,  Waldron,  Welwyn,  Wlnd- 
thorst. 
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Division  No.  6  comprises  the  municipalities  of  Mcmt- 
martre(126),  Francls(127),  Lajord(128),  Bratt's  Lake(129), 
Redburn(130),  Indian  Head(156),  South  Qu'AppeUe(157), 
Edenwold(158),Sherwood(159),  Pense(160),  Abemethy(186), 
North  Qu'Appelle  (187),  Lumsden(189),  Dufferln ( 190),  Tully- 
met<216),Lipton(2n),Cupar(218),  Longlaketon(219),  McKil- 
lop(220),  Samia(221);  Indian  Reserves;  Cities:  Regina; 
Towns:  Balgonle,  Francis,  Indian  Head,  Lumsden,  Qu'Ap- 
pelle,  Rouleau,  Slntaluta,  Strasbourg:  Villages:  Abemethy, 
Balcarres,  Belle  Plaine,  Bethune,  Briercrest,  B-Say-Tah 
(summer  resort),  Bulyea,  Chamberlain,  Craven,  Cupar,  Dilke, 
Disley,  Drinkwater,  bysart,  Earl  Grey,  Edenwold,  Flndlater, 
Fort  Qu'Appelle,  Holdfast,  Kendal,  Lebret,  Llpton,  Markinch, 
Montmartre,  North  Regina,  Odessa,  Pense,  Penzance,  Regina 
Beach,  Saskatchewan  Beach  (summer  resort),  Sedley,  Silton, 
Southey,  Vibank,  Wilcox. 

Division  No.  7  comprises  the  municipalities  of  Balldon 
(131),  Hillsborough(132),  Rodgers(133),  Shamrock(134), 
Lawtonia(135),  Coulee(136),  Moose  Jaw(161),  Caron(162), 
Wheatlands ( 163),  Chaplin(164),  Morse(165),  Excelsior(166), 
Marquis(191),  Eyebrow(193),  Enfield(194),  Vermilion  Hills 
(195).  Craik(222),  Huron(223),  Maple  Bush(224),  Canaan 
(225),  Victory(226),  Coteau(255),  King  George(256);  Cities: 
Moose  Jaw;  Towns:  Caron,  Craik,  Herbert,  Morse,  Mortlach; 
Villages:  Aylesbury,  Beechy,  Birsay,  Bridgeford,  Brownlee, 
Central  Butte,  Chaplin,  Coderre,  Darmody,  Dunblane,  Emfold, 
Eyebrow,  Hodgeville,  Keeler,  Lawson,  Lucky  Lake,  Marquis, 
Mawer,  Parkbeg,  Riverhurst,  Rush  Lake,  Shamrock,  Tugaske, 
Tuxford,  Waldeck. 

Division  No.  8  comprises  the  municipalities  of  Swift  Cur- 
rent(137),  Webb(138),  Gull  Lake(139),  Big  Stick(141),  Bitter 
Lake(142),  Saskatchewan  Landing(167),  Riverslde(168),  Pltt- 
ville ( 169),  Fox  Valley(ni),  Enterprise;  172),  Lacadena(228), 
Miry  Creek(229),  Clinworth(230),  Happyland(231),  Deer  Forks 
(232),  Monet(257),  Fairview(258),  Snipe  Lake(259),  Newcom- 
be(260),  Royal  Canadian (261),  Mantano  (262);  Local  Impro- 
vement Districts  140,  170,  227;  Cities:  Swift  Current;  Towns: 
Cabri,  Eston,  Gull  Lake,  Leader;  Villages:  Abbey,  Burstall, 
Eatonia,  Elrose,  Fox  Valley,  Glidden,  Golden  Prairie,  Hugh- 
ton,  Kyle,  Lancer,  Lemsford,  Madison,  Mantano,  Mendham, 
Pennant,  Plato,  Portreeve,  Prelate,  Richlea,  Sceptre,  Shac- 
kleton,  Success,  Tompkins,  Webb. 

Division  No.  9  comprises  the  municipalities  of  Calder 
(241),  Wallace(243),  Orkney(244),  Garry(245),  C6te(271), 
Sliding  Hills (273),  Good  Lake(274),Insinger(275),  St  Philips 
(301),  Keys(303),  Buchanan(304),  Invermay(305),  Livingston 
(331),  Clayton(333),  Preeceville(334),  Hazel  Dell(335); 
Indian  Reserves;  Cities:  Yorkton;  Towns;  Canora,  Kamsack; 
Villages:  Arran,  Buchanan,  Calder,  Hyas,  Inslnger,  Invermay, 
Llntlaw,  Norquay,  Pelly,  Preeceville,  Rama,  Rheln,  Sheho, 
Sprlngslde,  Stenen,  Stomoway,  Sturgis,  Theodore,  Togo, 
Veregln,  willowbrook,  Wroxton. 

Division  No.  10  comprises  the  municipalities  of  Ituna 
Bon  Accord(246),  Kellross(247),Touchwood(248),  Milllngton 
(249),  Beaver(276),  Emerald(277),  Kutawa(278),  Mount  Hope 
(279),  Foam  Lake(306),  Elfros(307),  Big  Quill(308),  Prairie 
Rose(309),  Sasman(336),  Lakeview(337),  Lakeside(338). 
Leroy  (339);  Indian  Reserves;  Towns:  Foam  Lake,  Wadena, 
Watson,  Wynyard;  Villages:  Dafoe,  Elfros,  Hubbard,  Ituna, 
Jansen,  Jasmin,  Kandahar,  Kellther,  Leross,  Leroy,  Leslie, 
Lestock,  Margo,  Punnichy,  Quill  Lake,  Quinton,  Raymore, 
Semans,  Tate,  West  Bend,  Wishart. 

Division  No.  11  comprises  the  municipalities  of  Last 
Mountain  Valley(250),  Big  Arm(251),  Arm  River(252),  Will- 
ner(253),  Lorebum(254),  Wreford(280),  Wood  Creek(281), 
McCraney(282),  Rosedale(283),  Rudy(284),  Usborne(310), 
Morris(312),  Lost  River(313),  Dundum(314),  Wolverine (340), 
Viscount (341),  Colonsay(342),  Blucher(343),  Cory(344); 
Indian  Reserves:  Cities:  Saskatoon;  Towns:  Davidson, 
Govan,  Hanley,  Lanigan,  Nokomis,  Outlook,  Sutherland, 
Watrous:  Villages:  Allan,  Bladworth,  Bradwell,  Broderick, 
Colonsay,  Drake,  Dundum,  Duval,  Elbow,  Elstow,  Girvln, 
Glenslde,  Guernsey,  Hawarden,  Imperial,  Kenaston,  Liberty, 
Lockwood,  Loreburn,  Manitou  Beach(summer  resort),  Mea- 
cham,  Plunkett,  Simpson,  Strongfleld,  Viscount,  Young,  Zelma 

Division  No.  12  comprises  the  municipalities  of  Fertile 
Valley  (285),  Milden(286),  St.  Andrews(287),  Pleasant  Valley 
(288),  Montrose(315),  Harris'(316),  Marriott(317),  Mountain 
View(318),  Vanscoy(345),  Perdue(346),  Biggar(347),  Bush- 
ville(348),    Park(375),    Eagle    Creek(376),    Glenslde (377), 


Division  No  6  comprend  les  municipalltes  de  Montmartre 
(126),  Francis (127),  La]ord(  128),  Bratt's  Lake(129),  Redburn 
(130),  Indian  Head(156),  South  Qu'Appelle  (157),  Edenwold 
(158),  Sherwood(i59).  Pense(160),  Abemethy(186),  North 
Qu'Appelle  ( 187),  Lumsden  (189),  Dufferln  ( 190),  Tullymet 
(216),  Lipton(217),  Cupar(218),  Longlaketon(219),  McKillop 
(220),  Sarnla(221);  Reserves  indiennes;  cites:  Regina;  villes: 
Balgonle,  Francis,  Indian  Head,  Lumsden,  Qu'Appelle, 
Rouleau,  Slntaluta,  Strasbourg;  villages:  Abemethy,  Balcarres, 
Belle  Plaine,  Bethune,  Brlercrest,  B-Say-Tan  (villegiature), 
Bulyea,  Chamberlain,  Craven,  Cupar,  Dilke,  Disley,  Drink- 
water,  Dysart,  Earl  Grey,  Edenwold,  Findlater,  Fort  Qu'Ap- 
pelle, Holdfast,  Kendal,  Lebret,  Llpton,  Markinch,  Montmartre, 
North  Regina,  Odessa,  Pense,  Penzance,  Regina  Beach, 
Saskatchewan  Beach  (villegiature),  Sedley,  Silton,  Southey, 
Vibank,  Wilcox. 

Division*  No  7  comprend  les  municipalltes  de  Balldon 
(131),  Hillsborough  (132),  Rodgers(133),  Suamrock(134), 
Lawtonla(135),  Coulee(136),  Moose  Jaw(161),  Caron(162), 
Wheatlands (163),  Chaplln(164),  Morse(165),  Excelslor(166), 
Marquis;  191),  Eyebrow(193),  Enfleld(194),  Vermilion  Hills, 
(195),  Cralk(222),  Huron(223),  Maple  Bush(224),  Canaan 
(225),  VIctory(226),  Coteau(255),  King  George(256);  cites: 
Moose  Jaw;  villes:  Caron,  Craik,  Herbert,  Morse,  Mortlach; 
villages:  Aylesbury,  Beechy,  Birsay,  Bridgeford,  Brownlee, 
Central  Butte,  Chaplin,  Coderre,  Darmody,  Dunblane,  Ernfold, 
Eyebrow,  Hodgeville,  Keeler,  Lawson,  Lucky  Lake,  Marquis, 
Mawer,  Parkbeg,  Riverhurst,  Rush  Lake,  Shamrock,  Tugaske, 
Tuxford,  Waldeck. 

Division  No  8  comprend  les  municipalltes  de  Swift  Cur- 
rent(137),  Wobb(138),  Gull  Lake(139),  Big  Stick(141),  Bitter 
Lake(142),  Saskatchewan  Landing(167),  Riverside  (168), 
Pittville(169),  Fox  Valley(171),  Enterprise!  172),  Lacadena 
(228),  Miry  Creek(229),  Clinwortn(230),  Happyland(231), 
Deer  Forks(232),  Monet(257),  Falrview(258),  Snipe  Lake 
(259),  Newcombc(260),  Royal  Canadian (261),  Mantano (262); 
districts  d'ameliorations  locales  140,  170,  227;  cites:  Swift 
Current;  villes:  Cabri,  Eston,  Gull  Lake,  Leader;  villages: 
Abbey,  Burstall,  Eatonia,  Elrose,  Fox  Valley,  Glidden, 
Golden  Prairie,  Hughton,  Kyle,  Lancer,  Lemsford,  Madison, 
Mantario,  Mendham,  Pennant,  Plato,  Portreeve,  Prelate, 
Richlea,    Sceptre,    Shackleton,    Success,    Tompkins,    Webb. 

Division  No  9  comprend  les  municipalltes  de  Calder 
(241),  Wallace(243),  Orkney ( 244),  Garry(245),  Cote(271). 
Sliding  Hills (273),  Good  Lake(274),  Insinger(275),St,  Philips 
(301),  Keys(303),  Buchanan(304),  Invermay(305),  Livingston 
(331),  Clayton(333),  Preeceville (334),  Hazel  Dell(335); 
Reserves  indiennes;  cites:  Yorkton;  villes:  Canora,  Kamsack; 
villages:  Arran,  Buchanan,  calder,  Hyas,  Inslnger,  Invermay, 
Llntlaw,  Norquay,  Pelley,  Preeceville,  Rama,  Rheln,  Sheho, 
Springside,  Stenen,  Stomoway,  sturgis,  Theodore,  Togo, 
Veregln,  willowbrook,  Wroxton. 

Division  No  10  comprend  les  municipalltes  d'ltuna  Bon 
Accord (246).  Kellross(247),  Touchwood (248),  Milllngton 
(249),  Beaver (276),  Emerald (277),  Kutawa(278),  Mount  Hope 
(279),  Foam  Lake(306),  Elfros(307),  Big  Quill (308).  Prairie 
Rose(309),  Sasman(336),  Lakeview(337),  Lakeside(338), 
Leroy  (339);  Reserves  Indiennes;  villes:  Foam  Lake,  Wadena, 
Watson,  wynyard;  villages:  Dafoe,  Elfros,  Hubbard,  Ituna, 
Jansen,  Jasmin,  Kandahar,  Kelliher,  Leross,  Leroy,  Leslie, 
Lestock,  Margo,  Punnichy,  Quill  Lake,  Quinton,  Raymore, 
Semans,  Tate,  West  Bend,  Wishart. 

Division  No  11  comprend  les  municipalltes  de  Last 
Mountain  Valley(250),  Big  Arm(251),  Arm  River(252),  Willner 
(253),Lorebum(254),  Wreford(28Q),  Wood  Creek(281),  McCra- 
ney(282),  Rosedale(283),  Rudy (284),  Usbome(310),  Morris 
(312),  Lost  River(313),  Dundurn(314),  Wolverine (340),  Vis- 
count(341),  CoIon8ay(342),  Blucher(343),  Cory(344);  Reser- 
ves indiennes;  cites:  Saskatoon;  villes:  Davidson,  Govan, 
Hanley,  Lanigan,  Nokomis,  Outlook,  Sutherland,  Watrous; 
villages:  Allan,  Bladworth,  Bradwell,  Broderick,  Colonsay, 
Drake,  Dundum,  Duval,  Elbow,  Elstow,  Girvln,  Glenslde, 
Guernsey,  Hawarden,  Imperial,  Kenaston,  Liberty,  Lockwood, 
Loreburn,  Manitou  Beach  (villegiature),  Meacham,  Plunkett, 
Simpson,  Strongfield,  Viscount,  Young,  Zelma. 

Division  No  12  comprend  les  municipalltes  de  Fertile 
Valley(285),  Milden(286),  St.  Andrews(287),  Pleasant  Valley 
(288),  Montrose(315),  Harrts(316),  Martiott(317).  Mountain 
View(318),  Vanscoy(345),  Perdue(346),  Biggar(347),  Bush- 
ville(348).    Park(375),    Eagle    Creek(376),    Glenslde(377), 
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Rosemount(378),  Pralrie(408),  Battle  Rivcr(438);  Indian  Re- 
serves; Towns:  Asqutth,  Battleford,  Biggar,  Delisle,  Langham, 
Rosetown,  Zealandia;  Villages:  Ardath,  Arelee,  Bounty,  Con- 
quest, Dinsmore,  Harris,  Herscbel,  Kinley,  Laura,  Leney, 
Macrorie,  McGee,  Milden,  Perdue,  Sovereign,  Springwater, 
Stranraer,  Swanson,  Tessier,  Vanscoy,  Wlseton. 

Division  No.  13  comprises  the  municipalities  of  Hills- 
burgh  (289),  Kindersley(  290),  Elma<  291),  Milton  (29  2),  Win  slow 
(319),  Oakdale(320),  Prairiedale(321),  Antelope  Park(322), 
Grandview(349),  Mariposa(350),  Progress(351),  Heart's  Hill 
(352),  Reford(379),  Tramping  Lake(380),  Grass  Lake(381), 
Eye  H11K382),  Buffalo(409),  Round  Valley(410),  Senlac(411), 
Cut  Knife(439),  Hillsdale(440),  Manitou  Lake(442);  Indian 
Reserves;  Towns:  Alsask,  Kerrobert,  Klndersley,  Macklln, 
Scott,  Unity,  Wilkie;  Villages:  Adanac,  Brock,  Cut  Knife, 
Denzil,  Dodsland,  Druid,  Evesham,  Flaxcombe,  Handel,  Kel- 
field,  Landis,  Leipzig,  Lovema,  Luseland,  Major,  Marengo, 
Marsden,  Netherhill,  Plenty,  Primate,  Revenue,  Rockhaven, 
Ruthilda,  Salvador,  Senlac,  Smiley,  Tramping  Lake. 

Division  No.  14  comprises  the  municipalities  of  Kelving- 
ton(366),  PonassLake(367),  Spalding (368),  Porcupine(395), 
Barrier  Valley(397),Pleasantdale(398),  BJorkdale(426),  Tis- 
dale(427),  Star  City(428),  Arborfield(456),  Connaught(457), 
Willow  Creek(458),  Moose  Range(486),  Nipawin(487);  Local 
Improvement  Districts  361,  363,  364,  365,  391,  393.  394,  396, 
421,  423,  424,  425,  451,  453,  454,  455,  481,  483,  484,  485, 
488,  511,  513.  514,  515,  516,  517,  518;  Indian  Reserves; 
Towns:  Kelvington,  Melfort,  Nlpawin,  Star  City,  Tisdale; 
Villages:  Arborfield,  Carrot  River,  Choiceland,  Codette, 
Hudson  Bay  Junction,  Love,  Naicam,  Porcupine  Plain, 
Ridgedale,  Rose  Valley,  Spalding,  Valparaiso,  White  Pox, 
Zenon  Park. 

Division  No.  15  comprises  the  municipalities  of  St.  Peter 
(369),  Humboldt(370),  Bayne(371),  Grant(372),  Aberdeen 
(373),  Warman(374),  Lake  Lenore(399),  Three  Lakes(400), 
Hoodoo (401),  Fish  Creek(402),  Rosthern(403),  Laird(404), 
Flett's  Springs(429),  Invergordon(430),  SL  Louis  (431),  Kinis- 
tino(459),  Birch  Hills(460),  Prince  Alben.(461),  Duck  Lake 
(463),  Garden  River  (490),  Buck  I  and  ( 49  1);  Local  Improvement 
Districts  489,  519,  520,  521;  Indian  Reserves;  Cities:  Prince 
Albert;  Towns:  Duck  Lake,  Humboldt,  Rostfaem,  Vonda; 
Villages:  Aberdeen,  Alvena,  Beatty,  Birch'  Hills,  Bruno, 
Cudworth,  Dalmeny,  Domremy,  Englefeld,  Hague,  Hepburn, 
Kinistino,  Laird,  Lake  Lenore,  Meath  Park,  Muenster, 
Prud'homme,  St.  Brieux,  St.  Gregor,  Smeaton,  Wakaw,  Wald- 
hetm,  Weldon,  Yellow  Creek. 

Division  No.  16  comprises  the  municipalities  of  Great 
Bend (405),  Mayficld  (406),  Blaine  Lake (434),  Redberry  (435). 
Douglas(436),  North  Battleford(437),  Leask(464),  Royal 
(465),  Meeting  Lake(466).  Round  HI1K467),  SheIlbrook(493), 
Canwood(494),  Shell  River(495),  Splritwood(496),  Medstead 
(497);  Local  Improvement  Districts  523,  524,  525,  526,  527, 
555,  556,  557,  587(pt)-,  Indian  Reserves;  Cities:  North 
Battleford;  Towns:  Radlsson;  Villages:  Big  River,  Blaine 
Lake,  Borden,  Canwood,  Debden,  Denholm,  Fielding,  H afford, 
Krydor,  Leask.  Leoville,  Marcelin,  Maymont,  Medstead,  Park- 
side,  Rabbit  Lake,  Richard,  Ruddell,  shellbrook,  Shell  Lake, 
Speers,  Spiritwood. 

Division  No.  17  comprises  the  municipalities  of  Meota 
(468),  Turtle  River(469),  Paynton(470),  Eldon(471),  Wilton 
(472).  Parkdale(498),  Mervln(499),  Paradise  11111(501), 
Britannia(502),  Greenfleld(529),  North  star(531);  Local 
Improvement  Districts  528,  532,  558,  559,  561,  562,  588,  589, 
591,  592;  Indian  Reserves;  Towns:  Lloydminster(pt.),  Meadow 
Lake;  villages:  Edam,  Glaslyn,  Lashburn,  Maidstone,  Mar- 
shall, Meota,  Mervin,  Metinota(summer  resort),  Paynton, 
St.  Walburg,  Spruce  Lake,  Turtleford,  Vawn,  Waseca. 

Division  No.  18  comprises  the  Local  Improvement  Dis- 
tricts 550,  585,  586,  587(pt),  615,  616,  617,  618,  619,  621, 
622;  Prince  Albert  National  Park,  Beauval,  Buffalo  River, 
Cumberland  Lake,  Flin  Flon,  Fond  du  Lac,  Goldfields,  He  a 
la  Crosse,  Island  Falls,  Lac  la  Ronge,  Montreal  Lake, 
Portage  la  Loche  with  their  respective  surrounding  districts; 
other  unorganized  parts;  Indian  Reserves;  Villages:  Goldfields. 


Rosemount(378),  Prairie (408),  Battle  River(438);  Reserves 
indiennes;  villes:  Asquith,  Battleford,  Biggar,  Delisle,  Lang- 
ham,  Rosetown,  Zealandia;  villages:  Ardath,  Arelee,  Bounty, 
Conquest,  Dinsmore,  Harris,  Herschel,  Kinley,  Laura,  Leney, 
Macrorie,  McGee,  Milden,  Perdue,  Sovereign,  Springwater, 
Stranraer,  swanson,  Tessier,  Vanscoy,  Wiseton. 

Division  No  13  comprend  les  municipalites  de  Hillsburgh 
(289),  Kindersley(290).  Elma(291),  Milton(292),  Winslow 
(319),  Oakdale(320).  Prairiedale(321).  Antelope  Park(322). 
Grandview(349),  Marlposa(350),  Progress (351),  Heart's  Hill 
(352),  Reford(379),  Tramping  Lake(380),  Grass  Lake(381), 
Eye  Hill(382),  Buffalo(409),  Round  Valley(410),  Senlac 
(411),  Cut  Knife(439),  Hillsdale (440),  Manitou  Lake(442>; 
Reserves  indiennes;  villes:  Alsask,  Kerrobert,  Klndersley, 
Macklln,  Scott,  Unity,  Wilkie;  villages:  Adanac,  Brock,  Cut 
Knife,  Denzil,  Dodsland,  Druid,  Evesham,  Flaxcombe,  Handel, 
Kelfield,  Landis,  Leipzig,  Lovema,  Luseland,  Major,  Marengo, 
Marsden,  Netherhill,  Plenty,  Primate,  Revenue,  Rock  Haven, 
Ruthilda,  Salvador,  Senlac,  Smiley,  Tramping  Lake. 

Division  No  14  comprend  les  municipalites  de  Kelving- 
ton(366),  Ponass  Lake(367),  Spalding(368),  Porcupine (395), 
Barrier  Valley(397).  Pleasantdale(398),  Bjorkdale(426),  Tis- 
dale(427),  Star  City(428),  Arborfield(456),  Connaught(457), 
Willow  Creek  (458),  Moose  Range(486),  Nipawin  (487);  districts 
d'ameliorations  locales  361,  363,  364,  365.  391,  393,  394, 
396,  421,  423.  424,  425,  451,  453,  454,  455,  481,  483,  484, 
485,  488,  511,  513,  514,  515.  516,  517,  518;  Reserves 
indiennes;  villes:  Kelvington,  Melfort,  Nipawin,  Star  City, 
Tisdale;  villages:  Arborfield,  Carrot  River,  Choiceland, 
Codette,  Hudson  Bay  Jet.,  Love,  Nalcam,  Porcupine  Plain, 
Ridgedale,  Rose  Valley,  Spalding,  Valparaiso,  White  Fox, 
Zenon  Park. 

Division  No  15  comprend  les  municipalites  de  St.  Peter 
(369),  Humboldt(370),  Bayne(371),  Grant(372),  Aberdeen 
(373),  Warman(374).  Lake  Lenore(399),  Three  Lakes(400), 
Hoodoo(401),  Fish  Creek(402),  Rosthem(403),  Laird(404), 
Flett's  Springs(429),  Invergordon(430),  St.  Louis(431). 
Kinistino(459),  Birch  Hills(460),  Prince  Albert(461),  Duck 
Lake  (463),  Garden  River  (490),  Buckland(491);  districts 
d'ameliorations  locales  489,  519,  520,  521;  Reserves  indien- 
nes; cites:  Prince  Albert;  villes:  Duck  Lake,  Humboldt, 
Rosthern,  Vonda;  villages:  Aberdeen,  Alvena,  Beatty,  Birch 
Hills,  Bruno,  Cudworth,  Dalmeny,  Domremy,  Engelfeld, 
Hague,  Hepburn,  Kinistino,  Laird,  Lake  Lenpre,  Meath  Park, 
Muenster,  Prud'homme,  St.  Brieux,  St.  Gregor,  Smeaton, 
Wakaw,  Waldhelm,  Weldon,  Yellow  Creek. 

Division  No  16  comprend  les  municipalites  de  Great 
Bend(405).  Mayfleld(406),  Blaine  Lake(434),  Redberry (435), 
Douglas(436),  North  Battleford (437),  Leask(464),  Royal(465), 
Meeting  Lake(466),  Round  Hill(467),  Shellbrook (493),  Can- 
wood(494),  Shell  River(495),  Spiritwood (496),  Medstead(497); 
districts  d'ameliorations  locales  523,  524,  525,  526,  527, 
555,  556,  557,  587(ptie);  Reserves  indiennes;  cites:  North 
Battleford;  villes:  Radisson;  villages:  Big  River,  Blaine 
Lake,  Borden,  Canwood,  Debden,  Denholm,  Fielding,  Hafford, 
Krydor,  Leask,  Leoville,  Marcelin,  Maymont,  Medstead, 
Parkslde,  Rabbit  Lake,  Richard,  Ruddell,  Shellbrook,  Shell 
Lake,  Speers,  Spiritwood. 

Division  No  17  comprend  les  municipalites  de  Meota 
(468),  Turtle  Rlver(469),  Paynton(470),  Eldon(471),  Wilton 
(472).  Parkdale(498),  Mervin(499),  Paradise  Hlll(501),  Brl- 
tannla(S02),  Greenfield(529),  North  Star(531),  districts 
d'ameliorations  locales  528,  532,  558,  559,  561,  562,  588, 
589,591,  592;  Reserves  indiennes;  villes:  Lloydminster(ptie), 
Meadow  Lake;  villages:  Edam,  Glaslyn,  Lashburn,  Maidstone, 
Marshall,  Meota,  Mervin,  Metinota  (vlllegiature),  Paynton, 
St  Walburg,  Spruce  Lake,  Turtleford,  Vawn,  Waseca. 

Division  No  18  comprend  les  districts  d'ameliorations 
locales  550,  5B5,  586,  587(pUe),  615,  616,  617,  618,  619, 
621,  622:  Pare  national,  Prince-Albert,  Beauval,  Buffalo 
River,  Cumberland  Lake.FUn  Flon,  Fond  du  Lac,  Goldfields, 
Tle  a  la  Crosse,  Island  Falls,  Lac  la  Ronge,  Montreal  Lake, 
hortage  la  Loche  et  leurs  environs;  autres  parties  inorgani- 
sees;  Reserves  indiennes;  villages:  Goldfields. 
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